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This thesis aims at analyzing the content and language techniques or linguistic 

strategies in NIW KLOM's travelogues. The analysis is based on the data taken fmm his 6 

Iravelogues. 

In terms of the content, it is lound thal Niw Klom's travelogues mainly present 1) the 

travel information and 2) the writer's world-life views. The travel information includes 1) the 

information about the twrisl attractions 2) suggestions for travelers 3) travel anecdotes. The 

writer's world-life views include philosophical views on the physical and social world, as well 

as on life. Unlike many other Thai travelogues. the content 01 Niw Klom's travelogues is 

focused on the writer's world-life views rather than travel information. In fact, even the 

information about the twrist attraclions is sometimes linked to the writer's world-life views. 

In terms of the writer's views on physical and social world. Niw Klom has some 

thoughts about the world as follows: 1) the world is a great place for learning 2) the world and 

living creatures depend on each other 3) the world and the environment have been destroyed 

,by human beings 4) Ihe world is owned by the young living things. Niw Klom expresses his 

views on life that 1 )  humans should understand many aspects of life. In other words, they 

should understand that humans must rely on each other. that life is short, that humans have 

dreams and hopes, that lhere are always obslacles in life. and thal humans live to learn. 2) 

humans should live happily by accepting others' differences. being generous, raising self- 

worth, establishing friendships with others, building self+steem, having hope and faith. 

overcoming obstacles, and realizing thal happiness is all around us. 

The language techniques include using 1) emphasis 2) pun 3) incongruity 4) 

comparison 5) metorical questions 6) epigram 7) quotation 8) dialogue. Each linguistic 

strategy mostly occurs together with others rather than occur alone. 
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กติตกิรรมประกาศ 

วิทยานิพนธ์ฉบบันีส้ าเร็จลงได้ด้วยความกรุณาของอาจารย์ ดร.วิภาส  โพธิแพทย์  
อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์ผู้ เป็นยิ่งกว่าอาจารย์ท่ีปรึกษา หากแต่เป็นครูท่ีให้ค าแนะน าด้าน
ต่างๆ ด้วยความเมตตาและใส่ใจยิ่ง ครูไม่เพียงแต่กรุณาช่วยเหลือศิษย์ในด้านวิชาการเท่านัน้  
หากแต่ยังให้ข้อคิดด้านการใช้ชีวิต คอยตกัเตือนเม่ือศิษย์ท าผิดพลาด  ตลอดจนให้โอกาสและ
ก าลงัใจเม่ือศษิย์ท้อถอย  ศษิย์ขอกราบขอบพระคณุเป็นอยา่งสงูไว้  ณ  ท่ีนี ้

ผู้วิจยัขอกราบขอบพระคณุรองศาสตราจารย์อิงอร  สพุนัธุ์วณิช ผู้ ชีท้างให้แก่ศิษย์
ด้วยค าแนะน าอนัมีคา่ยิ่ง  ไม่ว่าจะเป็นการตัง้ช่ือหวัข้อ  วิธีการเก็บข้อมลู  การใช้ภาษาเขียนอย่าง
ถกูต้อง  ครูคือผู้ ท่ีกรุณาสละเวลาสัง่สอน  ให้ความใส่ใจ  ไตถ่ามความก้าวหน้าของงานวิจยัอย่าง
สม ่าเสมอ  ศษิย์รู้สกึซาบซึง้ในพระคณุของครูอยา่งยิ่งและจะขอจดจ าค าสอนเหลา่นีต้ลอดไป 

ผู้วิจยัขอกราบขอบพระคณุอาจารย์  ดร.เทพี  จรัสจรุงเกียรติ,  อาจารย์  ดร.น า้ผึง้  
ปัทมะลางคลุ  และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธเนศ  เวศร์ภาดา  ท่ีกรุณาสละเวลาตรวจแก้และให้
ค าแนะน าอนัมีประโยชน์อย่างยิ่งต่อผู้วิจยั  ตลอดจนครูบาอาจารย์ทุกท่านท่ีได้ประสิทธ์ิประสาท
ความรู้แก่ศษิย์  ศษิย์ขอกราบขอบพระคณุทกุทา่นเป็นอยา่งสงูมา  ณ  ท่ีนี ้

ผู้ วิจัยขอขอบคุณคุณจีรนันท์  จันชัยชิต  ผู้ จุดประกายให้ผู้ วิจัยศึกษาหัวข้อนี ้
ขอขอบคณุคณุวนสันนัทน์  สุกทน  มิตรผู้ มีน า้ใจ  ตลอดจนเพ่ือนๆ  และพ่ีๆ ทกุคนท่ีคอยแนะน า  
ช่วยเหลือและเป็นก าลงัใจให้ผู้ วิจยัเสมอมา  ขอบคณุน้องสาวและน้องชายท่ีคอยช่วยเหลือด้าน
การพิมพ์และด้านอ่ืนๆ  อย่างขยนัขันแข็ง  และขอขอบคุณคุณสราวุธ  เฮ้งสวัสดิ์ (นิว้กลม) 
นกัเขียนท่ีเป็นแรงบนัดาลใจให้ผู้วิจยัศกึษาหวัข้อเร่ืองนีแ้ละยงัให้ค าสมัภาษณ์อนัมีประโยชน์ 

เหนือสิ่งอ่ืนใด  ผู้วิจยัขอขอบคณุบิดาและมารดาผู้ มีพระคณุสงูสดุท่ีให้โอกาสลูก
ได้ศกึษาสิ่งท่ีลกูรัก  อีกทัง้ยงัให้ความรัก  และความหว่งใยกบัลกูตลอดมา 
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สารบัญแผนภูมิ 
 

แผนภมูิท่ี  หน้า 
   
๑ แสดงเนือ้หาทัง้หมดในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม ๒๘ 
๒ แสดงหวัข้อทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิต ๔๕ 

   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
 



บทที่  ๑ 
 

บทน า 
 

๑. ๑   ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 
 สารคดีทอ่งเท่ียว  เป็นสารคดีประเภทหนึ่งท่ีน่าสนใจศกึษา  เน่ืองจากเป็นสารคดี

ท่ีเก่ียวข้องกับการเขียนบอกเล่าประสบการณ์ของมนุษย์ท่ีได้รับในการเดินทางจากสถานท่ีแห่ง
หนึ่งไปยงัสถานท่ีอีกแห่งหนึ่ง  ประสบการณ์ดงักล่าวอาจเป็นเร่ืองราวเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียวท่ี
ได้ไปเยือน  ผู้คนท่ีได้พบ   หรือเหตกุารณ์ท่ีผู้ เขียนประทบัใจ  และต้องการถ่ายทอดไปให้ผู้อ่าน
ได้รับรู้  ร่ืนฤทยั  สจัจพนัธุ์  (๒๕๒๓ : ๓๔)  กลา่วถึงสารคดีทอ่งเท่ียวว่าเป็นสารคดีอีกประเภทหนึ่ง
ท่ีได้รับความนิยมจากผู้ อ่าน  สาเหตุอาจเกิดจากเนือ้หาของสารคดีท่องเท่ียวนัน้สอดคล้องกับ
ลกัษณะนิสยั  และความอยากรู้อยากเห็นของมนษุย์  อีกทัง้ผู้อ่านจะได้รับความสนกุสนาน  ความ
ต่ืนเต้น  ความรู้  โดยเฉพาะผู้ ท่ีไมมี่โอกาสได้เดินทางไปสถานท่ีท่ีตนเองอยากไปเม่ือได้อ่านสารคดี
ทอ่งเท่ียวจงึเป็นเสมือนได้รับประสบการณ์รอง (second  hand  experience)  นอกจากนี ้ สารคดี
ทองเท่ียวยงัชว่ยกระตุ้นสญัชาตญาณการแสวงหาสิ่งแปลกใหมใ่ห้กบัชีวิต  และยงัเป็นคูมื่อสําหรับ
นกัเดนิทางได้เป็นอยา่งดี   

มีนกัวิชาการหลายทา่นได้กลา่วถึงความหมายของสารคดีท่องเท่ียว  อนัทําให้เห็น
ลกัษณะเฉพาะท่ีทําให้สารคดีประเภทนีแ้ตกตา่งจากสารคดีประเภทอ่ืนๆ  ดงันี ้

 
ธนรัชฎ์   ศิริสวสัด์ิ (๒๕๓๒ : ๗๕๓)  กลา่วถึงนิยามของสารคดีทอ่งเท่ียววา่  

“สารคดีท่องเท่ียว  หมายถึง  สารคดีท่ีมุ่งเสนอประสบการณ์หรือชีวิตของผู้ เขียน  เก่ียวกบัสถานท่ี
ท่ีผู้ เขียนได้เดินทางไปท่องเท่ียวหรือเคยไปอยู่ท่ีนั่น  เพ่ือให้ความรู้แก่ผู้ อ่านเร่ืองสภาพท้องถ่ิน  
ลักษณะท่ีตัง้  ความน่าสนใจของสถานท่ีแห่งนัน้  ความรู้สึกของผู้ เขียนท่ีมีต่อสถานท่ีดงักล่าว  
ภมูิอากาศ  วิธีการเดนิทางไป  ความเป็นอยู่ของคน  วฒันธรรมประเพณี  การแตง่กาย  เหตกุารณ์
ท่ีได้พบ  และข้อคิดเห็นเก่ียวกบัเหตกุารณ์ท่ีผู้ เขียนประสบขณะเดินทาง  รวมทัง้อาจจะสอดแทรก
ทรรศนะบางประการเก่ียวกับชีวิต  สังคม  และอ่ืนๆ  ท่ีผู้ เขียนต้องการเสนอแก่ผู้ อ่าน  สารคดี
ทอ่งเท่ียวจงึเป็นสารคดีท่ีนา่สนใจยิ่ง  ด้วยมีความหลากรสหลากอารมณ์ผสมกนั” 

            



๒ 

 

บญุยงค์  เกศเทศ  (๒๕๓๖ : ๘๒)  กลา่ววา่  “สารคดีทอ่งเท่ียวเป็นข้อเขียนบนัทึก
สิ่งท่ีได้พบเห็นจากการท่องเท่ียว  โดยประสงค์ให้ผู้อ่านได้เห็นภาพของสถานท่ี  ความเป็นอยู่ของ
ผู้คน  สภาพภูมิประเทศ  ประวัติศาสตร์  โบราณคดี  ซึ่งผู้ เขียนมักมีลีลาในการเสนอข้อมูลใน
ทํานองเป็นเร่ืองเล่า  โดยมุ่งเน้นศิลปะการใช้ภาษาและปรุงแตง่เพ่ือให้ผู้อ่านเกิดความเพลิดเพลิน  
ซึง่อาจมีการกลา่วถึงเกร็ดหรือตํานานของสถานท่ีดงักล่าวด้วย  สารคดีท่องเท่ียวท่ีสมบรูณ์  น่าจะ
มีเร่ืองราวของชีวิตการทํามาหากินของคนในท้องถ่ิน  และควรมีภาพประกอบด้วย” 

 
ถวลัย์  มาศจรัส (๒๕๓๘ : ๒๕) กล่าวถึงนิยามของสารคดีท่องเท่ียวว่า  “สารคดี

ทอ่งเท่ียว เป็นการนําเร่ืองราวท่ีพบเห็นจากการทอ่งเท่ียวมาเขียนถึงในแง่มมุตา่งๆ ตามแตท่รรศนะ
ของแตล่ะคน “  

 
สายทิพย์  นกูุลกิจ (๒๕๓๙ : ๒๖๗)  กล่าวว่า  “สารคดีท่องเท่ียวคือวรรณกรรม

ร้อยแก้วท่ีมุ่งให้ความรู้เก่ียวกับประสบการณ์การท่องเท่ียวของผู้แตง่  โดยมีลีลาการเขียนท่ีกอปร
ไปด้วยศลิปะ  เพ่ือให้ผู้อา่นเกิดความเพลิดเพลินไปพร้อมกบัได้ความรู้ด้วย” 

 
 จากความเห็นของนกัวิชาการตา่งๆ  ข้างต้น  ผู้วิจยัสามารถสรุปนิยามของสารคดี

ทอ่งเท่ียวในงานวิจยันีไ้ด้วา่    สารคดีท่องเที่ยว  หมายถึง  งานเขียนร้อยแก้วที่เป็นบนัทึกเร่ืองราว
เก่ียวกบัประสบการณ์ที่ผู้เขียนได้รับจากการเดินทางท่องเที่ยวหรือเคยไปอยู่สถานที่แห่งใดแห่ง
หน่ึง  โดยมุ่งให้ความรู้แก่ผู้อ่านเก่ียวกับสภาพของสถานที่  ความเป็นอยู่ของผู้คน  วฒันธรรม  
ประเพณี  เหตกุารณ์ต่างๆ  ที่ได้ประสบ  รวมไปถึงความรู้สึกของผู้เขียนที่มีต่อส่ิงต่างๆ  ดงักล่าว  
ตลอดจนข้อคิดเห็นบางประการเก่ียวกบัชีวิต สงัคม  และอื่นๆ  ด้วยภาษาที่ท าให้ผู้อ่านสนกุสนาน
เพลิดเพลิน  และอาจมีภาพประกอบดว้ย 

 สารคดีท่องเท่ียวจึงเป็นสารคดีประเภทหนึ่งท่ีสามารถให้ความรู้แก่ผู้อ่านหลาย
ด้าน    เน่ืองจากผู้ เขียนสามารถเขียนได้หลากหลายแง่มมุ  ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองราวของสถานท่ี  หรือ
ผู้คน  รวมไปถึงเหตกุารณ์ต่างๆ  ท่ีผู้ เขียนประสบ  ทัง้ผู้ เขียนยงัสามารถสอดแทรกความรู้สึกหรือ
ข้อคิดเห็นท่ีมีประโยชน์ลงไปได้อีกด้วย  ผู้ อ่านจะรับรู้เร่ืองราวเหล่านัน้ผ่านภาษาท่ีสร้างความ
บนัเทิง  และแม้ว่าจะเป็นการเขียนถึงสถานท่ีท่องเท่ียวเดียวกนั  แต่ผู้ เขียนแตล่ะคนก็ใช้ภาษาส่ือ
ความรู้และความคิดของตนออกมาสู่ผู้อ่านได้แตกตา่งกนั  การศึกษาวิธีการใช้ภาษาของนกัเขียน
สารคดีจงึเป็นสิ่งหนึง่ท่ีนา่สนใจยิ่ง 



๓ 

 

สารคดีท่องเท่ียวยงัเป็นสารคดีท่ีได้รับความนิยมอย่างกว้างขวางในปัจจบุนั  เห็น
ได้จากนิตยสารหรือวารสารส่วนมากต้องมีสารคดีประเภทนีตี้พิมพ์เป็นประจํา และมีสารคดี
ท่องเท่ียวท่ีตีพิมพ์ออกมาเป็นเล่มอีกจํานวนมาก  (ธัญญา  สงัขพนัธานนท์, ๒๕๔๘)  บรรดาสาร
คดีท่องเท่ียวท่ีได้รับการตีพิมพ์นัน้  ผลงานของนกัเขียนนามปากกา  น้ิวกลม  นับว่าเป็นผลงาน
หนึ่งท่ีได้รับความสนใจจากผู้อ่าน  สงัเกตได้จากจํานวนครัง้ท่ีพิมพ์ของหนงัสือประเภทบนัทึกการ
เดินทางของนิว้กลม  เช่น  โตเกียวไม่มีขา  ซึ่ง  ณ  ปัจจบุนั  ( พ.ศ. ๒๕๕๔)  ตีพิมพ์ถึง ๑๐  ครัง้  
(ตีพิมพ์ครัง้แรกในปี  ๒๕๔๗)   

 
 นิว้กลม  เป็นนามปากกาของนายสราวธุ  เฮ้งสวสัดิ์  ปัจจบุนั (พ.ศ. ๒๕๕๔) อาย ุ 

๓๓  ปี  จบการศึกษาจากคณะสถาปัตยกรรมศาสตร์  จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ปัจจุบนัทํางาน
เป็นผู้ กํากับโฆษณาของบริษัทแห่งหนึ่งและเป็นนักเขียนเขียนหนังสือและคอลัมน์ต่างๆ  ลงใน
นิตยสารมติชนสุดสัปดาห์,  a day, GM  และสุดสัปดาห์ เขาเร่ิมต้นเขียนหนงัสือด้วยการเขียน
คอลมัน์  E = iq2  ในนิตยสาร  a day และมีผลงานท่ีได้รับการตีพิมพ์เล่มแรกในปี  ๒๕๔๗  คือ
บนัทกึการเดนิทางทอ่งเท่ียวเร่ือง โตเกียวไม่มีขา  ซึง่เป็นผลงานท่ีสร้างช่ือเสียงให้กบัเขามากและ
ได้รับความนิยมในหมู่นกัอ่านวยัรุ่น  นบัจากนัน้เขาก็ได้เขียนงานประเภทนีอ้อกมาอย่างต่อเน่ือง
จนถึงปัจจบุนั   นอกจากนีเ้ขายงัมีงานเขียนในลกัษณะอ่ืนๆ อีก  เช่น  ความเรียง, บทความ,  ถาม 
- ตอบปัญหา เป็นต้น  นิว้กลมเป็นนกัเขียนท่ีกําลงัได้รับความนิยมคนหนึ่งในปัจจบุนั  สงัเกตจาก
ยอดขายหนังสือของเขาในงานสัปดาห์หนังสือแห่งชาติครัง้ท่ี  ๓๙ และงานสัปดาห์หนังสือ
นานาชาต ิครัง้ท่ี ๙  ผลงานรวมเล่มบทความจํานวน ๕ เล่มของนิว้กลมท่ีตีพิมพ์กบัสํานกัพิมพ์มติ
ชนล้วนแล้วแตต่ดิอนัดบัหนึ่งในสิบหนงัสือขายดี  ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองล่าสดุคือ ความสุขโดยสังเกต 
(พิมพ์ครัง้ท่ี ๒) เป็นหนงัสือขายดีอนัดบั ๑, เร่ืองสิ่งมหัศจรรย์ธรรมดา (พิมพ์ครัง้ท่ี ๗) ขายดีเป็น
อนัดบั ๔, เร่ืองอาจารย์ในร้านคุกกี ้(พิมพ์ครัง้ท่ี ๑๑) ขายดีเป็นอนัดบั ๕, เร่ืองบุกคนส าคัญ 
(พิมพ์ครัง้ท่ี ๕) ขายดีเป็นอนัดบั ๖ และเร่ือง ณ (พิมพ์ครัง้ท่ี ๘) ขายดีติดอนัดบั ๙ แตอ่าจกล่าวได้
ว่างานเขียนในรูปแบบบนัทึกการเดินทางท่องเท่ียว  เป็นผลงานท่ีสร้างช่ือเสียงให้กบัเขามากและ
เร่ือง โตเกียวไม่มีขาเป็นเร่ืองท่ีทําให้ผู้อา่นหลายคนได้รู้จกันามปากกา  “นิว้กลม”    

 หนงัสือบนัทกึการเดนิทางของนิว้กลมมีลกัษณะท่ีสอดคล้องกบันิยามของสารคดี
ท่องเท่ียวทุกประการ  กล่าวคือ  มีการให้สาระความรู้เก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียว  ผู้คน  วฒันธรรม
ประเพณีของสถานท่ีทอ่งเท่ียว  และประสบการณ์ตา่งๆ  ในการเดินทาง   รวมไปถึงความรู้สึกและ
ข้อคดิเห็นท่ีเขามีตอ่สิ่งตา่งๆ  ท่ีพบระหวา่งเดนิทาง  มีการใช้ภาษาท่ีเป็นกนัเองกบัผู้อ่าน  และสิ่งท่ี



๔ 

 

ทําให้สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีความโดดเด่นน่าสนใจศึกษาอย่างยิ่ง  ก็คือ การท่ีผู้ เขียน  
มุ่งเน้นไปที่การเสนอทรรศนะต่างๆ  อนัเกิดจากประสบการณ์ที่ได้รับระหว่างการเดินทางมากกว่า
การเสนอสาระความรู้เก่ียวกบัสถานที ่ นอกจากนี ้นิว้กลมยงัใช้ภาษาถ่ายทอดเร่ืองราวท่ีพบเห็นได้
อย่างสนุกสนาน  สามารถเร้าความสนใจให้ผู้อ่านติดตามอ่านอย่างต่อเน่ือง  โดยเฉพาะภาษาท่ี
เขาใช้ในการเสนอทรรศนะนัน้  ผู้วิจยัสงัเกตเห็นว่านิว้กลมใช้วิธีการทางภาษาหลากหลายเพ่ือส่ือ
ให้ผู้อา่นเข้าใจความคดิของเขาชดัเจนและเห็นภาพคล้ายกบัได้ร่วมเดนิทางไปกบัเขาด้วย   

 
 สวุพงศ์  จัน่ฝังเพ็ชร  (เจ้าของคอลมัน์ร่มร่ืนในเงาคิด  ในหนงัสือพิมพ์มติชนสุด

สัปดาห์)  กลา่วถึง  โตเกียวไม่มีขา  ผลงานเร่ืองแรกของนิว้กลม  วา่ 
 

 “เนือ้หาในเลม่สามารถตรึงให้อา่นจนจบรวดเดียว 
ต้องถือวา่เสนห์่แรงพอควร   

ความท่ีเคยเป็นเด็กสถาปัตย์และเป็นนักโฆษณา
ของคนเขียนหรือเปล่าไม่ทราบ  ทําให้หนังสือท่องเท่ียวเล่ม
หนึ่ง  มีแง่มุมอะไรบางอย่างท่ีเราสัมผัสได้   เป็นสัมผัสอัน
ลกึซึง้ของการมองและการใช้ชีวิต ... 

เพียงแคห่นึง่รอยยิม้ท่ีสามารถแปรเปล่ียนเป็นความ 
“ทรงจํา”  ไมรู้่ลืม 

น่ีแหละคือเสน่ห์  และคือแง่มุมท่ีทําให้  “โตเกียวไม่
มีขา”  นา่อา่น” 

 
(โตเกียวไม่มีขา  หน้าปกหลงั) 

 
 สารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม นอกจากจะให้รายละเอียดเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียว

ตา่งๆ  แล้ว  ยงัมุ่งเสนอทรรศนะหลากหลายท่ีผู้ เขียนมีตอ่สิ่งท่ีพบเห็นระหว่างการเดินทาง  ไม่ว่า
จะเป็นสถานท่ี  ผู้คน  เหตุการณ์  หรือแม้แต่สิ่งของ  นิว้กลมก็สามารถเช่ือมโยงให้เข้ากับ
ประสบการณ์ชีวิต และความรู้สึกภายในใจ กลายเป็นมมุมองตอ่โลกและชีวิตท่ีลึกซึง้และน่าสนใจ  
กลา่วได้วา่เขาใช้การเดินทางท่องเท่ียวเป็นทางนําไปสู่การเรียนรู้เพ่ือให้เข้าใจโลกและชีวิตมากขึน้   



๕ 

 

เขาเสนอต่อผู้อ่านดงันี ้(ข้อความท่ีขีดเส้นใต้เป็นส่วนท่ีผู้ วิจัยเน้นให้ผู้ อ่านทราบว่าเป็นความคิด
สําคญัท่ีผู้ เขียนต้องการเสนอ)   

 
 “ผมก็ไม่รู้หรอกว่า  คนเราจําเป็นจะต้องเห็นโลกให้เยอะ

หรือไม่  แต่สําหรับผมแล้วมันมีประโยชน์  ไม่ต้องพูดถึงประโยชน์
ทางด้านรูปธรรมอย่างการเสริมสร้างแรงบนัดาลใจใหม่ๆ  เม่ือได้เห็น
อะไรท่ีแตกต่าง  แต่ผมว่าประโยชน์ท่ีได้จากการเห็นโลกกว้างนัน้มัน
ใหญ่กว่าแค่เหตุผลด้านการงาน แต่มันส่งผลโดยตรงกับมุมมอง  
ความคดิ  และความเข้าใจผู้ อ่ืน  ซึง่สดุท้ายแล้วจะนํามาซึ่งความเข้าใจ
ตวัเอง 

สําหรับผมแล้ว  ตากบัใจมีสายใยเช่ือมถึงกนั 
คนท่ีตากว้างจะใจกว้างตามไปด้วย 
ใครท่ีเดนิทางไปเห็นโลกมาจนครบทกุทวีป  ทวัร์ยโุรปเจ็ดคืน

แปดวนั  แตย่งัทําหน้าอ๋ีและตวาดใส่เด็กๆ  ท่ีวิ่งเข้ามาของเงินท่ีเดลี  ก็
ต้องนบัวา่ตายงัตี่อยูเ่หมือนเดมิ   

หากการเดนิทางไมไ่ด้นํามาซึง่ความเข้าใจ  ก็ไม่ตา่งอะไรกบั
การนัง่อยูก่บัท่ี” 

 
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๒๓๕ - ๒๓๖) 

 
 ทรรศนะข้างต้นนีเ้ป็นทรรศนะท่ีแสดงให้เห็นว่านิว้กลมมองการเดินทางเป็น

เคร่ืองมือหนึ่งท่ีนํามาสู่ความเข้าใจตนเองและบุคคลอ่ืนๆ  ท่ีอาศยัร่วมโลกกับเรา โดยเฉพาะใน
ด้านท่ีวา่  การเดนิทางคือการท่ีนกัเดนิทางพาตนเองไปพบเห็นพืน้ท่ีใหม่ๆ   ของโลก  และพบเจอกบั
ผู้คนท่ีเราไม่เคยได้เจอ  ชีวิตของบคุคลตา่งๆ  ท่ีนกัเดินทางได้พบนีเ้องท่ีช่วย สอน  ให้นกัเดินทาง
เข้าใจวา่  จริงๆแล้วโลกของเรานัน้เตม็ไปด้วยความแตกตา่ง  ไม่ว่าจะเป็นความแตกตา่งของสภาพ
ทางภมูิศาสตร์ของพืน้ท่ีหรือความแตกตา่งของคนในพืน้ท่ีนัน้ๆ  แตใ่นความแตกตา่งนีเ้องท่ีรวมกัน
กลายเป็นโลกท่ีเราอาศยัอยู่  เราก็จะยอมรับในความจริงนีแ้ละมองโลกด้วยใจกว้าง  นบัเป็นการ
พฒันาความคดิและจิตใจได้ทางหนึง่  ดงัท่ีนิว้กลมกล่าวไว้ว่า  “ สําหรับผมแล้ว  ตากบัใจมีสายใย
เช่ือมถึงกนั  คนท่ีตากว้างจะใจกว้างตามไปด้วย” 
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ผู้วิจยัพบวา่  ทรรศนะในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีปริมาณมากและ
หลากหลาย  แต่ทรรศนะท่ีเขามกัจะกล่าวถึงคือ  ทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิต  ตวัอย่างทรรศนะ
เก่ียวกับโลกประการหนึ่งท่ีนิว้กลมเสนอไว้อย่างน่าสนใจ คือ ทรรศนะท่ีเสนอว่า  โลกคือแหล่ง
เรียนรู้อนัยิ่งใหญ่  การเดินทางท่องโลกทําให้เราได้รับประสบการณ์และความรู้ตา่งๆ  ผู้ ท่ีท่องโลก
มากก็จะได้รับความรู้และประสบการณ์มากตามไปด้วย  ส่วนทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต  เช่น การเสนอ
ว่า การเดินทางสอนให้เขาเข้าใจว่าปัญหาและอุปสรรคเป็นสิ่งท่ีเราไม่อาจหลีกเล่ียงได้  ชีวิตของ
ทุกคนจะต้องพบกับอุปสรรคมากบ้างน้อยบ้างเป็นเร่ืองธรรมดาและเม่ือเราเอาชนะอุปสรรค
เหลา่นัน้มาได้แล้วเราจะเข้มแข็งขึน้ 

 ในด้านกลวิธีทางภาษา  ผู้วิจยัพบว่า  ภาษาท่ีนิว้กลมใช้บอกเล่าเร่ืองราวของเขา
ต่อผู้ อ่านมีความน่าสนใจ โดยเฉพาะกลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้เพ่ืออธิบายให้ผู้ อ่านเข้าใจ
ทรรศนะและเห็นภาพได้ชดัเจน  เช่น  กลวิธีการใช้ความเปรียบ  หรือการกล่าวเปรียบเทียบว่าสิ่ง
หนึง่มีคณุสมบตับิางประการเหมือนกบัอีกสิ่งหนึง่  ในข้อความตอ่ไปนี ้  

 
“ผมวา่  เมืองก็เหมือนคน 
หากอยากสนิทชิดเชือ้  ต้องคบให้ถ้วนถ่ี  ดูให้รอบ

ครอบคลมุ  ไม่มองแตม่มุท่ีงดงาม  ด้านท่ีเรืองรอง  หากยงัต้อง
แอบชะแง้เหลือบแลไปมองส่วนท่ียงัไม่ใคร่มีใครรู้ใครเห็น  เรา
ถึงจะได้ช่ือวา่เป็นเพ่ือนซีก้นัจริงๆ   ได้ 

อยากสนิทกับกาฐมาณฑุ  อย่ารีบนอน!”  
  

      (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๑๐๑) 
 
ตวัอย่างข้างต้นนี ้ นิว้กลมได้กล่าวเปรียบเทียบคณุสมบตัิของเมืองท่ีเขาเดินทาง

ไปกับคนท่ีเราต้องการจะเป็นเพ่ือนสนิทว่า  หากนักเดินทางต้องการรู้จักเมืองท่ีตนเดินทางไป
ทอ่งเท่ียวอยา่งแท้จริง  ควรใช้เวลาทอ่งเท่ียวเมืองนัน้ทัง้สถานท่ีท่ีสวยงามและสถานท่ีท่ีถกูปิดบงัไว้  
เช่นเดียวกับการท่ีเราต้องการสนิทสนมกับเพ่ือนคนใด  เราก็ควรรู้จักทัง้ด้านดีและด้านไม่ดีของ
เพ่ือนคนนัน้ 

นอกจากนี ้ ผู้วิจยัพบว่านิว้กลมยงัมีศิลปะการใช้ภาษาท่ีน่าสนใจอีกประการหนึ่ง
นัน่คือ  การตัง้ช่ือหนงัสือท่ีสร้างความสงสยัและสะดดุตาสะดดุใจผู้อ่าน บินหลา  สนักาลาคีรี  ได้
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กล่าวถึงความน่าสนใจของการตัง้ช่ือหนงัสือบนัทึกการเดินทางของนิว้กลมไว้ในคํานิยมของเร่ือง 
เนปาลประมาณสะดือ วา่ 

 
“จุดเด่นอีกอย่างหนึ่งในงานเขียนของนิว้กลมคือการใช้

ภาษา  โดยเฉพาะการตัง้ช่ือเล่ม  ท่ีทําหน้าท่ีทัง้ฉีกแนวและสร้าง
แนวในเวลาเดียวกนั 

เม่ือหลายปีมาแล้ว  ช่ือของหนงัสือสารคดีท่องเท่ียวจะมี
ศพัท์เทคนิคเฉพาะอยูช่ดุหนึง่ซึง่ขาดไมไ่ด้คือ  พิชิต  บกุ  ตะลยุ  ย่ํา  
แหวกฯ  ประมาณวา่  ตะลยุแดนจงัโก้,  บกุถ่ินเอสกิโม,  ท่องอินโด,  
ย่ําโซโห, เหยียบหางจิงโจ้,  แหวกก่ีเพ้าโมร็อกโก (?)  เป็นอาทิ จน
นักอําอย่าง  พ่ีไพบูลย์  วงศ์เทศ  เคยอําอย่างครืน้เครงมาแล้ว  
นกัเขียนในยุคหลงัๆ  จึงเล่ียงและหาทางไปเฉพาะตวั  กระทัง่การ
มาถึงของ  โตเกียวไมมี่ขา  ของนิว้กลม 

โตเกียวไม่มีขา - อะไรของมนัวะ? 

สํานวนนีโ้ดนใจ  และทําให้การตัง้ช่ือหนงัสือเปล่ียนยคุไป
อีกครัง้หนึง่  ลองสงัเกตบนแผงหนงัสือดเูถอะครับ” 

 
(เนปาลประมาณสะดือ  หน้าคํานิยม) 

 
นิว้กลมไมเ่พียงแตจ่ะตัง้ช่ือหนงัสือได้อยา่งนา่สนใจเท่านัน้  เพราะผู้วิจยัยงัค้นพบ

อีกประการหนึ่งว่าช่ือหนงัสือหลายเล่มของเขาไม่เพียงแตทํ่าหน้าท่ีสร้างความน่าสนใจเท่านัน้แต่
ยงัชว่ยบอกใบ้สาระสําคญัท่ีผู้อา่นจะได้รับจากการอา่นหนงัสือเลม่นัน้ๆ  ได้อยา่งแยบยลอีกด้วย   

สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมยงัมีลกัษณะเด่นอีกประการหนึ่ง  นัน่คือ การเรียบ
เรียงหนังสือแต่ละเล่มให้มีแก่นเร่ืองที่น่าสนใจจนกลายเป็นเอกลักษณ์  กล่าวคือ เม่ือผู้ วิจัย
วิเคราะห์เนือ้หาแยกตามช่ือหนงัสือแตล่ะเล่มแล้ว ผู้วิจยัยงัพบว่า  สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมยงั
มีความน่าสนใจอีกประการหนึ่งคือ  ในหนงัสือทกุเล่มของเขาจะมี  แก่นเร่ือง (theme) ปรากฏอยู ่ 
ผู้ อ่านจะสามารถเข้าใจแก่นเร่ืองของหนังสือแต่ละเล่มได้จากการสังเกตค าโปรยหนังสือ หรือ
ทรรศนะที่น้ิวกลมกล่าวถึงมากเป็นพิเศษหรือข้อคิดที่ส าคัญที่น้ิวกลมกล่าวถึงในตอนท้ายของ
หนงัสือแต่ละเล่ม  แก่นเร่ืองเหล่านีใ้นหนงัสือหลายเล่มมกัจะสอดคล้องกบัทรรศนะ คําโปรย และ
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ช่ือหนงัสือ  เชน่  เร่ืองโตเกียวไม่มีขา ช่ือหนงัสือเลม่นีเ้ป็นการท่ีผู้ เขียนเปรียบเทียบคณุสมบตัิของ
ความฝันกบัเมืองโตเกียวว่าทัง้สองสิ่งล้วนไม่มีขา  ถ้าเราอยากเดินทางไปเท่ียวโตเกียวหรืออยาก
พิชิตฝัน  เราก็ต้องเดินทางไปหามนัเองเพราะมนัไม่มีขา  ไม่สามารถเดินมาหาเราได้   สอดคล้อง
กับแก่นเร่ืองของเร่ืองนีคื้อ ความฝันเป็นส่ิงที่เราต้องท าให้เป็นจริงได้ด้วยตัวเราเอง   และยัง
สอดคล้องกบัค าโปรยของหนงัสือนีท่ี้เป็นคํากล่าวของ George  Moore  ซึ่งผู้วิจยัถอดความได้ว่า  
ในเมื่อความจริงสามารถท าลายความฝันได ้ แลว้เหตใุดความฝันจึงจะท าลายความจริงบา้งไม่ได้ 

จะเห็นได้วา่   สารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลมนอกจากมีการเสนอเนือ้หาในมมุแปลก
ใหม่แล้ว  ยงัมีการเรียบเรียงท่ีน่าสนใจ กล่าวคือ  หนงัสือแต่ละเล่มมกัจะมีแก่นเร่ืองท่ีสอดคล้อง
กบัคําโปรยตอนต้นหนงัสือ  และหนงัสือบางเล่มยงัมีช่ือท่ีส่ือถึงแก่นเร่ืองของหนงัสือเล่มนัน้ทําให้
หนงัสือแตล่ะเลม่มีเอกลกัษณ์เฉพาะอีกด้วย   

 จากท่ีกล่าวมาข้างต้นจะเห็นว่า สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีลักษณะเด่นท่ี
นา่สนใจศกึษาทัง้ด้านเนือ้หาและภาษา  กล่าวคือ   ทางด้านเนือ้หานัน้  ผู้ เขียนมุ่งเสนอความรู้อนั
เกิดจากทรรศนะท่ีตนเองได้รับจากประสบการณ์ในการเดินทาง  มากกว่าการเสนอความรู้เก่ียวกบั
สารคดีทอ่งเท่ียว  ทรรศนะเหลา่นัน้มีเนือ้หาเก่ียวกบัโลกและชีวิต   ทําให้ผู้อ่านเห็นว่า  การเดินทาง
ท่องเท่ียวไม่เพียงแตทํ่าให้เราพบความสวยงามของสถานท่ีท่องเท่ียวตา่งๆ  เท่านัน้  แตย่งัช่วยให้
เราเรียนรู้และเข้าใจความเป็นไปของโลกและชีวิตได้อีกด้วย  หรือจะกล่าวในอีกแง่หนึ่ง  สารคดี
ท่องเท่ียวของนิว้กลมแสดงให้ผู้ อ่านเห็นการเดินทางภายนอกท่ีเขาเห็น  คือภาพของสิ่งต่างๆ  
รวมถึงชีวิตของผู้คน  และการเดินทางภายใน  คือ  ความรู้สึกท่ีเขามีต่อสิ่งเหล่านัน้   ส่วนด้าน
ภาษา  นิว้กลมใช้กลวิธีทางภาษาท่ีหลากหลายและน่าสนใจเพ่ือเสนอทรรศนะเหล่านัน้ให้ผู้อ่าน
เข้าใจและได้รับความเพลิดเพลินจากการอ่าน  อย่างไรก็ตามยงัไม่มีผู้ ใดศึกษาอย่างชดัเจนว่า   
นกัเขียนผู้ นีมี้วิธีการเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ีน่าสนใจอย่างไรบ้าง  ผู้วิจยัจึงสนใจท่ีจะศกึษาเนือ้หา
และกลวิธีการใช้ภาษาท่ีเป็นลกัษณะเดน่ในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม 

 
๑.๒  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 
   เพ่ือศกึษาเนือ้หาและกลวิธีทางภาษา ในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม 
 
 
 
 



๙ 

 

๑.๓  สมมตฐิานของการวิจัย 
 
สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีลักษณะเด่นด้านเนือ้หาและกลวิธีทางภาษาท่ี

หลากหลายและน่าสนใจ  กลวิธีทางภาษาเหล่านีใ้ช้เพ่ือแสดงทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิตซึ่ง
ผู้ เขียนได้รับจากการเดนิทาง  

 
๑.๔  ขอบเขตของการวิจัย 
 
 ผู้วิจยัจะศกึษาเฉพาะผลงานสารคดีทอ่งเท่ียวท่ีได้รับการตีพิมพ์แล้ว  ๖  เร่ืองคือ 
๑. โตเกียวไม่มีขา  (๒๕๔๗) 
๒. กัมพูชาพริบตาเดียว (๒๕๔๘) 
๓. เนปาลประมาณสะดือ  (๒๕๔๙) 
๔. สมองไหวในฮ่องกง  (๒๕๕๐) 
๕. น่ังรถไฟไปตู้เยน็  (๒๕๕๑) 
๖. ลอนดอนไดอาร่ี ๑.๑  “พอจะมีเวลาให้ความสุขบ้างไหม”  (๒๕๕๑) 

ตวัเลขท่ีอยูใ่นวงเล็บ  คือ ปีท่ีพิมพ์ของหนงัสือนัน้ๆ ครัง้ท่ีหนึง่ 
 
๑.๕  วิธีด าเนินการวิจัย  
 
 ๑.  ค้นคว้าและรวบรวมข้อมลูเอกสารเก่ียวกบัการเขียนสารคดี , การเขียนสารคดี

ทอ่งเท่ียว  และการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษา เพ่ือนํามาเป็นแนวทางวิเคราะห์สารคดีท่องเท่ียวของ
นิว้กลม 

๒.  ศกึษาสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมโดยละเอียด  โดยมุ่งวิเคราะห์เนือ้หาและ
กลวิธีทางภาษาในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม 

 ๓.   สมัภาษณ์นิว้กลมเพื่อสอบถามข้อมลูเพิ่มเตมิในประเดน็ตา่งๆ 
๔.   นําผลการศกึษามาจดัหมวดหมู ่ เรียบเรียง  และสรุปผล 
 ๕.   เขียนรายงานการวิจยัและนําเสนอผลการศกึษา 
 
 
 



๑๐ 

 

๑.๖  ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 
 ๑.   ทําให้ทราบลกัษณะเดน่ด้านเนือ้หาและกลวิธีทางภาษาในสารคดีท่องเท่ียว

ของนิว้กลม 
 ๒.  เป็นแนวทางการศกึษาการเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวของนกัเขียนคนอ่ืนๆ  ตอ่ไป 
 ๓.  ทําให้เห็นพฒันาการของการเขียนสารคดีท่องเท่ียวอีกลกัษณะหนึ่งท่ีผู้ เขียน

เน้นการเสนอทรรศนะมากกวา่การให้ความรู้เก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเท่ียวแก่ผู้อา่น 
 
 ๑.๗  ข้อตกลงเบือ้งต้น 
 
 ในการศกึษาครัง้นี ้ ผู้วิจยัจะวิเคราะห์เฉพาะเนือ้หาส่วนท่ีเป็นภาษา  ไม่วิเคราะห์

สว่นท่ีเป็นภาพประกอบ 
 
 สารคดีท่องเท่ียว   ในงานวิจยันี ้ ผู้ วิจยัหมายถึง  งานเขียนร้อยแก้วท่ีเป็นบนัทึก

เร่ืองราวเก่ียวกับประสบการณ์ท่ีผู้ เขียนได้รับจากการเดินทางท่องเท่ียวหรือเคยไปอยู่สถานท่ีแห่ง
ใดแห่งหนึ่ง  โดยมุ่งให้ความรู้แก่ผู้ อ่านเก่ียวกับสภาพของสถานท่ี  ความเป็นอยู่ของผู้ คน  
วฒันธรรม  ประเพณี  เหตกุารณ์ตา่งๆ  ท่ีผู้ เขียนประสบ  รวมไปถึงความรู้สึกของผู้ เขียนท่ีมีตอ่สิ่ง
ตา่งๆ  ดงักลา่ว  ตลอดจนข้อคดิเห็นบางประการเก่ียวกบัชีวิต  สงัคม  และอ่ืนๆ  ด้วยภาษาท่ีทําให้
ผู้อา่นสนกุสนานเพลิดเพลิน  และอาจมีภาพประกอบด้วย 

 
 กลวิธีทางภาษา  ในท่ีนีผู้้ วิจยัใช้ในความหมายว่าเป็น  “วิธีการทางภาษาเพ่ือให้

บรรลเุป้าหมายในการส่ือสารบางประการ”   (ณฐัพร  พานโพธ์ิทอง , ๒๕๔๙)    
 
  ผู้วิจยัรักษารูปแบบการพิมพ์ข้อความตามท่ีนิว้กลมใช้ในการเขียนหนงัสือสารคดี
ทอ่งเท่ียวของเขา  หากมีข้อความใดท่ีผู้วิจยัใช้การขีดเส้นใต้ข้อความนัน้  หมายความว่า  ข้อความ
เหลา่นัน้เป็นข้อความท่ีผู้วิจยัต้องการเน้นให้ผู้อา่นเห็นวา่ข้อความดงักลา่วมีความสําคญัเป็นพิเศษ 

 
  ผู้วิจยัจะใช้ข้อความว่า  ลอนดอนไดอาร่ีฯ  แทนช่ือเต็มของหนงัสือ ลอนดอน
ไดอาร่ี ๑.๑  “พอจะมีเวลาให้ความสุขบ้างไหม”  เพ่ือให้สะดวกแก่การพิมพ์ 



บทที่  ๒ 
 

ทบทวนวรรณกรรม 
 
ในบทนีผู้้วิจยัจะขอกลา่วถึงงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัการเขียนสารคดีท่องเท่ียวซึ่งใน

งานวิจยันีพ้บวา่มีการศกึษาการเขียนสารคดีท่องเท่ียวใน  ๒  ลกัษณะคือ  การศกึษาการเขียนสาร
คดีท่องเท่ียวของผู้ เขียนรายบคุคล  และการศกึษาการเขียนสารคดีท่องเท่ียวโดยภาพรวม (ศกึษา
สารคดีทอ่งเท่ียวหลายเลม่โดยไมเ่จาะจงผู้ เขียน)  ดงัมีรายละเอียดตอ่ไปนี ้

 
๒.๑  การศึกษาการเขียนสารคดีท่องเท่ียวของผู้เขียนรายบุคคล 

 ผู้ วิจัยพบว่า  งานวิจัยท่ีศึกษาการเขียนสารคดีท่องเท่ียวของผู้ เขียนรายบุคคล  
ส่วนใหญ่จะเป็นการวิเคราะห์ผลงานของผู้ เขียนอย่างละเอียด  ทัง้ด้านวตัถุประสงค์ในการเขียน  
รูปแบบ  เนือ้หา  การใช้ภาษา  กลวิธีการน าเสนอเร่ือง  ประวตัิผู้ เขียน  และคณุคา่ท่ีผู้อ่านได้รับ  มี
เพียงงานวิจยัของวรรณพร  พงษ์เพ็ง (๒๕๔๗)  ท่ีศึกษาเฉพาะการใช้ภาษาจินตภาพหรือการใช้
ภาษาท่ีท าให้ผู้อา่นเห็นภาพท่ีเป็นรูปธรรม นามธรรมและเกิดอารมณ์คล้อยตาม  ดงัตอ่ไปนี ้

 
สรตี ใจสอาด  (๒๕๔๒) ศึกษา  จดหมายเหตุรายวัน พระราชนิพนธ์ใน

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั : ต้นเค้าการเขียนสารคดีท่องเที่ยวยุคแรกของไทย  
พบวา่เม่ือน าเอาเกณฑ์การก าหนดประเภทของสารคดีท่องเท่ียวสมยัปัจจบุนัท่ีสรุปจากนกัวิชาการ
ท่านต่างๆ  มาวิเคราะห์จดหมายเหตรุายวนั  พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวั  และเสนอว่าพระราชนิพนธ์ของพระองค์มีคณุสมบตัิชดัเจนเพียงพอท่ีจะถือได้ว่าเป็น  
ต้นเค้าการเขียนสารคดีท่องเที่ยวยุคแรกของไทย   เน่ืองจากคุณสมบตัิต่างๆ  ได้แก่  การท่ี
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงพระราชนิพนธ์จดหมายเหตรุายวนัด้วยข้อมูลจริง
จากประสบการณ์ของพระองค์เองในการเสด็จประพาสไปยังสถานท่ีต่างๆ  อีกทัง้เนือ้หาของ
จดหมายเหตุยังให้ความรู้เก่ียวกับสถานท่ีนัน้ๆ ไม่ว่าจะเป็นภูมิ ประเทศ  สภาพบ้านเมือง  
เหตกุารณ์ส าคญัทางประวตัศิาสตร์ท้องถ่ิน  วิถีชีวิตของผู้คน  วฒันธรรม  ขนบธรรมเนียมประเพณี  
และยงัทรงแทรกเกร็ดตา่งๆ  เก่ียวกบัสถานท่ีเหลา่นัน้ด้วย 

นอกจากนี ้ พระองค์ยังใช้กลการประพันธ์ต่างๆ  ได้แก่  การใช้ส านวน การใช้
โวหารการเขียนอันประกอบด้วย  อธิบายโวหาร  บรรยายโวหาร  และพรรณนาโวหาร  การใช้
โวหารภาพพจน์ตา่งๆ  ได้แก่  อปุมา  อปุลกัษณ์ อติพจน์  ปคุลาธิษฐาน  สทัพจน์  และการอ้างถึง  



๑๒ 

 

ทรงใช้การเรียบเรียงข้อความท่ีมีดุลแห่งความหมายและน า้หนักของเสียง  ลักษณะภาษาใน
จดหมายเหตุรายวนัจึงเข้าใจง่าย  ชัดเจน  ผู้ อ่านเกิดความเพลิดเพลิน  อีกทัง้พระองค์ยังแทรก
อารมณ์ขันและค าประพันธ์ต่างๆ  ทัง้ยังมีภาพประกอบ ท าให้ผู้ อ่านเห็นภาพชัดเจน  และเป็น
หลกัฐานยืนยนัวา่พระองค์ได้เสดจ็ไปยงัสถานท่ีนัน้ๆ  จริง 

วิทยานิพนธ์นีเ้ป็นตวัอย่างการวิเคราะห์และก าหนดประเภทสารคดีท่อง เท่ียวท่ี
น่าสนใจ  เน่ืองจากผู้ ศึกษาได้รวบรวมหลักเกณฑ์การก าหนดประเภทสารคดีท่องเท่ียวจาก
นกัวิชาการตา่งๆ  แล้วน ามาสรุปและน าเกณฑ์นัน้มาพิจารณาจดหมายเหตรุายวนั  โดยวิเคราะห์
ให้เห็นหลักฐานท่ีสนับสนุนเกณฑ์นัน้อย่างเป็นระบบและชัดเจนทัง้ทางด้านเนือ้หาและการใช้
ภาษาซึ่งสามารถสรุปให้สัน้ๆ  ได้ว่าสารคดีท่องเท่ียวนัน้จะมีเนือ้หาเก่ียวกับประสบการณ์ในการ
เดินทางท่องเท่ียว  และผู้ เขียนใช้ภาษาอธิบาย  บรรยาย  พรรณนาเร่ืองราว  ด้วยภาษาท่ีเข้าใจ
ง่าย  เห็นภาพชดัเจน  อา่นแล้วเพลิดเพลิน 

 
วรรณศิริ  ตัง้พงษ์ธิติ (๒๕๔๔)  ศึกษาเร่ือง พระนิพนธ์ประเภทสารคดีท่องเที่ยว

ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  กรมพระยาด ารงราชานุภาพ    ในด้านรูปแบบ เนือ้หา  การใช้
ภาษา  และพระราชประวตัขิองสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  กรมพระยาด ารงราชานภุาพท่ีสมัพนัธ์
กบัการทอ่งเท่ียว  จากพระนิพนธ์ประเภทสารคดีทอ่งเท่ียวของพระองค์จ านวน ๑๔ เร่ือง 

ด้านรูปแบบ    พระนิพนธ์ประเภทสารคดีทอ่งเท่ียวของสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาด ารงราชานภุาพ สามารถแบง่ออกเป็น  ๓  รูปแบบคือ  บนัทึกรายวนั  จดหมาย  และ
บทความ 

ด้านเนือ้หา  พบว่าเนือ้หาในพระนิพนธ์แบ่งออกได้เป็น  ๔ ลักษณะ คือ  ๑) 
ลักษณะของการเดินทางและสภาพของสถานท่ีท่องเท่ียวอย่างละเอียด  ๒) ข้อมูลทาง
ประวัติศาสตร์และโบราณคดีของสถานท่ีต่างๆ ๓)  เกร็ดเร่ืองต่างๆ  จากการเดินทางตามเสด็จ
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั  และ ๔)  คูมื่อหรือหนงัสือน าเท่ียวสถานท่ีบางแหง่ 

ด้านภาษา  ทรงใช้ภาษาง่ายๆ  อนัท าให้ผู้อ่านเข้าใจภาพและเห็นภาพสถานท่ีได้
ชดัเจน  นอกจากนีย้งัทรงใช้ส านวนและภาพพจน์ อนัท าให้ผู้อา่นเข้าใจความหมายของสิ่งตา่งๆ ได้
ง่าย  ลีลาภาษาท่ีโดดเด่นมากของพระองค์คือการซ้อนค าและการใช้กลุ่มค าเรียงกัน  ช่วยสร้าง
ภาพและส่ือความหมายต่อผู้อ่านได้ชดัเจน  ตลอดจนเน้นย า้ความคิดของพระองค์ท่ีมีต่อสถานท่ี
หรือสิ่งของท่ีทรงพบเห็น    และยงัเป็นภาษาพดูซึ่งสร้างความเป็นกนัเองระหว่างผู้ เขียนและผู้อ่าน   
พระองค์ทรงมีวิธีการเรียบเรียงข้อความอย่างมีระเบียบ  ชัดเจน  เป็นขัน้ตอน  พระนิพนธ์ของ



๑๓ 

 

พระองค์มีคณุคา่ด้านประวตัศิาสตร์และสงัคม    อีกทัง้พระองค์ทรงมีบทบาทส าคญัในการส่งเสริม
การทอ่งเท่ียวด้วย   

วิทยานิพนธ์นีเ้ป็นตวัอย่างการวิเคราะห์สารคดีท่องเท่ียวในแง่มุมต่างๆ  อย่าง
ละเอียด  ไม่ว่าจะเป็นรูปแบบ  เนือ้หา  การใช้ภาษา  วิธีการเรียบเรียงข้อความ  รวมไปถึงคณุค่า
ตอ่สงัคมและประวตัขิองผู้ทรงพระนิพนธ์ 

 
รัตน์ดา อาจวิชยั  (๒๕๔๗)  ศกึษาเร่ือง วิเคราะห์สารคดีของธีรภาพ  โลหิตกุล 

(พ.ศ. ๒๕๓๓ – ๒๕๔๕)  ในด้านเนือ้หา  กลวิธีการน าเสนอ  และความสัมพันธ์ระหว่าง
ประสบการณ์ชีวิตกับงานเขียนสารคดี  จากสารคดีท่ีได้รับการตีพิมพ์ระหว่างปี  พ .ศ. ๒๕๓๓- 
๒๕๔๕   จ านวน ๓๖๐ เร่ือง จากหนงัสือจ านวน  ๒๗ เลม่ 

ส าหรับสารคดีท่ีจดัเป็นสารคดีท่องเท่ียวนัน้  รัตน์ดาพบว่า  ธีรภาพ  เขียนสารคดี
ทอ่งเท่ียวมากเป็นอนัดบั  ๓  สามารถแบง่เนือ้หาออกได้เป็น  ๔ ลกัษณะ  ประกอบด้วย  ๑)  กลุ่ม
เนือ้หาเก่ียวกับเส้นทางในการสญัจร    ๒)  กลุ่มเนือ้หาเก่ียวกบัอปุสรรคในความด้อยพฒันาทาง
เทคโนโลยี    ๓)  กลุม่เนือ้หาเก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเท่ียว  ๔)  กลุ่มเนือ้หาเก่ียวกบัการท่องเท่ียวแบบ
ย้อนยคุเข้าไปในอดีต  โดยเสนอในเชิงเชิญชวนให้ผู้อา่นเดนิทางท่องเท่ียวไปในสถานท่ีตา่งๆ อย่าง
เห็นคณุค่าหรือความงามของสถานท่ีท่องเท่ียวแตล่ะแห่ง  และโน้มน้าวให้ช่วยกนัอนุรักษ์สถานท่ี
เหลา่นัน้ด้วย   

ด้านการใช้ภาษา    ธีรภาพน าเสนอสารคดีด้วย  ๓ กระบวนความจากมากไปหา
น้อย  ได้แก่  ๑)  กระบวนความบรรยาย  ด้วยภาษาเชิงวิชาการท่ีผู้ อ่านเข้าใจได้โดยง่าย  ๒)  
กระบวนความอธิบาย  ใช้ร่วมกบัการบรรยาย  เพ่ือให้ผู้อ่านเข้าใจเนือ้หามากขึน้   ๓)  กระบวน
ความพรรณนา  ใช้เม่ือผู้ เขียนต้องการให้รายละเอียดของสิ่งต่างๆ  โดยใช้ค าท่ีสร้างภาพหรือ
จินตนาการให้กบัผู้อา่น   

นอกจากนี ้ ยงัมีกลวิธีอ่ืนๆ  อีกท่ีธีรภาพใช้เพ่ือให้งานเขียนนา่อา่น เชน่ 
๑. การใช้ถ้อยค า  ส านวน  ภาษา  ของคนในพืน้ถ่ินออกมาโดยตรง  ไม่ว่าจะเป็น

ค าพดู ค าสนทนา  ค าบรรยาย 
๒. การใช้ภาษาทัง้  ๓  กระบวนความจะสอดแทรกด้วยการใช้โวหารตา่งๆ  ได้แก่  

อปุมาโวหาร  สาธกโวหาร  และเทศนาโวหาร  ได้อยา่งสอดคล้องและสมัพนัธ์กนัอยา่งมีเอกภาพ 
๓. การใช้ค าให้สมญาท่ีช่วยให้มองเห็นภาพได้อย่างชัดเจน  เช่น  “มังกรน้อย”  

หมายถึง ประเทศเวียดนาม  “เจ้าชายกงัหนัลม” และ “แมวเก้าชีวิต”  หมายถึง  สมเดจ็นโรดมสีหน ุ



๑๔ 

 

 
งานวิจัยนีเ้ป็นตัวอย่างการวิเคราะห์งานสารคดีโดยรวมของนักเขียน ในด้าน

เนือ้หา  กลวิธีการน าเสนอ  และประวตัิท่ีสมัพนัธ์กบังานเขียนของธีรภาพ  โลหิตกลุ อย่างไรก็ตาม  
น่าสังเกตว่ารัตน์ดา ไม่ได้วิเคราะห์ด้านภาษาละเอียดไปถึงการใช้ค า  การใช้ประโยค  การใช้
ภาพพจน์  ว่ามีลกัษณะอย่างไร  แต่เน้นไปท่ีการวิเคราะห์เนือ้หาและกลวิธีการน าเสนอ  ซึ่งอาจ
เกิดจากรัตน์ดาเห็นว่า  จดุเดน่ของงานเขียนของธีรภาพอยู่ท่ีเนือ้หาและกลวิธีการน าเสนอสารคดี
ของเขามากกว่าภาษา  อีกทัง้ยงัเป็นการวิเคราะห์สารคดีจ านวนถึง  ๓๖๐ เร่ือง  ซึ่งอาจท าให้ไม่
สามารถวิเคราะห์ด้านใดด้านหนึง่โดยละเอียดได้   ผู้วิจยัจึงเห็นว่า  วิทยานิพนธ์นีเ้ป็นตวัอย่างของ
การวิเคราะห์ในแง่มุมท่ีต่างออกไป  ซึ่งสิ่งท่ีน่าสนใจคือการวิเคราะห์การตัง้ช่ือเร่ือง  การด าเนิน
เร่ือง  การน าเสนอข้อมูลประกอบ  เน่ืองจากการวิเคราะห์กลวิธีเหล่านีอ้าจท าให้เห็นลีลาเฉพาะ
ของนกัเขียนคนใดคนหนึง่ได้นอกเหนือจากการวิเคราะห์การใช้ภาษา 

 
เกศราพร  มากจันทร์  (๒๕๔๘) ศึกษาเร่ือง  การวิเคราะห์สารคดีท่องเที่ยว

สาธารณรัฐประชาชนจีน  พระราชนิพนธ์สมเด็จพระเทพรัตนราชสดุาฯ  สยามบรมราชกุมารี  โดย
น าสารคดีท่องเท่ียวสาธารณรัฐประชาชนจีน  จ านวน  ๙  เร่ือง  พระราชนิพนธ์ในสมเด็จพระเทพ
รัตนราชสุดาฯ  สยามบรมราชกุมารี  มาวิเคราะห์ความเป็นมาของการเสด็จเยือน  วตัถุประสงค์
ของการพระราชนิพนธ์  รูปแบบ  เนือ้หา  กลวิธีการพระราชนิพนธ์  ลักษณะการใช้ภาษา  และ
คณุคา่ท่ีได้รับจากพระราชนิพนธ์ 

 ผลการวิจัย  พบว่า  สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  เสด็จเยือนสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนตามค ากราบบงัคมทลูเชิญของรัฐบาลจีนและเพ่ือปฏิบตัิพระราชกิจตามวตัถปุระสงค์  
พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์สารคดีท่องเท่ียวเพ่ือให้ความรู้เก่ียวกับสาธารณรัฐประชาชนจีนและ
เพ่ือถ่ายทอดประสบการณ์ในการเสด็จเยือนเป็นหลกั  รูปแบบของพระราชนิพนธ์มี  ๒  ลกัษณะ
คือ  บนัทึกและจดหมาย  เนือ้หาในพระราชนิพนธ์ส่วนใหญ่เป็นความรู้เก่ียวกับเส้นทางเสด็จพระ
ราชด าเนิน  สถานท่ี  และอ่ืนๆ  รวมทัง้พระราชทรรศนะ  กลวิธีการทรงพระราชนิพนธ์มี  ๕  
ประการ  ได้แก่  การตัง้ช่ือเร่ือง  การเปิดเร่ือง  การเสนอเร่ือง  การปิดเร่ือง  และศิลปะการจัด
รูปเลม่   

สว่นลกัษณะการใช้ภาษา  ได้แก่  การใช้ค าท่ีน่าสนใจ  การใช้ส านวนไทยและจีน  
ด้านการใช้โวหาร  ทรงใช้บรรยายโวหารเป็นหลกัเพ่ือเล่าเร่ือง  ทรงใช้ภาพพจน์  ๔  ลกัษณะ  คือ  
อุปมา ปุคลาธิษฐาน  อติพจน์  และการกล่าวอ้างถึง  ระดบัภาษาท่ีปรากฏมี  ๓  ลักษณะ  คือ  



๑๕ 

 

ระดบัทางการ  ระดบัก่ึงทางการ  และระดบัสนทนา  ทรงใช้ภาษาระดบักึ่งทางการและภาษาระดบั
สนทนามาก  คุณค่าท่ีผู้ อ่านได้รับจากพระราชนิพนธ์มี  ๓  ประการ  คือ  คุณค่าด้านการเสนอ
ความรู้  คณุคา่ด้านการให้ความบนัเทิง  และคณุคา่ด้านการให้แง่คดิ     

 งานวิจัยนี  ้เป็นงานวิจัยหนึ่งท่ีศึกษาสารคดีท่องเท่ียวโดยละเอียดนับตัง้แต ่ 
รูปแบบ เนือ้หา กลวิธีการเขียน ลักษณะการใช้ภาษาและคุณค่าท่ีผู้ อ่านได้รับจากการอ่าน  
โดยเฉพาะการวิเคราะห์ด้านเนือ้หา  ซึ่งเกศราภรณ์จดัแยกประเภทของเนือ้หาและสรุปไว้ได้อย่าง
ครบถ้วน 

 
วรรณพร  พงษ์เพ็ง  (๒๕๔๗)  ศกึษาเร่ือง  ภาษาจินตภาพในเร่ืองไกลบ้าน พระ

ราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  วรรณพร  ศกึษาพระราชนิพนธ์เร่ืองไกล
บ้านในฐานะท่ีเป็นสารคดีท่องเท่ียวยุคแรกของไทยท่ีโดดเด่นด้านการใช้ภาษาจินตภาพ ใน ๓  
ลกัษณะ  คือ  การใช้ค า  การใช้ประโยค    และการใช้ภาพพจน์เพ่ือบรรยายหรือพรรณนาให้ผู้อ่าน
เห็นภาพท่ีเป็นรูปธรรม นามธรรมและเกิดอารมณ์คล้อยตาม 

 ในด้านการใช้ค า  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียบเรียงค า  
สร้างค าขึน้ใช้ใหม่  และสรรค ามาใช้ให้สอดคล้องกับบริบท  ซึ่งวิธีการท่ีพระองค์ใช้ในการเรียบ
เรียงค า  ได้แก่  การน าค าท่ีมีเสียงสมัผสัพยญัชนะหรือสระมาวางเรียงติดกันหรือวางเรียงใกล้กัน  
และการน าค าเดียวกนัมาวางเรียงใกล้กนั  ส่วนวิธีท่ีพระองค์ใช้เพ่ือสร้างค าขึน้มาใช้นัน้ได้แก่  การ
ประกอบค าขึน้ใหม่  และการคิดค าเพ่ือเรียกสิ่งแปลกใหม่  และในการสรรค าหรือเลือกค านัน้  
พระองค์เลือกใช้ค าท่ีแสดงสี  แสง  เสียง  กลิ่น  รส  สัมผัส  ค าแสดงรูปร่างสัณฐาน  ค าแสดง
อาการ  และการน าเอาค ามาใช้ในบริบทใหม ่

 ในด้านการใช้ประโยค  พบว่า  พระองค์ใช้ประโยคเพ่ือล าดบัภาพและขยายภาพ
ให้ผู้อา่นเข้าใจด้วยโครงสร้างประโยค  ๓  แบบ  คือ  ประโยคท่ีมีโครงสร้างไม่ซบัซ้อน  ประโยคท่ีมี
โครงสร้างขยายความแบบพิเศษ  และประโยคท่ีมีการซ า้โครงสร้าง 

 สว่นในด้านการใช้ภาพพจน์  พระองค์ใช้ภาพพจน์แบบอปุมา  อปุลกัษณ์   
ปคุลาธิษฐาน    และสทัพจน์  ภาพพจน์ท่ีทรงใช้มากท่ีสดุคือภาพพจน์แบบอปุมา  เพ่ือเปรียบเทียบ
ลกัษณะของสิ่งต่างๆ  ท่ีทรงพบเห็นกับสิ่งท่ีผู้ อ่านคุ้นเคย  ผู้ อ่านจึงสามารถเข้าใจสิ่งท่ีพระองค์
ต้องการถ่ายทอดออกมาได้อยา่งชดัเจน   ท าให้ผู้อ่านเห็นความเป็นนกัปราชญ์  กวีและนกัวิจารณ์  
ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  เพราะทรงสามารถใช้ภาษาถ่ายทอดสิ่งท่ีทรงพบ
เห็นได้อยา่งแจม่ชดัและทรงเรียบเรียงภาพเหลา่นัน้ออกมาสูผู่้อา่นได้อยา่งเป็นระบบ   



๑๖ 

 

 งานของวรรณพรชีใ้ห้ผู้ วิจัยเห็นว่า  การวิเคราะห์สารคดีท่องเท่ียวในด้านกล
วิธีการใช้ภาษาเพ่ือถ่ายทอดภาพท่ีผู้ เขียนพบเห็นไปสู่ผู้อ่านนัน้มีความส าคญั  เน่ืองจากผู้อ่านไม่
สามารถเข้าไปร่วมในเหตกุารณ์ท่ีผู้ เขียนประสบในขณะนัน้ๆ ได้  ผู้ เขียนจึงต้องมีวิธีการใช้ภาษาท่ี
ท าให้ผู้อ่านอ่านเข้าใจง่าย   ทัง้ยงัเกิดภาพและอารมณ์คล้อยตามผู้ เขียน  วิธีการเหล่านัน้อาจเป็น
การใช้ค า  ประโยค  การเรียบเรียงประโยค  หรือการใช้โวหารภาพพจน์  ซึ่งแสดงให้เห็นว่า  ในการ
เขียนสารคดีท่องเท่ียวนัน้  ผู้ เขียนควรให้ความส าคญักับทัง้เนือ้หาและกลวิธีท่ีผู้ เขียนใช้น าเสนอ
เนือ้หานัน้ๆ ไปสูผู่้อา่น 
 
๒.๒  การศึกษาการเขียนสารคดีท่องเที่ยวโดยภาพรวม 
  การศึกษาการเขียนสารคดีท่องเท่ียวโดยภาพรวม  ในท่ีนีเ้ป็นการศึกษาสารคดี
ท่องเท่ียวหลายเล่มโดยไม่เจาะจงว่าเป็นผู้ แต่งคนใด  ผู้ วิจัยพบว่ามีงานวิจัย ท่ีศึกษาสารคดี
ทอ่งเท่ียวโดยภาพรวม  ๒  ลกัษณะ  คือ  การศกึษาพฒันาการของสารคดีท่องเท่ียวตา่งประเทศใน
งานวิจยัของดวงเนตร  มีแย้ม (๒๕๔๔)  ท าให้เห็นว่าพฒันาการของสารคดีท่องเท่ียวโดยภาพรวม
เป็นอย่างไร  และการศึกษาสารคดีท่องเท่ียวในฐานะท่ีเป็นปริจเฉทเร่ืองเล่า ของมัญชุสา  องัคะ
นาวิน (๒๕๔๗)  ศกึษาวา่สารคดีทอ่งเท่ียวมีองค์ประกอบหลกั  ตลอดจนกลวิธีการเล่าเร่ืองอย่างไร  
ดงันี ้
 

ดวงเนตร์  มีแยม้ (๒๕๔๔) ศกึษาเร่ือง  การศึกษาพฒันาการของการเขียนสารคดี
ท่องเที่ยวต่างประเทศตัง้แต่พทุธศกัราช  ๒๔๗๕  ถึงพทุธศกัราช  ๒๕๔๐  จากสารคดีท่องเท่ียว
ตา่งประเทศจ านวน  ๗๒  เร่ือง  ในด้านวตัถปุระสงค์ของผู้ เขียน  รูปแบบการเขียน  เนือ้หา  กลวิธี
การเขียนและการใช้ภาษา 

ดวงเนตรได้แบ่งช่วงเวลาในการศึกษาสารคดีออกเป็น  ๓  ช่วงคือช่วงแรก พ.ศ. 
๒๔๗๕ – ๒๕๐๐  ช่วงท่ี  ๒  พ.ศ.  ๒๕๐๑ – ๒๕๑๙  และช่วงท่ี  ๓  คือ  พ.ศ.  ๒๕๒๐ – ๒๕๔๐  
การศึกษาวตัถุประสงค์ของการเขียนท าให้ทราบว่า  ช่วงแรกผู้ เขียนต้องการน าเสนอสาระความรู้
ของประเทศต่างๆ  ช่วงท่ี ๒  เป็นการเขียนเพ่ือแนะน าวิธีการเดินทางท่องเท่ียว  ส่วนช่วงท่ี ๓  
ผู้ เขียนเขียนสารคดีขึน้เพ่ือตอบสนองความต้องการและความนิยมของผู้ อ่านสารคดีท่องเท่ียว
ตา่งประเทศ  รูปแบบในการเขียนปรากฏ  ๔  รูปแบบคือ  รูปแบบเล่าเร่ือง, จดหมาย, บนัทึกและ
รูปแบบผสม 

ด้านเนือ้หา  ดวงเนตรพบวา่สารคดีทอ่งเท่ียวทกุเร่ืองมีเนือ้หากล่าวถึงเส้นทางการ
ท่องเท่ียว  ความรู้เก่ียวกับประเทศนัน้  ประสบการณ์ท่ีผู้ เขียนได้รับจากการเดินทางและทรรศนะ



๑๗ 

 

ของผู้ เขียนในสดัส่วนท่ีแตกต่างกนัไปในแตล่ะช่วงปี  ส่วนกลวิธีการเขียนได้แก่การเปิดเร่ือง  การ
ปิดเร่ือง การเสนอเร่ืองการตัง้ช่ือเร่ือง  และพบความโดดเด่นในการเสนอเร่ืองและการตัง้ช่ือเร่ือง  
สว่นการใช้ภาษา  พบวา่ผู้ เขียนใช้โวหารตา่งๆ คือ  การบรรยาย  พรรณนาและอธิบาย ใช้ภาพพจน์
แบบอปุมาและการอ้างถึงเป็นสว่นใหญ่ 

เป็นท่ีน่าสงัเกตว่า  ดวงเนตร์ไม่ได้ระบุชดัเจนว่าเหตใุดจึงเลือกวิเคราะห์สารคดี
ทอ่งเท่ียวโดยเร่ิมตัง้แตปี่  พ.ศ.  ๒๔๗๕  อย่างไรก็ตาม  ข้อมลูส่วนท่ีผู้วิจยัสนใจจากงานวิจยันีคื้อ  
ผลการศึกษาภาพรวมของสารคดีท่องเท่ียวตัง้แต่ในพ.ศ.  ๒๔๗๕  จนถึงปี  ๒๕๔๐  โดยเฉพาะ
การศึกษาเนือ้หาของสารคดีท่องเท่ียว  ดวงเนตรพบว่าในช่วงยุคแรกผู้ เขียนจะเน้นไปท่ีการให้
ข้อมูลเก่ียวกบัความรู้เร่ืองประเทศท่ีเดินทาง  ส่วนยคุตอ่มาจะเน้นไปท่ีการบอกเล่าประสบการณ์
การเดนิทาง  ยคุท่ีสามเป็นยคุท่ีสารคดีทอ่งเท่ียวตา่งประเทศได้รับความนิยม  รูปแบบการน าเสนอ
เนือ้หามีความหลากหลายไปตามลีลาของผู้ เขียน   แตมี่สารคดีท่องเท่ียวบางส่วนท่ีดวงเนตรเห็น
ว่ามีเนือ้หาท่ีแปลกใหม่และน่าสนใจ  เช่น  การให้รายละเอียดของสถานท่ีท่องเท่ียวประกอบกับ
การเล่าเร่ืองราวการถ่ายท าสารคดีในเร่ืองสีสนับนรอยทาง  และการบอกเล่าวิถีชีวิตของชาว- 
นิวยอร์คประกอบการเดินทางท่องเท่ียวในเร่ือง  นิวยอร์ค -นิวยอร์ค  เป็นต้น  ผู้ วิจัยเห็นว่า
ข้อสงัเกตของดวงเนตรอาจเป็นจุดเร่ิมต้นของพฒันาการของสารคดีท่องเที่ยวต่างประเทศในยุค
ต่อมาจนถึงปัจจุบนั  ซ่ึงเป็นยุคที่สารคดีท่องเที่ยวไม่ได้เน้นการให้ข้อมูลของสถานที่ท่องเที่ยวแต่
เนน้ไปทีก่ารเล่าเร่ืองการท่องเทีย่วตามมุมมองของตนดงัเชน่งานเขียนของนิว้กลมก็เป็นได้ 

 
มญัชุสา  องัคะนาวิน (๒๕๔๗)  ศึกษาเร่ืองปริจเฉทสารคดีท่องเที่ยวในอนสุาร  

อ.ส.ท.  จากอนุสาร อ.ส.ท. ปี  พ.ศ.  ๒๕๔๑ – ๒๕๔๗  จ านวน  ๓๐  ปริจเฉท  ในฐานะท่ีเป็น
ปริจเฉทเร่ืองเล่าประเภทหนึ่ง  ตามแนวคิดของลองเอเคอร์  กล่าวคือสารคดีท่องเท่ียวมีการเล่า
เร่ืองไปตามล าดบัเวลาและมีการอ้างถึงตวัผู้กระท า(ผู้ เขียน)  โดยวิเคราะห์สารคดีท่องเท่ียวใน  ๒  
ประเด็น  ได้แก่  ๑)  องค์ประกอบและกลวิธีการเล่าเร่ืองในปริจเฉทสารคดีท่องเท่ียว  ๒)  การ
เช่ือมโยงความในปริจเฉทสารคดีทอ่งเท่ียว   

มญัชุสาพบว่า  สารคดีท่องเท่ียวในอนุสาร อ.ส.ท. ประกอบด้วยองค์ประกอบ ๔ 
ประการ  ท่ีเรียงต่อกันเป็นล าดบัท่ีแน่นอน  นั่นคือ  ๑)บทน า  เขียนเล่าถึงวัตถุประสงค์ของการ
เดนิทาง  ๒)เนือ้เร่ือง  เก่ียวกบัรายละเอียดตา่งๆ  ของสถานท่ีท่องเท่ียวและการแสดงความคิดเห็น
ตอ่ประสบการณ์การทอ่งเท่ียวและตอ่สงัคมของผู้ เขียน  ๓)บทสรุป  โดยใช้รูปภาษาท่ีแสดงให้เห็น
วา่การเดนิทางทอ่งเท่ียวได้สิน้สดุลงแล้วและ  ๔)บทส่งทา้ย  ซึง่เขียนให้สอดคล้องกบัส่วนท่ีเป็นบท



๑๘ 

 

น า  เพ่ือแฝงความคิดบางประการให้กับผู้ อ่าน  ซึ่งมีปริจเฉทสารคดีท่องเท่ียวบางปริจเฉทท่ีมี
องค์ประกอบครบทัง้  ๔  ประการ     ส่วนกลวิธีการเล่าเร่ืองนัน้พบว่า  สารคดีท่องเท่ียวมีการเล่า
เร่ืองไปตามล าดบัเวลาท่ีเกิดเหตกุารณ์  โดยใช้ค าบอกเวลาประเภทตา่งๆ   และมีผู้ เขียนเป็นผู้ เล่า
เหตกุารณ์ตา่งๆ  ผา่นมมุมองของตนเอง     ส่วนการเช่ือมโยงความ  ประกอบด้วย ๓ ลกัษณะ  คือ 
การเช่ือมโยงความด้วยการอ้างถึง  การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือม  และการเช่ือมโยงความ
ด้วยการใช้ค าศพัท์   ทัง้นี ้ ในสารคดีท่องเท่ียวมีการใช้ค าเช่ือมบอกแสดงล าดบัเวลามากกว่า
ค าเช่ือมชนิดอ่ืนๆ  และใช้ค าเช่ือมแสดงความสมัพนัธ์แบบเพิ่มข้อมลูใกล้เคียงกนั แสดงให้เห็นว่า  
ผู้ เขียนจะเลา่เร่ืองไปตามล าดบัเวลา  และให้ข้อมลูเก่ียวกบัรายละเอียด  ความคิดเห็น  การอ้างอิง  
แทรกอยู่ในเนือ้หาตัง้แตต้่นจนจบ  โดยมีจดุมุ่งหมายเพ่ือแนะน า  ชกัจูงผู้อ่านให้อยากเดินทางมา
ทอ่งเท่ียว 

 งานวิจยันีแ้สดงให้เห็นองค์ประกอบหลกัและกลวิธีการเลา่เร่ืองท่ีปรากฏในสารคดี
ทอ่งเท่ียวอยา่งกว้างๆ  แตไ่มไ่ด้เป็นการศกึษาในแนวเดียวกบัผู้วิจยั 

 
จากการศึกษางานวิจัยเก่ียวกับสารคดีท่องเท่ียว  ผู้ วิจัยได้รับความรู้เก่ียวกับ

ลกัษณะของสารคดีทอ่งเท่ียวและแนวทางการศกึษาวิเคราะห์  และพบว่างานวิจยัเหล่านีมุ้่งศกึษา
วิเคราะห์เนือ้หาและการใช้ภาษาในสารคดีทอ่งเท่ียวเป็นหลกั และส่วนใหญ่เป็นการศกึษางานของ
นกัเขียนรายบคุคล   

ด้านเนือ้หา ผู้ เขียนสารคดีทอ่งเท่ียวสว่นใหญ่มุง่เน้นการให้ความรู้เก่ียวกบัสถานท่ี
ทอ่งเท่ียวแก่ผู้อ่าน  แม้จะมีเนือ้หาท่ีเป็นทรรศนะของผู้ เขียนปรากฏอยู่ด้วยแตม่กัจะเป็นการแสดง
ทรรศนะเก่ียวกับสถานท่ีและการเดินทาง  ไม่ได้มุ่งเน้นการแสดงทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิต
ดงัเชน่เนือ้หาในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม   

ส่วนด้านการวิเคราะห์ภาษานัน้พบว่า  ในการเขียนสารคดีท่องเท่ียวนัน้  ผู้ เขียน
มกัจะใช้ภาษาท่ีอ่านเข้าใจง่าย  ให้ภาพแก่ผู้อ่านชดัเจน  ผู้ เขียนแต่ละคนมีศิลปะการใช้ภาษาท่ี
โดดเดน่แตกตา่งกนัไป  แตย่งัไมไ่ด้มีผู้ศกึษากลวิธีการใช้ภาษา  ซึ่งมุ่งเน้นศกึษาความสมัพนัธ์ของ
กลวิธีทางภาษากบัผลตอ่ผู้อา่น    ดงันัน้  ผู้วิจยัจึงเห็นว่า  หากน าการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษามา
วิเคราะห์การเสนอทรรศนะในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  จะท าให้การศึกษาสารคดี
ท่องเท่ียวมีความน่าสนใจมากขึน้  ซึ่งผู้วิจยัจะกล่าวถึงเนือ้หาและกลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้ใน
การเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวตอ่ไป  
 



บทที่  ๓ 
 

เนือ้หาในสารคดีท่องเที่ยวของนิว้กลม 
 

ข้อมูลหรือเนือ้หาสาระ นบัเป็นสว่นสําคญัของงานเขียนประเภทสารคดี  เน่ืองจาก
เป็นส่วนท่ีผู้ เขียนใช้บอกเล่าเร่ืองราวของสารคดีนัน้ๆ  หม่อมหลวงเสริมแสง  พนัธุมสตุ  (๒๕๓๓ : 
๗๑๑)  กล่าวว่า  ลกัษณะสําคญัของสารคดีคือการเสนอข้อมูลหรือเนือ้หาสาระ  ไม่ว่าจะเป็น
เร่ืองราว  เหตกุารณ์  ตวับคุคล  หรือสถานท่ี  จะต้องเป็นข้อเท็จจริง  (fact)  ทัง้สิน้  ข้อมลูเหล่านี ้
จะต้องเป็นข้อมูลท่ีผู้ เขียนได้ศึกษา  สังเกต  สํารวจ  วิเคราะห์หรือตีความมาเป็นอย่างดีแล้ว  
ฉะนัน้  การเสนอข้อเท็จจริงจึงเป็นการให้รายละเอียดและความกระจ่างชดัในเหตแุละผล  พร้อม
ทัง้เสนอทรรศนะและข้อคดิเห็นประกอบการเสนอข้อมลูด้วย 

จะเห็นได้ว่า  เนือ้หาของสารคดีแต่ละประเภทนัน้ประกอบด้วยเร่ืองราวท่ีเป็น
ข้อเท็จจริงท่ีผู้ เขียนสารคดีแต่ละเร่ืองนําเสนอและความคิดเห็นของผู้ เขียน  เนือ้หาของสารคดี
ทอ่งเท่ียวก็เชน่เดียวกนั  นัน่คือเนือ้หาของสารคดีทอ่งเท่ียวประกอบด้วยข้อเท็จจริงจากข้อมลูตา่งๆ  
ท่ีผู้ เขียนได้ค้นคว้ามานําเสนอ  และความคิดเห็นของผู้ เขียนท่ีมีต่อสิ่งต่างๆ  ท่ีตนพบเห็นขณะท่ี
เดนิทางทอ่งเท่ียวสถานท่ีแหง่นัน้ 

อยา่งไรก็ตาม  ผู้วิจยัมีข้อสงัเกตจากการอ่านหนงัสือสารคดีท่องเท่ียวจํานวนหนึ่ง
ว่า  ผู้ เขียนสารคดีท่องเท่ียวมักจะเน้นการให้ข้อมูลท่ีเป็นความรู้เก่ียวกับสถานท่ีท่องเท่ียวต่างๆ  
เช่น  ประวัติความเป็นมาและท่ีตัง้ของสถานท่ีนัน้ๆ  มากกว่าการแสดงความคิดเห็นของตนต่อ
สถานท่ีท่องเท่ียวต่างๆ  หรือต่อเหตุการณ์ท่ีตนประสบ  แต่สารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมนบัว่ามี
ความแตกตา่งออกไป  เพราะนิว้กลมเน้นไปท่ีการนําเสนอทรรศนะของตนเก่ียวกับประสบการณ์
การเดินทางมากกว่าการให้ข้อมลูของสถานท่ีท่ีตนเดินทางไปเยือน  โดยเฉพาะการเสนอให้ผู้อ่าน
เข้าใจวา่  การเดินทางท่องเท่ียวนอกจากจะเป็นการนําพานกัเดินทางไปพบกบัภาพความสวยงาม
ของสถานท่ีต่างๆ แล้ว  ยงัอาจนําพาเราไปพบกับข้อคิดท่ีมีประโยชน์ในการพฒันาความคิดและ
จิตใจของนกัเดนิทางได้ด้วย จนอาจกลา่วได้วา่  การเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ีเน้นการแสดงทรรศนะ
ของผู้ เขียนเช่นนีเ้ป็นความโดดเด่นของเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมท่ีอาจแตกต่างจาก
สารคดีทอ่งเท่ียวหรือหนงัสือบนัทกึการเดนิทางทัว่ไป   



๒๐ 

 

ในบทนีผู้้ วิจัยจึงจะขอกล่าวถึงผลการศึกษาองค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดี
ท่องเท่ียวทัว่ไป  จากนัน้จะกล่าวถึงองค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  แล ะ
กลา่วถึงรายละเอียดของเนือ้หาด้านตา่งๆ  ท่ีปรากฏในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลมตามลําดบั  

 ทัง้นี ้ ผู้ วิจัยเห็นว่าควรจะนําเสนอข้อมูลท่ีทําให้ผู้ อ่านเข้าใจองค์ประกอบของ
เนือ้หาในสารคดีทอ่งเท่ียวโดยทัว่ไปก่อน  แล้วนํามาเปรียบเทียบกบัองค์ประกอบของเนือ้หาในสาร
คดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  จึงจะทําให้ผู้อ่านเห็นว่าสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีความโดดเด่นท่ี
แตกตา่งไปจากสารคดีทอ่งเท่ียวทัว่ไปอยา่งไร  ดงัตอ่ไปนี ้

 
๓.๑  องค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีท่องเที่ยวทั่วไป 

การพิจารณาองค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวอาจพิจารณาได้จาก
นิยามของนกัวิชาการ ทา่นตา่งๆ  ท่ีผู้วิจยัสรุปไว้ในบทนําวา่   

สารคดีท่องเที่ยว  หมายถึง  งานเขียนร้อยแก้วที่เป็นบันทึกเร่ืองราวเก่ียวกับ
ประสบการณ์ที่ผู้เขียนได้รับจากการเดินทางท่องเที่ยวหรือเคยไปอยู่สถานที่แห่งใดแห่งหน่ึง  โดย
มุ่งให้ความรู้แก่ผู้อ่านเก่ียวกับสภาพของสถานที่  ความเป็นอยู่ของผู้คน  วฒันธรรม  ประเพณี  
เหตกุารณ์ต่างๆ  ที่ได้ประสบ  รวมไปถึงความรู้สึกของผู้เขียนที่มีต่อส่ิงต่างๆ  ดงักล่าว  ตลอดจน
ข้อคิดเห็นบางประการเก่ียวกับชีวิต  สังคม  และอื่นๆ  ด้วยภาษาที่ท าให้ผู้อ่านสนุกสนาน
เพลิดเพลินและอาจมีภาพประกอบดว้ย 

เม่ือผู้ วิจัยพิจารณานิยามข้างต้นแล้วเห็นว่า  ผู้ เขียนสารคดีท่องเท่ียวสามารถ
บรรจุเนือ้หาเก่ียวกับการท่องเท่ียวลงไปได้หลากหลาย แต่สามารถสรุปได้ว่าสารคดีท่องเท่ียว
มกัจะประกอบด้วยข้อมลู  ๓  ประเภท คือ   

๑)  ข้อมูลเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียว  เช่น  ท่ีตัง้  สภาพภูมิศาสตร์  ประวตัิความ
เป็นมาของสถานท่ีเหลา่นัน้   

๒)  ความรู้อ่ืนๆ  เชน่  ความเป็นอยูข่องผู้คน  วฒันธรรมประเพณี   
๓)  ความรู้สกึและข้อคดิเห็นของผู้ เขียนท่ีมีตอ่สิ่งท่ีตนพบเห็น    

 
อย่างไรก็ตาม  ข้อสรุปจากนิยามต่างๆ  นีอ้าจไม่ชัดเจนนัก  ผู้ วิจัยจึง จะขอ

กล่าวถึงงานวิจัยต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการศึกษาสารคดีท่องเท่ียวเพ่ือให้ผู้ อ่านเห็นชัดเจนขึน้ว่า  
องค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีทอ่งเท่ียวโดยทัว่ไปเป็นอยา่งไร 



๒๑ 

 

อนัดบัแรก  ผู้วิจยัขอกลา่วถึงงานวิจยัท่ีศกึษาลกัษณะและองค์ประกอบตา่งๆ ของ
หนงัสือท่องเท่ียวเมืองไทย  เช่น  งานของชลดา  สจุริตจนัทร์ (๒๕๔๔) ท่ีศึกษาลกัษณะ  ประเภท
และองค์ประกอบตา่งๆ ของหนงัสือทอ่งเท่ียวประเทศไทยซึง่ตีพิมพ์ระหวา่ง พ.ศ. ๒๕๓๑ – ๒๕๔๒   

ชลดาแบง่หนงัสือท่องเท่ียวเมืองไทยออกเป็น  ๕ ประเภท  คือ  ๑) บรรณานกุรม
หนังสือท่องเท่ียว  ๒) หนังสือวิชาการการท่องเท่ียว  ๓) หนังสือภาพส่งเสริมการท่องเท่ียว  ๔) 
คูมื่อนําเท่ียว  และ ๕) สารคดีทอ่งเท่ียว  ชลดาพบว่าหนงัสือท่องเท่ียวประเทศไทยท่ีมีปริมาณมาก
ท่ีสดุคือ  สารคดีทอ่งเท่ียว   รองลงมาคือคูมื่อนําเท่ียว  หนงัสือภาพส่งเสริมการท่องเท่ียว  หนงัสือ
วิชาการ  และน้อยท่ีสดุคือบรรณานกุรมหนงัสือทอ่งเท่ียว                                            

ในด้านเนือ้หาสาระของหนังสือ  ชลดาใช้เกณฑ์การวิเคราะห์เนือ้หา  ๕ หัวข้อ
ใหญ่  คือ    

๑)  ข้อมลูเชิงภมูิศาสตร์   
๒)  ข้อมลูเชิงประวตั ิ  
๓)  ข้อมลูทัว่ไปของจงัหวดั   
๔)  ข้อมลูของสถานท่ีทอ่งเท่ียว   
๕)  คําแนะนําสําหรับนกัทอ่งเท่ียว 
ทัง้นี ้ชลดาพบว่า หนงัสือท่องเที่ยวส่วนใหญ่มีเนื้อหาเก่ียวกบัการให้ข้อมูลต่างๆ  

ของสถานที ่ โดยเฉพาะดา้นภูมิศาสตร์   
นอกจากนี ้ เม่ือผู้วิจยัศกึษางานวิจยัของผู้ ท่ีวิเคราะห์เนือ้หาของสารคดีท่องเท่ียว  

ผู้ วิจัยมีข้อสังเกตว่า เนือ้หาของสารคดีท่องเท่ียวส่วนใหญ่มุ่งเน้นไปท่ีการให้ความรู้เร่ืองข้อมูล
เก่ียวกบัสถานท่ี เช่น  วิทยานิพนธ์ของเกศราพร  มากจนัทร์ (๒๕๔๘)  ท่ีศกึษาสารคดีท่องเท่ียว
พระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  สยามบรมราชกุมารี  ระบุว่าเนือ้หาในพระราช
นิพนธ์ดังกล่าวของพระองค์นัน้ประกอบด้วย  ข้อมูล  ๓  ประเภท  คือ  ข้อมูลเก่ียวกับสถานท่ี  
ความรู้อ่ืนๆและพระราชทรรศนะของพระองค์ 

 ๑)  ข้อมูลเก่ียวกบัสถานที ่ ได้แก่ 
๑.๑)  สภาพภมูิศาสตร์ของสถานท่ี 

๑.๒)  วิธีการเดนิทางและระยะเวลาการเดนิทาง 

๑.๓)  สถานท่ีพกัและความสะดวกสบายตา่งๆ 

๑.๔)  สถานท่ีทอ่งเท่ียว 

๑.๕)  การเตรียมตวัในการเดนิทาง 



๒๒ 

 

๑.๖)  เอกลกัษณ์และสิ่งท่ีมีช่ือเสียงของสถานท่ี 

๑.๗)  สินค้าพืน้เมืองและของท่ีระลกึ 

๑.๘)  ข้อแนะนํา ข้อห้าม และข้อควรปฏิบตัใินการเดนิทาง 

๑.๙)  ข้อสงัเกตเก่ียวกบัสถานท่ีและการเดนิทาง 

๒)  ความรู้อื่นๆ  ประกอบด้วย   ๑๒ ประการ คือ ด้านประวตัิศาสตร์ โบราณคดี 
ขนบธรรมเนียมประเพณีและวฒันธรรม วิถีชีวิต  ความเป็นอยู่ วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
เกษตรกรรม ศิลปหตัถกรรม การศกึษา การเมืองการปกครอง ศาสนาและความเช่ือ เศรษฐกิจ 
และศิลปะการแสดง  เกศราพรพบว่าสมเด็จพระเทพฯ  ทรงให้ความสําคญัและเอาพระราชหฤทยั
ใสใ่นด้านประวตัศิาสตร์และโบราณคดีมากเป็นพิเศษ 

 ๓)  พระราชทรรศนะ  ได้แก่  พระราชทรรศนะเก่ียวกบัการเดินทางท่องเท่ียว พระ
ราชทรรศนะเก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเท่ียว และพระราชทรรศนะอ่ืนๆ   

  ส่วนงานวิจยัของ  รัตน์ดา  อาจวิชยั (๒๕๔๗) ท่ีศกึษางานเขียนสารคดีของ  ธีร
ภาพ  โลหิตกลุ  ทัง้หมด  ตัง้แต่ปี พ.ศ.  ๒๕๓๓ -  ๒๕๔๕ ซึ่งสารคดีดงักล่าวรวมงานเขียนท่ีเป็น
สารคดีท่องเท่ียวด้วย  ผลการศึกษาของรัตน์ดาพบว่า  กลุ่มเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของธีรภาพ  
สามารถแบง่ออกได้เป็น  ๔  ประเภทคือ   

๑) เสน้ทางในการสญัจร 
๒) อปุสรรคในความดอ้ยพฒันาทางเทคโนโลยี 
๓)สถานทีท่่องเทีย่ว เป็นการแนะนําสถานท่ีท่องเท่ียวและให้ข้อมลูเชิงลึกเก่ียวกบั

ประวตัคิวามเป็นมา  วฒันธรรมประเพณีของคนในท้องถ่ิน 
๔) การท่องเทีย่วแบบเดินทางยอ้นยคุเข้าไปในอดีต  นําเสนอให้เห็นการท่องเท่ียว

ชมวิถีชีวิตและวฒันธรรมของคนท่ีหาดไูด้ยากมากในปัจจบุนั 
อีกทัง้ในงานวิจยัของดวงเนตร์  มีแย้ม  (๒๕๔๔: ๒๔๙)  ท่ีศกึษาพฒันาการของ

การเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวตา่งประเทศในชว่ง  พ.ศ.  ๒๔๗๕ – ๒๕๔๐  พบว่าโดยภาพรวมแล้วสาร
คดีทอ่งเท่ียวทกุเร่ืองมีเนือ้หากลา่วถึงข้อมลูดงัตอ่ไปนี ้  

๑)  เส้นทางการทอ่งเท่ียว   
๒)  ความรู้เก่ียวกบัประเทศท่ีเดนิทาง   
๓)  ประสบการณ์การทอ่งเท่ียวของผู้ เขียน 
๔)  ทรรศนะของผู้ เขียน   



๒๓ 

 

ดวงเนตร์ยังพบว่า สารคดีท่องเท่ียวต่างประเทศมีสัดส่วนของเนือ้หาแต่ละ
ประเภทแตกต่างกนัในแต่ละช่วงเวลา  กล่าวคือ  ช่วง  พ.ศ.  ๒๔๗๕ – ๒๕๐๐  สารคดีท่องเท่ียว
ตา่งประเทศสว่นใหญ่มีเนือ้หาให้รายละเอียดเก่ียวกบัความรู้และข้อเท็จจริงของประเทศท่ีเดินทาง
เป็นหลกั  และมีสดัสว่นน้อยลงในระยะตอ่มา  สว่นสารคดีทอ่งเท่ียวท่ีผู้ เขียนบอกเล่าประสบการณ์
การท่องเท่ียวไปยงัสถานท่ีตา่งๆ  กลบัมีจํานวนเพิ่มสูงขึน้เร่ือยๆ  (ในช่วง  พ.ศ. ๒๔๗๕ – ๒๕๐๐  
พบ  ๒  เร่ือง  ตอ่มาชว่ง  พ.ศ. ๒๕๐๑  - ๒๕๑๙  พบ  ๑๖ เร่ือง  และช่วง  พ.ศ.  ๒๕๒๐ – ๒๕๔๐  
พบ  ๓๗  เร่ือง) 

 ผลการศกึษาท่ีมีผู้ศกึษาไว้แล้วข้างต้นแสดงให้เห็นว่า  สารคดีท่องเท่ียวส่วนใหญ่
จะนําเสนอความรู้เก่ียวกับสถานท่ีท่องเท่ียวต่างๆ  ไปสู่ผู้ อ่านเป็นหลัก  ส่วนความคิดเห็นของ
ผู้ เขียนจะเป็นส่วนท่ีเสริมให้ผู้ อ่านมองเห็นความรู้สึกนึกคิดท่ีผู้ เขียนมีต่อสถานท่ีนัน้ๆ  ซึ่งเป็น
ความรู้สึกส่วนตวัของแต่ละบุคคลและส่วนใหญ่จะมุ่งไปท่ีการเสนอความคิดเห็นเก่ียวกับการ
ทอ่งเท่ียวนัน่เอง   

  
๓.๒  องค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีท่องเที่ยวของนิว้กลม 

 ผู้วิจัยเห็นว่า  การวิเคราะห์องค์ประกอบของเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้
กลมด้วยวิธีการหาค่าร้อยละจะทําให้ผู้อ่านทราบว่า  เนือ้หาสาระในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม
ประกอบด้วยเร่ืองใดบ้าง  แต่ละเร่ืองมีปริมาณมากน้อยเท่าใด  ผู้ วิจยัจึงนําเกณฑ์การวิเคราะห์
เนือ้หาสารคดีท่องเท่ียวของ ชลดา  สุจริตจนัทร์  มาวิเคราะห์เนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้
กลม 

  ชลดาใช้แบบวิเคราะห์หนังสือท่องเท่ียวประเทศไทยท่ีสร้างขึน้มาวิเคราะห์
หนงัสือทอ่งเท่ียวประเทศไทยจํานวน  ๔๐๘  ช่ือเร่ือง  โดยการอา่นหนงัสือทัง้หมดแล้วบนัทึกข้อมลู
ตามประเด็นตา่งๆในแบบวิเคราะห์  ด้วยการขีดรอยคะแนนลงไปในแบบวิเคราะห์นัน้   ทัง้นี ้ บาง
ช่ือเร่ืองบนัทึกข้อมูลได้มากกว่า  ๑ คําตอบ  จากนัน้จึงรวมคะแนนจากประเด็นต่างๆ  ในแบบ
วิเคราะห์เป็นความถ่ีแล้วนํามาวิเคราะห์โดยวิธีทางสถิต ิ ด้วยการหาคา่ร้อยละจากสตูร 
    P = f/n × ๑๐๐ 

เม่ือ  P = อตัราสว่นร้อย 
 f  = คา่ความถ่ีของข้อมลู 
 N= จํานวนหนงัสือทัง้หมด 



๒๔ 

 

 ชลดาได้ใช้เกณฑ์การแบง่เนือ้หาออกเป็นหวัข้อตา่งๆ  ผู้วิจยัสรุปผลการวิเคราะห์ดงักล่าว
ได้ดงัข้อมลูในตารางท่ี  ๑   
 
ตารางท่ี  ๑  แสดงปริมาณหนังสือท่องเที่ยวประเทศไทยจ าแนกตามสาระของเนือ้หา๑ 

 
สาระของเนือ้หา จ านวน 

N๒ = ๔๐๘ 

ร้อยละ 

๑. ข้อมลูเชิงภมูิศาสตร์ (N = ๓๑๘)  ๗๗.๙๔ 

   ๑.๑)  ที่ตัง้  อาณาเขต ๓๑๓ ๙๘.๔๓ 
   ๑.๒)  เขตการปกครอง ๒๖๑ ๘๒.๐๘ 
   ๑.๓)  ภมูิประเทศ ๓๑๘ ๑๐๐.๐๐ 
   ๑.๔)  ภมูิอากาศ ๒๔๘ ๗๗.๙๙ 
   ๑.๕)  สภาพเศรษฐกิจ ๒๓๗ ๗๔.๕๓ 
   ๑.๖)  ทรัพยากร ๒๖๒ ๘๒.๓๙ 

๒. ข้อมลูเชิงประวตัิ  (N = ๓๑๑)  ๗๖.๒๓ 

     ๒.๑) ประวตัิสถานท่ี ( ตํานาน ) ๓๑๑ ๑๐๐.๐๐ 
     ๒.๒) ประวตัิบคุคล ๑๐๘ ๓๔.๗๓ 
๓. ข้อมลูทัว่ไป  (N = ๓๑๓)  ๗๖.๗๒ 

  ๓.๑) การคมนาคม   ๒๘๕ ๙๑.๐๕ 
  ๓.๒) ประชากร ๒๕๓ ๘๐.๘๓ 
  ๓.๓) วฒันธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณี ๓๑๓ ๑๐๐.๐๐ 
  ๓.๔) อาชีพ ๒๕๗ ๘๓.๑๑ 

๔. สถานท่ีทอ่งเที่ยว (N = ๓๑๓)  ๗๖.๗๒ 

  ๔.๑) โบราณวตัถสุถาน, สถานท่ีสาํคญัทางประวตัิศาสตร์          ๓๑๓ ๑๐๐.๐๐ 
  ๔.๒) สถานท่ีราชการ ๒๖๘ ๘๕.๖๒ 
  ๔.๓) สถานท่ีเอกชน ๔๐ ๑๒.๗๘ 
  ๔.๔) สถานท่ีทอ่งเที่ยวทางธรรมชาติ ๒๗๕ ๘๗.๘๖ 
  ๔.๕) สถานเริงรมย์ ๕ ๑.๖๐ 
  ๔.๖) แหลง่ซือ้ผลติภณัฑ์สนิค้าและของฝาก ๑๐๙ ๓๔.๘๒ 

                                      
 
 ตารางนีผู้้วิจยัปรับมาจากตารางที่ ๒๐ แสดงหนงัสือทอ่งเที่ยวประเทศไทยจําแนกตามสาระของเนือ้หา ( ชลดา,๒๕๔๔ : ๘๐-

๘๑)  
  N =  จํานวนหนงัสือทัง้หมด   



๒๕ 

 

เนือ้หา : สาระ จ านวน 
N = ๔๐๘ 

ร้อยละ 

๕. คําแนะนําสาํหรับนกัทอ่งเที่ยว (N = ๘๖)  ๒๑.๐๘ 

    ๕.๑) ระเบียบพิธีการและการปฏิบตัิตนในสถานที่ทอ่งเที่ยว ๗๒ ๘๓.๗๒ 
    ๕.๒) ที่พกัและร้านอาหาร ๘๖ ๑๐๐.๐๐ 
    ๕.๓) สนิค้าพืน้เมือง ๘๔ ๙๗.๖๗ 
    ๕.๔) การเตรียมตวั ๗๓ ๘๔.๘๘ 

 

ตาราง  ๑  นีแ้สดงผลการวิเคราะห์ข้อมลูด้านเนือ้หาของหนงัสือท่องเท่ียวประเทศ
ไทยจํานวนทัง้สิน้  ๔๐๘ เลม่  ชลดาพบวา่  ข้อมลูท่ีหนงัสือท่องเท่ียวกล่าวถึงมากท่ีสดุ  คือ  ข้อมลู
เชิงภูมิศาสตร์ ปรากฏในหนงัสือท่องเท่ียวจํานวน  ๓๑๘  เล่ม  หรือคิดเป็นร้อยละ  ๗๗.๙๔  ของ
หนงัสือท่องเท่ียวทัง้หมด  ข้อมลูท่ีกล่าวถึงมากเป็นอนัดบั  ๒  มี  ๒  ประเภท  ได้แก่  ข้อมูลทัว่ไป
และข้อมูลสถานท่ีท่องเท่ียว  ข้อมูลทัง้สองนีป้รากฏในหนงัสือท่องเท่ียวประเภทละ  ๓๑๓  เล่ม  
เทา่กนั  หรือคดิเป็นร้อยละ  ๗๖.๗๒  สว่นข้อมลูท่ีปรากฏมากเป็นอนัดบั  ๓  คือ  ข้อมลูเชิงประวตั ิ 
หนังสือท่องเท่ียวเมืองไทยมีเนือ้หาส่วนนี ้ ๓๑๑  เล่ม  คิดเป็นร้อยละ  ๗๖.๒๓  ส่วนข้อมูลท่ี
ปรากฏน้อยท่ีสุดคือข้อมูลประเภทคําแนะนําสําหรับนกัท่องเท่ียว   ปรากฏในหนงัสือท่องเท่ียว
เพียง  ๘๖  เลม่   คดิเป็นร้อยละ  ๒๑.๐๘ 

นอกจากนี ้ ชลดายงัจําแนกรายละเอียดของเนือ้หาทัง้  ๕ประเภท  ออกเป็นหวัข้อ
ต่างๆ  และหาค่าร้อยละของเนือ้หาแต่ละหัวข้อย่อยดงักล่าวด้วย  เช่น  ข้อมูลเชิงภูมิศาสตร์ใน
หนงัสือจํานวน  ๓๑๘  เล่มนัน้  ชลดาได้แบ่งข้อมูลออกเป็น  ๖  หวัข้อย่อย  แล้วหาค่าว่าแต่ละ
หัวข้อย่อยนัน้กล่าวถึงข้อมูลด้านต่างๆ เป็นปริมาณเท่าใดจากหนังสือทัง้  ๓๑๘  เล่ม  ผลการ
วิเคราะห์ส่วนนีแ้สดงให้เห็นชัดเจนขึน้ว่า  หนงัสือท่ีกล่าวถึงข้อมลูเชิงภูมิศาสตร์นัน้กล่าวถึงข้อมลู
เร่ืองภูมิประเทศมากท่ีสดุ คือกล่าวถึงทัง้  ๓๑๘  เล่ม  คิดเป็นร้อยละ  ๑๐๐  ส่วนข้อมลูท่ีกล่าวถึง
เป็นปริมาณมากรองลงมาคือ  ข้อมูลท่ีตัง้ อาณาเขต  มีจํานวน  ๓๑๓  เล่ม  คิดเป็นร้อยละ  
๙๘.๔๓  ข้อมลูท่ีกลา่วถึงมากเป็นอนัดบัสามคือ  ข้อมลูทรัพยากร  กลา่วถึงเป็นจํานวน  ๒๖๒ เล่ม  
คิดเป็นร้อยละ  ๘๒.๓๙  ส่วนอนัดบัสดุท้ายคือ  ข้อมลูด้านสภาพเศรษฐกิจ  กล่าวถึงเพียง  ๒๓๗  
เลม่  คดิเป็นร้อยละ  ๗๔.๕๓ 

 ทัง้นี ้  ชลดาได้ให้ข้อสังเกตว่า  ข้อมูลท่ีเป็นคําแนะนําสําหรับนกัท่องเท่ียวมี
จํานวนน้อย  สาเหตมุาจากหนงัสือท่องเท่ียวประเทศไทยท่ีวิเคราะห์จํานวนสูงสดุคือประเภทสาร



๒๖ 

 

คดีทอ่งเท่ียว  ให้รายละเอียดเก่ียวกบัประเทศ  จงัหวดั  สถานท่ี  โดยมุ่งให้ความรู้และข้อมลูตา่งๆ  
เป็นสําคญั  จงึไมค่อ่ยนําเสนอข้อมลูท่ีเป็นคําแนะนําสําหรับนกัทอ่งเท่ียว 

ผู้ วิจัยได้ใช้เกณฑ์การวิเคราะห์เนือ้หาของชลดานีม้าวิเคราะห์เนือ้หาสารคดี
ทอ่งเท่ียวของนิว้กลม  ผลการวิเคราะห์ปรากฏตามตารางท่ี ๒ 

 
ตารางท่ี  ๒  แสดงผลการวิเคราะห์ร้อยละของเนือ้หาในสารคดีของนิว้กลม 

 
สาระของเนือ้หา จ านวน 

N = ๑๓๗ 
ร้อยละ 

๑)  ข้อมลูเชิงภมูิศาสตร์   
      ๑.๑)  ที่ตัง้  อาณาเขต - - 
      ๑.๒)  เขตการปกครอง - - 
      ๑.๓)  ภมูิประเทศ - - 
      ๑.๔)  ภมูิอากาศ - - 
      ๑.๕)  สภาพเศรษฐกิจ - - 
      ๑.๖)  ทรัพยากร - - 

  ๒)   ข้อมลูเชิงประวตัิ   
        ๒.๑) ประวตัิสถานท่ี ( ตํานาน ) - - 
        ๒.๒) ประวตัิบคุคล ๔ ๓.๑๕ 

๓)  ข้อมลูทัว่ไป   
    ๓.๑) การคมนาคม   - - 
    ๓.๒) ประชากร ๒ ๑.๕๗ 
    ๓.๓) วฒันธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณี - - 
    ๓.๔) อาชีพ - - 

  ๔)  สถานท่ีทอ่งเที่ยว ๔๕ ๓๓.๐๗ 
      ๔.๑)โบราณวตัถสุถาน,สถานท่ีสาํคญัทางประวตัิศาสตร์ ๑๗ ๑๒.๖๐ 
      ๔.๒) สถานท่ีราชการ ๑๓ ๙.๔๕ 
      ๔.๓) สถานท่ีเอกชน ๑๐ ๗.๐๙ 
      ๔.๔) สถานท่ีทอ่งเที่ยวทางธรรมชาติ ๒ ๑.๕๗ 
      ๔.๕) สถานเริงรมย์ - - 
      ๔.๖) แหลง่ซือ้ผลติภณัฑ์สนิค้าและของฝาก ๓ ๒.๓๖ 
๕)  คําแนะนําสาํหรับนกัทอ่งเที่ยว ๑๑ ๗.๘๗ 



๒๗ 

 

สาระของเนือ้หา จ านวน 
N = ๑๑๗ 

ร้อยละ 

      ๕.๑) ระเบียบพิธีการและการปฏิบตัิตนในสถานที่ทอ่งเที่ยว - - 
      ๕.๒) ที่พกัและร้านอาหาร - - 
      ๕.๓) สนิค้าพืน้เมือง ๒ ๑.๕๗ 
      ๕.๔) การเตรียมตวั ๙ ๖.๓๐ 

๖)๓ทรรศนะของผู้ เขียน ๗๕ ๕๔.๓๔ 

รวมทัง้สิน้ ๑๗๖.๐๐ ๑๐๐.๐๐ 
 

 

ตารางข้างต้นนีเ้ป็นหลกัฐานเบือ้งต้นท่ีแสดงให้เห็นว่านิว้กลมได้ให้ความสําคญั
กบัเนือ้หาสว่นท่ีเป็นสาระความรู้กบัทรรศนะของผู้ เขียน  อนัเป็นความคิดเห็นท่ีมีตอ่สิ่งตา่งๆ  ท่ีเขา
ได้พบระหว่างท่ีเดินทางท่องเท่ียวในปริมาณท่ีใกล้เคียงกัน  ข้อมูลสารคดีท่องเท่ียวของนิ ว้กลม
จดัเป็นทรรศนะมากถึงร้อยละ  ๕๔  ของเนือ้หาทัง้หมด  ในขณะท่ีงานวิจยัของชลดาชีใ้ห้เห็นว่า
หนงัสือทอ่งเท่ียวประเทศไทยสว่นใหญ่เน้นไปท่ีการให้ข้อมลูด้านภมูิศาสตร์  ถึงร้อยละ  ๗๗   

ตอ่ไปผู้วิจยัจะกลา่วถึงเนือ้หาตา่งๆ  ในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลมโดยละเอียด 
 
๓.๓  เนือ้หาในสารคดีท่องเที่ยวของนิว้กลม 

 
เม่ือผู้ วิจัยได้ศึกษาเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมแล้วพบว่า  เนือ้หาใน

สารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลมสามารถแบง่ออกได้ดงัในแผนภมูิท่ี  ๑ 
 
 
 
 
 
 
 

                                      
 
 เนือ้หาในสว่นทรรศนะนี ้ชลดาไมไ่ด้วเิคราะห์เอาไว้  สว่นเคร่ืองหมายยตัิภงัค์ (-) ของข้อมลูบางข้อมลู หมายถึง  สารคดีทอ่งเที่ยว

ของนิว้กลมไมมี่ข้อมลูในสว่นนัน้ 
 



๒๘ 

 

แผนภูมิท่ี  ๑  แสดงเนือ้หาทัง้หมดในสารคดีท่องเที่ยวของนิว้กลม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
ผู้วิจยัจะขอกลา่วถึงเนือ้หาในแตล่ะประเภท   ดงันี ้
 
๓.๓.๑  ข้อมูลเก่ียวกับการท่องเท่ียว แบง่ออกเป็น  ๓  ด้าน  ดงันี ้

๓.๓.๑.๑  ข้อมลูทัว่ไปเก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเท่ียว 
๓.๓.๑.๒  คําแนะนําสําหรับนกัเดนิทาง 
๓.๓.๑.๓  เกร็ดเสริม 

ข้อมลูเก่ียวกบัการทอ่งเท่ียวแตล่ะด้านมีรายละเอียดดงันี ้
 
๓.๓.๑.๑  ข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับสถานท่ีท่องเท่ียว 

ข้อมูลเก่ียวกับสถานท่ีท่องเท่ียวต่างๆ  นับเป็นข้อมูลท่ีขาดไม่ได้ของสารคดี
ท่องเท่ียว  โดยมักจะเป็นข้อมูลท่ีกล่าวถึงรายละเอียดเก่ียวกับประวัติความเป็นมาของสถานท่ี  
สภาพทัว่ไปของสถานท่ีนัน้ๆ  รวมไปถึงความรู้สึกของผู้ เขียนท่ีมีต่อสถานท่ีนัน้ๆ  ด้วย  ผู้ เขียนแต่
ละคนก็จะกล่าวถึงข้อมลูส่วนนีไ้ว้มากน้อยต่างกัน  ขึน้อยู่กบัการค้นคว้าข้อมลูของนกัเขียนแตล่ะ

เนือ้หา 
 

ทรรศนะ   

ข้อมูลเกี่ยวกับ 
การท่องเที่ยว   เกร็ดเสริม 

  คําแนะนําสาํหรับนกัเดินทาง 

ทรรศนะเก่ียวกบัโลก 

 ทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต 

-โลกคือแหลง่เรียนรู้ 
-โลกและสิ่งมีชีวิตตา่งๆ ในโลกล้วนต้อง
พึง่พากนั 
-โลกและสิ่งแวดล้อมถกูทําลายลงด้วย
นํา้มือมนษุย์ 
-โลกเป็นของหนุ่มสาว 

 ข้อมลูทัว่ไปเก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเที่ยว
ต่างๆ   

-มนษุย์ควรเข้าใจชีวิต 
-มนษุย์ควรใช้ชีวิตอยา่งมีความสขุ 



๒๙ 

 

คน  นิว้กลมเองก็ได้ให้ข้อมูลส่วนนีก้ับผู้อ่านเช่นกัน  ผู้ วิจัยขอยกตวัอย่างการท่ีนิว้กลมให้ข้อมูล
ความรู้กับผู้อ่านในเร่ืองปราสาทพนมบาแค็ง ท่ีประเทศกัมพูชา  และสถูปโบดะนาถ  ท่ีประเทศ
เนปาล  ดงันี ้
 

ตวัอยา่งท่ี ๑   ปราสาทพนมบาแค็ง 
 

“พนมบาแค็ง  คือปราสาทหินท่ีถกูสร้างขึน้ในประมาณปี  
พ.ศ.๑๔๔๐  ก่อขึน้บนยอดเขาจริงๆ  ซึ่งถูกดดัแปลงให้มี รูปฐาน
เป็นชัน้ๆ ห้าชัน้  ยอดบนสุดเป็นปราสาทห้าหลัง  ตามหลักภูมิ
จกัรวาลของขอม  ปราสาทองค์กลางท่ีใหญ่ท่ีสุดนัน้แทนเขาพระ
สุเมรุและศูนย์กลางของจักรวาล  ล้อมด้วยทวีปทัง้ส่ี ซึ่งตอนนี ้
ปราสาททัง้ส่ีพงัทลายไปหมดแล้ว   

ความอึง้  ทึง่  ตะลงึตงึตงึ  อีกอย่างหนึ่งคือปราสาทเล็กๆ  
ท่ีรายล้อมอยู่รอบๆ  นัน้มีจํานวนรวมทัง้สิน้  ๑๐๘  ปราสาท  ซึ่ง
เม่ือนําตัวเลขมาบวกกัน  ๑+๐+๘  จะได้  ๙  ซึ่งถือเป็นตัวเลข
มงคลของฮินดพูอดบิพอดี 

ใจกลางปรางค์พระประธาน  เคยเป็นท่ีประดิษฐานศิว
ลึงค์บนยอดฐานโยนีตามคติฮินดูนิกายไศวะ (บูชาพระศิวะ)  แต่
ตอนนีไ้มมี่แล้ว 

โดยส่วนมาก  ปราสาทขอมมักสร้างกันตามหลักความ
เช่ือ ‘แนว’ นี ้ คือเอาตวัเองเป็นศนูย์กลางจกัรวาลและออกแบบ
ตามตํานานเขาพระสุเมรุ  ซึ่งตอนนีผ้มเองก็ยงัไม่รู้ซึง้  แต่หลงัจาก
ได้ผ่านพบไปสักสิบปราสาทก็เร่ิมซึง้ถึงปรัชญาการออกแบบของ
ขอมมากขึน้เร่ือยๆ  เพราะมนัเหมือนกนัเกือบทัง้หมด!   

จดุนา่สงัเกตเอาสนกุอีกจดุหนึ่งคือ  ผ้าถงุของนางอปัสรา  
หรือนางฟ้าท่ีคอยปกปักรักษาเทวสถานซึ่งมีอยู่ตามปราสาทตา่งๆ 
ทกุหลงั  แตท่ี่พนมบาแคง็นัน้มีลกัษณะพิเศษ  คือผ้าถงุทีว่าจะมีจีบ
รอบตวั  ครัง้หนึ่ง  สมเด็จพระเทพฯ  ทรงเรียกว่า  ‘นางอัปสรนุ่ง
กระโปรงพลีต’ ก็แลดนูา่รักไปอีกแบบ” 



๓๐ 

 

 
        (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๙๖ – ๙๗) 

    
ตวัอยา่งท่ี ๒   สถูปโบดะนาถ 

 
“โบดะนาถ  เป็นสถูปทรงโอคว ่าท่ีใหญ่ท่ีสุดของ

เนปาล 
 หมีนํา้เอย่ตรงกนัวา่  ‚ไมใ่หญ่เทา่ท่ีคดิ‛ 
  ผมล้อเล่นตอบกลบัไปว่า  ‚เฮ้ย! ไม่ใช่สิ่งมหศัจรรย์ของ

โลกนะเว้ย  มนัเป็นวดั” 
 
ความยิ่งใหญ่ของโบดะนาถไม่ควรถูกเอาไปเปรียบไป

เทียบกับกําแพงเมืองจีน  หรือปิรามิด  เพราะมันใหญ่ในมวลหมู่
เจดีย์ด้วยกนั  หากใครได้มายืนอยูต่รงนีจ้ะคอ่ยๆ  ซึมซบัความใหญ่
ของมันเข้าไปในหัวใจ  เม่ือค่อยๆ  สังเกตเห็นคนตัวเล็กๆ  เดิน
วนรอบเจดีย์ขนาดใหญ่เพ่ือหมุนวัตถุทรงกระบอกจารึกคาถานัน้  
พร้อมกบัเปลง่บทสวดงึมงําไปตลอดทาง 

ลามะทิเบตหลายรูปเดนิไปเดนิมาในบริเวณวดัแห่งนี ้ แต่
มีหนึ่งรูปท่ีทําให้เราสะดดุหยุดมอง  ท่านน่าจะอาวุโสราวเจ็ดสิบปี  
ท่านค่อยๆ  โค้งหัวไหว้องค์เจดีย์  คุกเข่าลง  แล้วยืดแขนขาออก  
วางลําตวัแนบกับพืน้  แล้วยืนขึน้  โค้งหวัไหว้องค์เจดีย์ คุกเข่าลง
แล้วยืดแขนขาอก  วางลําตวัแนบกับพืน้  แล้วยืนขึน้  โค้งหัวไหว้
องค์เจดีย์  คุกเข่าลง  แล้วยืดแขนขาออก  วางลําตัวแนบกับพืน้  
แล้วยืนขึน้  ทําอยูอ่ยา่งนีไ้มรู้่ก่ีรอบตอ่ก่ีรอบ 

นั่นคือการแสดงความเคารพศรัทธาแบบทิเบต  โดยใช้
อวัยวะทุกส่วนแนบลงกับพืน้  วางร่างกายให้ลดลงต่ําท่ีสุดแสดง
ความเคารพสงูสดุ 



๓๑ 

 

ไม่แปลก - ท่ีเราเห็นคนทิเบตมากมายท่ีน่ี  เพราะโบดะ
นาถเป็นศูนย์กลางศาสนาพุทธทิเบตท่ีเจริญท่ีสุดแห่งหนึ่งในโลก  
และยงัเป็นท่ีตัง้ชมุชนชาวทิเบตท่ีใหญ่ท่ีสดุในเนปาล 

ทกุปีชว่งเทศกาลปีใหมต่ามปฏิทินทิเบตในเดือน 
กุมภาพนัธ์ – มีนาคม   ธงภาวนาท่ีแขวนไว้รอบสถูปจะ

ได้รับการปลกุเสกใหม่ด้วยธูปท่ีทําจากต้นหเูสือ  ชาวทิเบตนบัร้อย
จะมาชมุนมุกนัในเคร่ืองแตง่กายและเคร่ืองประดบัท่ีงดงาม  โดยมี
องค์ดาไลลามะทรงเป็นองค์ประธาน  ซึ่งจะมีการรําหน้ากากอนัต่ืน
ตาต่ืนใจปิดท้ายพิธีเฉลิมฉลอง 

คนท่ีเคยเห็นมากล่าวว่า  เป็นเทศกาลท่ีหฤหรรษ์ท่ีสุด
เทศกาลหนึง่ของหบุเขานี”้ 

 
(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๑๑๕ – ๑๑๖) 

 
๓.๓.๑.๒  ค าแนะน าส าหรับนักเดนิทาง 

 นิว้กลมเป็นนกัท่องเท่ียวสะพายเป้(backpacker)  ท่องเท่ียวไปยงัท่ีตา่งๆ  เขาจึง
จะต้องศึกษาข้อมูลของสถานท่ีท่ีจะไปเยือน  และเตรียมตวั  เตรียมสมัภาระสําหรับออกเดินทาง
เป็นอยา่งดี แตแ่ม้วา่เขาจะเตรียมการดีเพียงใด  ในการเดินทางแตล่ะครัง้ของนิว้กลมก็ต้องประสบ
กบัปัญหาและอปุสรรคต่างๆ  อย่างหลีกเล่ียงไม่ได้  นิว้กลมจึงบอกเล่าประสบการณ์ตา่งๆ  ท่ีเขา
ได้รับในการออกเดินทางแต่ละครัง้กับผู้ อ่านเพ่ือให้ผู้ อ่านนําไปปฏิบัติตามในกรณีท่ีพบกับ
สถานการณ์เดียวกนั  ข้อมลูในส่วนนีผู้้วิจยัจดัให้อยู่ในหมวดหมู่ค าแนะน าส าหรับนกัเดินทาง  อนั
เป็นเนือ้หาท่ีนิว้กลมกล่าวถึงข้อมูลตา่งๆ  ท่ีนกัเดินทางควรนําไปปฏิบตัิเพ่ือให้การเดินทางเป็นไป
โดยราบร่ืน  ทัง้การเตรียมตวัก่อนออกเดินทางและการแก้ปัญหาท่ีอาจเกิดขึน้ระหว่างการเดินทาง  
ผู้วิจยัจงึขอแบง่เนือ้หาในสว่นนีอ้อกเป็น  ๓  หวัข้อยอ่ย  ได้แก่ 
  ๑)  การเตรียมตวัก่อนออกเดนิทาง   
  ๒)  การแก้ไขปัญหาท่ีเกิดขึน้ระหวา่งการเดนิทาง 
  ๓)  สิ่งท่ีนกัเดนิทางควรคํานงึถึง 
รายละเอียดของข้อมลูทัง้สองประเภทเป็นดงันี ้
 
 



๓๒ 

 

๑)  การเตรียมตัวก่อนออกเดนิทาง   
  การเตรียมตวัก่อนออกเดินทาง  นบัเป็นข้อมูลเบือ้งต้นท่ีนกัเดินทางทุกคนต้องรู้  
โดยเฉพาะนกัท่องเท่ียวสะพายเป้(backpacker)  เช่นนิว้กลม  เขาได้กล่าวถึงข้อมูลส่วนนีไ้ว้มาก
ในงานเขียนเล่มแรกของเขา  คือ โตเกียวไม่มีขา  ซึ่งเป็นการเดินทางท่องเท่ียวสะพายเป้ครัง้แรก
ของเขากับเพ่ือนอีกหนึ่งคน  ด้วยงบประมาณท่ีจํากัดอย่างยิ่ง  ทําให้เขากับเพ่ือนต้องวางแผน
เตรียมตวัเป็นอย่างดี  การเตรียมตวัประการแรกท่ีสําคญัมากสําหรับนิว้กลมคือการขอวีซ่าเพ่ือไป
เท่ียวประเทศญ่ีปุ่ น  เขาได้กล่าวถึงเนือ้หาส่วนนีไ้ว้  ทําให้ผู้ อ่านงานของนิว้กลมได้รับความรู้
เก่ียวกบัวิธีการเตรียมเอกสารเพ่ือขอวีซา่  ดงันี ้
      

 “นํา้ – ผู้ มีประสบการณ์ได้ไปโตเกียวมาเม่ือไม่ก่ีเดือนมา
นี ้ แนะนําผมเก่ียวกับเอกสารต่างๆ  เท่าท่ีจําความได้  แต่เพ่ือ
ความแน่ใจว่าครบถ้วนถูกต้อง  ผมเลยเข้าไปในเว็บไซต์สถานทูต
ญ่ีปุ่ นประจําประเทศไทย  ได้ความว่าสิ่งท่ีต้องตระเตรียมไปมีอยู่
เจ็ดอยา่งด้วยกนั 

๑. หนงัสือเดินทาง  ท่ีมีอายุเหลืออย่างน้อยหกเดือน  มี
หน้าท่ียงัไมป่ระทบัตรามากกวา่สองหน้าขึน้ไป 

๒. ใบคําร้องขอวีซ่า  ซึ่งผมไปดาวน์โหลดมาจากโฮมเพจ
เดียวกนั 

๓. รูปถ่ายสองคณูสองนิว้  ไมมี่ลวดลาย  ไมมี่การตกแตง่  
ไมเ่กินหกเดือน  และไมใ่ช้กล้องดจิิทลั 

๔. ทะเบียนบ้านจริง  พร้อมสําเนา 
๕. สมดุบญัชีเงินฝาก  ทัง้ตวัจริงแล้วก็สําเนาทกุหน้า 
๖. ใบรับรองจากองค์กรท่ีสงักดั 
๗. หากเปล่ียนช่ือ -  สกลุ  ต้องเอาใบเปล่ียนช่ือไปแสดง

ทัง้ตวัจริงและสําเนา 
ในนัน้เขาเขียนว่า  รับคําร้องขอวีซ่า  ๘.๓๐ – ๑๒.๐๐ น.  

และจะคืนหนังสือเดินทางอีกสองวันถัดไป  เวลา  ๑๓.๐๐ – 
๑๖.๐๐  น.  โดยมีคา่ธรรมเนียม  ๑,๐๘๐ บาท  ถ้าสงสยัอะไรเขา
ให้ถามท่ี  ๐ – ๒๒๕๘– ๙๙๑๕” 



๓๓ 

 

 
(โตเกียวไม่มีขา  หน้า ๓๓ – ๓๔) 

 
   นอกจากการขอวีซ่าแล้ว  นิว้กลมก็ได้กล่าวถึงการหาท่ีพักในแบบของเขา  ซึ่ง
ผู้อา่นท่ีสนใจการเดนิทางแบบสะพายเป้ราคาประหยดัเชน่เดียวกบันิว้กลมน่าจะได้รับข้อมลูวิธีการ
หาท่ีพกัท่ีนา่สนใจของเขา  และเห็นตวัอยา่งวิธีการจดบนัทกึรายละเอียดของท่ีพกัแตล่ะแห่งว่าควร
จดข้อมลูเร่ืองใดไว้บ้าง    ดงันี ้
   

“ผมเลือกเข้าไปหาในใยแมงมมุโลก 
ท่ีพกัมาก่อนท่ีเท่ียว - นบัว่าผมยงัคงมีสติครบถ้วนดีท่ียงั

เห็นความสําคญัของท่ีซุกหัวนอนมากกว่าสถานบนัเทิงเริงใจ  ผม
เร่ิมออกเดินทางจาก www.google.co.th  โดยใส่คําว่า  Cheap 
Hotel  /  Budget Hotel  /  Backpacker  Hotel  พ่วงด้วยคําว่า 
Tokyo  เข้าไป  ผลท่ีออกมาเป็นท่ีน่าพอใจ  ผมไตไ่ล่ตามเส้นสายท่ี
ถักทอในโยงใยล่องหนนัน้ไปโผล่ท่ีโน่นบ้างท่ีน่ีบ้าง  ก่อนท่ีจะ
กอบโกยข้อมลูตดิกระเป๋ามาพอสมควร  

ผมเลือกจดช่ือและเบอร์โทรศพัท์ของท่ีพักท่ีอยู่ในงบถูก
สดุๆ ของเรา  คือประมาณ  ๒,๕๐๐ – ๓,๕๐๐  เยนตอ่คืน  และผม
กําลงัจะคล่ีสมดุบนัทกึของผมให้คณุชมเป็นขวญัตา 

 
New Koyo: ๒,๕๐๐  เยน  โทร.  ๓๘๗๓ - ๐๓๔๓    
www. Newkoyo.com  ใกล้สถานีมิโนวา่  ทางออกท่ีสาม 
Tokyo  yoyogi: ๓,๐๐๐  เยน  โทร.  ๓๔๖๗- ๙๑๖๓  
www.jyh.or.jp  ใกล้ชินจกู ุ
Tokyo  Sumidagawa: ๓,๐๔๕  เยน  โทร. ๓๘๕๑ – ๑๑๒๑  ห้า
นาทีจากสถานีอะซะคสุะบาชิ 
Tokyo  Apartment: ๒,๐๐๐  เยน  โทร. ๓๓๖๗ – ๗๑๑๗      
www.tokyoapt.com  ส่ีนาทีจากสถานีนิชิ – มาโกเมะ” 

 

http://www.google.co.th/
http://www.jyh.or.jp/
http://www.tokyoapt.com/


๓๔ 

 

(โตเกียวไม่มีขา  หน้า ๓๘) 
  

  เม่ือเตรียมวีซ่าและหาข้อมูลท่ีพักแล้ว  ขัน้ตอนต่อไปคือการเตรียมสิ่งของและ
สมัภาระท่ีจะนําไปบรรจลุงกระเป๋า  นิว้กลมได้ให้ข้อมูลในส่วนนีไ้ว้  ๒  ประการด้วยกนัคือ  สิ่งของ
ท่ีห้ามลืมนําไปด้วยเด็ดขาด  และสิ่งของอ่ืนๆ  ท่ีจําเป็น เช่น  เสือ้ผ้า  ท่ีนกัเดินทางแต่ละคนต้อง
พิจารณาความเหมาะสมของจํานวนท่ีจะนําติดตัวไปด้วย  เพราะการท่องเ ท่ียวแบบนี ้ 
นกัท่องเท่ียวจําเป็นจะต้องสะพายเป้ไว้บนหลงัเกือบตลอดเวลา  หากนําของไปปริมาณหนกัมาก  
ผู้สะพายเป้ก็จะได้รับความลําบากมากเช่นกัน   ซึ่งนิว้กลมได้กล่าวถึงการเตรียมสัมภาระต่างๆ  
ด้วยอารมณ์ขนั  ไว้ดงันี ้
   

“ก่อนออกเดนิทาง  ผมกบันํา้ยกหคูยุกนัวา่เราจะเอาอะไร
ไปบ้าง  และอะไรท่ีไมต้่องเอาไป  และน่ีคือผลสรุปสดุท้ายของทัง้คู ่
 
สิ่งท่ีต้องเอาไปด้วย  ห้ามลืม! 

๑. พาสปอร์ต 
๒. เงินตดิตวั  ๒๐๐๐๐  บาท 
๓. เสือ้กนัหนาว 
๔. ตัว๋เคร่ืองบนิ  ห้ามหาย! 
๕. ถงุนอน 
๖. หนงัสือโลนล่ีแพลนเน็ต  ฉบบัโตเกียว 
๗. ยา  (โรคกระเพาะ  แก้ปวด  ท้องเสีย) 
๘. รองเท้าแตะ 
๙. บตัรนกัเรียน / บตัรยธูโฮสเทลส์ 
 
นอกเหนือจากนีค้งเป็นสิ่งพืน้ฐานท่ีแต่ละคนรู้  และ

พิจารณากันเอาเองตามดุลยพินิจและจิตสํานึกของแต่ละบุคคล  
อาทิ  จะเอากางเกงในไปก่ีตวั  คงต้องคํานวณเอาเองว่าจะกลับ
หน้าใสไ่ด้ก่ีครัง้  จะว่าไปกางเกงในก็ไม่ตา่งกบัเทปเพลง  กลบัหน้า
เอหน้าบีได้  แต่พอเราฟังเพลงหน้าเอสกัรอบสองรอบสาม  เพลงท่ี
เคยดีก็จะเร่ิมเนา่  กางเกงในรอบสองก็เป็นเชน่นัน้ 



๓๕ 

 

แตถ้่าพูดถึงกางเกงนอก  เราทัง้คูต่ดัสินใจตรงกนั  คือใส่
ยีนส์ไปตวัเดียวอยู่!  ยีนส์เป็นวสัดปุระหลาดยิ่งสกปรกยิ่งสวย  ยิ่ง
หมองยิ่งงาม  เราเร่ิมเข้าถึงปรัชญาความงามแบบวะบิ - ซะบ ิ 
ตัง้แตย่งัไมข่ึน้เคร่ือง ” 

 
(โตเกียวไม่มีขา  หน้า ๔๒ – ๔๓) 

 
๒)  การแก้ไขปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึน้ระหว่างการเดนิทาง 
ข้อมลูในสว่นนีแ้ม้จะมีเป็นปริมาณไมม่ากนกั  แตผู่้วิจยัก็นํามากล่าวถึงไว้  เพราะ

เห็นวา่  การท่ีนิว้กลมกลา่วถึงข้อมลูส่วนนีก้บัผู้อ่านนัน้  เน่ืองจากเขาต้องการเสนอประสบการณ์ท่ี
เกิดขึน้จริงและประสบการณ์เหลา่นีอ้าจเกิดขึน้กบัผู้อา่นในอนาคตเม่ือต้องเดินทางก็ได้ โดยเฉพาะ
กบัผู้ ท่ีเดินทางแบบประหยดัเช่นเขา   ดงันัน้ข้อมูลในส่วนนีจ้ึงมีประโยชน์ต่อการเตรียมตวัรับกับ
ปัญหาท่ีอาจจะเกิดขึน้ในระหวา่งการเดินทาง  ผู้ วิจยัจะยกตวัอย่าง  ๒  เร่ืองคือ  การหานํา้ด่ืม  ซึ่ง
เป็นประสบการณ์ในการเดินทางเท่ียวโตเกียว  และเร่ืองการจดัการกับปัญหาถูกคนขบัรถรับจ้าง
มารุมล้อมเพ่ือชักชวนให้ไปกับตน  จากประสบการณ์ท่ีด่านตรวจคนเข้าเมืองท่ีชายแดนไทย – 
กมัพชูา  ผู้วิจยัเลือกตวัอยา่งจากสถานการณ์เหล่านีเ้น่ืองจากเห็นว่า  การจดัหานํา้ด่ืมและพาหนะ
ในการเดินทางเป็นเร่ืองท่ีนกัเดินทางท่องเท่ียวทกุคนต้องคํานึงถึง  ตวัอย่างทัง้สองมีรายละเอียด
ดงันี ้
 
  ตวัอยา่งท่ี  ๑  การหาน ้าดืม่ 
 

“คุณควรจะลืมราคานํา้เปล่าในบ้านเรา  ก่อนท่ีจะหยิบ
นํา้เปล่าหรือหยอดเหรียญกดนํา้ขวดในโตเกียวเพราะนํา้เปล่าท่ีน่ี
ถูกท่ีสุดคือหนึ่งร้อยห้าเยน  (ประมาณสามสิบเก้าบาท)  เราเลือก
หยิบขวดเหมาะมือมาคนละขวด  เป็นนํา้เปล่าขวดแรกและขวด
สดุท้ายในการเดนิทางครัง้นี ้

เราอาศัยนํา้จากก๊อกของห้องนํา้รถไฟใต้ดินท่ีสะอาด
บริสทุธ์ิ  ด่ืมได้ตามมาตรฐานองค์การอนามยัโลกเพ่ือตอ่อายคุวาม
สดช่ืน  และตอ่อายกุระเป๋าท่ียงัคงตงุอยู่ของเราออกไปให้นานท่ีสดุ
เทา่ท่ีจะทําได้ 



๓๖ 

 

ใครจะไปรู้  อีกแปดวนัท่ีเหลือ  อะไรจะเกิดขึน้บ้าง?” 
 

(โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๘๐ – ๘๑) 
 

  ตวัอยา่งท่ี  ๒  การเอาตวัรอดจากถูกคนขบัรถรุมลอ้ม  
เม่ือครัง้ท่ีนิว้กลมออกเดินทางเท่ียวกัมพูชาเพียงคนเดียว  เขาพยายามหาทาง

หลีกเล่ียงการถูกบรรดาคนขับรถและนายหน้าท่ีมารุมล้อมเพ่ือชักชวนให้ไปด้วยให้ได้  โดยการ
ปฏิบัติตามคําแนะนําของเพ่ือนว่าให้เข้าไปหาชาวต่างชาติท่ีเป็นนักท่องเท่ียวสะพายเป้
เชน่เดียวกนัมาร่วมจา่ยคา่แท็กซ่ีด้วย  ดงันี ้

  
“ผมเร่ิมหันรีหันขวางมองหาทางหนีทีไล่  คนไทย

รอบๆ  มีแต่อาเจ๊  อาเฮีย  อาก๋ิม อากู๋  อาซ้อ  ยืนรอผ่าน
เมืองเข้าบอ่นกันทัง้นัน้  ผมพยายามกวาดตามองหาแบ็ก
แพ็กเกอร์ชาวไทย – แตไ่มเ่จอ! 
          หากจะมีคนรุ่นราวคราวเดียวกันท่ีผีพนันยังไม่เข้า
สิงก็ดูเหมือนว่าจะมากับครอบครัว  กับทัวร์เป็นหมู่คณะ
กนัทัง้นัน้  โน่นสิ!  แถวฝร่ังยาวเหยียดโน่น  แบ็กแพ็กเกอร์
ทัง้นัน้ 
          ‚แกต้องไปหาพวกฝร่ังมาแชร์คา่แท็กซ่ี‛ 
          คําแนะนําของเพ่ือนสาวตาหยีดงัขึน้มาในหวั” 
 

(กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๕๕) 
 

การท่ีนิว้กลมทําตามคําแนะนําของเพ่ือนในครัง้นัน้ทําให้เขารอดจากการถูก
นายหน้าและชายแปลกหน้าท่ีไม่น่าไว้ใจหลอกลวง  การนําประสบการณ์นีม้าถ่ายทอดให้ผู้อ่าน
ทราบยอ่มมีประโยชน์  โดยเฉพาะกบัผู้ ท่ีอาจจะประสบเหตกุารณ์เชน่เดียวกบันิว้กลม  
 
 
 



๓๗ 

 

๓)  สิ่งท่ีนักเดนิทางควรค านึงถงึ 
 ส่ิงที่นกัเดินทางควรค านึงถึง นี ้ เป็นส่วนท่ีผู้ วิจยัหมายถึง  สิ่งท่ีนิว้กลมเสนอต่อ

ผู้อ่านว่า   เป็นสิ่งท่ีนกัเดินทางท่องเท่ียวควรนํามาพิจารณาเพ่ือนําไปปฏิบตัิให้การเดินทางครัง้
นัน้ๆ  ราบร่ืนมากขึน้  เน่ืองจากเป็นสิ่งท่ีนิว้กลมเห็นว่ามีประโยชน์ต่อตวันกัเดินทางโดยตรง  เช่น  
การท่ีนิว้กลมเสนอวา่  ในระหว่างทีเ่ราเดินทางไปไหนไกลๆ  นัน้เป็นช่วงเวลาที่เรามกัจะมีความคิด
ดีๆ เกิดข้ึน  เราควรบันทึกเก็บเอาไว้  หรือการที่น้ิวกลมเสนอว่า  การท่องเที่ยวแต่ละครั้งไม่
จ าเป็นต้องเร่งรีบเพือ่ให้ได้ไปหลายแห่ง  แต่ควรเที่ยวให้เต็มที่กบัทกุที่ที่เราได้ไป และการเสนอว่า  
เราควรมีเพือ่นร่วมเดินทางเพือ่ช่วยเหลือกนัและกนั  เป็นต้น  ทัง้นี ้ ผู้วิจยัพบว่า  น้ิวกลมมกัจะเน้น
ว่าในบางครั้ง  ส่ิงต่างๆที่เราพบเจอระหว่างทางมีความส าคญักบัเรามากกว่าจุดหมายปลายทาง  
โดยเฉพาะบรรดาผูค้นทีน่กัเดินทางไดพ้บเจอ 

ทรรศนะเหลา่นีมี้หลายประการ  ผู้วิจยัขอยกตวัอยา่งเพิ่มเตมิดงันี ้
 

  ตวัอยา่งท่ี ๑  การจดักระเป๋าและจดัระเบียบความคิด 

  การจัดกระเป๋านับเป็นอีกสิ่งหนึ่ง ท่ีนักเดินทางจะต้องทําให้ดี โดยเฉพาะ
นักท่องเท่ียวสะพายเป้เช่นนิว้กลม  หากสะพายสิ่งท่ีไม่จําเป็นไว้บนบ่าย่อมสร้างความลําบาก
ให้กับเขาเอง  นิว้กลมก็ตระหนกัถึงความจริงข้อนี ้ และเสนอให้ผู้อ่านพิจารณาด้วยตนเองว่าการ
จดักระเป๋ามีความสําคญัอยา่งไร  ดงันีคื้อ 
 

“การเดินทางพาเราไปพบสิ่งใหม่ๆ  เสมอ  บอ่ยครัง้ท่ีเรา
เผลอนํามนัใสก่ระเป๋า  ทัง้กระเป๋าสะพายหลงัและกระเป๋าบรรจุ
ความทรงจํา  แต่แล้ววันหนึ่งซึ่งเราจะต้องเดินทางต่อไป  ก็ถึง
นาทีท่ีต้องตดัสินใจว่าอะไรท่ีเรานํามนัติดตวัไป  และอะไรท่ีเรา
จะทิง้มนัไว้ท่ีน่ี 

เก็บสิ่งใด  ทิง้สิ่งไหน 
เราไมมี่แรงแบกทกุอยา่งตดิตวัไปตลอด 
ของไม่จําเป็นมากมายท่ีเราเสียดายไม่อยากทิง้  บางสิ่ง

นัน้หนกัทําให้กล้ามเนือ้ปวดร้าว  แต่เราก็ไม่อยากทิง้  แบกมนั
ขึน้หลงัอยูเ่นิ่นนาน  กวา่จะวางมนัลงก็ระบมไปหมด 

มิใชแ่คห่ลงั  แตย่งัหมายถึงสมอง 
มิใชแ่คห่วัไหล ่ แตย่งัครอบคลมุไปถึงหวัใจด้วย” 



๓๘ 

 

      
  (ลอนดอนไดอาร่ีฯ หน้า  ๑๑๗ – ๑๑๘) 

 
   จะเห็นได้ว่าการจดักระเป๋าในท่ีนี ้ แต่นิว้กลมไม่ได้หมายถึงเฉพาะสิ่งของเท่านัน้  เขายงั
หมายรวมถึงความทรงจ า  ของนกัเดนิทางแตล่ะคนด้วย   
 
  ตวัอยา่งท่ี ๒  การเดินทางตามรอยเทา้ผูอื้น่ 

  เม่ือนิว้กลมกับเพ่ือนเดินทางปีนเนินท่ีเต็มไปด้วยหิมะท่ีหมู่บ้านเหนือสุดของจีน
กบัเพ่ือนคนอ่ืนๆ  ท่ีเขารู้จกัโดยบงัเอิญ  การเดินของเขาครัง้นี ้ เขาต้องเดินตามหลงัเพ่ือนท่ีเดินไป
ก่อนหน้าเขาเพ่ือไม่ให้ตนเองล้มหรือพลาด  เขาได้เรียนรู้ว่าในภูมิประเทศท่ีเราไม่คุ้นเคย  การเดิน
ตามคนอ่ืนไม่ใช่เร่ืองน่าอาย  แตม่นัเป็นจดุเร่ิมต้นของการค้นหาเส้นทางของตวัเองเพ่ือให้ผู้ อ่ืนได้
ก้าวตามบ้าง  เขาจงึเสนอตอ่ผู้อา่น  ดงันี ้
 

“สําหรับภูมิประเทศท่ีเราไม่ถนัดและไม่คุ้นเคย  บางที
การเป็นผู้ตามก็ดีกว่าการเป็นผู้บุกเบิก  ผมว่าการท่ีเราก้าวเท้า
ตามเขาไปในเส้นทางท่ีเรายังไม่รู้จักมันดีนัน้ไม่ใช่เร่ืองน่าอาย
อะไร  ตรงกันข้าม  หากถือดีเดินนําแต่ล้มคว่ําลงมาไม่เป็นท่า  
นัน่ตา่งหากท่ีนา่อาย  แถมยงัจะเจ็บตวัอีกด้วย 

เวลาก้าวเท้าไปในภูมิประเทศแบบใหม่  ผมว่าเราน่าจะ
ให้เวลาตัวเองหยั่งเชิงกับมันก่อนท่ีจะบุกเบิกหาเส้นทางของ
ตวัเอง  ถึงเวลานัน้เราคอ่ยฝากรอยเท้าไว้ให้คนอ่ืนก้าวตามบ้าง” 

       
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๘๓ , ๒๘๖) 

 
  ตวัอยา่งท่ี ๓  เดือนทีส่ถานทีท่่องเทีย่วแต่ละแห่งสวยงามน่าไปเยือนทีส่ดุ 

  การไปเท่ียวจีนของนิว้กลมทําให้เขาได้ค้นพบความคิดท่ียืนยนัตวัตนของเขาเอง
ได้หลายประการ  หนึ่งในนัน้คือ  ความคิดท่ีมีต่อความเช่ือว่าสถานท่ีทกุแห่งย่อมมีเดือนท่ีดีท่ีสดุท่ี
เราควรไปเย่ียมชมสถานท่ีนัน้  นิว้กลมกลา่วแย้งวา่  สําหรับเขาแล้ว  ไม่มีใครกําหนดได้ว่าโลกสวย



๓๙ 

 

แบบไหน  โลกจะสวยเม่ือไหร่  ความสวยหรือไม่สวยนัน้ขึน้อยู่กบัความคิดของเรา  ดงันัน้  เดือนท่ี
ดีท่ีสดุก็คือเดือนท่ีเขาได้ไปเท่ียวท่ีนัน่ตา่งหาก  ดงันี ้
 

“ผมไม่คิดว่า  ‘เดือนท่ีดีท่ีสดุ’  ท่ีบรรดานิตยสารหรือ
เว็บไซต์ชอบบอกกนัว่า  ‘น่าไป’  จะ  ‘ดีท่ีสดุ’  จริงๆ  และผมก็
ไม่ได้มีเวลาว่างตรงกบั  ‘เดือนท่ีดีท่ีสดุ’  เหล่านัน้ตลอดเวลา
เสียเม่ือไหร่  ยงัไม่ต้องนบัการไปแออดัยดัเยียดกบัฝงูมนษุย์ท่ี
นิยมชมชอบการมองวิวทิวทศัน์ดีท่ีสดุในเดือนเดียวกนัอีกเลา่ 

สําหรับผมแล้ว  โลกสวยงามทกุฤด ู เพียงแคเ่รารับรู้
การมีอยูข่องมนั 

ผมจงึคดิเสมอวา่  ‘เดือนท่ีดีท่ีสดุ’  ก็คือเดือนท่ีเราได้
ไปเยือน  ณ  ท่ีแหง่นัน้ 

มนัดีท่ีสดุก็เพราะวา่ท่ีแหง่นัน้มีเรา”   
 

  (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๖๑) 
 

 ผู้วิจยัสงัเกตวา่ นิว้กลมไมไ่ด้เขียนในลกัษณะท่ีมุ่งหวงัให้ผู้อ่านเห็นด้วยกบัเขาทกุ
ประการ  แต่มุ่งให้ผู้ อ่านนําข้อคิดเห็นของเขาไปพิจารณา  และผู้ วิจัยยงัเห็นว่าเนือ้หาในส่วนนี ้
แสดงให้เห็นความเป็นคนช่างสงัเกต  ความเป็นคนท่ีใส่ใจสิ่งต่างๆ รอบตวั  ทัง้ท่ีเป็นสิ่งของและ
ความคิดของนิว้กลม อาจกล่าวได้ว่านิว้กลมได้นําผู้อ่านไปพบกบัมุมมองความคิดใหม่ๆ  ท่ีคนท่ี
เป็นนกัเดนิทางไมค่อ่ยคํานงึถึงเทา่ใดนกั 
 
 ๓.๓.๑.๓  เกร็ดเสริม 

เกร็ดเสริม  เป็นส่วนท่ีผู้ วิจัยใช้เรียกข้อมูลท่ีเป็นเร่ืองจริงจากประสบการณ์การ
เดินทางท่องเท่ียวของนิว้กลม  แตม่ิได้เก่ียวข้องกับการให้รายละเอียดของสถานท่ีท่องเท่ียวอย่าง
ในหวัข้อท่ี  ๒  แตเ่ป็นเร่ืองเบ็ดเตล็ดปลีกย่อยตา่งๆ   ท่ีนิว้กลมกล่าวถึงไว้ในสารคดีท่องเท่ียวและ
อาจมีประโยชน์กับผู้อ่าน   ในท่ีนีผู้้วิจยัขอยกตวัอย่าง  ๒  เร่ือง  คือ  เร่ืองการเลือกร้านราเมนใน
ญ่ีปุ่ นและเร่ืองประเภทของโยคีท่ีเนปาล   ดงันีคื้อ 
 
 



๔๐ 

 

ตวัอยา่งท่ี ๑   การเลือกร้านราเมนในญี่ปุ่ น 

 
“เราสงัเวยความอยากของตวัเองด้วยราเมนอุ่นๆ  ท่ี

มีเส้นโซบะ+นํา้+เต้าหู้บางๆ  หนึ่งแผ่น  ราคาสามร้อยหกสิบ
เยนในร้านยืนกินซึ่งราคาจะถูกกว่าร้านนัง่กิน  ได้บรรยากาศ
คนโตเกียวดีไม่หยอก เพราะทุกคนจะหยอดเหรียญใส่ตู้
ด้านหน้าแล้วถือใบรายการเข้ามาย่ืนให้คนขาย  แล้วก็ยกชาม
ไปยืนซด  ยืนโซ้ย   กันซู้ดซ้าด อย่างรวดเร็ว  ก่อนเดินออก
จากร้านอยา่งเร่งรีบ 

เสียงซู้ ดซ้าดท่ีว่าจะดังลั่นทุกร้าน  ยิ่งร้านไหนดัง
มาก  แสดงวา่ยิ่งอร่อยเป็นพิเศษ” 

 
(โตเกียวไม่มีขา หน้า ๘๘) 

 
 ในตอนนี ้ ผู้อ่านจะได้รับรู้ว่าลกัษณะคร่าวๆ  ของร้านราเมนในญ่ีปุ่ นมี  ๒  แบบ  

คือ แบบยืนรับประทาน   และนัง่รับประทาน  ซึ่งแบบหลงันัน้จะมีราคาแพงกว่า  และจะทราบถึง
ข้อสงัเกตด้วยว่า  ร้านใดท่ีมีเสียงสูดบะหม่ีร้อนๆ  ดงัมาก  ร้านนัน้จะมีรสชาติอร่อยกว่าร้านอ่ืนๆ  
ซึ่งเกร็ดนีก็้อาจมีประโยชน์ต่อการเลือกร้านราเมนของผู้อ่านหากได้ไปเยือนโตเกียวเช่นเดียวกัน
บ้าง 

ตวัอยา่งท่ี ๒   ประเภทของโยคี 

ครัง้ท่ีนิว้กลมและเพ่ือนเท่ียวประเทศเนปาล  นิว้กลมสงสยัเร่ืองลกัษณะของโยคี
จงึถามไกด์ชาวเนปาลท่ีพาพวกเขาเดนิเท่ียว  นิว้กลมจงึนําสิ่งท่ีไกด์กล่าวถึงมาเรียบเรียงและเสนอ
เป็นความรู้แก่ผู้อา่น  ดงันี ้

 
“ผมถามผกักาดถึงเร่ืองโยคีท่ีเราเห็นชอบนัง่ขอเงิน

กนัอยูท่ัว่ไปในเมือง  หรือบริเวณใกล้วดั 
‚โยคีไมข่อเงิน  ถ้าขอเงินไม่ใช่โยคี‛  ผกักาดพดูกลัว้

ขํา 
               ‚ ถ้าพวกโยคีหม่เหลืองนัง่กบัพืน้แล้วทําหวัทรง 



๔๑ 

 

เดดร็อก  very  cool  นะ่  เป็นตวัปลอม  เป็นขอทาน!‛ 
‚โยคีหรือเรียกอีกอย่างว่า  บาบา  ของจริงมี ส่ี

ประเภท  หน่ึง  กินแต่นม  นักปฏิบัติธรรมพวกนีจ้ะกินนม
ตลอดชีวิตโดยไม่กินอะไรอ่ืนอีกเลย  สอง  กินข้าวบนหวัศพ  
พวกนีจ้ะกินข้าวต้องกินบนหัวศพเท่านัน้  สาม  ไม่ฆ่าสัตว์  
ฟังดูง่ายกว่าสองพวกแรก  แต่ท่ีจริงซีเรียสมาก  เพราะห้าม
เดนิเหยียบมดเลยสกัตวัเดียว  เวลาเดินต้องเพ่งพืน้ตลอด  จะ
นั่ง  จะนอนต้องตรวจดูว่าจะลงไปทับกับสัตว์อะไรเข้าหรือ
เปล่า  และ ส่ี  เปลือย  พวกนีไ้ม่ใส่เสือ้ผ้า  สละแล้วซึ่งทุก
อยา่ง‛ 

‚ดูเหมือนอย่างสุดท้ายจะง่ายสุดนะ‛  ผมบอกกับ
ผกักาด  ก่อนทัง้หมดจะระเบดิเสียงหวัเราะออกมา” 

 
 (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๑๗๕ – ๑๗๖) 

 
 ผู้วิจยัสงัเกตเห็นว่า  การแสดงทรรศนะต่อสิ่งท่ีผู้ เขียนพบเห็นนบัเป็นเอกลกัษณ์

ของนิว้กลมอยา่งแท้จริง  เพราะวา่ในตวัอยา่งการเสนอข้อมลูเก่ียวกบัสถานท่ีทอ่งเท่ียวนิว้กลมก็ยงั
ได้สอดแทรกทรรศนะของตนเอาไว้ด้วย  โดยเฉพาะในหัวข้อ ส่ิงที่นักเดินทางควรค านึงถึงเป็น
ตวัอย่างท่ีเห็นชดัเจนท่ีสุดเพราะเป็นการเสนอการกระทําท่ีนิว้กลมเห็นว่าน่าจะมีประโยชน์ตอ่การ
เดนิทาง  แตถ่ึงกระนัน้ในการเสนอข้อมลูอ่ืนๆ  ก็มกัจะมีทรรศนะของผู้ เขียนสอดแทรกอยู่ด้วย  เช่น
ตวัอยา่งเร่ืองการเตรียมเสือ้ผ้าท่ีนิว้กลมกลา่วถึงการใสก่างเกงในกลบัหน้าซํา้ๆ  กนัว่าย่อมจะทําให้
สกปรกเน่าเหม็นไป และนิว้กลมได้กล่าวไปถึงการใส่กางเกงยีนส์ซํา้ๆ  กัน  แต่น่าแปลกท่ีกลับ
กลายเป็นความสกปรกท่ีดสูวยงาม  เขาเช่ือมโยงไปถึงปรัชญาความงามแบบวะบิ – ซะบิของญ่ีปุ่ น
ท่ีมองว่าความสวยงามไม่จําเป็นต้องเป็นสิ่งท่ีใหม่และมีสภาพสมบูรณ์แบบ  เพราะในความเป็น
จริงแล้วสิ่งตา่งๆ  ยอ่มเส่ือมถอยไปตามกาลเวลา  ดงันัน้สิ่งของท่ีมนษุย์เราใช้ไปเร่ือยๆ  จึงสกปรก
และเส่ือมไปทัง้สิน้  ไมเ่ว้นแม้แตชี่วิตของเราเอง  หรือในตวัอย่างเร่ืองการหานํา้ด่ืมให้พร้อมสําหรับ
การเดนิทางท่ีผู้วิจยัได้กลา่วไปแล้วนัน้ นิว้กลมได้กลา่วกบัผู้อา่นวา่  “ใครจะไปรู้  อีกแปดวนัท่ีเหลือ  
อะไรจะเกิดขึน้บ้าง?”  ชีใ้ห้เห็นว่านิว้กลมมองว่าชีวิตมนุษย์เต็มไปด้วยความไม่แน่นอน  จึงต้อง
เตรียมพร้อมรับมือกบัสิ่งดีหรือร้ายท่ีอาจจะเกิดขึน้  เป็นต้น  



๔๒ 

 

 ผู้วิจยัพบว่า  ในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  นอกจากผู้ เขียนจะเสนอ
สาระและเกร็ดความรู้ตา่งๆ  ของสถานท่ีท่องเท่ียวแล้วยงัได้เสนอสารคดีท่องเท่ียวในแง่มมุท่ีต่าง
ออกไป  กลา่วคือ  นิว้กลมให้ความสําคญักบัการเลา่ให้ผู้อา่นทราบวา่สิ่งท่ีเขาพบเจอระหว่างทางมี
อะไรบ้างแล้วเช่ือมโยงสิ่งท่ีตาเขามองเห็นเข้ากบัมมุมองและความคดิท่ีมีตอ่โลกและชีวิต  มากกว่า
การเสนอข้อมูลเก่ียวกบัประวตัิความเป็นมาของสถานท่ี  ข้อเท็จจริงหรือเกร็ดความรู้ของสถานท่ี
ท่องเท่ียว    ทําให้ผู้อ่านเห็นว่า  โลกใบนีย้ังเต็มไปด้วยความสวยงามและสิ่งต่างๆ  ท่ีเกิดขึน้ใน
ระหว่างการเดินทางแตล่ะครัง้เป็นสิ่งท่ีเราสามารถนํามาคิดให้เช่ือมโยงเข้ากบัการดําเนินชีวิตของ
คนเราได้ด้วย  มุมมองเหล่านีก้ลายเป็นทรรศนะท่ีน่าสนใจและน่าติดตาม  สิ่งเหล่านีทํ้าให้งาน
เขียนของนิว้กลมโดดเดน่  แตกตา่งจากสารคดีทอ่งเท่ียวทัว่ไป 

ในหวัข้อต่อไปผู้ วิจยัจะเสนอให้เห็นรายละเอียดของการเสนอทรรศนะในสารคดี
ทอ่งเท่ียวของนิว้กลม 

 
๓.๓.๒  ทรรศนะ   

ทรรศนะของผู้ เขียน  นับเป็นส่วนประกอบหนึ่งของการเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ี
ชว่ยให้สารคดีทอ่งเท่ียวมีความนา่สนใจ  สายทิพย์  นกุลูกิจ (๒๕๓๙ : ๒๗๔) กล่าวถึงทศันคติของ
ผู้แตง่วา่เป็นสว่นหนึง่ของกลวิธีการเสนอเร่ือง  ทศันคตท่ีิเท่ียงธรรมของผู้แตง่เป็นสิ่งท่ีทําให้หนงัสือ
นัน้น่าอ่าน  ผู้แต่งท่ีดีจึงมกัจะเป็นคนใจกว้าง  ช่างสังเกต  สิ่งสําคญัคือการนําข้อมูลท่ีตนเองได้
รับมาวินิจฉยัให้เป็นธรรมด้วย   

ผู้ วิจัยพบว่าในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  การเสนอทรรศนะของ
ผู้ เขียนไม่ได้เป็นเพียงส่วนหนึ่งของกลวิธีการเสนอเร่ือง  แต่กลับเป็นส่วนหนึ่งของเนือ้หาท่ีมี
ความสําคัญและมีความโดดเด่นมากกว่าการเสนอข้อมูลของสถานท่ีท่องเท่ียว  เพราะเขาไม่
เพียงแต่บรรยายให้ผู้อ่านมองเห็นภาพสิ่งต่างๆ  ไม่ว่าจะเป็นสถานท่ีท่ีได้เดินทางผ่าน  เหตกุารณ์
ตา่งๆ  ตลอดจนผู้คนท่ีได้พบระหว่างทางเท่านัน้  เขายงับรรยายถึงความคิดเห็นหรือทรรศนะท่ีเขา
มีตอ่ภาพเหล่านัน้ด้วยว่าสิ่งเหล่านัน้บอกหรือสอนอะไรกับเขาบ้าง  ทรรศนะเหล่านีเ้องท่ีได้กลาย
มาเป็นสิ่งท่ีช่วยสร้างความน่าสนใจให้กบังานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของเขา  นิว้กลมได้กล่าวถึง
การนําเสนอเนือ้หาท่ีเน้นการเสนอทรรศนะนีใ้นการให้สมัภาษณ์กบัผู้วิจยัวา่ 

 
“เราเช่ือว่าการบอกความคิดจะทําให้ความคิดของ

คนท่ีฟังเกิดขึน้เหมือนกัน  ไม่จําเป็นว่าต้องคิดเหมือนกันแต่



๔๓ 

 

เขาก็จะคดิวา่แล้วเขาละ่จะคดิยงัไง  ซึง่ตรงนีเ้ราว่าอาจจะเป็น
ข้อแตกตา่งเม่ือเทียบกบังานเขียนเชิงสารคดีท่องเท่ียวเล่มอ่ืน  
เพราะเราว่ามนัไม่ได้ไปเท่ียวสถานท่ีนัน้   มนัเท่ียวข้างในหัว
เรา ซึง่ตรงนีแ้หละเป็นเหตผุลท่ีเราเขียนหนงัสือ  เราไม่ได้เขียน
หนังสือเพ่ือพรรณนาว่าโตเกียวมีดียังไง สวยงามยังไง เรา
อยากเขียนเพ่ือบอกความคดิเรามากกวา่ 

เคยมีพ่ีคนนึงบอกว่า เวลาเขาอ่านหนังสือเรา
เหมือนกับว่าเขียนถึงเร่ืองข้างในมากกว่าเร่ืองข้างนอกท่ีไป
เจอ  เหมือนว่าเดินทางก็เจอตวัเอง  เจอสิ่งท่ีอยู่กบัตัวเอง เจอ
ความคิดท่ีมันอยู่ในตัวอยู่แล้วเพียงแต่ว่ามีเหตุการณ์ มี
สถานท่ี ผู้คน มาสะกิดให้มนัฟุ้ งขึน้มา  เราฟังก็ว่าก็จริงนะว่า
ทกุคนมีความคิดแตม่นัยงัไม่ตกตะกอนดีซะทีเดียว  ถ้ามีเวลา
ได้นิ่งๆ  เวลามีเหตุการณ์บางอย่างมากระทบ  มันก็ทําให้
ความคดิตกตะกอน แล้วก็สรุปความคดิออกมาได้ 

[...] 
คือเราอยากเขียนให้เป็นงานเขียนเชิงความคิดท่ีมี

สถานท่ีท่องเท่ียวเป็นฉากหลัง  ตอนท่ีเขียนแรกๆไม่ได้มี
ความคิดขนาดนีห้รอกนะ แต่พอเขียนไปก็เร่ิมเข้าใจตัวเอง
มากขึน้วา่จริงๆ  แล้วสิ่งท่ีเขียนอยากจะบอกอะไรกนัแน่”  
 
   (นิว้กลม,สัมภาษณ์,๑๕  กรกฎาคม  ๒๕๕๒) 
 
จะเห็นว่า  ในทรรศนะของนิว้กลม  การเดินทางทําให้เขาได้ค้นพบความคิด

บางอย่างของตนเอง  ซึ่งความคิดเหล่านัน้จะไม่เกิดขึน้มาเลยหากเขาไม่ได้ออกเดินทางไปยัง
สถานท่ีต่างๆ  ดงันัน้  สารคดีท่องเท่ียวของเขาจึงเป็นงานเขียนท่ีเน้นการเสนอทรรศนะของผู้ เขียน
มากกว่าการให้รายละเอียดของสถานท่ีดงัท่ีนิว้กลมกล่าวว่า  “เราอยากเขียนให้เป็นงานเขียนเชิง
ความคดิท่ีมีสถานท่ีทอ่งเท่ียวเป็นฉากหลงั” 

หนุ่มเมืองจนัท์ (นามปากกาของสรกล  อดลุยานนท์  เจ้าของคอลมัน์ฟาสต์ฟู้ ด-
ธุรกิจ  ในหนงัสือพิมพ์มตชินสดุสปัดาห์)  ได้แสดงความเห็นตอ่งานเขียนของนิว้กลมไว้วา่   



๔๔ 

 

 
“ไมแ่ปลกท่ีผมจะชอบการเดินทางผ่านตวัอกัษรของ 

นิว้กลมมาก 
เพราะนอกจากไมเ่หน่ือยกายแล้วยงัสนกุ 
ผมได้มมุมองใหม่ๆ   ทกุครัง้ท่ีเขาก้าวเดนิ 
จาก  ‘โตเกียว’  ไป  ‘กมัพชูา’ 
และ  ‘เนปาล’ 
งานเขียนของเขาให้ความหมายและความรู้สึกของ 

‘การเดนิทาง’  ไว้อยา่งเตม็เป่ียม” 
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้าคํานิยม)   
 
ผู้ วิจยัพบว่านิว้กลมเสนอทรรศนะหลากหลาย  แต่ทรรศนะท่ีเขามักจะเสนอต่อ

ผู้อ่านเสมอคือทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิตที่ผู้เขียนได้รับจากการเดินทาง  อาจกล่าวได้ว่านิว้
กลมได้เน้นให้ผู้อ่านเห็นประโยชน์ของการเดินทางว่า  การเดินทางเป็นมากกว่าการที่นกัเดินทาง
พาตนเองไปพบความสวยงามของสถานที่ต่างๆ  เพราะหากนกัเดินทางมองให้ลึกซ้ึงแล้วจะพบว่า  
ประสบการณ์ในการเดินทางทีน่กัเดินทางไดร้ับมกัจะท าใหพ้วกเขาไดเ้รียนรู้โลกและชีวิตอีกดว้ย   

ในบทนีผู้้ วิจยัจะกล่าวถึงรายละเอียดของทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิต  โดยจะ
สรุปหวัข้อทรรศนะแตล่ะประเภทออกเป็นแผนภมูิเพ่ือให้ตดิตามอา่นได้ง่าย  ดงันี ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๔๕ 

 

แผนภูมิท่ี  ๒  แสดงหัวข้อทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิต 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ทรรศนะ 

ทรรศนะเกี่ยวกับโลก ทรรศนะเกี่ยวกับชวีิต 

๑) โลกคือแหล่งเรียนรู้ 
- การเดินทางทําให้มีความรู้หลากหลาย 
- การเดินทางทําให้เห็นโลกในแงม่มุที่
ตา่งออกไป 
- การเดินทางทําให้เห็นความเป็นอนิจจงั 
- การเดินทางทําให้เห็นคณุคา่และความ
สวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถ ุ
 

๓) โลกและสิ่งแวดล้อมถกูท าลายลง
ด้วยน า้มือมนุษย์ 

๑) มนุษย์ควรเข้าใจชีวติ 
- มนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่น 
- มนษุย์มีชีวิตไมย่ืนยาว 
- มนษุย์มีความฝันและความหวงั 
- มนษุย์ต้องพบอปุสรรค 
- มนษุย์มีชีวิตอยูเ่พื่อเรียนรู้สิง่ตา่งๆ 
 

๒)  มนุษย์ควรใช้ชีวติอย่างมี
ความสุข 
- ความสขุเกิดจากการยอมรับความ
แตกตา่ง 
- ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟือ้
แบง่ปัน 
- ความสขุเกิดจากการเห็นคณุคา่
ของตนเอง 
- ความสขุเกิดจากการมมีิตรภาพตอ่
กนั 
- ความสขุเกิดจากความพอใจในสิง่
ที่ตนม ี
- ความสขุเกิดจากการมคีวามหวงั
และศรัทธา 
- ความสขุเกิดจากการตอ่สู้กบั
อปุสรรค 
- ความสขุอยูร่อบตวัเรา 

๒) โลกและสิ่งมีชวีิตต่างๆ ในโลก
ล้วนต้องพึ่งพากัน 
- สตัว์ตา่งๆ  ล้วนมคีณุคา่ในตวัเอง 
- มนษุย์และสตัว์ตา่งต้องพึง่พาอาศยักนั 
 

๔) โลกเป็นของหนุ่มสาว 



๔๖ 

 

ผู้วิจยัจะอธิบายรายละเอียดของทรรศนะแตล่ะหวัข้อตามลําดบั  ดงันี ้
 
๓.๓.๒.๑  ทรรศนะเก่ียวกับโลก 

ทรรศนะเก่ียวกบัโลก  ในท่ีนีห้มายถึงทรรศนะท่ีผู้ เขียนมีตอ่โลกกายภาพ  นัน่คือ
ลกัษณะตามธรรมชาตขิองโลก  เชน่  ธรรมชาติของดิน  บรรยากาศ  พืชและสตัว์  รวมไปถึงสภาพ
บ้านเรือน  สถานท่ีและสิ่งของต่างๆ  ท่ีผู้ เขียนพบเห็นระหว่างท่ีเดินทางผ่านไป  เป็นการมอง
ความสมัพนัธ์ระหว่างชีวิตมนุษย์กบัโลกกายภาพนัน่เอง  ผู้วิจยัพบว่า  ทรรศนะส่วนใหญ่กล่าวถึง
ความเก่ียวข้องสัมพันธ์กันระหว่างโลกกับชีวิตมนุษย์  นั่นคือ  โลกมีความสําคัญมากกว่าเป็น
สถานท่ีท่ีมนษุย์มาอาศยัอยู ่ นกัเดนิทางเช่นนิว้กลมมองว่าโลกคือแหล่งเรียนรู้  สิ่งมีชีวิตตา่งๆ  ใน
โลกไมว่า่จะเป็นคนหรือสตัว์ตา่งก็มีคณุคา่ในตวัเองและตา่งต้องพึ่งพาอาศยักนั  แตม่นษุย์นัน้กลบั
เป็นตัวการสําคัญท่ีบั่นทอนและทําลายธรรมชาติท่ีเกือ้กูลพวกเขาอยู่ และนิว้กลมยังเห็นว่า
สิ่งมีชีวิตในวยัหนุ่มสาวนัน้เป็นเจ้าของโลก เพราะวยันีเ้ป็นวยัท่ีมีพลงัในการเปล่ียนแปลงสิ่งตา่งๆ   
อยา่งไรก็ตามทรรศนะเหลา่นีมี้ปริมาณน้อยเม่ือเทียบกบัทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต   

ทรรศนะเก่ียวกบัโลก  แบง่ออกได้เป็น  ๔  ประเภทยอ่ยคือ  
๑) โลกคือแหลง่เรียนรู้   
๒) โลกและสิ่งมีชีวิตตา่งๆ ในโลกล้วนต้องพึง่พากนั   
๓) โลกและสิ่งแวดล้อมถกูทําลายลงด้วยนํา้มือมนษุย์   
๔) โลกเป็นของหนุม่สาว 
 

ทรรศนะแตล่ะประเภทข้างต้นมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
 
๑)  โลกคือแหล่งเรียนรู้  การออกเดินทางท่องโลกทําให้นิว้กลมมองโลกใน

แง่มมุท่ีนา่สนใจ  หนึง่ในนัน้คือการมองวา่โลกคือแหลง่เรียนรู้อนักว้างใหญ่  ความรู้ในโลกใบนีมี้อยู่
หลากหลาย  เม่ือนกัเดนิทางออกเดนิทางไปในแตล่ะท่ีก็จะทําให้เขาได้รับประสบการณ์และความรู้
ท่ีแตกตา่งกันออกไป นิว้กลมจึงเสนอต่อผู้อ่านว่าโลกเป็นแหล่งเรียนรู้ท่ีสอนให้เขาเข้าใจสิ่งต่างๆ  
ดงัตอ่ไปนี ้

๑.๑)  การเดนิทางท าให้มีความรู้หลากหลาย 
นิว้กลมได้เสนอมุมมองท่ีเขามีต่อโลกว่า  การเดินทางทําให้เขาเข้าใจโลกและ

สิ่งแวดล้อมมากขึน้  เขาได้เสนอตอ่ผู้อา่นวา่โลกเป็นมากกว่าสถานท่ีท่ีมนษุย์อาศยัอยู่  การเป็นนกั
เดินทางท่องเท่ียวทําให้เขาได้รับประสบการณ์ท่ีดีและได้รู้จกัโลกในแง่มุมใหม่ๆ  นัน่คือได้รู้จกัโลก



๔๗ 

 

ในฐานะท่ีเป็นแหลง่ความรู้ท่ีกว้างใหญ่  ความรู้ท่ีนกัเดินทางได้รับจึงมีหลากหลายไม่จํากดัว่าเป็น
วิชาใดวิชาหนึง่ 
  นิว้กลมกล่าวถึงทรรศนะนีไ้ว้ในหนงัสือ  ลอนดอนไดอาร่ี ๑.๑  “พอจะมีเวลา
ให้ความสุขบ้างไหม”  ในตอนท่ีเขาต้องตดัสินใจเลือกระหว่างการทํางานท่ีเซ่ียงไฮ้ดงัเดิมกบัการ
ออกจากงานเพ่ือมาท่องเท่ียวและศึกษาภาษาองักฤษต่อท่ีลอนดอน  หากเขาเลือกทํางานท่ีเดิม
เขาจะได้เงินเดือนเพิ่มเป็นสองเทา่แตไ่ม่ได้หยดุท่องเท่ียวพกัผ่อน  แตถ้่าเขาออกมาจากงานเขาจะ
ได้ทอ่งเท่ียวแตก็่จะต้องใช้จ่ายเงินเป็นจํานวนมากด้วย   ในท่ีสดุเขาก็เลือกทางท่ีสองเน่ืองจากเขา
เห็นว่าสิ่งท่ีเขาปรารถนามากท่ีสดุคือการได้รับความรู้และประสบการณ์ท่ีดีจากการศกึษาโลกใบนี ้
ผา่นการเดนิทางทอ่งเท่ียว   เขากลา่วถึงโลกในฐานะท่ีเป็นแหลง่เรียนรู้ไว้วา่  
 

“หากชีวิตคือการเดินทางผ่านทางแยกนับพันนับ
หม่ืน  โลกนีก็้ไมต่า่งอะไรจากตําราหม่ืนหน้า 

ต่างคนเราต่างมีตําราคนละเล่ม ไม่มีตําราของใคร
เลยสกัคนท่ีจะเหมือนกนั  เราตา่งแยกย้ายกนัไปเรียนรู้และจด
บนัทกึ 

โลกแขวนกระดานดําไว้เต็มไปหมด  อยู่ท่ีใครจะจด
สิ่งใดเก็บไว้ในตํารา 

บ้างเลือกสิ่งดี  บ้างเลือกสิ่งแย ่
แต่ตําราเรียนกับตําราโลกนัน้มีข้อแตกต่างกันอยู่

ประการหนึ่ง ตําราเรียนมีผู้ เขียนมาให้เราศกึษา  มีกรอบวิชา
ให้นํามาปฏิบัติ  ทว่าตําราโลกนัน้เร่ิมต้นด้วยหน้ากระดาษ
เปล่า  เราต้องหาเร่ืองราวมาเติมให้มนัเต็ม  ระหว่างท่ีกําลัง
อา่น  เราก็เขียนไปด้วยพร้อมๆกนั 

โลกคือตํารา  ขาคือปากกาท่ีก้าวไปเขียนไป 
ทกุยา่งก้าวมีเร่ืองราวและบทเรียน 
ยิ่งก้าว  ตําราก็ยิ่งหนา 
ตําราของใครจะหนากว่า  อยู่ท่ีขาของใครจะขยัน

กวา่กนั” 
 



๔๘ 

 

 (ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า ๔๐ - ๔๑)   
   
  จากทรรศนะข้างต้นนีจ้ะเห็นได้ว่า  นิว้กลมมองว่าหากชีวิตคือการเดินทาง
ท่องเท่ียวไปในสถานท่ีต่างๆ  ในโลก  พวกเขาไม่เพียงแต่จะได้เห็นโลกในแง่มุมต่างๆ  จากทุก
เส้นทางท่ีพวกเขาเลือกเดินไป  แต่ทุกๆ ก้าวท่ีนกัเดินทางผ่านไปเต็มไปด้วยประสบการณ์ท่ีนํามา
เป็นบทเรียนและความรู้สําหรับชีวิตมนษุย์ได้  แท้จริงแล้วการเดินทางจึงมาพร้อมกบัการเรียนรู้โลก  
สําหรับนักเดินทางแล้วโลกเปรียบได้กับแหล่งเรียนรู้หรือตําราขนาดใหญ่ และมีความรู้ท่ี
หลากหลายตามแต่นกัเดินทางจะเลือกเรียนรู้  อีกทัง้การเดินทางไปยงัสถานท่ีตา่งๆ  ในโลกจะทํา
ให้เรามีประสบการณ์ท่ีเราไม่ได้รับจากการเรียนหนงัสืออยู่ในห้องเรียน  ทัง้นีป้ระสบการณ์ชีวิตท่ี
ได้มาจงึเปรียบได้กบัตําราสว่นตวัของแตล่ะคน  คนท่ีเดนิทางมากจะมีตําราท่ีหนามากเช่นกนั  ดงัท่ี
นิว้กลมกล่าวสรุปในตอนท้ายของทรรศนะนีไ้ว้ว่า “โลกคือตํารา  ขาคือปากกาท่ีก้าวไปเขียนไป   
ทกุย่างก้าวมีเร่ืองราวและบทเรียน  ยิ่งก้าว  ตําราก็ยิ่งหนา  ตําราของใครจะหนากว่า  อยู่ท่ีขาของ
ใครจะขยนักวา่กนั” 

นอกจากนิว้กลมจะมองโลกเป็นแหลง่ความรู้แล้ว  เขายงัเสนอตอ่ผู้อ่านว่า  เม่ือนกั
เดนิทางได้พบกบัสิ่งแวดล้อมใหม่ๆ   จะทําให้เขาได้มองโลกกว้างขึน้  เพราะประสบการณ์ท่ีได้รับมา
จะทําให้เขามีมมุมองใหม่  จึงทําให้เขามองสิ่งเดิมด้วยมมุมองท่ีตา่งออกไปด้วยเช่นกัน  ดงัท่ีผู้วิจยั
จะกลา่วตอ่ไป 

 
  ๑.๒)  การเดนิทางท าให้เหน็โลกในแง่มุมที่ต่างออกไป 
  ทรรศนะนีผู้้ วิจัยนํามาจากตอนมหาวิทยาลยัชีวิต  ในหนังสือลอนดอนไดอาร่ี  
๑.๑  “พอจะมีเวลาให้ความสุขบ้างไหม”  ในตอนนีน้ิว้กลมได้เขียนถึงเหตผุลท่ีเขาตอบเพ่ือนช่ือ
ชนุวา่เหตใุดเขาจึงเลือกท่ีจะเดินทางมาเรียนภาษาและท่องเท่ียวท่ีลอนดอน  เหตผุลของนิว้กลมมี
เพียงว่า  ตนเองอยากมีชีวิตท่ีแตกต่างไปจากชีวิตท่ีกรุงเทพฯ  และเห็นว่าลอนดอนเป็นเมืองท่ีมี
สีสันและเขาน่าจะได้เจออะไรใหม่ๆ  คําตอบนีต้รงกันกับชุน  นิว้กลมจึงกล่าวกับผู้ อ่านว่าการ
เดนิทางมาลอนดอนทําให้เขารู้สกึวา่ตนเองได้เป็นนกัเรียนอีกครัง้  แตเ่ป็นการเรียนในมหาวิทยาลยั
ชีวิต  โลกใบนีคื้อห้องเรียนของเขา ดงันี ้
 

“ห้าปีภายในมหาวิทยาลยัผ่านไป  โลกข้างนอกรัว้
มหาวิทยาลยัไม่ได้เปล่ียนไปมากนกั  ผมก้าวกลบัออกมาพบ
เห็นสิ่งเดิมๆ  ท่ีต่างออกไปคือสายตาท่ี เราใช้ดูโลกใบนัน้



๔๙ 

 

ตา่งหาก  สายตาท่ีถูกปรับเปล่ียนไปตามความคิดท่ีได้เรียนรู้
จากสิ่งท่ีอยูใ่นมหาวิทยาลยั  ซึง่เป็นสิ่งใหมสํ่าหรับเดก็มธัยม 

เ ร า มัก จ ะ ไ ด้ เ รี ย น รู้ เ ม่ื อ เ อ า ตัว เ ข้ า ไ ป อ ยู่ ใ น
สภาพแวดล้อมใหม ่

โลกภายนอกไม่ได้เปล่ียนไป แต่ข้างในตัวเรา
เปล่ียนแปลง 

ผมชอบความรู้สึกเวลาไปไหนไกลๆ  แล้วได้กลับ
บ้าน  กลบัไปสู่ความคุ้นเคย  ในขณะเดียวกนัก็เห็นสิ่งเดิมใน
แง่มมุใหมจ่ากการปะทะกนัของโลกใบใหมก่บัโลกใบเดมิ” 

 
   (ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า  ๒๓๘)    

 
  ทรรศนะข้างต้นนีน้ิว้กลมได้ยกในตวัอย่างจากประสบการณ์การเรียนหนงัสือของ
เขาว่า  การเรียนในระดบัมหาวิทยาลยัทําให้เขาได้เรียนรู้สิ่งใหม่  ได้รับความรู้และประสบการณ์ท่ี
กว้างกวา่ในระดบัมธัยมศกึษา  ประสบการณ์ท่ีเขาได้รับส่งผลโดยตรงกบัความคิดและมมุมองของ
เขา  เขาจึงจบการศกึษาออกมามองโลกใบเดิมท่ีคุ้นเคยด้วยความคิดใหม่ๆ  เช่นเดียวกนักบัการท่ี
เขาออกเดินทางไปในสถานท่ีตา่งๆ  เขาก็จะได้รับผลเช่นเดียวกนั  นิว้กลมจึงช่ืนชอบการเดินทาง
เพราะการเดนิทางทําให้เราได้รับประสบการณ์ใหม ่ อนัทําให้เราเห็นโลกในแง่มมุท่ีตา่งออกไปจาก
เดมิเพราะเรามีมมุมองท่ีกว้างขวางขึน้ 
  นอกจากนิว้กลมจะเสนอว่าโลกคือแหล่งเรียนรู้ท่ีหลากหลาย  การเดินทางทําให้
นกัเดินทางได้รับประสบการณ์และมุมมองใหม่ๆ  เพิ่มขึน้  อนัเป็นการมองคณุค่าของโลกโดยรวม
แล้ว  การเดนิทางไปในท่ีตา่งๆ  ในโลกยงัทําให้นกัเดนิทางได้เรียนรู้สจัธรรมจากสิ่งของและสถานท่ี
ตา่งๆ  ดงัท่ีผู้วิจยัจะกลา่วตอ่ไป 
     

๑.๓) การเดนิทางท าให้เหน็ความเป็นอนิจจัง 
การเดินทางท่องโลกกว้างทําให้พบกบัสถานท่ี  ผู้คนและสิ่งของตา่งๆ  สิ่งเหล่านี ้

ได้สอนให้นิว้กลมเรียนรู้สจัธรรมเร่ืองความเป็นอนิจจงัด้วย   ผู้วิจยัขอยกตวัอย่างจากทรรศนะใน
หนงัสือเร่ืองโตเกียวไม่มีขาและกัมพูชาพริบตาเดียว ดงันี ้

ตวัอยา่งแรก  ผู้วิจยันํามาจากโตเกียวไม่มีขา  นิว้กลมพบสจัธรรมเร่ืองความเป็น
อนิจจงัในชีวิตจากการพบเห็นภาชนะท่ีมีตําหนิหรือเก่าลงไปตามกาลเวลา  เม่ือครัง้ท่ีไปร้านเหล้า



๕๐ 

 

ของสองสามีภรรยาชาวญ่ีปุ่ นผู้ใจดี  ทําให้นิว้กลมสงัเกตเห็นความงามจากรอยตําหนิตา่งๆ  ท่ีมีอยู่
ในสิ่งของของร้านนี ้ เขากลา่ววา่  

 
“ความทึ่งหลายๆ  อย่างในร้านอาหารท่ีแสนจะ

ธรรมดาแห่งนีค้่อยๆ  ปรากฏตวัออกมาอย่างเป็นธรรมชาต ิ 
มันไม่วางตัวโฉ่งฉ่างสง่าเด่นให้ตะลึงเห็นตัง้แต่วินาทีแรก  
หากแตซ่อ่นตวัอยา่งสงบรอการค้นพบอยา่งแชม่ช้าจากเรา 

ผมนกึถึงข้อความในหนงัสือ  วะบ ิ– ซะบ ิ โดย 
เลนนาร์ด  โคเรน  จากสํานกัพิมพ์สวนเงินมีมา  ท่ีกลา่ววา่ 

“ส่ิงของวะบิ – ซะบิ  ไม่เสแสร้ง  และแลดูกลมกลืน
กบัองค์รวม  พวกมนัไม่ป่าวร้องว่า ‘ข้านี้ส าคญั’ มนัด ารงอยู่
ร่วมกับส่วนที่ เหลือของสภาพแวดล้อมของพวกมันได้
โดยง่าย” 

อาจเพราะมาจากประเทศท่ีผู้ คนนิยมใช้จาน
เหมือนกันทัง้ร้าน  บางร้านพยายามสกรีนโลโก้ให้เหมือนกัน
เข้าไปอีก  ผมจึงปลาบปลืม้กับความงามของเคลือบมนั-ด้าน  
สีสนัต่างๆท่ีไหลตวัไปตามรูปทรงของภาชนะมีอายุของโอโต
ซงัเป็นพิเศษ 

ความงามจากความไม่สมบูรณ์แบบ  (วะบิ - ซะบิ)  
มีเสนห์่อยา่งประหลาด 

หรือแท้จริงแล้ว  หากเราใส่ใจมองสิ่งต่างๆอย่าง
ใกล้ชิดแล้ว  เราจะเห็นร่องรอยตําหนิตา่งๆ 

และร่องรอยของความไม่สมบูรณ์แบบ  หรือตําหนิ
แหง่กาลเวลานีเ้อง  ท่ีกระซิบบอกความลบัของชีวิต  มนัคอ่ยๆ
เอ่ยปากเล่าถึงความชั่วคราว  ไม่เท่ียงแท้และแน่นอนของ
สรรพสิ่ ง ทั ง้ปวง  มันค่อยๆคล่ีคลายปริศนาแห่งควา ม
เปราะบางของชีวิตท่ีไมอ่าจมองเห็นได้ด้วยดวงตาท่ีหยาบช้า 



๕๑ 

 

และยิ่งสิ่งใดเข้าใกล้ภาวะแห่งการสญูสลาย  สิ่งนัน้
ยิ่ ง มีค่าความงามและปลุกการตอบสนองทางอารมณ์
ความรู้สกึได้มากยิ่งขึน้ 

 
ปลกุอารมณ์ความรู้สกึในแบบเดียวกบัท่ี... 
ใบไม้สีนํา้ตาลแห้งท่ีปลิดตวัเองจากก่ิงก้านกระทํา

กบัหวัใจของเรา  มากกวา่ใบไม้สีเขียวเข้มท่ีสมบรูณ์เตม็ท่ี” 
 

   (โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๓๒๘ – ๓๓๐) 
 
ทรรศนะนีแ้สดงให้เห็นว่านิว้กลมให้ความสําคญักบัสิ่งของตา่งๆ  ท่ีเขาได้พบเห็น

ระหว่างเดินทาง เขามองว่าสิ่งต่างๆ  มีความสวยงามและมีคณุค่าในตวัเอง  โดยเฉพาะสิ่งของท่ี
ไมไ่ด้ผลิตจากระบบอตุสาหกรรม เพราะไม่ได้มีรูปร่างสวยงามสมบรูณ์แบบ   นิว้กลมกล่าวถึงถ้วย
ชามท่ีโอโตซงัปัน้เองนัน้ว่ามีความงามในแบบ วะบิ – ซะบิ พจนานุกรมภาษาญ่ีปุ่ น – ไทย  (จุฬา
รัตน์  เตชะโชควิวฒัน์ และคนอ่ืนๆ, ๒๕๔๘ : ๑,๑๐๑)  ให้ความหมายว่าวะบิ (wabi)  หมายถึง  
ความวงัเวง  ความเงียบเหงา  ความสงบน่ิงซ่ึงเป็นจิตวิญญาณของไฮกุและการชงชา   ส่วนซะบิ 
(sabi)  หมายถึง  ลกัษณะแบบโบราณ  ลกัษณะดูเก่าแก่  ความสง่างามแบบโบราณ  ความสงบ
น่ิง  (เร่ืองเดียวกนั หน้า ๑,๑๐๑)  ทรรศนะนีชี้ใ้ห้เห็นว่า  นิว้กลมมองว่าสิ่งของท่ีมีความไม่สมบรูณ์
แบบนีต้า่งหากท่ีมีความสวยงาม  เป็นความสวยงามท่ีสงบนิ่ง  เรียบง่ายและไม่ได้ตัง้อยู่ในท่ีท่ีโดด
เดน่ แต่กลบัมีคณุคา่ตอ่จิตใจของเรา  เขาเสนอว่าเราจะต้องใช้สายตาท่ีละเอียดอ่อนอย่างยิ่งเพ่ือ
พิจารณาสิ่งเหล่านี ้ และพบว่าความไม่สมบรูณ์แบบเช่นนีอ้าจเป็นความรู้สําคญัท่ีสิ่งของเหล่านัน้
พยายามบอกกบัเราวา่  ทกุสิ่งในโลกใบนีล้้วนมีตําหนิและเส่ือมสลายไปตามกาลเวลาเช่นเดียวกบั
ชีวิตของเรา 

ตัวอย่างต่อมาเป็นอีกทรรศนะหนึ่งท่ีชีใ้ห้เห็นชีวิตมนุษย์เป็นอนิจจัง นิว้กลม
กลา่วถึงทรรศนะนีห้ลงัจากการคิดเปรียบเทียบสถานท่ีท่องเท่ียวในกมัพชูาสองแห่ง  คือ  ปราสาท
หินตา่งๆ  กบัทะเลสาบท่ีช่ือว่าโตนเลสาบ  เขาเห็นว่าแม้ปราสาทหินยิ่งใหญ่แตก็่เต็มไปด้วยความ
เส่ือมถอย  ปรักหกัพงั  ส่วนหมู่บ้านโตนเลสาบอนัแสนธรรมดากลบัเต็มไปด้วยชีวิตชีวาของผู้คนท่ี
มีรอยยิม้งดงาม  ชีวิตของชาวบ้านท่ีนัน่ทําให้นิว้กลมตัง้คําถามกับตวัเองใหม่ว่าโลกในความรับรู้
ของเขานัน้เป็นอยา่งไร  และมีสิ่งใดกนัแนท่ี่ยัง่ยืนถาวร  ดงันี ้



๕๒ 

 

 
“ผมนึกตัง้คําถามกับตวัเองตอนท่ีกําลังล่องเรืออยู่

ในทะเลสาบกว้าง  มองฟ้า  มองนํา้  มองบ้านหลังเล็ก
เหล่านัน้  ผมรู้สึกทันใดว่า เราทัง้หลายล้วนกระจ้อยร่อย
กระจิริดเหลือเกินเม่ือเทียบกบัธรรมชาติ  ยงัไม่ต้องเปรียบกับ
จกัรวาลอนักว้างใหญ่ไพศาลไม่มีท่ีสิน้สุดในขอบเขตการรับรู้
ของมนษุย์ 

ไมเ่พียงกระจ้อยร่อย, เรายงัอ่อนแอ  และเปราะบาง
เหลือเกิน  เม่ือเทียบกบัสิ่งท่ีคดิวา่นา่จะถาวรอย่างท้องฟ้าและ
แผน่นํา้ 

ใช!่  ท้องฟ้าและแผน่นํา้ 
ไมใ่ช ่ นครวดั  นครธม! 
 

    หรือแท้จริงแล้ว, 
โลกเป็นเพียงสถานท่ีแห่งหนึ่ง  ท่ีเราได้เดินทางมา

เท่ียว  มาเห็น  มาใช้ชีวิต  และมาพกัอาศยัเพียงชัว่คราว 
เราก็เป็นแค่นักเดินทางท่ีมาอยู่ท่ีน่ีเพียงชั่วคราว

เทา่นัน้ 
แต่เหตุใด?  เรา – มนุษย์ – จึงต้องใช้เวลา  

‘ชัว่คราว’  นัน้  พยายามสร้างความยิ่งใหญ่  เพ่ือป่าวประกาศ
ให้โลกรู้ว่า  ข้านีจ้ะอยู่ตลอดไป  จนกว่าจักรวาลจะแตกดับ 
ทัง้ท่ีโลกไมมี่ห ู โลกไมไ่ด้ยินคําโออ้่างจากมนษุย์ผู้ใดทัง้สิน้ 

บางผู้   บางคน  ถึงขนาดพยายามสร้างหลุมศพให้
เป็นศนูย์กลางจกัรวาล  โดยต้องใช้ชีวิตและแรงงานจากผู้คน
อีกร่วมแสนร่วมล้านมาช่วยสร้างสิ่งมหัศจรรย์พันลึกนัน้ให้
เกิดขึน้ 
  แตส่ิ่งมหศัจรรย์ท่ีวา่  ใชจ่ะคงอยูต่ลอดไป”  
                                          

  (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๓๐๔ – ๓๐๕) 



๕๓ 

 

 
จากตวัอย่างทรรศนะข้างต้นนีจ้ะเห็นว่า  เม่ือครัง้ท่ีนิว้กลมท่องเท่ียวกมัพชูาและ

นึกเปรียบเทียบภาพของปราสาทหินกับภาพธรรมชาติท่ีรอบตวัเขาอยู่นัน้  ทําให้เขาตระหนกัว่า
แท้จริงแล้วสิ่งท่ียิ่งใหญ่คือจกัรวาล  โลกและธรรมชาติบนโลก  ไม่ใช่ปราสาทหิน  ไม่ใช่ชีวิตมนษุย์
ดงัท่ีเขาเข้าใจในตอนแรก  เขาจึงเสนอต่อผู้อ่านว่าชีวิตมนุษย์นัน้อ่อนแอ  เปราะบาง  และไม่ได้
ยัง่ยืน  และเขามองความสมัพนัธ์ระหว่างโลกกบัมนษุย์ว่า   โลกใบนีเ้ปรียบได้กบัสถานท่ีแห่งหนึ่ง  
ส่วนมนษุย์นัน้เปรียบได้กับเป็นนกัเดินทางท่ีมาพกัอาศยัท่ีโลกเพียงชัว่คราวเท่านัน้  การท่ีมนุษย์
พยายามสร้างมหาปราสาทอันยิ่งใหญ่โดยต้องแลกมาด้วยชีวิตผู้คนมากมาย เพ่ือหวังว่าจะให้
ปราสาทนีต้ัง้อยู่ได้ตลอดไปเช่นจกัรวาลและโลกนัน้เป็นการกระทําท่ีไร้ความหมาย  เพราะแท้จริง
แล้วทกุสรรพสิ่งบนโลกนีไ้มมี่สิ่งใดยัง่ยืนตลอดกาล 

ต่อไปผู้ วิจัยจะกล่าวถึงสิ่ง ท่ีนิว้กลมได้เรียนรู้จากการพบเห็นสถานท่ี ท่ีเป็น
โบราณสถานและโบราณวตัถ ุ

 
๑.๔) การเดนิทางท าให้เหน็คุณค่าและความสวยงามของโบราณสถานและ

โบราณวัตถ ุ
ผู้วิจยัสงัเกตเห็นวา่นิว้กลมมกัจะแสดงทรรศนะเก่ียวกบัความสวยงามของสถานท่ี

ต่างๆ  ท่ีเขาเดินทางไปพบเห็น ไม่ว่าจะเป็นสถานท่ีท่ีมนุษย์สร้างขึน้หรือสถานท่ีท่องเท่ี ยวทาง
ธรรมชาติ  ในด้านสถานท่ีท่ีมนุษย์สร้างขึน้เหล่านัน้มีทัง้ท่ีเป็นสถานท่ีท่ีทันสมัย  และท่ีเป็น
โบราณสถาน – โบราณวตัถุ แต่อย่างไรก็ตาม  นิว้กลมมกัจะช่ืนชมความงามของสถานท่ีท่ีเป็น
โบราณสถาน – โบราณวตัถุมากกว่าเน่ืองจากเขาเห็นว่าสถานท่ีและสิ่งของเหล่านีย้ังเป็นแหล่ง
เรียนรู้อดีตท่ีดียิ่ง  เปรียบดัง่ผู้อาวุโสท่ีคอยถ่ายทอดเร่ืองราวทัง้ดีและร้ายในอดีตให้คนรุ่นหลงัได้
เรียนรู้  ดงันัน้หากเมืองใดท่ีผู้คนไม่อนรัุกษ์สิ่งของเก่าๆเอาไว้ย่อมน่าเสียดาย  เพราะเท่ากบัเขาได้
ละเลยท่ีจะเรียนรู้ความเป็นมาของตน 

นิว้กลมมีมุมมองเช่นนีจ้ากการเดินทางชมเมืองลอนดอน  เขาสังเกตเห็นว่า
ชาวเมืองนีช้อบอนรัุกษ์ของเก่าเอาไว้  เช่น การสร้างเรือ  The  Golden  Hinde  ของ  Sir  Francis  
Drake  ขึน้มาใหมใ่ห้เหมือนของเดมิทัง้ขนาดและรูปร่าง  เขาแสดงความคดิเห็นวา่ 

  
“ดเูหมือนจะเป็นลักษณะนิสยัของคนอังกฤษจริงๆ  

ท่ีชอบเก็บรักษาของเก่าเอาไว้  เหมือนสภาพเมืองลอนดอน
ทกุวนันี ้  



๕๔ 

 

ซึ่งบางส่วนของเมืองนัน้  ถ้านําไปเปรียบเทียบกับเม่ือร้อยปี
ก่อนอาจแทบไมแ่ตกตา่งกนัเลย 

การท่ีได้ใช้ชีวิตอยู่ในสภาพแวดล้อมเก่าๆ  แถมยงัมี
เร่ืองราวติดป้ายบอกประวัติสถานท่ีและสิ่งต่างๆ ให้ได้รู้นัน้
เป็นเร่ืองดี เพราะสภาพแวดล้อมเก่าๆ  ก็เหมือนผู้ อาวุโสท่ี
ผ่านเร่ืองราวร้อนหนาวมามาก  เม่ือได้ฟังเร่ืองราวต่างๆจาก
ทา่น  เราก็ได้เรียนรู้ทัง้จากเร่ืองดีและข้อผิดพลาด 

เม่ือรู้เร่ืองของเมือง  เราก็เข้าใจ  และรักมนั 
เมืองท่ีไม่เก็บสิ่งเก่าๆเอาไว้นัน้น่าเสียดาย  เพราะ

คนรุ่นใหม่จะเติบโตขึน้คล้ายต้นไม้ไร้ราก  ไม่มีประวตัิศาสตร์
ให้เรียนรู้  น่าเสียดายประสบการณ์ท่ีสัง่สมมาอย่างยาวนาน
เหลา่นัน้  ซึง่ถกูฝังจมดนิไปหมดแล้ว” 

 
    (ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า  ๑๓๙) 
  

ผู้ วิจัยเห็นว่า  แม้นิว้กลมจะกล่าวช่ืนชมลักษณะนิสัยของชาวอังกฤษ  แต่
ทรรศนะนีก็้นํามาใช้กับประเทศอ่ืนๆ  ได้  เน่ืองจากนิว้กลมเสนอให้ผู้อ่านเห็นประโยชน์ของการ
อนุรักษ์โบราณสถานและโบราณวตัถุไว้น่าสนใจ  ด้วยการกล่าวว่าหากเราได้อยู่ในเมืองท่ีมีการ
อนรัุกษ์สิ่งของเก่าๆ  และมีป้ายอธิบายเร่ืองราวตา่งๆ  ไว้นัน้เป็นสิ่งท่ีดี  คล้ายกบัเราได้ฟังเร่ืองราว
ตา่งๆ  จากผู้อาวโุส  เรายอ่มจะได้รับความรู้ด้านประวตัศิาสตร์และบทเรียนทัง้ดีและไม่ดีจากท่าน  
เม่ือได้รับรู้เร่ืองราวความเป็นมาของตน  เราจะเกิดความรักและความภาคภูมิใจในชาติของเรา   
จงึเป็นเร่ืองท่ีน่าเสียดายหากเราไม่เก็บรักษาสิ่งเหล่านัน้เอาไว้  นบัเป็นการมองเห็นโบราณสถาน
และโบราณวตัถเุป็นแหลง่ความรู้อนัมีคา่   

นอกจากนิว้กลมจะแสดงทรรศนะท่ีมีต่อโลกและสถานท่ีรวมไปถึงสิ่งของต่างๆ  
บนโลกแล้ว  เขายงัแสดงทรรศนะเก่ียวกบัสิ่งมีชีวิตท่ีอาศยัอยู่บนโลกใบนีด้้วย  นิว้กลมมองว่าทัง้
สองสว่นล้วนต้องอาศยัและพึง่พากนั  ดงัมีรายละเอียดตอ่ไปนี ้

 
 
 



๕๕ 

 

๒)  โลกและส่ิงมีชีวิตต่างๆ ในโลกล้วนต้องพึ่งพากัน   
สิ่งท่ีนิว้กลมได้เรียนรู้อีกประการหนึ่งจากการเดินทางท่องโลกคือ  เขาได้ทราบว่า

แท้จริงแล้วมนษุย์ไมไ่ด้เป็นศนูย์กลางของโลก  ไมไ่ด้เป็นสิ่งมีชีวิตท่ียิ่งใหญ่หรือประเสริฐท่ีสดุ  หาก
มองออกไปรอบตวัแล้วจะเห็นว่าโลกและสิ่งมีชีวิตต่างๆ ในโลกล้วนต้องพึ่งพากัน   ในเม่ือเรา
ตระหนกัถึงความจริงข้อนีเ้ราจึงน่าจะดแูลและให้ความสําคญักบัสิ่งมีชีวิตโดยเฉพาะสตัว์ตา่งๆ  ท่ี
อาศยัอยูบ่นโลกใบเดียวกนักบัเรานี ้  

นิว้กลมได้เสนอกบัผู้อา่นวา่สตัว์ตา่งๆ  นัน้ล้วนมีคณุคา่ในตวัเอง  มีความสามารถ
ในแบบของมัน มนุษย์ไม่ควรเอามาตรฐานของตนเองไปใช้กับสัตว์เหล่านีแ้ต่ควรช่ืนชม
ความสามารถเฉพาะท่ีสตัว์แตล่ะชนิดมี  และยิ่งหากเป็นสตัว์ท่ีมนษุย์เลีย้งไว้เพ่ือใช้งานหรือนําไป
ขายด้วยนัน้  นิว้กลมเสนอว่ามนุษย์ควรตระหนกัว่าพวกเราและสัตว์เหล่านัน้ต่างต้องพึ่งพากัน  
มิใชเ่ห็นชีวิตพวกมนัเป็นเพียงสิ่งทําเงินให้กบัตน  ดงัมีรายละเอียดตอ่ไปนี ้

 
๒.๑) สัตว์ต่างๆ  ล้วนมีคุณค่าในตัวเอง 
ครัง้ท่ีนิว้กลมไปเท่ียวเมืองเป่ยจ๋ีช้วน  ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนนัน้  

ระหวา่งท่ีเดนิทางเขาได้พบกบัภาพท่ีชวนให้หดหู่ใจเก่ียวกบัสตัว์หลายภาพ  หนึ่งในนัน้คือ  ภาพท่ี
มนษุย์ช่ืนชมสตัว์ท่ีทําสิ่งตา่งๆ  เลียนแบบพวกตนได้  นิว้กลมจงึเสนอทรรศนะท่ีขดัแย้งตอ่ความคิด
ของมนษุย์ท่ีเห็นวา่สตัว์ท่ีเก่งกาจคือสตัว์ท่ีสามารถทําสิ่งตา่งๆ เลียนแบบคนได้  ทรรศนะท่ีผู้วิจยัจะ
ยกตวัอยา่งนีนํ้ามาจากเหตกุารณ์ท่ีนิว้กลมและเพ่ือนได้แวะรับประทานอาหารท่ีร้านแห่งหนึ่ง  ช่วง
ท่ีรออาหารอยูน่ัน้พวกเขาได้ชมละครสตัว์  แตภ่าพสตัว์แสดงความสามารถและผู้ชมปรบมือช่ืนชม
กลบัทําให้นิว้กลมรู้สกึหดหูใ่จ  เขากลา่ววา่ 

 
“‚เก่งจงัเลย‛ 
หลายคนชม  ยิม้  และปรบมือให้กบัเจ้าหมตูวัหนึ่งท่ี

คอ่ยๆเดนิเอาปากไปคาบป้ายตวัเลขส่ีมาให้ครูฝึก  แน่นอนว่า
มนับวกเลขไม่เป็น  และครูฝึกหน้าโหดท่ีคอยลากคอมนัให้ไป
คาบเบอร์ส่ีขึน้มานัน้ก็คงมีเทคนิคพิเศษ  ไม่ว่าจะด้วยกลิ่น
อาหารหรืออะไรก็ตามแตท่ี่จะทําให้มนับวกเลขเป็นในสายตา
ของคนด ู ให้คนรู้สกึวา่มนัเก่ง 

ผมว่าคนเราน่ีบางทีก็แปลก  วัดความเก่งกาจจาก
มาตรฐานของตนเอง 



๕๖ 

 

สตัว์จะเก่งได้ต้องทําอะไรเหมือนคน 
ราวกบัวา่เราเป็นสิ่งมีชีวิตท่ีประเสริฐท่ีสดุ  หากสตัว์

ชนิดไหนเลียนแบบคนได้เหมือนท่ีสุด  นั่นแปลว่าสัตว์ตวันัน้
ฉลาด  ทัง้ท่ีจริงๆ แล้วสตัว์แตล่ะชนิดก็มีความสามารถตา่งกนั
ไป เก่งกันไปตามธรรมชาติท่ีสร้างมาให้มันมีชีวิตรอดจาก
ภยนัตรายทัง้หลายทัง้ปวง 

หมาหดีูกวา่คน  ควายก็แรงเยอะกว่า  แตพ่อบอกว่า
หดีูเหมือนหมา  ล่ําอยา่งกบัควาย  กลบักลายเป็นคําดา่ไป” 

 
  (น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๒๑๑) 

 
ทรรศนะข้างต้นนี ้ นิว้กลมพยายามเสนอตอ่ผู้อ่านว่าสตัว์ทกุชนิดมีความสามารถ

เฉพาะตวัของมนัตามธรรมชาติ  มนษุย์ไม่ควรใช้มาตรฐานของตนไปวดัว่าสตัว์ชนิดนัน้เก่งหรือไม่
อยา่งไร  โดยการจบัสตัว์เหลา่นัน้มาฝึกให้ทําสิ่งตา่งๆ  เลียนแบบมนษุย์  แสดงให้เห็นว่าเขามองว่า
มนษุย์และสตัว์ตา่งๆ  ล้วนมีความเทา่เทียม  ไมมี่ใครดีเดน่หรือฉลาดไปกวา่ใคร 

   
๒.๒)  มนุษย์และสัตว์ต่างต้องพึ่งพาอาศัยกัน 
นอกจากภาพละครสตัว์ดงัท่ีผู้ วิจยัได้ยกตวัอย่างไว้ข้างต้นนัน้  ยงัมีภาพของการ

เลีย้งกวางของชาวจีน  นิว้กลมเสนอทรรศนะตอ่ภาพนัน้วา่   
 

“ผมว่ามนัเป็นวิธีทํามาหากินของเขา  เราไม่ควรไป
พิพากษา  แตผ่มก็ออกจะหงุดหงิดนิดหน่อยท่ีเกิดมาช้าหลาย
พันกว่าปี  เวลาฟังคําพูดท่ีตีค่าสิ่งของทัง้หลาย  โดยเฉพาะ
สิ่งมีชีวิตเป็น  ‘เงิน’  ผมว่ามนัชวนให้หดหู่ใจ  แถมยงัชวนให้
คิดว่า  ในบางขณะในสายตาของผู้ว่าจ้าง  เราจะเป็น  ‘กวาง’  
สําหรับเขาหรือเปลา่ 

เลีย้งไว้เพ่ือผลิต  ‘ผลิตภณัฑ์’  นําไปสูเ่งิน 
หากประสิทธิภาพในการผลิตไม่ดีนกั  ก็ได้เวลาลง

ดาบ  หากแก่ตัวไปก็ได้เวลาฆ่าเอาเลือด  ความหมายและ



๕๗ 

 

คุณค่าของเรา  หากมันเท่ากับเงินล้วนๆ  มันจะดูแห้งแล้ง
เกินไปไหม 

ผมเคยอา่นเร่ืองของชาวนากบัควายท่ีทัง้สองรู้สึกว่า
เป็นเพ่ือนร่วมทุกข์ร่วมสุขกัน  ขาดกันไม่ได้  นั่นชวนให้ผม
อยากรู้ว่า  ภาพกวางในหัวของคุณลุงจะเป็นเพ่ือนร่วมโลก
ชนิดหนึ่งท่ีมีลมหายใจ  มีเนือ้หนังมังสา  มีความรู้สึก  เจ็บ  
ตกใจ  เป็นเพ่ือนกนัท่ีชว่ยทําให้อีกฝ่ายมีชีวิตตอ่ไป  ตา่งพึ่งพา
กนัในสิ่งท่ีตวัเองทําได้  หรือคณุลงุจะมองเห็นมนัเป็นกระดาษ
สีแดงๆ ท่ีมีตวัเลขหนึ่งร้อยหยวนมาปัน้รวมกนัเป็นรูปกวางกนั
แน่  กระทั่งสีแดงของเลือด  นั่นยังเป็นสีของแบงก์หนึ่งร้อย
หยวน! 

ไม่รู้สิ  ระหว่างของสองสิ่ง  ระหว่างสิ่งมีชีวิตสอง
ฝ่าย  ผมชอบความสมัพนัธ์แบบพึ่งพามากกว่าการเอาเปรียบ  
เราตา่งต้องการอีกฝ่ายหนึง่เพ่ือมีชีวิตอยูต่อ่ไป 

ใครบ้างท่ีอยู่อย่างอ้างว้างได้โดยไม่ต้องสมัพนัธ์กับ
ใครและสิ่งใดเลย 

กระทัง่สตัว์อย่างววั  ควาย  หรือกวาง  ผมก็ยงัรู้สึก
ว่า  มนัมีความรู้สึกนึกคิด   มนัรู้ว่าเราเลีย้งมัน  ความเช่ืองก็
คือความผกูพนัชนิดหนึง่ 

ว่าแต่เรา – มนุษย์ท่ีมีขนาดสมองใหญ่กว่าสัตว์
เหลา่นัน้  เคยคดิกนับ้างไหมวา่ 

ไม่ใช่ลําพงัแต่เราท่ีเลีย้งมนั  ในทางกลับกัน  มันก็
เลีย้งเรา” 

 
 (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๗๓ – ๒๗๔) 

   
  ทรรศนะข้างต้นนีเ้ป็นการชีใ้ห้ผู้อ่านเห็นว่ามนุษย์และสตัว์ต้องพึ่งพากันเพ่ือให้มี
ชีวิตรอด  โดยเฉพาะมนษุย์กบัสตัว์เลีย้ง  นิว้กลมเช่ือว่าความเช่ืองของสตัว์เหล่านัน้แสดงให้เห็นว่า
มนัมีความผูกพนักบัเจ้าของ  ดงันัน้เจ้าของสตัว์ก็น่าจะให้ความรักและความสําคญักับมนัและไม่



๕๘ 

 

มองมันว่าเป็นเพียงสิ่งท่ีทํารายได้ให้กับตน  อย่างไรก็ตาม  สิ่งท่ีนิว้กลมเป็นห่วงไม่เพียงแต่เป็น
ความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์และสตัว์เลีย้งเท่านัน้  แต่ยงัหมายรวมไปถึงมนุษย์ท่ีเป็นผู้ ว่าจ้างกับ
แรงงานอีกด้วย การมองเห็นความสําคญัของกันและกันเป็นสิ่งท่ีหล่อเลีย้งให้มนุษย์ไม่เห็นแก่ตวั  
ไมเ่อาเปรียบผู้ อ่ืน 

ทรรศนะในหวัข้อต่อไปจะเป็นการท่ีนิว้กลมมองความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กับ
โลกและสิ่งแวดล้อม   

 
๓) โลกและสิ่งแวดล้อมถูกท าลายลงด้วยน า้มือมนุษย์ 
 ผู้วิจยัขอยกตวัอยา่งประกอบการเสนอทรรศนะนีจ้ากหนงัสือ  น่ังรถไฟไปตู้เย็น   

ทรรศนะนีเ้กิดจากตอนท่ีนิว้กลมและเพ่ือนเดนิทางเท่ียวเมืองจีนและพวกเขาพบว่า  ตามข้างทางท่ี
ผา่นไปมีทอ่นซุงท่ีถกูโคน่มากมายกองอยู ่ นิว้กลมกลา่วกบัผู้อา่นดงันี ้  

   
“ผมคดิวา่น่ีเป็นเพียงภาคแรกของการเติบโตของประเทศ

จีนเทา่นัน้  ยงัมีอีกหลายก้าวท่ีจีนจะก้าวไปข้างหน้าอย่างฉับไว  ซึ่ง
ผมก็ไมแ่นใ่จวา่ในเวลาเดียวกนัจะเป็นการก้าวถอยหลงัด้วยหรือไม ่ 
ได้แต่คิดในแง่ดีว่า  ไม่เฉพาะจีน  แต่โลกทัง้โลกจะเร่ิมสังเกตเห็น
ความแปรปรวนของบ้านหลังใหญ่ของพวกเราท่ียิ่งนับวันก็ยิ่งจะ
รุนแรงและรวดเร็วมากขึน้  แถมยงัชดัเจนขึน้เร่ือยๆ เหมือนว่าอีกไม่
นานเร่ืองราวต่างๆในหนังฮอลลีวู้ ดอย่างเหตุการณ์นํา้ท่วมโลก  
หรือทัง้โลกกลายเป็นนํา้แข็ง  จะกลายเป็นเร่ืองจริง  ไม่ต้องรอให้ถึง
รุ่นลกูหลาน  หากยงัเป็นเช่นนีต้อ่ไป  พวกเราเองก็น่าจะทนัได้เห็น
วิกฤตการณ์นัน้ 

ใช่ – ผมอยากจะหวงัว่าเราจะแก้ปัญหาเหล่านีไ้ด้  หรือ
อย่างน้อยท่ีสุดก็ยืดเวลาให้ความวินาศและวันอวสานของโลก
เดนิทางมาถึงช้าลง  แตเ่ม่ือหนัไปมองต้นไม้ผอมๆ  เตีย้ๆ  อายย่ีุสิบ
ปีท่ีเรียงรายอยู่สองข้างทางแล้วนึกถึงทะเลท่อนซุงท่ีเรานั่งรถไฟ
ผา่นมาก็ได้แตถ่อนหายใจ 

  มองไปข้างหน้ามีแตค่วามมืด” 
 



๕๙ 

 

    (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๖๘ – ๒๖๙) 
   
  ในตอนแรกของทรรศนะนีน้ิว้กลมได้แสดงความเป็นห่วงต่อความแปรปรวนของ
สิ่งแวดล้อมท่ีสวนทางกบัการพฒันาของประเทศจีนและกล่าวว่าเขาไม่แน่ใจนกัว่าน่ีคือการเดินไป
ข้างหน้าหรือการเดนิถอยหลงั หากเป็นเช่นนีต้อ่ไปมนษุย์อาจต้องประสบกบัวิกฤตการณ์ร้ายแรงท่ี
ปรากฏเป็นตวัอย่างในหนงัฮอลลีวู้ด  นิว้กลมกล่าวกับผู้อ่านว่า  “ใช่ – ผมอยากจะหวงัว่าเราจะ
แก้ปัญหาเหล่านีไ้ด้  หรืออย่างน้อยท่ีสุดก็ยืดเวลาให้ความวินาศและวนัอวสานของโลกเดินทาง
มาถึงช้าลง”  ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเขาปรารถนาอย่างยิ่งท่ีจะให้ทุกคนบนโลกมองเห็นปัญหานีแ้ละ
ชว่ยกนัแก้ไข  แตผู่้อา่นก็จะเข้าใจได้ว่านิว้กลมรู้สึกว่าสิ่งท่ีตนปรารถนาเป็นไปได้ยากจากการท่ีเขา
กลา่วในตอนท้ายวา่  “มองไปข้างหน้าเห็นแตค่วามมืด” 
  ทรรศนะในหัวข้อต่อไปเป็นทรรศนะท่ีผู้ วิจัยเห็นว่าเป็นทรรศนะเก่ียวกับโลกท่ี
น่าสนใจและสมควรนํามากล่าวถึง  ทรรศนะดังกล่าวนีเ้ป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมเสนอว่าใครคือ
เจ้าของโลกใบนี ้
 

๔) โลกเป็นของหนุ่มสาว 
  ครัง้ท่ีนิว้กลมโดยสารรถไฟไปเท่ียวส่วนเหนือสุดของจีนนัน้เป็นช่วงวันตรุษจีน  
เขาพบว่าผู้คนส่วนใหญ่บนรถไฟคือคนหนุ่มสาวท่ีเดินทางออกจากบ้านเพ่ือไปทํางานหรือค้นหา
ความฝันของตนเองและกําลงัเดินทางกลบั  ภาพท่ีเขามองเห็นทําให้เขาเกิดความคิดบางประการ 
เขาจงึเสนอกบัผู้อา่นวา่ 
 

“บางครัง้ผมอดคิดไม่ได้ว่า  เจ้าของโลกใบนีคื้อหนุ่มสาว  
ไม่เฉพาะมนษุย์  แตห่มายรวมถึงสตัว์และพืช  รวมไปถึงสิ่งของใน
วยัหนุ่มสาวด้วย  ในวนัวยัเหล่านัน้เป็นวยัท่ีคโุชนไปด้วยพลงัแห่ง
การเปล่ียนแปลง  เปล่ียนสภาพแวดล้อมรอบตัว  เปล่ียนโลก  
เปล่ียนชีวิต  เปล่ียนตวัเอง    

เป็นวนัวยัแหง่การปรับเปล่ียน  วนัวยัแหง่ความเป็นไปได้ 
ความเป็นไปได้นบัหม่ืนแสนวางตวัอยู่เบือ้งหน้า  เหมือน

หนุ่มสาวเหล่านัน้ถกูทิง้ไว้กลางทุ่งหญ้ารกชฏั  ยงัไม่มีใครถางทาง  
ยงัไมมี่เส้นทางให้ก้าวไป  มองมมุหนึ่งคือทกุเส้นทางล้วนรอให้ถาก



๖๐ 

 

ถาง  ทุกเส้นทางล้วนเป็นไปได้  มองอีกมุมย่อมเป็นสถานการณ์
แห่งความสบัสนยิ่ง  เพราะไม่มีทางท่ีแน่ชดัให้ก้าวเดิน  ต้องย่ืนมือ
ออกไปหกัก่ิงไม้ถางทางด้วยตวัเอง 

ความเป็นไปได้  กบั  ความสบัสน  เป็นสิ่งเดียวกนั  ตา่งก็
แคช่ื่อเรียก 

แตท่ัง้สองสิ่งนัน้ตา่งต้องการหนึ่งสิ่งเหมือนกนั  สิ่งนัน้คือ  
การแสวงหา 

นานมาแล้วท่ีมีคําพูดว่า  ‚วัยสาววัยหนุ่มเป็นวันวัยแห่ง
การแสวงหา‛  นั่นเป็นประโยคปลายเปิด  เปิดให้เสาะแสวงหา
เส้นทางท่ีแตกตา่งกนัไปของใครของมนั” 

    
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๔๐ - ๔๑) 

  
  ทรรศนะนีแ้สดงให้เห็นว่าสิ่งมีชีวิตในวยัหนุ่มสาวเป็นกลุ่มคนท่ีมีอิทธิพลต่อโลก  
เน่ืองจากพวกเขามีพลงัในการเปล่ียนแปลงสิ่งตา่งๆรอบตวัรวมไปถึงเปล่ียนแปลงตวัเอง  ธรรมชาติ
ของคนวยันีคื้อการมองเห็นความเป็นไปได้ท่ีจะทําสิ่งต่างๆ  แม้ว่าในเบือ้งต้นจะสบัสนว่าจะเลือก
เดินทางใดและจะทําอย่างไรตอ่ไป  ทัง้นีน้ิว้กลมมองว่าทัง้ความเป็นไปได้และความสบัสนเป็นสิ่ง
เดียวกนั  และหนุม่สาวตา่งต้องการแสวงหาเส้นทางชีวิตของตนเอง 
 
  กล่าวโดยสรุป  ทรรศนะเก่ียวกบัโลกเป็นทรรศนะท่ีเก่ียวข้องกบัมมุมองท่ีนิว้กลม
มีตอ่โลกกายภาพ  เป็นการมองความสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์กบัโลกกายภาพทัง้หมด  และการมอง
ความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์กับสิ่งมีชีวิตตา่งๆ  ในโลก  รวมไปถึงความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์กับ
สิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติบนโลก  นิ ว้กลมเสนอว่าโลกคือแหล่งเรียนรู้อันกว้างใหญ่และ
หลากหลาย  การเดินทางทําให้เรามองเห็นโลกในแง่มมุต่างๆ  ส่งผลให้เรามีสายตาและมุมมองท่ี
กว้างขวางขึน้  การเดินทางยงัทําให้นักเดินทางเห็นความสมัพนัธ์ระหว่างสิ่งมีชีวิตต่างๆ ในโลก  
โดยเฉพาะความสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์และสตัว์  นิว้กลมเสนอวา่ทัง้มนษุย์และสตัว์ตา่งมีคณุคา่ใน
ตนเอง  มนุษย์ไม่ควรดถููกความสามารถสัตว์  และแท้จริงแล้วทัง้มนุษย์และสัต ว์ต่างต้องพึ่งพา
อาศยักนัเพ่ือให้แตล่ะฝ่ายมีชีวิตอยูร่อดตอ่ไป 



๖๑ 

 

  นอกจากนี ้ นิว้กลมยังเสนอทรรศนะเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์และ
สิ่งแวดล้อมทางธรรมชาตวิา่  ในปัจจบุนัมนษุย์คือตวัการสําคญัท่ีทําลายสมดลุแห่งธรรมชาติเพียง
เพ่ือจะสนองความฟุ่ มเฟือยของตนเอง  สิ่งนีทํ้าให้เกิดปัญหากระทบต่อมนษุย์เป็นอย่างมากและ
เขาหวงัวา่ทกุคนจะร่วมกนัแก้ไขปัญหานี ้
  ทรรศนะประการสดุท้ายคือทรรศนะเก่ียวกบัผู้ ท่ีเป็นเจ้าของโลก  นิว้กลมเสนอว่า  
หนุม่สาวคือเจ้าของโลกใบนี ้ เพราะวยันีเ้ป็นวยัท่ีมีพลงั และมีความสามารถท่ีจะเปล่ียนแปลงโลก
ใบนีไ้ด้ 
  หวัข้อตอ่ไป  ผู้วิจยัจะขอกลา่วถึง  ทรรศนะเกี่ยวกบัชีวิต  ซึง่เป็นทรรศนะท่ีนิว้กลม
เสนอไว้มากท่ีสดุ 
 
๓.๓.๒.๒ ทรรศนะเก่ียวกับชีวิต   
 

ทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต  เป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงชีวิตมนษุย์ในด้านตา่งๆ ว่า
การเดนิทางทําให้เขาเกิดความเข้าใจในชีวิตของเขาเองและชีวิตของบคุคลอ่ืนๆ  อย่างไรบ้าง  เช่น  
การมองวา่ชีวิตมนษุย์มีความเป็นไปอย่างไร ต้องพบเจอกบัสิ่งใดบ้าง หรือการมองว่าชีวิตมนษุย์มี
ความสมัพนัธ์กนัอย่างไร เม่ือเข้าใจชีวิตในด้านตา่งๆ แล้วเราจะปรับตวัหรือกระทําเช่นไรจึงจะพบ
กบัความสขุ  หรืออาจกลา่วได้วา่  เป็นการเสนอว่าการเดินทางมีประโยชน์ตอ่ชีวิตมนษุย์ในด้านใด  
ผู้วิจยัพบวา่  ทรรศนะนีเ้ป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกลา่วถึงมากท่ีสดุ 

ทรรศนะเหลา่นีแ้สดงให้เห็นวา่  นิว้กลมมุง่เน้นให้ผู้อ่านเห็นว่าการดําเนินชีวิตและ
การเดนิทางมีความสมัพนัธ์กนั  ดงันัน้  นกัเดินทางจึงสามารถนําประสบการณ์ในการเดินทางบาง
แง่มุมมาปรับใช้กับการดําเนินชีวิตของตนได้  ทรรศนะเก่ียวกับชีวิตแบ่งออกเป็น  ๒  ประเภทคือ  
ทรรศนะท่ีเก่ียวกับความเข้าใจชีวิตและทรรศนะท่ีกล่าวถึงการปฏิบตัิตนให้มีความสุข  ผู้ วิจัยจึง
แบง่ประเภทยอ่ยๆ  ของทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตออกเป็น  ๒  ประการคือ 

 
๑) มนษุย์ควรเข้าใจชีวิต   
๒) มนษุย์ควรใช้ชีวิตอยา่งมีความสขุ 

 
ทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต  มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

 



๖๒ 

 

 
๑) มนุษย์ควรเข้าใจชีวิต   
ผู้วิจยัพบว่าในบรรดาทรรศนะเก่ียวกับชีวิตนัน้  นิว้กลมมกัจะกล่าวว่าประโยชน์

ประการสําคญัท่ีนกัเดินทางจะได้รับจากการท่องเท่ียวคือ  ความเข้าใจตนเองและบคุคลอื่น  ด้วย
เหตนีุส้ารคดีท่องเท่ียวของเขาจึงเต็มไปด้วยเร่ืองราวของบคุคลตา่งๆ  ท่ีนิว้กลมได้พบในระหว่างท่ี
เดนิทางไปในสถานท่ีตา่งๆ  ทัง้ท่ีเขารู้จกัและไม่รู้จกั  เม่ือสายตาของเขาพบกบัภาพชีวิตผู้คน  หรือ
ได้สนทนากับบุคคลเหล่านัน้  เขาจึงได้รับรู้มุมมอง  ความคิด  อารมณ์ความรู้สึกกลับมาเป็น
จํานวนไมน้่อย  นิว้กลมไม่ได้ปล่อยให้เร่ืองราวนัน้ผ่านไป  เขาได้แสดงความคิดเห็นตอ่สิ่งตา่งๆ  ท่ี
เขาได้รับรู้มานัน้และได้กลายมาเป็นทรรศนะท่ีเขามีต่อชีวิต  ซึ่ง ชีวิตในท่ีนี ้ ผู้ วิจัยหมายถึงชีวิต
มนษุย์  ทัง้ชีวิตของนิว้กลมเองและชีวิตของบคุคลอ่ืนในโลก    

ทรรศนะในสว่นนีชี้ช้ดัวา่การท่ีนิว้กลมได้ออกเดนิทางไปพบกบัชีวิตของบคุคลอ่ืนๆ  
ได้ชว่ยเปิดสายตาของเขาให้กว้างเพราะเขาได้พบกบัชีวิตบคุคลท่ีหลากหลายและส่วนใหญ่ก็มีวิถี
การดําเนินชีวิตท่ีแตกตา่งไปจากเขา  อยา่งไรก็ตาม  ผู้อา่นจะเห็นวา่นิว้กลมไม่ได้เพียงมองว่าใครมี
ความแตกตา่งกบัเราและแตกตา่งอยา่งไร  แตน่ิว้กลมกลบัชีใ้ห้เห็นว่าความแตกต่างนี้  เป็นสาเหตุ
หลกัที่ท าให้เขาพยายามท าความเข้าใจชีวิตของบคุคลอื่นๆ  ที่อาศยัร่วมโลกกบัเรามากข้ึน  และ
ในขณะเดียวกนัความเข้าใจผู้อื่นนัน้ก็น ามาสู่ความเข้าใจชีวิตของตวัเขาเองในที่สุด  ดงัทรรศนะ
ตอนหนึง่จากหนงัสือเนปาลประมาณสะดือท่ีนิว้กลมกล่าวว่า  การเดินทางทําให้เราเข้าใจบคุคล
อ่ืนๆ มากขึน้ก็จริง  แตท้่ายท่ีสดุแล้ว  เราจะได้เข้าใจตวัเราเอง  ดงันี ้

 
“ไม่มากก็น้อย , ทุกคนเม่ือได้มายืนอยู่ในถ่ินแดนท่ี

ต่างไปจากชีวิตทุกวัน  ย่อมชวนให้คิดครวญกับสิ่งท่ีพบเห็น
มากเป็นพิเศษ  ยิ่งเป็นเวลาระหว่างเดินทางด้วยแล้ว  ยิ่งทํา
ให้เราได้พูดคุยถกเถียงและได้เง่ียหูฟังเสียงตัวเองมากขึน้  
บางครัง้เราจึงพบว่าเราได้ค้นเจอความคิดท่ีซ่อนอยู่ลึกๆ  ใน
ตวัเราเองระหวา่งเดนิทางตา่งแดน  

บ้านเมืองท่ีไม่เหมือนบ้านเรา  อาจทําให้เราเข้าใจ
บ้านของตวัเองดีขึน้ 

ผู้คนท่ีมีวิถีชีวิตท่ีแตกตา่ง  อาจทําให้เรากระจ่างใน
ชีวิตของตวัเอง 



๖๓ 

 

และนั่นอาจเป็นเหตุผลลึกๆ  ของบางคน  ท่ีไม่ได้
ออกเดนิทางไกลเพียงเพื่อเข้าใจผู้ อ่ืนแตถ่่ายเดียว”  
   

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๑๓๖) 
 
ความเข้าใจนัน้จงึเป็นเสมือนเป็นบนัไดไปสู ่ การยอมรับในความแตกต่าง และเรา

ก็จะมองเห็นว่าในความแตกตา่งนัน้เราจะดํารงชีวิตร่วมกบัพวกเขาอย่างเป็นสขุได้อย่างไร  ดงันัน้  
มนษุย์จงึควรเข้าใจชีวิต  ทัง้ชีวิตตนเองและชีวิตบคุคลอ่ืน   

ผู้ วิจัยพบว่า  การเดินทางไปยงัสถานท่ีต่างๆ  ทําให้นิว้กลมพบว่าเราควรเข้าใจ
ชีวิตในแง่มมุตา่งๆ  ดงัตอ่ไปนี ้

๑.๑)  มนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้ อ่ืน 
๑.๒)  มนษุย์มีชีวิตไมยื่นยาว 
๑.๓)  มนษุย์มีความฝันและความหวงั 
๑.๔)  มนษุย์ต้องพบอปุสรรค 
๑.๕)  มนษุย์มีชีวิตอยูเ่พ่ือเรียนรู้สิ่งตา่งๆ 

 
ทรรศนะตา่งๆ  มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
 

 ๑.๑)  มนุษย์ต้องมีความสัมพันธ์กับผู้อ่ืน 
ดงัท่ีผู้ วิจยัได้กล่าวไปแล้วว่านิว้กลมมกัเขียนถึงบคุลต่างๆ  ท่ีเขาพบเจอระหว่าง

การเดินทาง  สิ่งนีอ้าจแสดงว่านิว้กลมให้ความสําคญักบัการมีปฏิสมัพนัธ์กบับคุคลอ่ืน  อย่างไรก็
ตาม  ผู้วิจยัพบว่านิว้กลมจะแสดงทรรศนะเพ่ือชีใ้ห้ผู้อ่านว่าชีวิตของเราล้วนต้องเก่ียวข้องสมัพนัธ์
กบัผู้ อ่ืน  ไมว่า่จะเป็นสมาชิกในครอบครัว  เพ่ือนร่วมงาน  เพ่ือนบ้าน  หรือกระทัง่เพ่ือนร่วมโลกกบั
เรา  อาจเป็นไปได้ว่าการเดินทางทําให้เขาพบกับมิตรภาพอนัสวยงามจากบุคคลต่างๆ  ระหว่าง
ทาง  นัน่คือความสวยงามในชีวิต  ดงัในตวัอยา่งท่ีผู้วิจยัจะกลา่วตอ่ไป 

ตวัอย่างนีเ้ป็นทรรศนะท่ีผู้ วิจัยนํามาจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  ตอนท่ีนิว้
กลมนัง่รถมอเตอร์ไซค์ไปเท่ียวโตนเลสาบ  ระหวา่งทางเขาสงัเกตเห็นวา่หมู่บ้านท่ีตัง้อยู่ระหว่างทาง
ล้วนเป็นหมูบ้่านท่ีมีรั้วเตีย้  ทําขึน้ง่ายๆ  จากไม้  ภาพท่ีเขามองเห็นดเูหมือนว่ารัว้เหล่านัน้เป็นเพียง
หลกับอกอาณาเขตของบ้านแต่ละหลงัเท่านัน้  เพราะเขาเห็นเด็กๆ  แตล่ะบ้านต่างมาเล่นด้วยกัน  



๖๔ 

 

บ้างก็นัง่กินข้าวร่วมกนับนโต๊ะไม้ยาวของบ้านหลงัหนึง่ในนัน้  ภาพเหล่านีทํ้าให้นิว้กลมนึกถึงหน้าท่ี
ท่ีแท้จริงของรัว้  และเปรียบเทียบกบัวิถีชีวิตของตน  เขากลา่ววา่ 
 

  “เพียงไม่ก่ีนาทีท่ีรถมอเตอร์ไซค์ของเราวิ่งผ่าน  คงไม่
สามารถมองให้ลึกหรือให้กว้างขวางครอบคลุมว่าพวกเขาพอใจ
ชีวิตแบบท่ีเป็นอยู่หรือไม่  แตสํ่าหรับผม,  ผู้สงัเกตการณ์ซึ่งเคล่ือน
ตวัไปด้วยความไวประมาณหกสิบกิโลเมตรตอ่ชัว่โมง  ผมอิจฉา 

เพราะบ้านเมืองท่ีจากมาไมไ่ด้เป็นเชน่นี ้
และตวัผมเอง  ก็มิได้เป็นเชน่นัน้ 
ผมอดตัง้คําถามกบัตวัเองไม่ได้ว่า ทําไมเวลาขึน้รถไฟฟ้า

เราต้องควกัโทรศพัท์ออกมากด  หรือไม่ก็เสียบหฟัูงซาวนด์อะเบาต์
ตดัตวัเองออกจากคนรอบข้าง?, ทําไมผมถึงรู้สึกไม่สบายเม่ือช่วง
บา่ยต้องนัง่กินข้าวร่วมโต๊ะกบัคนอ่ืนท่ีไม่ได้มาด้วยกนั?, ทําไมผม
ถึงไม่รู้จกักระทัง่ช่ือเล่นของคนท่ีอยู่บ้านหลงัติดกนั?  เอ่อ...ผมไม่
กล้าเรียกพวกเขาว่า  ‘เพ่ือนบ้าน’,  ทําไมเด็กๆในหมู่บ้านของผมถึง
หมกตวัเล่นเกมคอมพิวเตอร์อยู่กับบ้าน  แทนท่ีจะออกมากระโดด
ยางเตะบอลกับเพ่ือนๆ?,  ทําไมนบัวันความสมัพันธ์ยิ่งห่างเหิน?,  
ทําไมเราถึงต้องการความเป็นส่วนตวักนัมากขึน้?,  ทําไมเรายิม้ให้
กนัน้อยลง? 

แล้วทําไม 
เราต้อง กัน้รัว้บ้านให้สงู  หนา  และใหญ่ขนาดนัน้? 
ถ้าหน้าท่ีของมนัมีไว้แคบ่อกอาณาเขต” 
 

(กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๓๐ – ๒๓๑) 
 

นิว้กลมกลา่ววา่สงัคมท่ีเขาอยูน่ัน้ผู้คนมีวิถีชีวิตตรงกนัข้ามกบัหมู่บ้านเหล่านีท้ัง้ใน
ด้านรูปธรรมคือการสร้างรัว้สงูใหญ่  และด้านนามธรรมคือการสร้างรัว้ในใจปิดกัน้ตนเองออกจาก
คนอ่ืนๆ เน่ืองจากต้องการความเป็นส่วนตัวทัง้ๆท่ีเราควรทําความรู้จักกับเพ่ือนบ้านและมี
ความสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืนๆ ให้มาก ดังท่ีเขาตัง้คําถามกับผู้ อ่านในตอนท้ายของทรรศนะนีว้่า  



๖๕ 

 

“แล้วทําไมเราต้องกัน้รัว้บ้านให้สูง  หนา  และใหญ่ขนาดนัน้? ถ้าหน้าท่ีของมนัมีไว้แค่บอกอาณา
เขต” นัน่เป็นการเสนอกบัผู้อา่นวา่เราควรมีปฏิสมัพนัธ์กบัผู้คนรอบข้าง    

 ตวัอย่างต่อมาผู้ วิจยันํามาจากหนงัสือน่ังรถไฟไปตู้ เย็น  หนงัสือเล่มนีก้ล่าวถึง
ประสบการณ์การเดนิทางของนิว้กลมและเพ่ือนร่วมเดนิทางหญิงช่ือซูซ่ีเพ่ือไปเมืองเป่ยจ๋ีช้วน  เมือง
ท่ีหนาวท่ีสดุของจีนโดยรถไฟ   
  ในระหว่างท่ีนั่งอยู่บนรถไฟ  พวกเขาได้สนทนาแลกเปล่ียนความคิดเห็นกันใน
เร่ืองต่างๆ  รวมไปถึงเร่ืองของคนท่ีมีชีวิตอยู่แบบอิสระหรือ “อินดี”้  หลงัจากรับฟังซูซ่ี  เพ่ือนร่วม
เดินทางของเขาเล่าถึงควินน่ีเพ่ือนหญิงของเธอท่ีไปเท่ียวประเทศคิวบาหนึ่งเดือนเต็มว่าเพ่ือนของ
เธอดอิูนดี ้ คือดแูข็งแกร่งและน่าช่ืนชมมากท่ีทําเช่นนัน้ได้  แตน่ิว้กลมก็ไม่ได้เห็นด้วยกบัความคิด
ของซูซ่ีเทา่ใดนกั  นิว้กลมแสดงความเห็นวา่   
 

  “ดูเหมือนชีวิตจะมีช่วงเวลาให้เราอินดีอ้ยู่ไม่นาน
นกั  ในวนัวยัท่ีปีกเร่ิมกล้าขาเร่ิมแข็ง  นกน้อยทัง้หลายก็อยาก
ขยับแข้งขยับขาสยายปีกบินออกจากรวงรังไปท่องโลก  ไม่
นานนกัหลงัจากนัน้  เม่ือนกน้อยเตบิใหญ่และต้องสร้างรังของ
ตวัเอง  พอเร่ิมวางไข่ก็ต้องประคบประหงมดแูลลกูและรังให้ดี  
ซึง่คงต้องใช้ระยะเวลาอีกชว่งหนึง่ทีเดียว 

อิสระจากพันธะต่างๆ  ก็ดูเหมือนจะเป็นความ
ต้องการลําดับต้นๆ  ของหนุ่มสาว  แต่ผมก็ไม่เห็นด้วยกับ
น้องสาวผมม้าตาต่ีของผมเสียทัง้หมดหรอกว่าชาวอินดี ้
แข็งแกร่งและสมบูรณ์  เพราะผมเช่ือว่านกท่ีบินโดดเด่ียวอยู่
บนฟ้า  มองไปข้างหน้าไม่มีใคร  มองกลบัหลงัก็ไกลรวงรังท่ี
บนิจากมา  ยอ่มต้องมีชว่งเวลาท่ีรู้สกึเหวว้่าบ้างไมม่ากก็น้อย 

  อิสระกบัความโดดเดี่ยว  บางทีก็เป็นเร่ืองเดียวกนั” 
 

   (น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๔๕ – ๔๖) 
 

ทรรศนะเหล่านีชี้ใ้ห้เห็นว่า  นิว้กลมเช่ือว่ามนษุย์ไม่สามารถอยู่โดยลําพงัได้โดยมี
ชีวิตท่ีสมบูรณ์  แม้กระทั่งคนในวัยหนุ่มสาวท่ีต่างต้องการมีชีวิตแบบอิสระจากพันธะใดๆ  และ



๖๖ 

 

พยายามออกมาใช้ชีวิตเพียงลําพังแต่สุดท้ายแล้วมันก็ทําให้พวกเขาจะรู้สึกโดดเด่ียว  เพราะ
แท้จริงแล้วมนษุย์ไม่ได้อาศยัอยู่ในโลกใบนีเ้พียงคนเดียว  เรามีบคุคลตา่งๆ  รอบข้างท่ีเรามีความ
เก่ียวข้องและต้องพึง่พาอาศยักนัและกนั 

  
นอกจากความสมัพนัธ์ระหวา่งบคุคลด้วยกนัแล้ว  ชีวิตมนษุย์ยงัเก่ียวข้องสมัพนัธ์

กบัสิ่งของ  สถานท่ี  ฯลฯ  อีกด้วย  ดงัในตวัอย่างตอนหนึ่งจากเร่ืองสมองไหวในฮ่องกง  เขาได้
กล่าวว่าเม่ือเราพบเจอกับสิ่งต่างๆ  ไม่ว่าจะเป็น ผู้คน  สิ่งของ  สถานท่ี ฯลฯ  แล้ว ทัง้เราและสิ่ง
เหล่านัน้จะกลายเป็นส่วนหนึ่งของกนัและกนัตลอดไป   เพราะสิ่งเหล่านัน้จะกลายเป็นภาพความ
ทรงจําหนึง่ในชีวิตเรา  ดงันี ้

 
“รถไฟดว่นจากสถานีชิงย่ีกําลงัวิ่งไปยงัสนามบิน  เรานัง่

ในตําแหน่งท่ีหนัไปคนละทางกับทิศท่ีรถวิ่ง  ทําให้วิวทิวทศัน์และ
ทกุสิ่งทกุอยา่งสองข้างทางวิ่งย้อนกลบัหลงั 

ทกุสิ่งทกุอยา่งท่ีเราเคยเคล่ือนตวัเข้าหา    ขณะนีม้นักลบั
วิ่งถอยหลงัหา่งจากตวัเรามากขึน้เร่ือยๆ 

ฮอ่งกงกําลงัถอยหา่งออกไป 
หรืออนัท่ีจริงฮ่องกงอยู่กับท่ี  เราต่างหากท่ีเคล่ือนท่ีเข้า

หาและเคล่ือนออกไปจากมนั 
กลบัไปยงัตําแหนง่เดมิท่ีเป็นจดุเร่ิมต้น 
ความรู้สกึเทา่นัน้ท่ีตา่งไป  ความรู้สึก ...  จากท่ีเคยมองดู

อยู่ไกลๆ  จนกระทัง่ได้มาทําความรู้จกักันใกล้ๆ  และต้องห่างจาก
กนัอีกครัง้ 

ถนนเส้นเดิม,  ภูเขาลูกเดิม,  ต้นไม้ต้นเดิม,  บิลบอร์ด
ป้ายเดมิ  จากท่ีเคยต่ืนเต้น  ความรู้สกึเปล่ียนเป็นอาวรณ์ 

ถนน,  ภูเขา,  ต้นไม้,  บิลบอร์ด  อยู่ของมันดงัเดิม  เรา
ตา่งหากท่ีเพิ่มเตมิความรู้สกึให้พวกมนั 

Mark  Rothko  อาจพดูถกู   
‚ทุกอย่างท่ีแล่นผ่านเข้ามาในชีวิตประกอบสร้างขึน้เป็น

ตวัเรา‛ 



๖๗ 

 

ไม่ว่าฮ่องกงหรือเราจะรู้ตวัหรือไม่  ฮ่องกงเป็นส่วนหนึ่ง
ของเราไปแล้ว 

ไม่ตา่งจากคนท่ีเดินผ่านเข้ามาในชีวิต  ทัง้โดยตัง้ใจและ
ไม่ตัง้ใจ  ทัง้เราเป็นฝ่ายก้าวเข้าหา  และเขาเป็นฝ่ายเดินเข้ามา  
หรือทัง้สองฝ่ายอาจเปิดประตสููก่นั 

เม่ือได้ผ่านเข้ามาในชีวิต  เราต่างเป็นส่วนหน่ึงของ
กันและกันตลอดไป” 

 
 (สมองไหวในฮ่องกง  หน้า๓๐๑ – ๓๐๒) 

 
ทรรศนะนีจ้ึงช่วยเน้นให้ผู้อ่านเห็นชัดเจนว่ามนุษย์ไม่ได้เป็นสิ่งมีชีวิตท่ีอยู่อย่าง

โดดเดี่ยว  แตม่นษุย์มีบคุคล  สิ่งของ  สถานท่ี  ฯลฯ   รอบตวัท่ีรวมอยู่เป็นส่วนหนึ่งของชีวิตและอยู่
ในความทรงจําของมนษุย์นัน่เอง ทัง้ท่ีพวกเขารู้ตวัและไมรู้่ตวั 

ตอ่ไปผู้วิจยัจะกล่าวถึงความเข้าใจชีวิตประการท่ีสอง นัน่คือ  ความเข้าใจว่าชีวิต
มนษุย์นัน้ไมยื่นยาว 

 
๑.๒)  มนุษย์มีชีวิตไม่ยืนยาว 
ผู้ วิจัยพบว่านิ ว้กลมกล่าวถึงทรรศนะนี อ้ย่าง เด่นชัดในหนัง สือ กัมพูชา

พริบตาเดียว  เบือ้งต้น  นิว้กลมเกิดความประทบัใจกับความสวยงามและความยิ่งใหญ่ของ
ปราสาทหินตา่งๆ  ตอ่มาเขากลบัพบวา่  หากพิจารณาให้ดีแล้วปราสาทหินท่ียิ่งใหญ่เพียงใดก็ย่อม
เส่ือมสลายไปตามกาลเวลา ดงันี ้
 

“หินสีแดงก้อนใหม่กําลังถูกลําเลียงขึน้ไปปะผุซ่อมแซม
สว่นท่ีสกึหรอ  แตไ่มมี่วนัท่ีจะเหมือนเดมิ 

หากใครสักคนอยากมาเห็นนครวัด – สิ่งมหัศจรรย์ของ
โลกสกัครัง้ก่อนตาย  ก็น่าจะรีบหาเวลามาเชยชม  เพราะทุกอย่าง
ล้วนเปราะบางทัง้สิน้ 

ไม่ว่า  ปราสาทหิน  หรือชีวิตของเรา  ก็ไม่ได้ตา่งอะไรกับ
ยางลบ 

  ยิ่งใช้  ยิ่งหมด 



๖๘ 

 

  และสดุท้าย,  ก็สลายหายไป 
  เหมือนไมเ่คยมีอยู”่ 
 

   (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๒๐๓)  
 

   นิว้กลมกล่าวว่าภาพการซ่อมแซมปราสาทหินนัน้ทําให้เขาเข้าใจว่า  แม้กระทั่ง
ปราสาทหินท่ีแข็งแกร่งและยิ่งใหญ่ก็ต้องเส่ือมสลายไปตามกาลเวลา  ถึงแม้จะมีคนพยายาม
ซ่อมแซมสกัเท่าใดปราสาทหินนัน้ก็ไม่มีทางกลบัไปสวยงามเช่นเดิมอีก ปราสาทแม้จะทําด้วยหิน
แตก็่เปราะบาง  เพราะไม่ได้แข็งแกร่งจนต้านทานเวลาได้  เช่นเดียวกบัยางลบท่ีเราจะเห็นเหล่ียม
มุมอนัคมกริบของมันเฉพาะในตอนแรกเท่านัน้  เม่ือเราแกะพลาสติกท่ีห่อหุ้มมนัออกและใช้ไป
เร่ือยๆ  ยางลบนัน้ก็ยอ่มจะหมดเหล่ียมคมและสลายไปจนหมดก้อน  นัน่ทําให้นิว้กลมตระหนกัถึง
ความเป็นอนิจจังในชีวิต  เขาจึงกล่าวว่าธรรมชาติของชีวิตมนุษย์ก็เป็นเช่นเดียวกับปราสาทหิน
และยางลบ  นั่นคือ  ชีวิตไม่ได้ยืนยาวแต่ค่อยๆ หดสัน้ลงตามกาลเวลาจนหมดลมหายใจและ
ร่างกายเราก็สลายไปในท่ีสดุ 

  นิว้กลมไม่เพียงแตพ่บความไม่จีรังยัง่ยืนในสิ่งของเท่านัน้  เขายงัพบความไม่จีรัง
ยัง่ยืนในความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษย์ด้วย  ดงัในตวัอย่างอีกตอนจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  
เม่ือนิว้กลมกบัฝร่ังสามคนโดยสารรถแท็กซ่ีไปเมืองเสียมเรียบด้วยกนั และได้ร่วมกนัสร้างมิตรภาพ
ท่ีดีขึน้โดยไม่รู้ตวั  แตเ่ม่ือถึงเมืองเสียมเรียบแล้ว  นิว้กลมกลบัไม่พกักบัเพ่ือนใหม่ทัง้สาม  และได้
ชีแ้จงตอ่ผู้อา่นให้เข้าใจความคดิของเขาวา่ 
  

“พดูตามตรง,  ผมเกรงใจ  และไม่คิดว่าพวกเราควร
กระเตงกันไปแบบนีต้ลอดเวลาท่ีอยู่เสียมเรียบ  เส้นทางชีวิต
ของเราแคม่าตดักนัในหนึง่ห้วงเวลาเทา่นัน้  ไมใ่ชต่ลอดไป 

ชีวิตเป็นเชน่นี,้  เจอกนัเพ่ือลาจาก  และอาจมีหลาย
คนท่ีเราทําหลน่หาย  ราวกบัว่าไม่ได้ทําความรู้จกักนั  บางคน
ท่ีผา่นเข้ามาในชีวิตไมไ่ด้อยูก่บัเรานาน  และบางคน  ก็อาจไม่
ควรอยูด้่วยนาน” 

 
  (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๘๓)   



๖๙ 

 

 
ทรรศนะข้างต้นนีแ้สดงให้ผู้อา่นเห็นวา่  ความเป็นอนิจจงัไมไ่ด้เกิดขึน้เฉพาะกบัสิ่ง

ท่ีมนุษย์สามารถจับต้องได้เท่านัน้  แต่ยังสามารถเกิดได้กับสิ่ง ท่ี เป็นนามธรรม เช่นเ ร่ือง
ความสัมพันธ์ระหว่างผู้คนอีกด้วย  จึงเป็นเร่ืองธรรมดาหากมนุษย์ได้เจอกับบุคคลต่างๆ  แล้ว
จะต้องจากพวกเขาไป  ไม่ว่าจะเป็นบุคคลท่ีเข้ามาหาเราหรือเราเข้าไปหาเขา  มนุษย์จึงควรเข้า
ใจความจริงนี ้

อยา่งไรก็ตาม  การเดนิทางไมเ่พียงแตทํ่าให้นิว้กลมมองเห็นสจัธรรมในชีวิตมนษุย์
เทา่นัน้  แตเ่ขายงัเห็นวา่ชีวิตมนษุย์ยงัมีด้านท่ีงดงาม  เพราะนิว้กลมได้เสนออีกด้วยว่า  ชีวิตมนษุย์
มีความฝันและความหวงั ดงัท่ีผู้วิจยัจะกลา่วตอ่ไป 

 
๑.๓)  มนุษย์มีความฝันและความหวัง 
แม้วา่นิว้กลมจะได้เสนอทรรศนะท่ีแสดงให้เห็นว่าชีวิตมนษุย์ไม่ยัง่ยืน  แตเ่ขาก็ไม่

เห็นว่าชีวิตมนษุย์นัน้แห้งแล้งหรือไร้ความหวงั  ตรงกนัข้าม ในระหว่างท่ีเขาเดินทางไปยงัสถานท่ี
ต่างๆ และได้สนทนากับผู้ คนหลากหลาย เขากลับได้รับมิตรภาพท่ีงดงามและได้รับรู้เร่ืองราว
หลากหลายแง่มุมของบุคคลเหล่านัน้ หนึ่งในนัน้คือเร่ืองความฝันและความหวงั  เขาตะหนักว่า
มนุษย์ทุกคนล้วนมีความฝันและความหวงัท่ีเปรียบดงันํา้หล่อเลีย้งให้พวกเขาดําเนินชีวิตต่อไป
อยา่งมีเป้าหมาย  ดงัในทรรศนะจากหนงัสือ น่ังรถไฟไปตู้เยน็ท่ีผู้วิจยัยกมาเป็นตวัอยา่ง 

 ในตอนนี ้นิว้กลมและเพ่ือนได้สนทนากบัเหลาป่ัน (เจ้าของร้าน) ของร้านอาหาร
เล็กๆในเมืองฮา่ร์บิน๊ เหลาป่ันได้เลา่ให้พวกเขาฟังถึงความใฝ่ฝันท่ีจะเก็บร้านแล้วไปเปิดร้านอาหาร
ใหม่ในเซ่ียงไฮ้และได้ซกัถามซูซ่ีเพ่ือนของนิว้กลมหลายเร่ืองเก่ียวกับเมืองดงักล่าว  นิว้กลมจึงได้
แสดงทรรศนะเก่ียวกบัลกัษณะของความฝัน  ดงัมีรายละเอียดตอ่ไปนี ้

  
“ผมนกึภาพวา่วนัหนึง่เหลาป่ันอาจโยนตะหลิวใส่กระเป๋า

แล้วจงูมืออามา่ขึน้รถไฟไปเสาะแสวงหาคําตอบของความฝันอนัคา
ใจท่ีเ ซ่ียงไฮ้ดูสักหน  หรือเขาอาจจะนั่งถามไถ่และใฝ่ฝันถึง
ร้านอาหารสวยๆ    ท่ีเซ่ียงไฮ้มาเป็นเวลาหลายปีแต่ก็ยงันัง่ยิม้ตา
หยีอยูใ่นร้านเล็กๆ  แหง่นี ้ และก็ยงัจะนัง่คดิถึงมนัตลอดไป 

บางครัง้  สําหรับบางคน  ความฝันก็มีไว้เพ่ือทําหน้าท่ีนัน้  
มีไว้เพ่ือหล่อเลีย้งทกุวนัให้มีความหวงั  ทัง้ท่ีเจ้าของความฝันผู้นัน้



๗๐ 

 

อาจไม่ได้เร่ิมเดินทางจริงๆ  แม้สักครัง้ในชีวิต  แต่การมียอดเขา
เอาไว้มองจากกระท่อมในระยะไกล  แล้วบอกกับตวัเองว่า  รอวนั
ไหนว่างๆ  ปราศจากภาระหน่วงหนกั  วนัท่ีฉันมีอิสระมากพอ  ฉัน
จะเก็บของมุง่หน้าสูย่อดเขา 

แคค่ดิก็เป็นสขุ 
ในวนัท่ีเบื่อหนา่ยกบัความจําเจตรงหน้าในร้านเล็กๆ แห่ง

นี ้ เหลาป่ันคงนัง่คดิถึงร้านท่ีเซ่ียงไฮ้ในความฝันของเขา 
ความฝันท่ีมกัจะสวยงามเสมอ  ตราบท่ีเรายงัเดินทางไป

ไมถ่ึง” 
 

 (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า ๒๒๑ – ๒๒๒) 
   
  จากทรรศนะนี ้ ผู้อา่นจะเห็นวา่นิว้กลมมองว่าความฝันเปรียบดัง่นํา้ท่ีหล่อเลีย้งให้
ชีวิตมีความหวงั  ในบางครัง้ความฝันอาจเป็นเป้าหมายท่ีชดัเจนในชีวิตเชน่เดียวกบัยอดเขาอนัแสน
ไกลท่ีเราเฝ้าบอกกับตนเองว่าสักวันเราจะเดินทางไปพิชิต  ความฝันจึงเป็นความคิดท่ีสวยงาม
เสมอสําหรับมนษุย์ตราบท่ีเขายงัไมไ่ด้ทําความฝันให้เป็นจริง 

ทรรศนะเก่ียวกบัความฝันอีกประการหนึ่งท่ีนิว้กลมเสนอตอ่ผู้อ่านคือ ความฝันมกั
ไม่ใช่สิ่งท่ีจะทําให้เป็นจริงได้โดยง่าย แตต้่องอาศยัความพยายาม  นิว้กลมเช่ือว่าในวยัหนึ่งทกุคน
ตา่งต้องได้ฝ่าฟันกบัอปุสรรคนานา ก่อนจะทําให้ฝันเป็นจริง  และนัน่ย่อมเป็นเร่ืองดีเพราะแสดงให้
เห็นวา่เรามีจดุมุง่หมายในชีวิต 
  นิว้กลมกลา่วถึงทรรศนะนีใ้นตอนท่ีเขาและเพ่ือนๆ  ปีนเขาอยู่ท่ีเนปาล  เขาพบว่า  
ภูเขาท่ีพวกเขากําลงัปีนป่ายเพ่ือไปให้ถึงจุดหมายอย่างยากลําบากกันอยู่นัน้ไม่ต่างอะไรกับการ
พิชิตความฝันของพวกเขาแตล่ะคนเลย  เพราะตา่งก็ต้องอาศยัความตัง้ใจและเร่ียวแรงไม่น้อยกว่า
จะพิชิตทัง้สองสิ่งนัน้ได้  จึงต้องรีบพิชิตตอนท่ียังมีพละกําลงัเพียงพอ  แต่อย่างไรก็ตาม  สําหรับ
บางคนอาจนา่เศร้าท่ีท้อแท้ไมก่ล้าเดนิตามฝัน  และสําหรับบางคนก็อาจยงัไม่มีความฝันท่ีว่านี ้แต่
พวกเขาก็แคเ่ดนิทางไปตามทางท่ีตนเห็นวา่ดีก็สามารถไปถึงจดุหมายได้เชน่กนั   ดงันี ้
 

“ผมนั่งฟังเพ่ือน  แล้วเบือนหน้าหันไปมองภูเขา  คนเรา
จะตอ้งข้ามเขาสกัก่ีลูกกนั ? 
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ผมนึกในใจถึ งภู เขาความฝันท่ีตั ง้ตระหง่ านอยู่ ใน
จินตนาการของตวัเอง  แม้มันมีรูปพรรณสัณฐานคนละอย่างกับ
เพ่ือนๆ  แต่ก็จําเป็นต้องใช้ความตัง้ใจและอาศยัเร่ียวแรงไม่น้อย
เพ่ือปีนป่ายขึน้ไปพิชิต 

ผมเช่ือวา่ในวยัหนึ่งเราต้องปีนป่าย  และอาจจะดีเสียอีกท่ี
มีภเูขาให้เราป่ายปีน 
 คนท่ีน่าเศร้าอาจเป็นคนท่ีไม่รู้ว่าทางขึน้เขาลูกนัน้อยู่
ตรงไหน 

แตค่นท่ีน่าเศร้าใจยิ่งกว่าคือคนท่ีเห็น  ‘มนัอยู่ตรงนัน้’  แต่
ถอดใจไมก้่าวเท้าออกเดนิ 

ใช่ – น่าเสียดาย  เพราะสุดท้ายเราจะไม่มีวันได้รู้เลยว่า 
ถ้าวนันัน้เราเร่ิมไตข่ึน้ไป   เหตกุารณ์จะเป็นเชน่ไรบ้าง 

   และถ้าขึน้ช่ือวา่ ‘ภเูขา’  เราต้องรีบไตต่อนท่ียงัมีแรง 
ส่วนคนท่ียังไม่มีภูเขา  ผมคิดว่าไม่น่าจะใช่สิ่งผิดแปลก

อะไร  หลายตอ่หลายคนก็แคเ่ดินตามเส้นทางท่ีชีวิตนําพาไปแล้วก็
ได้พบจดุหมายโดยไมต้่องป่ายปีน” 

 
    (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๓๘๓) 

  
ทรรศนะนีน้อกจากจะกลา่วถึงความสําคญัของการทุ่มเททําสิ่งตา่งๆ  เพ่ือให้ความ

ฝันเป็นจริงแล้วยงัแสดงให้ผู้อ่านเห็นว่านิว้กลมเป็นคนท่ีเช่ือว่าเป็นไปได้ท่ีบางคนอาจยงัไม่ค้นพบ
ความฝันของตวัเอง  แตเ่ขาก็เพียงดําเนินชีวิตตอ่ไปตามทางก็อาจไปถึงจดุหมายได้เชน่กนั  

 นอกจากท่ีผู้ วิจัยกล่าวมาข้างต้นแล้ว นิว้กลมได้เสนอให้ผู้ อ่านเห็นว่ามนุษย์
นอกจากจะมีความฝัน  มนษุย์ต้องใช้ความพยายามในการทําฝันให้เป็นจริงแล้ว มนษุย์ยงัต้องพบ
กบัอปุสรรคท่ีเราอาจคาดไม่ถึง มนุษย์จึงมี ความหวงั ไว้ตอ่สู้กบัปัญหารุนแรงต่างๆ ท่ีอาจเข้ามา 
เพราะหากชีวิตไร้ความหวงั แม้จะมีลมหายใจอยู ่ก็เหมือนกบัตายไปแล้ว 

   นิว้กลมเสนอทรรศนะนีใ้นตอนท่ีเขาไปชมพิพิธภัณฑ์ส่วนแสดงเร่ืองไดโนเสาร์
ใน Natural History Museum เมืองลอนดอน นิว้กลมรู้สึกทึ่งกบัอาวธุประจําตวัของไดโนเสาร์แต่
ละพันธุ์และเขายังได้รับรู้ถึงสาเหตุการสูญพันธุ์ของพวกมัน  กล่าวคือ  นักวิทยาศาสตร์ให้
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ความเห็นว่าไดโนเสาร์สูญพนัธุ์เน่ืองจากอุกกาบาตชนโลก แต่ในความหายนะครัง้ใหญ่นัน้ก็ยงัมี
สิ่งมีชีวิตบางอยา่งท่ีรอดตายมาได้ ข้อมลูเหล่านีทํ้าให้นิว้กลมพบข้อคิดบางอย่างท่ีทําให้เขาเข้าใจ
ชีวิตมากขึน้ กล่าวคือ เม่ือเกิดปัญหาขึน้ในชีวิต  ความหวงั ช่วยให้เรามีกําลงัใจท่ีจะต่อสู้กับมัน 
และนัน่เป็นสิ่งท่ีชีใ้ห้เห็นวา่เรายงัมีชีวิต ดงันี ้

 
“ชีวิตในบางช่วงก็คล้ายกับอุกกาบาตพุ่งเข้าใส่  ภูเขาไฟ

ระเบิดยาวนาน  คล่ืนถล่ม  ฝุ่ นบงัแสงสว่างจากท้องฟ้า  ทัง้ท่ีเรา
ดแูลตวัเองอยา่งดี  ทัง้ท่ีทําทกุอยา่งด้วยความรอบคอบ 

 แตชี่วิตมีตวัแปรท่ีควบคมุไมไ่ด้เสมอ  ไมเ่ผลอเป็นดี 
 มิได้หมายความว่าจะตัง้รับอกุกาบาตทนั  แตม่นัคือการ

ตระหนกัรู้วา่มีอกุกาบาตอยูบ่นท้องฟ้านัน่ตา่งหาก 
 ไดโนเสาร์ท่ีตายจากเหตุการณ์ครัง้นัน้มันได้ทําในสิ่งท่ี

อยากทําแล้วหรือยงันะ 
 จริงอยูท่ี่ไดโนเสาร์สญูพนัธุ์หมดสิน้  แตใ่ช่ว่าสิ่งมีชีวิตทกุ

ชนิดจะไมเ่หลือรอดจากเหตกุารณ์ครัง้นัน้  ป้ายข้างล่างถดัมาบอก
กับผมว่า  ยงัมีเต่า,  สัตว์เลีย้งลูกด้วยนม, สตัว์เลือ้ยคลานและงู, 
จระเข้  รวมไปถึงสัตว์จําพวกนก  ยงัรอดชีวิตมาได้จากมหนัตภัย
ครัง้นัน้ 

ขนาดอกุกาบาตชนโลก! 
 สามเดือนท่ีท้องฟ้ามืดมิดก็ยงัมีสิ่งมีชีวิตท่ีเฝ้ารอวนัท่ีฟ้า

จะกลบัมาสวา่งอีกครัง้ 
  บนฟ้ามีอกุกาบาต  บนดนิมีความหวงั 
 และตราบท่ียงัมีความหวงั  เราก็ยงัมีชีวิต” 
 

(ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า ๑๐๖ – ๑๐๗) 
 
ภาพการรอดชีวิตของสิ่งมีชีวิตบางชนิดหลงัจากผ่านเหตกุารณ์อุกกาบาตชนโลก

อันเลวร้ายมาได้นีเ้ป็นภาพท่ีนิว้กลมนํามาเช่ือมโยงเข้ากับการดําเนินชีวิตมนุษย์ได้เป็นอย่างดี  
ทรรศนะนีข้องนิว้กลมทําให้ผู้อ่านได้เข้าใจว่าในชีวิตของเราอาจจะต้องพบกบัปัญหาเลวร้ายท่ีเรา
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ไม่อาจรับมือได้เลย  ดงัท่ีนิว้กลมกล่าวว่า  “ชีวิตมีตวัแปรท่ีควบคมุไม่ได้เสมอ”  เม่ือเกิดปัญหาท่ี
เราไม่อาจแก้ไขได้เราจึงไม่ควรโศกเศร้าฟูมฟาย  สิ่งท่ีเราควรตระหนกัคือการมีความหวงัว่าเราจะ
ผ่านพ้นภาวะนีไ้ปได้  โดยมีความหวงัอนัแข็งแกร่งเป็นสิ่งหล่อเลีย้งให้เราเข้มแข็งและมีเร่ียวแรงท่ี
จะดําเนินชีวิตตอ่ไป   

ทรรศนะต่อไปท่ีผู้ วิจยัจะกล่าวถึงคือการท่ีนิว้กลมเสนอว่าชีวิตมนุษย์จะต้องพบ
เจอกบัอปุสรรคตา่งๆ  เป็นดงับททดสอบความแข็งแกร่งของแตล่ะคน 

 
๑.๔ ) มนุษย์ต้องพบอุปสรรค 
นิว้กลมเป็นนกัทอ่งเท่ียวสะพายเป้  ซึ่งทําให้เขาต้องเตรียมตวัสําหรับการเดินทาง

มากกว่าการเดินทางไปกบัทวัร์ตา่งๆ แตถ่ึงจะเตรียมตวัพร้อมเพียงใดเขาก็ยงัต้องพบกบัปัญหาท่ี
เกิดระหว่างทางอยู่เสมอ  สิ่งท่ีเกิดขึน้นีไ้ด้สอนให้นิว้กลมเข้าใจว่าชีวิตของมนุษย์ไม่ต่างจากการ
เดนิทางคือ แม้เราจะหาทางป้องกนัไมใ่ห้เกิดสิ่งเลวร้ายอยา่งสดุกําลงั แตใ่นบางครัง้เราก็หลีกเล่ียง
มนัไม่ได้ ดงันัน้  ปัญหาท่ีนกัเดินทางต้องพบเจอจึงสอนเขาว่ามนุษย์ย่อมต้องพบกับปัญหาและ
อปุสรรค ดงัในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้  

ตวัอย่างแรก  ผู้ วิจัยนํามาจากหนังสือ น่ังรถไฟไปตู้ เย็น  ในตอนนีน้ิว้กลมได้
สนทนากบัซูซ่ีเพ่ือนร่วมเดนิทาง  เธอกลา่ววา่  เม่ือเธอได้เป็นคนจดัการเร่ืองตา่งๆ ในการเดินทางท่ี
ท่ีไม่มีแผนการตายตวัครัง้นี ้ ทําให้เธอได้พบกับปัญหาท่ีไม่เคยคาดคิดมาก่อนและได้หาวิธีแก้ไข
ปัญหาเหล่านัน้จนสําเร็จ  เธอจึงรู้สึกภูมิใจท่ีตนเองทําได้เช่นนัน้และรู้สึกว่าตนเองเติบโตขึน้  นิว้
กลมได้แสดงทรรศนะตอ่คําพดูของเพ่ือน ดงันี ้

 
“ผมหัวเราะกับคําพูดของเธอ  แต่จริงๆ  แล้วก็คิดถึง

ตวัเองเหมือนกัน  ทุกครัง้ท่ีได้ออกเดินทางโดยไร้แผนการท่ีรัดกุม  
สิ่งหนึ่งท่ีได้กลบัไปทุกครัง้คือความมัน่ใจท่ีเพิ่มพนู  และผมว่าหาก
มองกันให้ลึกแล้ว  สิ่งนัน้มันคือสัญชาตญาณดัง้เดิมของมนุษย์  
สญัชาตญาณการมีชีวิตรอด  ไม่ว่าจะตกอยู่ในสถานการณ์เลวร้าย
แบบไหน  เราจะหาทางออกและวิธีแก้ปัญหาให้กบัมนัจนได้  และ
แบบฝึกหดัท่ีดีก็คือการท่ีไมรู้่วา่ปัญหาคืออะไร  และจะมาเม่ือไหร่ 

เม่ือเจอแล้วแก้ไขได้  ความมัน่ใจก็เพิ่มขึน้ 
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นัน่ทําให้เราไม่ต่ืนตกใจกับปัญหาครัง้หน้าท่ีจะผ่านเข้า
มาอีก  เม่ือรู้อยูแ่ล้ววา่การเดนิทางยอ่มมีปัญหา – เชน่กนักบัชีวิต” 

 
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า ๒๒๕) 

  
ทรรศนะนีชี้ใ้ห้เห็นว่า  การเดินทางกบัการดําเนินชีวิตมนุษย์นัน้มีความคล้ายคลึง

กนัในบางประการ  เช่น  ความคล้ายคลึงกนัระหว่างปัญหาท่ีเกิดขึน้ในการเดินทางกับปัญหาท่ี
เกิดขึน้ในชีวิต  โดยเฉพาะการเดนิทางท่ีไม่ได้วางแผนหรือกําหนดตารางไว้ตายตวัเช่นในตวัอย่างนี ้ 
ทําให้นิว้กลมพบว่าปัญหาท่ีเกิดขึน้ระหว่างท่ีเดินทางนัน้เช่นนีเ้ป็นแบบฝึกหดัท่ีดีท่ีช่วยให้เราฝึกฝน
วิธีการแก้ปัญหา เพราะมกัจะเป็นสิ่งท่ีเราไม่อาจคาดเดาได้ว่าเป็นปัญหาอะไรและจะเกิดขึน้กบัเรา
เม่ือไหร่  สัญชาตญาณการเอาตัวรอดซึ่งเป็นสัญชาตญาณดัง้เดิมของเราน่ีเองท่ีจะทําให้เรา
พยายามหาทางออก  เม่ือเราผ่านมนัไปได้เราก็จะเกิดความมัน่ใจท่ีจะตอ่สู้กบัปัญหาตอ่ไป  ดงันัน้  
นิว้กลมจึงเห็นว่าชีวิตมนุษย์ต้องเจอกับปัญหาและอุปสรรคแต่มันไม่ใช่สิ่งเลวร้าย  ตรงกันข้าม  
ปัญหาคือแบบทดสอบชีวิตท่ีทําให้เราเข้มแข็งขึน้ 

ทรรศนะในตวัอย่างต่อมาเป็นการกล่าวถึงธรรมชาติของชีวิตมนุษย์ว่า  บางครัง้
เราอาจพบกบัปัญหาท่ียากจะแก้ไขและเราไมอ่าจคาดเดาได้ว่ามนัจะเกิดขึน้เม่ือใด   นิว้กลมเสนอ
วา่มนษุย์ต้องยอมรับความจริงข้อนีแ้ละเข้าใจวา่  ปัญหาบางอยา่งเราไม่สามารถแก้ไขได้เพราะเรา
เป็นเพียงมนษุย์ตวัเล็กๆ  ท่ีไมอ่าจเปล่ียนแปลงโลกใบนีไ้ด้ตามใจ  ดงันี ้
   

“เม่ือมีสิ่งหนึ่งสิ่งใดท่ีนอกเหนือความเข้าใจโผล่ขึน้มาใน
ชีวิต  บางครัง้เราก็คิดไม่ตก  ตัง้ตวัไม่ทนั  น่ีฉันควรจะทําอย่างไร
กับกรณีเช่นนีดี้  ซึ่งผมว่าบางทีเม่ือเราจําได้ว่าแท้ท่ีจริงเราเป็น
หนอนน้อยไร้พลงัอํานาจท่ีจะเปล่ียนแปลงผลไม้ลูกใหญ่ใบนี ้ เรา
อาจจะฟูมฟายกับสิ่งท่ีไม่เป็นไปอย่างใจน้อยลง  เฮ้ย  มนุษย์ตัว
เล็กๆ  ไม่ใช่ว่าจะเก่งกาจขนาดแก้ปัญหาได้ทุกอย่าง  แผ้วถาง
อปุสรรคและขวากหนามได้ทกุเส้นทาง 

บางครัง้เม่ือออกแรงเต็มท่ีแล้วไม่มีอะไรดีขึน้  นั่นอาจ
ไม่ใช่เร่ืองน่าเศร้า  แตเ่ป็นเร่ืองท่ีต้องยอมรับและเก็บเร่ียวแรงไว้ไช
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โลกต่อไป  ปัญหาท่ีเกิดขึน้ตรงหน้า  มนัอาจจะดูใหญ่สําหรับเรา 
แตม่นัก็เป็นเพียงจดุเล็กๆ  บนผลไม้ลกูเบ้อเร่ิม” 

 
  (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๔๔) 

 
ทรรศนะท่ีกล่าวถึงอุปสรรคในชีวิตมนุษย์อีกตัวอย่างหนึ่งนีผู้้ วิจัยนํามาจาก

หนงัสือโตเกียวไม่มีขา  ครัง้ท่ีนิว้กลมและเพ่ือนเท่ียวโตเกียว  พวกเขาได้มีโอกาสไปชมคอนเสิร์ต
กลางแจ้งท่ีฮิบิยะโคเอ็ง  ขณะท่ีทกุคนสนกุสนานกนัอยู่กลบัมีฝนตกลงมาอย่างหนกั  แตก่ลบัไม่มี
ใครวิ่งหลบฝน  หรือล้มเลิกงานไป  นิว้กลมเกิดความประทบัใจกบัเหตกุารณ์ดงักล่าวและเสนอกบั
ผู้อา่นวา่ 
 

“ผมนึกดีใจท่ีพวกเราไม่ลุกหนีไปตอนท่ีฝนลงเม็ด  คนดู
รอบๆ  ตวัท่ีปักหลกัดตู่อไม่ไปไหน  บอกกับเราว่าฝนไม่ได้น่ากลัว
อะไร  เป็นแค่นํา้ท่ีหล่นมาจากฟ้า  ผมช่ืนชมคนจัดงานและนัก
ดนตรีทกุคนท่ีไมล้่มเลิกง่ายๆ  แตยื่นหยดัอยูจ่นจบ 

ในหนึ่งชีวิต  เมฆสีเทาเคล่ือนผ่านเข้ามาโดยท่ีเราไม่เคย
รู้ตวั  บางครัง้ในภาวะท่ีเราสุขสุดขีด  ฝนลงเม็ดทัง้หนกับ้าง  เบา
บ้าง  แต่สุดท้ายฟ้าจะสว่าง  ฝนจะผ่านไป ณ ชัว่ยามนัน้เอง  เรา
จะได้ช่ืนใจกบัผลลพัธ์ของการหยดัยืน 

แม้ผมจะฟังเนือ้เพลงทัง้หมดไม่ออกเลยสกัคํา  แตท่กุคน
ในงาน  Music  Day 2004  ท่ีฮิบิยะโคเอ็ง  วนันีส่ื้อสารบาง
ข้อความกับผมกลางสายฝนและผมคิดว่าผมแปลความหมายไม่
คลาดเคล่ือน 

  ‚ในช่วงเวลาทีฟ้่าเป็นสีเทา  เราไม่ควรยอมแพ‛้”   
  

   (โตเกียวไม่มีขา หน้า  ๑๖๑ - ๑๖๒) 
 

  ทรรศนะนีเ้ป็นอีกทรรศนะหนึ่งท่ีชีใ้ห้เห็นว่าปัญหาเป็นสิ่งท่ีมนุษย์ทุกคนต้องพบ
เจอ  นิว้กลมได้เปรียบเทียบปัญหากบัฝน  เพราะว่าเราตา่งรู้ว่าในชีวิตเราจะต้องเจอกบัฝนตกหนกั



๗๖ 

 

บ้างเบาบ้าง เราอาจเผชิญกบัฝนทัง้ท่ีเรารู้ตวัและเตรียมป้องกนัไว้  หรือพบกบัฝนท่ีตกโดยท่ีเราไม่
รู้ตวัและตัง้รับไม่ทนัเช่นกนักบัปัญหาในชีวิต  มีทัง้ท่ีเรารู้ว่าเราจะต้องพบกบัมนัและมีทัง้ปัญหาท่ี
เราไม่เคยคาดคิดมาก่อน  แต่สิ่งสําคญัไม่ได้อยู่เพียงว่าเรารู้ว่ามีปัญหาเป็นของคู่กับชีวิตเท่านัน้  
นิว้กลมได้เสนอว่า  เม่ือเราพบกับปัญหาเราควรอดทนไม่ควรยอมแพ้  เม่ือเราผ่านมนัไปได้เราจะ
ภาคภมูิใจกบัความพยายามของเราเอง 
  ทรรศนะต่อไปท่ีผู้วิจยัจะกล่าวถึงเป็นทรรศนะท่ีเสนอว่า  มนษุย์อาจเกิดมาเพ่ือน
เรียนรู้และทําความเข้าใจสิ่งตา่งๆ  รอบตวั 

 
๑.๕)  มนุษย์มีชีวิตอยู่เพ่ือเรียนรู้สิ่งต่างๆ 
นิ ว้กลมเป็นผู้ ท่ีมักจะคิดพิจารณาความเ ช่ือมโยงกันระหว่างข้อคิดจาก

ประสบการณ์ในการเดนิทางกบัการดําเนินชีวิต เขาจงึเสนอมมุมองเก่ียวกบัชีวิตไว้หลากหลายดงัท่ี
ผู้วิจยันําเสนอก่อนหน้านี ้แตผู่้วิจยัเห็นวา่ทรรศนะนิว้กลมมกัจะเน้นไปท่ีการเดินทางคือ  การเรียนรู้
โลกและชีวิต  เม่ือนกัเดนิทางเรียนรู้ว่าโลกเป็นอย่างไร ชีวิตเป็นอย่างไรก็จะเกิดความเข้าใจและใช้
ชีวิตได้อย่างมีความสุข จึงอาจเป็นไปได้ว่ามนุษย์เรามีชีวิตอยู่เพ่ือเรียนรู้สิ่งต่างๆ ดงัท่ีนิว้กลม
กลา่วถึงในตอนหนึง่ของหนงัสือน่ังรถไฟไปตู้เยน็  ดงันี ้
   

“เดินไปได้อีกหน่อย  ผมปล่อยคําพดูออกมาว่า  ‚เราเพิ่งรู้
ว่าตัว๋เคร่ืองบินไปเมืองอ่ืนราคาแค่เก้าสิบเก้าหยวน  ถ้ารู้ก่อนนะ  
จะไปเท่ียวทกุเดือนเลย‛  เธอบอกกบัผมว่า  ‚มนัเป็นกฎของมนษุย์  
เราจะรู้ก็ต่อเม่ือมันเกิดขึน้แล้ว  เรามักจะทําสิ่งนัน้ไปแล้ว  เวลา
ผา่นไปแล้วถึงจะรู้เสมอ  นัน่แหละคือมนษุย์  ถ้ารู้ทกุอย่างล่วงหน้า
ก็ไมต้่องทําอะไรแล้ว‛ 

ผมยิม้  ‚ก็เพราะแบบนีไ้ง  เราถึงชอบพดูกันว่า  ถ้ารู้อย่าง
นีน้ะ  ฉนัจะทําโนน่ทําน่ี‛ 

‚เห็นไหม งัน้อยา่มาวา่ฉนัวา่ไมบ่อกเธอเร่ืองไอพอด เพราะ
เรามกัจะรู้เม่ือมนัผา่นไปแล้ว‛ 

ก็จริงของเธอ เรามกัจะโวยวายและอยากกลบัไปแก้ไขสิ่งท่ี
ผา่นไปแล้วเสมอ 

   เราอาจจะมีชีวิตอยูเ่พ่ือรอรู้ในสิ่งท่ีไมเ่คยรู้มาก่อน” 



๗๗ 

 

 
     (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า ๓๐) 

 
ผู้วิจยัเห็นว่า  ทรรศนะนีเ้ป็นอีกทรรศนะหนึ่งท่ีมีความน่าสนใจ  เน่ืองจากเป็นการ

เสนอคําตอบให้กบัคําถามสําคญัในชีวิตมนษุย์คําถามหนึ่งท่ีว่า  เรามีชีวิตอยู่ไปเพือ่อะไร  การท่ีนิว้
กลมกล่าวว่า  “ก็จริงของเธอ เรามกัจะโวยวายและอยากกลบัไปแก้ไขสิ่งท่ีผ่านไปแล้วเสมอ ‛  นัน้
เป็นการกลา่วถึงพฤตกิรรมท่ีแท้จริงของมนษุย์วา่เรามกัจะนกึเสียดายสิ่งท่ีเราทําพลาดไปด้วยความ
ไม่รู้  ตัวนิว้กลมเองก็เช่นกัน  บทเรียนและข้อคิดจากเพ่ือนท่ีนิว้กลมได้รับนีทํ้าให้เขาเข้าใจว่า  
มนุษย์อาจมีชีวิตอยู่เพ่ือเรียนรู้สิ่งต่างๆ  รอบตวั  ผู้ วิจยัเห็นว่าการท่ีเราเข้าใจเช่นนีจ้ะทําให้มนุษย์
ตระหนกัว่าข้อผิดพลาดตา่งๆ  คือบทเรียนท่ีดีท่ีทําให้มนษุย์เข้าใจชีวิตในแง่มมุต่างๆ  มากขึน้และ
จะเห็นวา่มนัเป็นเร่ืองธรรมดาในชีวิต  เราจงึไมค่วรฟมูฟายหรือเศร้าโศกกบัสิ่งท่ีผา่นไปแล้ว 

 
กล่าวโดยสรุป  ประสบการณ์การเดินทางของนิว้กลมทําให้เขาเข้าใจชีวิตมนุษย์

ในหลายแง่มมุ  นกัเดนิทางได้ไปพบกบัผู้คนหลากหลายรูปแบบ  นกัเดินทางจึงได้รู้จกัชีวิตในมมุท่ี
กว้างขวางมากขึน้ส่งผลให้เขาเข้าใจบคุคลอ่ืนๆ  อย่างไรก็ตาม  นิว้กลมเช่ือว่า ความเข้าใจบคุคล
อ่ืนนัน้ท้ายท่ีสุดแล้วจะทําให้นกัเดินทางเข้าใจตนเอง  นิว้กลมได้เสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ือง
มนุษย์ควรเข้าใจชีวิตไว้ว่า  ชีวิตมนุษย์ไม่ได้อยู่โดดเด่ียวลําพังแต่มนุษย์ต้องมีความเก่ียวข้อง
สมัพนัธ์กบัผู้ อ่ืน  ชีวิตมนษุย์ไม่ได้ยืนยาว  แตม่นษุย์ก็มีความฝันและความหวงัท่ีคอยหล่อเลีย้งให้
ชีวิตมีเป้าหมาย  แต่อย่างไรก็ตาม  ชีวิตมนุษย์กลับเต็มไปด้วยอุปสรรคใหญ่น้อยท่ีมาทดสอบ
ความแข็งแกร่งของแตล่ะคน  และประการสุดท้ายนิว้กลมได้เสนอว่าการท่ีเรามกัจะอยากกลบัไป
แก้ไขความผิดพลาดท่ีผ่านไปแล้วนัน้อาจจะเป็นไปได้ว่ามนษุย์มีชีวิตอยู่เพ่ือเรียนรู้สิ่งตา่งๆ  โดยมี
ข้อผิดพลาดเหลา่นัน้เป็นบทเรียนสําคญัท่ีทําให้พวกเขาเข้าใจวา่ชีวิตมีความเป็นไปอยา่งไร 

ผู้วิจยัเห็นว่าเม่ือมนษุย์มีความเข้าใจชีวิตในด้านตา่งๆ  แล้วเขาจะมองเห็นวิธีการ
ปฏิบตัิตนให้ชีวิตมีความสุข  ตอ่ไปผู้วิจยัจะกล่าวถึงทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตในอีกประเด็นหนึ่งนัน่คือ  
ทรรศนะท่ีเก่ียวกบัความสขุในชีวิตมนษุย์  

 
๒)  มนุษย์ควรใช้ชีวิตอย่างมีความสุข 
ผู้ วิจัยมีความเห็นว่า  มนุษย์ทุกคนต่างรู้ดีว่าตนควรมีชีวิตท่ีมีความสุข  แต่ใน

ความเป็นจริงแล้วไม่ใช่ทุกคนท่ีจะใช้ชีวิตได้ตามท่ีตนปรารถนา  ดงันัน้  การเรียนรู้วิธีท่ีจะทําให้



๗๘ 

 

ชีวิตตนมีความสขุจงึเป็นสิ่งท่ีนา่สนใจ  นิว้กลมเป็นนกัเขียนอีกคนหนึ่งท่ีมกัจะกล่าวถึงความสขุใน
ชีวิต  แม้กระทัง่ในสารคดีท่องเท่ียวของเขาก็ยังสอดแทรกทรรศนะท่ีกล่าวถึงประโยชน์ของการ
เดนิทางในด้านท่ีทําให้นกัเดนิทางมองเห็นวิธีการทําให้ชีวิตมีความสขุ   

ผู้ วิจัยเห็นว่าทรรศนะเก่ียวกับชีวิตในส่วนนีอ้าจเป็นผลสืบเน่ืองมาจากส่วนท่ี
กลา่วถึงการเข้าใจชีวิต  นัน่คือ  เม่ือเราเข้าใจความเป็นไปของชีวิตเรา  ชีวิตคนอ่ืนและโลกใบนีแ้ล้ว  
เราจะเกิดการเรียนรู้ท่ีจะปรับตวั  หรือดําเนินชีวิตให้มีแต่ความสุข  ดงันัน้  ทรรศนะในส่วนนีชี้ใ้ห้
ผู้อา่นเห็นวา่  การเดินทางไม่ได้นํามาเพียงความเข้าใจและเห็นคณุคา่ของสิ่งตา่งๆ ท่ีเราได้พบเจอ
เทา่นัน้  แตย่งัชว่ยให้เราได้เรียนรู้และมองเห็นวิธีการปฏิบตัิตนให้ชีวิตดําเนินไปได้อย่างมีความสขุ
ด้วย 

ผู้ วิจัยได้วิเคราะห์ทรรศนะท่ีกล่าวถึงวิธีการปฏิบัติตนให้เกิดความสุขตามท่ีนิว้
กลมได้เสนอไว้และพบวา่ทรรศนะเหลา่นีป้ระกอบด้วยหวัข้อยอ่ยตา่งๆ ๘  ประการ  ดงันี ้

๒.๑)   ความสขุเกิดจากการยอมรับความแตกตา่ง 
๒.๒)   ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟือ้แบง่ปัน 
๒.๓)   ความสขุเกิดจากการเห็นคณุคา่ของตนเอง 
๒.๔)   ความสขุเกิดจากการมีมิตรภาพตอ่กนั 
๒.๕)   ความสขุเกิดจากความพอใจในสิ่งท่ีตนมี 
๒.๖)   ความสขุเกิดจากการมีความหวงัและศรัทธา 
๒.๗)   ความสขุเกิดจากการตอ่สู้กบัอปุสรรค 
๒.๘)   ความสขุอยูร่อบตวัเรา 
 

ตอ่ไปผู้วิจยัจะกลา่วถึงรายละเอียดของทรรศนะแตล่ะหวัข้อ 
 
๒.๑)  ความสุขเกิดจากการยอมรับความแตกต่าง 
 การยอมรับความแตกต่าง เป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงเป็นปริมาณมากท่ีสุด 

เม่ือเทียบกบัทรรศนะหวัข้ออ่ืนในหมวดนี ้ ผู้วิจยัเห็นว่าท่ีเป็นเช่นนีน้่าจะเกิดจากการเดินทางทําให้
นิว้กลมได้เข้าไปอยูใ่นสิ่งแวดล้อมใหมท่ี่แตกตา่งไปจากเดมิ  หลายครัง้เขาพบกบัพฤติกรรมของคน
บางกลุ่มท่ีขดัแย้งกับความคิดและความรู้สึกของเขา  แตน่ิว้กลมกลบัคิดว่านัน่คือมมุมองและวิถี
ชีวิตท่ีแตกต่างกันไปในแต่ละบุคคล ในฐานะนกัเดินทางไม่มีสิทธิไปตดัสินว่าสิ่งใดถูกหรือผิด แต่
ควรจะยอมรับในความแตกตา่งนัน้ 



๗๙ 

 

ประการแรกคือ ความแตกต่างทางความคิดและมมุมองท่ีมีต่อสิ่งต่างๆ ผู้วิจยัขอ
ยกตวัอย่างความแตกตา่งทางความคิดเร่ือง ‚มมุมองตอ่ความสวยงาม‛ มาเสนอ  เน่ืองจากผู้วิจยั
พบวา่นิว้กลมได้แสดงทรรศนะเก่ียวกบัความสวยงามไว้หลายประการ   ทัง้นีอ้าจเกิดจาก การออก
เดินทางท่องเท่ียวคือการออกไปค้นพบสิ่งสวยงามท่ีอยู่นอกเหนือการรับรู้ในชีวิตประจําวนัของเรา  
ซึง่อาจเป็นสถานท่ีใหม่ๆ   ผู้คนใหม่ๆ  หรือเร่ืองราวใหม่ๆ  นิว้กลมได้ให้สมัภาษณ์เก่ียวกบัสาเหตท่ีุ
ตนกลา่วถึงความสําคญัของความงามกบัผู้วิจยัวา่    

 
“ถ้าเราเห็นโลกสวยได้ ชีวิตก็มีความสขุง่ายมาก ถ้า

เอาแตว่ิพากษ์วิจารณ์วา่มนัไมส่วย  มนัก็ไมมี่ความสขุ” 
 

(นิว้กลม,สัมภาษณ์, ๑๕  กรกฎาคม  ๒๕๕๓) 
 

ผู้วิจยัพบว่า  นิว้กลมแสดงทรรศนะเก่ียวกับความงามในแง่ท่ีว่าความคิดของแต่
ละคนเป็นเร่ืองละเอียดออ่นและในบางครัง้เราก็ไมค่วรใช้มมุมองของตนไปตดัสินความคิดของผู้ อ่ืน
ว่าผิด เราจึงควรยอมรับว่ามนุษย์แต่ละคนย่อมมีมุมมองท่ีต่างกัน  ดงัในทรรศนะจากหนงัสือ น่ัง
รถไฟไปตู้เยน็ท่ีผู้วิจยัจะกลา่วถึงตอ่ไปนี ้

ระหว่างทางไปเมืองเป่ยจ๋ีช้วน  นิว้กลมและเพ่ือนได้แวะเท่ียวเมืองนํา้แข็ง  มี
หลายคนท่ีบอกกับพวกเขาว่า ควรมาเท่ียวท่ีนั่นในตอนกลางคืน  แต่นิว้กลมกลับเห็นแตกต่าง
ออกไป  เขากลา่ววา่ 

 
   “อยา่งน้อยท่ีสดุ  โลกมีความงามสองแบบ 

นั่นคืออย่างน้อยท่ีสุด ซึ่งหมายถึงกลางวันและ
กลางคืน 

โลกนํา้แข็งก็มีความงามสองแบบเช่นกัน  พ่ีๆแท็กซ่ี
และคนทัง้หลายในเมืองต่างบอกกับเราว่า  ไม่มีใครเขามา
เมืองนํา้แข็งกันตอนกลางวันหรอก  เพราะตอนกลางคืนนัน้
สวยกว่าหลายเท่า  ซูซ่ีทําท่าจะหลงเช่ือ  แต่ผมเช่ือในความ
งามตามอย่างตน  ผมว่าคนเรามองว่างามไม่เหมือนกัน  ใคร
มาบอกวา่ไอ้น่ีสวยไอ้นัน่หว่ย  ผมไมค่อ่ยเช่ือเทา่ไหร่ หนงัเร่ือง



๘๐ 

 

นีน้่าดู  หนังเ ร่ืองนัน้อย่าไปดูเลยนะเธอ  บางทีผมก็เจอ
ผลลพัธ์ตรงกนัข้าม 

   ไมไ่ด้มีใครผิด  แคเ่รามองความงามตา่งกนั” 
 

     (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๐๐)   
 
  นอกจากนิว้กลมเสนอให้ผู้ อ่านเห็นว่ามนุษย์มีความเห็นเร่ืองความสวยงาม
แตกตา่งกนัแล้ว  ทรรศนะยงัทําให้ผู้อา่นเข้าใจวา่ เราไมค่วรตดัสินอะไรเพียงจากการได้ยินได้ฟังคน
อ่ืนพดู  แตเ่ราควรพิสจูน์สิ่งนัน้ด้วยตนเอง  และถ้าเราพบว่าสิ่งท่ีคนอ่ืนพดูไม่ตรงกบัสิ่งท่ีเราค้นพบ  
เราก็ไมค่วรโทษเขาวา่ผิด  เพราะเรามีมมุมองแตกตา่งกนั 

นอกจากนีแ้ล้ว  นิว้กลมยังเสนอว่าการรับฟังความเห็นของคนอ่ืนเป็นสิ่งสําคญั
และไมจํ่าเป็นวา่ความเห็นนัน้ต้องตรงกบัเรา ตรงกนัข้ามหากความเห็นนัน้เป็นความเห็นท่ีแตกตา่ง
จากเราก็จะเป็นสิ่งท่ีมีประโยชน์กวา่ เพราะเราจะได้มีมมุมองท่ีกว้างขวางมากยิ่งขึน้เช่นตวัอย่างใน
หนงัสือโตเกียวไม่มีขา ตอนท่ีเขาและเพื่อนได้ไปรับประทานอาหารท่ีร้านเหล้าของสามีภรรยาชาว
ญ่ีปุ่ น ครัง้นัน้พวกนิว้กลมได้สนทนาแลกเปล่ียนความคิดในเร่ืองตา่งๆ นิว้กลมเห็นว่าความคิดของ
โอโตซงั (ชายเจ้าของร้าน) นัน้คมคายลึกซึง้จึงได้จดบนัทึกเอาไว้และได้เสนอกับผู้อ่านให้เห็นว่า
การรับฟังความคิดเห็นของคนอ่ืนมีประโยชน์   เพราะว่าเราจะได้เห็นมมุมองท่ีแตกตา่งไปจากเรา  
เขากลา่ววา่ 
    

“ด้วยความท่ีชอบฟังทศันะของคนอ่ืน  จะเช่ือหรือไม่
เช่ือไม่เป็นไร  ผมว่าการได้รู้ว่าคนอ่ืนคิดยงัไง  สําคญักว่าการ
ได้รู้วา่เขาคดิเหมือนเราหรือไม ่ เพราะมมุมองท่ีแตกตา่งน่าจะ
มีประโยชน์กวา่การพยกัหน้าเห็นด้วย” 

 
  (โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๓๔๐) 

 
  ผู้วิจยัเห็นว่า  ลกัษณะนิสยัชอบฟังความคิดของบุคคลอ่ืนนีเ้ป็นสิ่งท่ีทําให้เนือ้หา
ในงานเขียนของนิว้กลมเต็มไปด้วยการเสนอเร่ืองราวของบุคคลต่างๆ  ท่ีเขาได้พบระหว่างทาง  
โดยเฉพาะการถ่ายทอดบทสนทนาระหว่างเขาและบคุคลเหล่านัน้  บทสนทนาหลายบทเป็นข้อคิด



๘๑ 

 

ท่ีมีประโยชน์และนา่สนใจ  (ดงัตวัอยา่งจากบทสนทนาระหวา่งนิว้กลมและซูซ่ีเร่ืองมนษุย์อาจมีชีวิต
อยู่เพ่ือเรียนรู้สิ่งต่างๆ)  การอ่านเร่ืองของบุคคลอ่ืนๆ  นอกเหนือจากเร่ืองของผู้ เขียนเองจึงทําให้
ผู้อา่นได้รับมมุมองท่ีหลากหลาย อนัเป็นเสนห์่ของงานเขียนของนิว้กลม 

นอกจากความแตกต่างทางความคิดแล้ว  ความแตกต่างทางวฒันธรรม เป็นอีก
สิ่งหนึ่งท่ีนิว้กลมพบระหว่างการเดินทาง  นิว้กลมเสนอตอ่ผู้อ่านว่า สาเหตท่ีุทําให้เราไม่ชอบใจวิถี
ชีวิตของคนบางกลุ่มท่ีแตกตา่งกบัเราอาจเกิดจากการท่ีเรานํากรอบวฒันธรรมของเราไปมองพวก
เขา และการกระทําเชน่นัน้ยงัทําให้เราไมเ่ข้าใจวฒันธรรมของสงัคมนัน้  ดงัในตวัอย่างจากหนงัสือ
กัมพูชาพริบตาเดียวตอนท่ีนิว้กลมและเพ่ือนหาแท็กซ่ีเข้าเมืองเสียมเรียบได้แล้วก็พบว่ามีชายท่ี
เป็นนายหน้าเดนิตามมาเก็บเงินกบัเจ้าของแท็กซ่ีคนันัน้  กระทัง่เจ้าของรถจ่ายเงินไปสองร้อยบาท  
ชายคนนัน้จึงหยดุตาม  เพ่ือนฝร่ังท่ีเป็นชายโกรธชายผู้นัน้มาก  เขาจึงถามเจ้าของแท็กซ่ีว่าทําไม
ต้องจ่ายเงินให้เขาด้วยทัง้ๆ ท่ีเขาไม่ได้เก่ียวข้องอะไรด้วยแม้แตน้่อย  ชายเจ้าของรถได้แตย่ิม้แทน
การตอบ  นิว้กลมจงึเสนอความคดิเห็นตอ่เหตกุารณ์นีว้า่   
 

“ผม – ท่ีไมไ่ด้เป็นทัง้คนเขมรและฝร่ัง เห็นเหตกุารณ์
ตรงหน้าแล้วพอเข้าใจได้  ในประเทศท่ีตรงมาตรงไป  หรือใน
ความหมายท่ีชอบอ้างวา่‘เจริญแล้ว’  คงรับไม่ได้กบัพฤติกรรม
หากินแบบนี ้

แตสํ่าหรับคนท่ีน่ี – ซึ่งไม่ไกลจากพ่ีไทยท่ีชอบระบบ
อุปถัมภ์  ผมคิดว่าเงินสองร้อยบาทนัน้  เป็นข้อตกลงอะไร
บางอยา่ง 

อะไรบางอยา่งท่ีต้องจา่ย 
อะไรบางอยา่งท่ี  จา่ยดีกวา่ไมจ่า่ย 
ซึ่งฝร่ังรูปงามทัง้สามคนจะไม่มีวนัเข้าใจวฒันธรรม

นีเ้ลย  หากมองด้วยกรอบสายตาแบบฝร่ังๆ  แบบนัน้แคอ่ย่าง
เดียว 

พวกเขาหันมาส่ายหัวกับผม แล้วถอนหายใจใส่
พฤตกิรรมท่ีพบเห็น 

สว่นผม,  ทําได้เทา่กบัพ่ีคนขบั 
ผมยิม้” 



๘๒ 

 

 
    (กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๗๑) 

  
 ทรรศนะนีจ้ึงเป็นการแสดงให้ผู้ อ่านเข้าใจว่าวัฒนธรรมของแต่ละสังคมย่อม

แตกตา่งกนั  จงึไมค่วรใช้กรอบวฒันธรรมของเราไปตดัสินความถกู – ผิด  ของวฒันธรรมผู้ อ่ืน 
 ผู้วิจยัพบวา่นอกจากนิว้กลมจะเสนอให้ผู้อ่านเห็นว่าเราไม่ควรใช้กรอบวฒันธรรม

ของตนเองไปประเมินวัฒนธรรมอ่ืนแล้ว  เขายังเสนอว่าเราควรใช้ความคิดท่ีเป็นกลางพิจารณา
วฒันธรรมท่ีแตกตา่งไปจากเรา  โดยพิจารณาว่าสงัคมแตล่ะสงัคมล้วนมีวฒันธรรมท่ีเหมาะสมกบั
สภาพชีวิต  สภาพภูมิประเทศของพวกเขาอยู่แล้วคนในแต่ละสังคมจะรู้ดีท่ีสุดว่าการประพฤติ
เชน่ใดจะทําให้ชีวิตของพวกเขามีความสขุ  ดงัตวัอย่างจากหนงัสือเนปาลประมาณสะดือท่ีผู้วิจยั
จะกลา่วถึงตอ่ไป 

ความคิดนีเ้กิดขึน้กับนิว้กลมในขณะท่ีเขาและเพ่ือนเดินทางท่องเท่ียวในเมือง
เนปาล  เขาได้เห็นสภาพบ้านเมืองท่ีเต็มไปด้วยความรกรุงรัง  ไม่มีระเบียบ  ผู้คนไม่ใส่ใจกับการ
รักษาความสะอาดเรียบร้อย  แต่นั่นกลับทําให้เขาได้คิดถึงสิ่งท่ีอาจจะจําเป็นกับชีวิตมากกว่า
ความสะอาดหรือความเป็นระเบียบ  นิว้กลมกลา่ววา่ 
 

“อาคารเก่าแก่โบราณท่ีมีชาวบ้านอาศยักินนอน,  วดัและ
สถานท่ีศกัดิ์สิทธ์ิเคยอยู่ตรงไหนก็อยู่ตรงนัน้  ไม่รือ้ทิง้  ไม่บูรณะ,  
รถยนต์  จักรยาน  มอเตอร์ไซค์วิ่งขวักไขว่ไปมาบีบแตรแสบหู ,  
พ่อค้าแม่ขายวางของเรียงรายตามพืน้ถนน,  เทพเจ้าท่ีมีทัง้คน
กราบไหว้  และกวาดขยะไปกองไว้ข้างๆ ,  ถนนท่ีไม่มีทางเท้าหรือ
เส้นแบง่เลน  รถกบัคนสวนกนัหลีกกนัเอาเอง  ไมมี่เส้นสมมติ,  เด็ก
เล็กวิ่งเล่น,  คนแก่นอนข้างถนน,  หนุ่มสาวจับจ่ายซือ้ของ, ฝุ่ น, 
ควนั, ขยะ, ออกซิเจน,คาร์บอนไดออกไซด์,  นํา้ลาย และชีวิต 

อยา่ถามไถ่ถึงความสะอาด  กาฐมาณฑจุะหนัมามองคณุ
ด้วยหางตาแล้วพน่คําตอบวา่ 

‚มนัคืออะไร  ไม่รู้จกั (โวย้!)‛ 
หรือแท้จริงแล้ว,  ความสะอาด,  ความเป็นระเบียบระบบ,  

กฎเกณฑ์  ล้วนเป็นเร่ืองสมมติ 



๘๓ 

 

ชีวิตต่างหากเล่า  ที่เป็นของจริง” 
 

 (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๘๒) 
 
ส่วนแรกของทรรศนะ  นิว้กลมบรรยายสภาพความวุ่นวายและสกปรกของ

บ้านเมืองท่ีเขามองเห็น  ต่อมาเขาได้กล่าวเปรียบเทียบเมืองเมืองนีก้ับคนว่า  หากเมืองนีเ้ป็นคน
จริงๆ  จะเป็นคนท่ีไม่สนใจเร่ืองความสะอาด  สงัเกตได้จากกิริยามองผู้ถามด้วยหางตาและกล่าว
คําตอบอย่างไม่ค่อยพอใจเท่าใดนักว่า  “มนัคืออะไรไม่รู้จกั  (โว้ย)”  แต่นิว้กลมกลับไม่ได้แสดง
ทรรศนะตําหนิหรือรังเกียจสภาพเช่นนี ้ ตรงกนัข้ามนิว้กลมสงัเกตเห็นว่า  ชาวเมืองท่ีน่ีตา่งใช้ชีวิต
อยา่งเป็นปกตสิขุ  นัน่อาจเป็นไปได้ว่า  ความสะอาด  ความเป็นระเบียบและกฎเกณฑ์ตา่งๆ  อาจ
ไมสํ่าคญักบัสงัคมท่ีน่ี  สิ่งสําคญักว่าคือการท่ีทกุคนในสงัคมนัน้อยู่ด้วยกนัได้อย่างสงบสขุ  ข้อคิด
นีทํ้าให้นิว้กลมเข้าใจว่า  เราไม่ควรนําบรรทดัฐานหรือกฎเกณฑ์ของเราไปตดัสินสงัคมอ่ืน  แตเ่รา
ควรมองสงัคมเหล่านัน้ด้วยใจท่ีเป็นกลาง  และยอมรับความแตกตา่งของกลุ่มคนอ่ืนๆ  ในโลกทํา
ให้เราใจกว้างขึน้   

   ทรรศนะเหล่านีก้ระตุ้นให้ผู้ อ่านเข้าใจว่ามนุษย์แต่ละคนมีมุมมอง ความคิด 
และวฒันธรรมแตกตา่งกนั  การรับฟังความคิดเห็นของคนอ่ืนๆ  ไม่ใช้กรอบวฒันธรรมของตนเอง
ไปประเมินคา่วฒันธรรมอ่ืนล้วนเป็นสิ่งท่ีจะทําให้เราอยู่ในโลกได้อย่างสงบสขุ  ทรรศนะในหวัข้อ
ตอ่ไปท่ีผู้วิจยัจะกลา่วถึงคือการเอือ้เฟือ้แบง่ปันกนั   

 
๒.๒)  ความสุขเกิดจากการเอือ้เฟ้ือแบ่งปัน 
นิว้กลมเช่ือว่าการท่ีมนุษย์เอือ้เฟื้อแบ่งปัน จะทําให้พวกเขาเกิดความสุข การ

แบง่ปันกันนัน้ไม่จําเป็นว่าจะต้องเป็นการมอบสิ่งของให้กนัเท่านัน้เพียงแต่รอยยิม้จริงใจและบาง
คําพูดของบุคคลต่างๆ ท่ีนิว้กลมพบเจอระหว่างทางก็เป็นสิ่งท่ีมีคณุค่ามากได้เช่นกัน นิว้กลมจึง
เสนอทรรศนะเก่ียวกบัการให้และการแบ่งปันไว้หลากหลาย ในท่ีนีผู้้ วิจยัจะกล่าวถึง ตวัอย่างจาก
หนงัสือกัมพูชาพริบตาเดียว เน่ืองจากในเร่ืองนี ้นิว้กลมเดนิทางทอ่งเท่ียวเพียงคนเดียวเขาจึงเกิด
ความเหงา และตระหนกัได้ทนัทีว่ามิตรภาพเพียงเล็กน้อยท่ีเขาได้รับในระหว่างท่ีเดินทางเพียงคน
เดียวนัน้มีคา่เพียงใด 

ท่ีปราสาทอีสต์ เมบอน  นิว้กลมได้พบกบัเดก็ชายชาวกมัพชูาท่ีเป็นใบ้คนหนึ่งโดย
บงัเอิญ  ในตอนแรกท่ีพบกนันัน้นิว้กลมเข้าใจว่าเด็กคนนีเ้ข้ามาขายของ  เขาจึงไม่ได้สนใจมากนกั  
แตแ่ท้จริงแล้ว  เด็กคนนัน้เดินเข้ามาหาเพราะต้องการมอบกระดาษแผ่นเล็กๆท่ีเป็นภาพวาดฝีมือ



๘๔ 

 

ตนให้กบันิว้กลม  เม่ือนิว้กลมรู้ความจริงเช่นนัน้จึงหนัมาวาดรูปเด็กชายคนนัน้ใส่สมดุบนัทึกของ
ตนเพ่ือมอบให้บ้าง  เด็กน้อยรู้สึกดีใจมากจึงขอเขาวาดภาพใส่สมุดเล่มเดิมอีก  ๒  ภาพเป็นการ
แลกเปล่ียนกนั  นิว้กลมรู้สกึประทบัใจกบัเหตกุารณ์นีม้าก  เขาจงึบอกกบัผู้อา่นวา่   

 
“ภาพวาดทัง้สามไมเ่หมาะกบัคําวา่  ‘สวย’  ก็จริงอยู ่
แตสํ่าหรับผม,  มนัควรได้คําชมว่า  ‘งาม’  เป็นอย่าง

ยิ่ง 
อะไรท่ีให้กนัด้วยใจบริสทุธ์ินัน้งดงามตามธรรมชาต”ิ 
 

(กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๒๔๔) 
 

ทรรศนะนีแ้สดงให้เห็นว่านิว้กลมเป็นผู้ ท่ีให้ความสําคญักับมิตรภาพและเห็นว่า
ความสวยงามของสิ่งของต่างๆ  ท่ีคนมอบให้กันนัน้ไม่สําคญัเท่ากับเจตนาอันบริสุทธ์ิท่ีผู้ ให้มีต่อ
ผู้ รับ  เขาจึงกล่าวว่า  ภาพท่ีเขาได้รับมานัน้ไม่เหมาะกับคําว่า  “สวย”  แต่มนัเหมาะสมกับคําว่า  
“งาม”  อาจเป็นไปได้ว่านิว้กลมเห็นว่าคําว่าสวยนัน้ให้ความรู้สึกว่ามนัเป็นความรู้สึกเฉพาะท่ีเกิด
ขึน้กับสายตาผู้มอง  แต่คําว่างามนัน้แสดงให้เห็นว่าผู้มองมองสิ่งนัน้ด้วยหวัใจ  ซึ่งการมองความ
สวยงามของการให้ด้วยหวัใจจะทําให้ผู้มองเห็นวา่สิ่งนัน้มีความงามตามธรรมชาตนิัน่เอง 

จากนัน้เขาได้กล่าวถึงทรรศนะอีกประการหนึ่งคือ  เสนอว่า  เราไม่สามารถรับรู้
และเข้าใจมิตรภาพระหว่างสิ่งมีชีวิตใดๆ  ด้วยตาผ่านการดหูรือด้วยหูผ่านการฟังและการพูดคยุ
กนั  แตเ่ราสามารถสามารถรับรู้มนัได้ด้วยหวัใจ  โดยกล่าวเช่ือมโยงเร่ืองรูปภาพดอกไม้กบัผีเสือ้ท่ี
เขาได้รับจากเดก็ชายท่ีเป็นใบ้เข้ากบัดอกกหุลาบของเจ้าชายน้อย  จากหนงัสือเร่ือง  เจ้าชายน้อย  
ในหนังสือตอนนัน้กล่าวถึง  การท่ีสุนัขจิง้จอกกล่าวเปรียบเทียบความผูกพันของมันกับเจ้าชาย
น้อยว่าเหมือนกันกับการท่ีเจ้าชายน้อยปลูกกุหลาบไว้ในสวนหลายดอก  แต่มีเพียงดอกเดียวท่ี
เจ้าชายน้อยให้ความสําคญัท่ีสุดเพราะมนัเป็นกุหลาบท่ีเจ้าชายน้อยดูแลใส่ใจมากท่ีสุดนั่นเอง  
ความผกูพนันีก็้เป็นสิ่งท่ีต้องมองด้วยใจ  มองไมเ่ห็นด้วยตาเปลา่   

นิว้กลมจงึกลา่วเสริมจากคําพดูของสนุขัจิง้จอกว่า ไม่เพียงเฉพาะดวงตาเท่านัน้ท่ี
ไมส่ามารถใช้มองมิตรภาพระหวา่งคนสองคนได้  แตร่วมไปถึงการฟังด้วยหดู้วย  เพราะมิตรภาพท่ี
เขาได้รับมาทําให้เขาตระหนกัถึงความจริงนี ้ เขากลา่ววา่   

 



๘๕ 

 

“บอกตามตรงว่า,  ท่ีปราสาทอีสต์  เมบอน  ผมจํา
อะไรไมไ่ด้เลย 

และผมก็ไมไ่ด้ยินเสียงใดใดเลย 
นอกจากเสียงผีเสือ้กระพือปีกบางๆ  รอบดอกไม้ดอก

สําคัญ  ดอกไม้ท่ีมีเพียงดอกเดียวในโลก  ดอกไม้ท่ีไม่เหมือน
ดอกไม้ดอกไหนไหนเพราะมีบางคนได้  ‘ผกูสมัพนัธ์’  กับมนัเสีย
แล้ว 

สนุขัจิง้จอกบอกความลบักบัเจ้าชายน้อยวา่ 
‚นีไ่งล่ะ  ความลบัของฉนั  มนัเป็นเร่ืองง่ายนิดเดียว  เรา

จะมองเห็นอะไรได้ ลึกซ้ึงแจ่มแจ้งก็ด้วยหัวใจเท่านั้น  แก่น
สาระส าคญัใดใดก็ตาม  มองดว้ยตาเปล่าไม่เห็นหรอก‛ 

 
สนุขัจิง้จอกอาจลืมบอกอะไรไปอีกอยา่ง 
‚แก่นสาระส าคญัใดใด  ฟังด้วยหู  เอื้อนเอ่ยด้วยค าพูด  

ก็ไม่ไดยิ้นหรอก‛ 
 
ท่ีอีสต์  เมบอน  อนัเงียบสงบ 
ผมพบดอกไม้ดอกหนึง่” 
 

 (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๒๔๔ – ๒๔๕) 
 
จากทรรศนะนีจ้ะเห็นได้ว่า  นิว้กลมต้องการเสนอให้ผู้อ่านเข้าใจว่า  ในบางครัง้

มิตรภาพท่ีเกิดขึน้ในระยะเวลาสัน้ๆ  ก็สร้างความผูกพันและความประทับใจให้กับมนุษย์ได้  
มิตรภาพท่ีเกิดขึน้นัน้มีเพียงผู้ ท่ีใช้หวัใจสมัผสัมนัเท่านัน้จึงจะเข้าใจ  เช่นเดียวกบัมิตรภาพระหว่าง
เขาและเด็กชายท่ีไม่สามารถพูดได้คนนี ้ นิว้กลมพบว่าภาพดอกไม้และผีเสือ้ท่ีเด็กชายวาดให้กับ
เขาชวนให้เขานกึถึงเร่ืองดอกกหุลาบในสวนของเจ้าชายน้อย  กหุลาบในสวนนัน้มีหลายดอกก็จริง
แตมี่เพียงดอกเดียวเทา่นัน้ท่ีเจ้าชายน้อยรักมากท่ีสดุ  เพราะเจ้าชายน้อยได้ดแูลกหุลาบดอกนีเ้ป็น
อย่างดีจนเกิดความผูกพัน  และความผูกพนันีเ้ป็นสิ่งท่ีต้องใช้หัวใจมอง  ไม่สามารถใช้ตาเปล่า
มองได้  เช่นเดียวกบัความรู้สึกท่ีนิว้กลมมีตอ่เด็กชายใบ้  เพียงแตน่ิว้กลมรู้สึกว่าความรู้สึกท่ีเขามี



๘๖ 

 

ตอ่เด็กชายนัน้นอกจากจะมองด้วยตาเปล่าไม่เห็นแล้วยงัไม่สามารถฟังและถ่ายทอดออกมาเป็น
คําพดูได้ด้วยเพราะเด็กชายผู้นัน้เป็นใบ้  ดงันัน้  การท่ีนิว้กลมจึงบอกกับผู้อ่านว่าเขา “พบดอกไม้
ดอกหนึ่ง”   จึงเป็นการบอกโดยนยัว่าเขาได้พบกับมิตรภาพอนังดงามจากภาพวาดท่ีต้องใช้หวัใจ
สมัผสัความงามนัน้ 

 
 อย่างไรก็ตาม  นิว้กลมก็ได้เสนอว่า  ในการมอบสิ่งใดให้กบัใครนัน้  เราควรมอบ

มนัให้กบัคนท่ีเห็นคณุคา่ของสิ่งนัน้อย่างแท้จริงด้วย  ดงัเช่นในตอนท่ีเขาไปเท่ียวโตเกียว   วรรณ
เพ่ือนของเขาพาเขาและเพ่ือนอีกคนหนึ่งไปเดินเท่ียวย่านจิมโบโช  เม่ือเข้าไปเลือกซีดีท่ีร้านแห่ง
หนึ่ง  นิว้กลมได้รู้ว่าวรรณชอบเพลงเพลงหนึ่งท่ีเขาหยิบขึน้มาถามเธอ  จึงคิดจะซือ้ให้เธอ  
แตว่รรณปฏิเสธอยูน่านมากก่อนจะรับไปในท่ีสดุ  ทรรศนะนีชี้ใ้ห้เห็นวา่  มนษุย์ควรเป็นทัง้ผู้ รับและ
ผู้ให้  และหากเราเป็นผู้ให้ด้วยแล้วสิ่งนัน้จะเป็นสิ่งของธรรมดาเช่นแผ่นซีดีหรือจะเป็นสิ่งท่ีมีคา่เช่น
การมอบหวัใจหรือมอบความรัก  เราก็ควรมอบมนัให้กับคนท่ีเห็นคณุค่าของสิ่งของท่ีเรามอบให้
อยา่งแท้จริง 
 นอกจากนี ้ การเท่ียวเมืองโตเกียว ยงัทําให้นิว้กลมพบกบัความแตกตา่งสดุขัว้ของ
ชีวิตผู้คน กลา่วคือ แม้โตเกียวจะเป็นเมืองท่ีมีแตเ่ทคโนโลยีมีสิ่งสวยงาม ความหรูหรามากมาย แต่
ก็มีคนอีกไม่น้อยท่ีเป็นคนไร้บ้านต้องนอนข้างถนน เช่นท่ีย่านกินซ่า ท่ีเขากล่าวถึงในทรรศนะ
ตอ่ไปนีว้า่   
   

“แคส่ามวนัท่ีผ่านมา  ญ่ีปุ่ นก็มีเร่ืองให้น่าอิจฉามากมาย
จนอิจฉาไมไ่หว  คนท่ีน่ีมีกิจกรรมนานาชนิดให้เลือกทําเต็มไปหมด  
ตามแตค่วามชอบความสนใจ  ไมใ่ชเ่อะอะ  เข้าห้าง  ดหูนงั   

เดก็วยัรุ่นอาจไปโชว์เพีย้น  โชว์พงัก์ท่ีฮาราจกู ุ ขณะท่ีคณุ
แม่คุณป้าใส่กิโมโนมาดูคาบูกิ  พวกเขาอาจจูงมือขึน้รถไฟมา
ด้วยกนั 

เราเดินกลบัไปสถานีรถไฟกินซ่าอีกครัง้  เพ่ือขึน้รถไฟไป
พบกนกวรรณท่ีฮิบยิะโคเอ็ง  ขณะเดินผ่านคนไร้บ้านท่ีนอนหลบันิ่ง
อยู่ในสถานีใต้ดิน  ผมคิดถึงคนท่ีเดินอยู่ข้างบน...ท่ีกินซ่าอันแสน
หรูหรา 



๘๗ 

 

ในความหลากหลาย  ถ้าไม่มีใครเบียดเบียนใคร  ดู
เหมือนเรานา่จะอยูก่นัได้ในเมืองเดียวกนั 

 
บนโลกใบเดียวกนั” 
 

    (โตเกียวไม่มีขา  หน้า ๑๔๕ – ๑๔๖)   
 

ภาพความแตกต่างของวิถีชีวิตคนในโตเกียวไม่ว่าจะเป็นวยัรุ่นแต่งตวัหลุดโลก 
ผู้ ใหญ่ท่ีช่ืนชมการแสดงคาบูกิท่ีอาจจะนั่งรถไฟมาด้วยกัน  รวมไปถึงภาพคนใช้ชีวิตหรูหรา
ฟุ่ มเฟือยท่ีย่านกินซ่า  และคนไร้บ้านท่ีอยู่ในบริเวณเดียวกนั  ทําให้นิว้กลมเกิดความคิดว่า  แม้ว่า
คนเหล่านีจ้ะมีความแตกตา่งกนัอย่างสดุขัว้เพียงใด  แตพ่วกเขาก็มี  ความไม่เบียดเบียนกนั  เป็น
สิ่งสําคญัท่ีทําให้สงัคมเมืองโตเกียวนัน้ดํารงอยูไ่ด้ 
  ตอ่ไปผู้ วิจยัจะกล่าวถึงทรรศนะของนิว้กลมท่ีเสนอว่าความสุขในชีวิตอีกประการ
หนึง่เกิดจากการเห็นคณุคา่ของตนเอง 
 

๒.๓)  ความสุขเกิดจากการเหน็คุณค่าของตนเอง 
นิว้กลมเสนอว่าสิ่งท่ีทําให้มนษุย์มีความสุขได้อีกประการหนึ่งคือ การตระหนกัว่า

ตนเองมีคณุคา่และมีความสําคญัตอ่บคุคลรอบข้าง  ดงัตวัอย่างทรรศนะท่ีนํามาจากตอนหนึ่งของ
หนงัสือน่ังรถไฟไปตู้ เย็น  ในตอนนีน้ิว้กลมกล่าวถึงความคิดท่ีเกิดขึน้ในขณะท่ีนัง่โดยสารบน
รถไฟวา่   

 
“วิธีคิดของคนกลบัไปมาตามสถานการณ์ท่ีเรากําลัง

เผชิญ  เม่ือมีปัญหาแล้วได้มองว่าปัญหานัน้เล็กจิ๋วเม่ือเทียบใน
สเกลโลก   
มนัก็ทําให้เราสบายใจขึน้  แตก่ารคิดแบบนีบ้างทีก็ทําให้รู้สึกว่า
ตวัเองตวัเล็กและไร้ความสําคญักระทัง่ไมเ่ห็นจําเป็นต้องหายใจ
อีกตอ่ไป 

จริงๆ  แล้ว  เราคงตัวโตและตัวเล็กสลับไปมาตาม
เวลาและสถานการณ์ 



๘๘ 

 

ขณะท่ีเราเป็นแบคทีเรียของโลก  ดูเหมือนไม่มี
ความสําคญัอะไรกับภูเขาใหญ่ท้องฟ้ากว้าง  แตอี่กด้านเราก็มี
ความสําคญัมากมายกบัคนท่ีเขาหว่งใยและมีสายสมัพนัธ์เช่ือม
กนัด้วยความหมายตา่งๆ 

สําหรับคนเหล่านัน้  เราไม่ใช่แบคทีเรีย  แต่เป็นโลก
ทัง้ใบ 

และนัน่อาจเป็นความหมายของการดํารงอยู”่ 
 

  (น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๒๔๕) 
 
การท่ีนิว้กลมกลา่ววา่“จริงๆ  แล้ว  เราคงตวัโตและตวัเล็กสลบัไปมาตามเวลาและ

สถานการณ์”  นัน้  แสดงให้เห็นว่าการปรับเปล่ียนมมุมองของเราไปตามเวลาและสถานการณ์เป็น
สิ่งสําคญั  นัน่คือ  ในยามท่ีเราพบกับปัญหาท่ียากเกินกว่าท่ีเราจะแก้ไขได้  เราควรคิดว่าเราเป็น
เพียงคนตวัเล็กๆ  คนหนึ่งในโลกใบนี ้ เราจึงไม่ได้มีความสามารถท่ีจะแก้ไขปัญหาทกุสิ่งทกุอย่าง  
ส่วนในยามปกติเราย่อมจะมีความสําคญัและมีคา่ต่อคนท่ีห่วงใยเรา  เราจึงเป็นเสมือนโลกทัง้ใบ
ของคนเหลา่นัน้ และการตระหนกัรู้ถึงความสําคญัของเราตอ่บคุคลอ่ืนๆ  นีเ้องอาจเป็นสาเหตท่ีุเรา
ควรมีชีวิตอยูต่อ่ไป  ดงัท่ีนิว้กลมกล่าวในตอนท้ายของทรรศนะนีว้่า  “สําหรับคนเหล่านัน้  เราไม่ใช่
แบคทีเรีย  แตเ่ป็นโลกทัง้ใบและนัน่อาจเป็นความหมายของการดํารงอยู่” 
  นอกจากการเห็นคณุคา่ของตนเองนีแ้ล้ว  การไมทํ่าลายคณุค่าของตนเองก็เป็นอีก
สิ่งหนึ่งท่ีควรกระทํา  ดงัเช่นในทรรศนะท่ีเก่ียวกับผลเสียของการต๊ือหรือการท่ีเราเข้าไปเสนอขาย
สินค้าท่ีรุกเร้าผู้ ซือ้มากเกินไป  จากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  นิว้กลมกลา่ววา่ 
  

“ผมนัง่คิดดหูลงัจากนัน้ – เอาเข้าจริงราคาสองร้อยรูปี
หรือหนึง่ร้อยย่ีสิบบาท  มนัไมไ่ด้มากมายอะไรสําหรับป่ีหนึ่งอนั  ถึง
เราจะเป่าไม่เป็น  แต่มนัก็น่าจะพอกลายร่างเป็นของฝากได้ยิ่งถ้า
เราได้มีเวลาหายใจและหยุดยืนมองทะลุนมข้างซ้ายเข้าไป  ‘เห็น
ใจ’  พ่ีเค้า  เพียงชัว่ครู่นัน่อาจทําให้เราตดัสินใจซือ้เอาง่ายๆ  แต่
ด้วยพฤติกรรมการต๊ือแบบจองเวรจองกรรมจองล้างจองผลาญ  
พานทําให้โปรแกรมในใจของเราตัง้ไว้ท่ีการหนีและปฏิเสธ  ใน
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สมองพองโตไปด้วยคําว่า  ‘โน’  จนไม่เหลือท่ีว่างให้ใคร่ครวญ
คํานวณใดใด 

 
บางครัง้การรุกเร้าก็ทําให้เราหมดคุณค่า  ไม่ว่าจะเป็น

เร่ืองขายของ  หรือกระทัง่การหยิบย่ืนหวัใจให้ใครซกัคน 
 

ผิดละ่ – ท่ีวา่  ‚ตือ๊เท่านัน้ทีค่รองโลก‛ 
ผมวา่การต๊ือแบบไร้ขอบเขต 
เป็นเหตุของ  เดท  ออฟ  อะ  เซลส์แมน 
อย่างแท้จริง”  
 

    (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๘๘) 
 
ทรรศนะข้างต้นนีเ้ป็นอีกทรรศนะหนึ่งท่ีชีใ้ห้เห็นว่าการตระหนักถึงคุณค่าของ

ตนเองเป็นสิ่งสําคญั  เหตกุารณ์ในตวัอย่างนี ้ หากชายผู้นัน้ไม่รุกเร้านิว้กลมและเพ่ือนมากเกินไป
จนทําให้พวกเขารู้สกึอดึอดัเขาอาจจะเห็นใจและสนใจซือ้ป่ีนัน้ไปเป็นของฝาก  แตด้่วยพฤติกรรมท่ี
นิว้กลมเรียกวา่  “ต๊ือแบบจองเวรจองกรรมจองล้างจองผลาญ”  จึงทําให้พวกเขารู้สึกตอ่ต้าน  ทัง้นี ้ 
เหตกุารณ์ดงักลา่วได้ทําให้นิว้กลมตระหนกัไปอีกขัน้หนึ่งว่าการรุกเร้าใครมากเกินไปจะทําให้เราไร้
ค่าในสายตาผู้มองนัน้ไม่ได้ใช้ได้แต่กับเพียงเร่ืองการขายของเท่านัน้  ยังใช้ได้กับเร่ืองการเสนอ
ความรักอีกด้วย  ดงันัน้  นิว้กลมจึงนํากล่าวในตอนท้ายว่าเขาไม่เห็นด้วยกบัสํานวน  “ต๊ือเท่านัน้ท่ี
ครองโลก”  และแสดงความเห็นว่าพฤติกรรมเช่นนีเ้องเป็นสาเหตท่ีุทําให้ชายขายป่ีท่ีเขาพบและตวั
ละครท่ีเป็นเซลล์แมนในหนงัสือเร่ือง เดท  ออฟ  อะ  เซลส์แมน  (Death of a Salesman)  ได้รับจดุ
จบอนัเลวร้าย 

ตวัอย่างอีกตอนหนึ่งจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียวทําให้นิว้กลมตระหนักถึง
ความสุขท่ีเกิดจากการเห็นคุณค่าในชีวิต  เขาค้นพบว่าชีวิตมนุษย์นัน้มีค่ายิ่งใหญ่  มีแง่มุมท่ี
ละเอียดออ่นและงดงาม  โดยเฉพาะรอยยิม้จากผู้คนท่ีเราได้พบเจอ  นิว้กลมกลา่ววา่ 

 
“สําหรับผม, รายละเอียดเล็กๆ น้อยๆ  ในชีวิตมีคณุค่า

กว่ ารายละ เ อียดในหินแกะสลัก เ หล่ านั น้ อยู่ ในป ริมาณท่ี
คอ่นข้างมาก 
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ผมเช่ือวา่,   ในความเล็ก  มีสิ่งท่ียิ่งใหญ่ 
หนังสือหลายเล่มพรรณนายิม้แบบบายนว่าเป็นยิม้ท่ีมี

เมตตา และยิ่งใหญ่ 
 แต่สําหรับผม,  ไม่ว่ายิม้แบบไหน  มันก็ยิ่งใหญ่และมี

คณุคา่เทา่เทียมกนั 
หาก  อาร์โนลด์  ทอยน์บี  บอกวา่ 
‚เห็นนครวดั  นครธม  แลว้ตายได!้” 
ผมก็อยากจะขออนุญาตเหน่ียวรัง้การตดัสินใจของคุณ

เอาไว้สักหน่อย  เพราะการเดินทางมากัมพูชาในครัง้นีทํ้าให้ผม
อยากมีชีวิตอยู่ต่อไป  อาจเพราะ ‘ระหว่างทาง’  ท่ีผ่านมาบอกใบ้
กบัผมวา่  ชีวิตยงัมีอะไรละเอียดออ่นและงดงามไม่แพ้นครวดั  นคร
ธม   

สําหรับการเดินทางบางครัง้,  ‘จุดหมาย’  จึงเป็นเพียง
ข้ออ้างเพื่อให้เราได้มาพบเจอ ‘ระหวา่งทาง’ เทา่นัน้‛ 

 
(กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๓๐๖ – ๓๐๗) 

 
ในตวัอยา่งนี ้ นิว้กลมต้องการเสนอวา่  รอยย้ิม  และ  การด าเนินชีวิตอนัเรียบง่าย  

ของผู้คนท่ีเขาพบเจอระหว่างทางทําให้เขาค้นพบว่าชีวิตของเขาและบุคคลอ่ืนๆนัน้ยังมีด้านท่ี
สวยงาม  เขาจงึไมเ่ห็นด้วยกบัคํากล่าวยกย่องความสวยงามของปราสาทหินนครวดั – นครธมของ
อาร์โนลด์  ทอยน์บี  ท่ีกล่าวว่า  “เห็นนครวดั –นครธมแล้วตายได้!”  เพราะภาพชีวิตของผู้คนท่ีเขา
เห็นตลอดการเดินทางนัน้ทําให้เขาอยากมีชีวิตอยู่ต่อไป  เขาเสนอว่ารอยแกะสลกับนปราสาทหิน
นัน้แม้จะงดงามแต่ก็น้อยกว่าวิถีชีวิตอนัเรียบง่ายของชาวบ้านท่ีเขามองเห็น รอยยิม้ท่ีปรากฏบน
ปราสาทหินบายนท่ีมีผู้ ช่ืนชมว่าเป็นศิลปะท่ียิ่งใหญ่และมีเมตตากลบัไม่ได้ยิ่งใหญ่ไปกว่ารอยยิม้
เล็กๆ  ท่ีมีผู้มอบให้เขา  นิว้กลมจึงกล่าวว่าเขาเช่ือว่า  “ในความเล็กมีสิ่งท่ียิ่งใหญ่”  นัน่คือ  ชีวิต
มนษุย์คนหนึ่งอาจจะเล็กหากนําไปเทียบกบัปราสาทหิน  แตร่อยยิม้และสิ่งดีๆ ท่ีมนษุย์มีให้กนันัน้
คือคณุคา่อนัยิ่งใหญ่ท่ีปราสาทหินมอบให้ไมไ่ด้   
  ผู้วิจยัได้กลา่วถึงทรรศนะเก่ียวกบัความสขุไว้แล้ว  ๓  ประการวา่ความสขุเกิดจาก
การยอมรับความแตกตา่ง  ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟือ้แบ่งปันและเกิดจากการเห็นคณุคา่ของ
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ตนเอง  ทรรศนะเก่ียวกบัความสขุประการตอ่ไป  คือทรรศนะท่ีนิว้กลมเสนอว่าความสขุเกิดจาก
การมีมิตรภาพตอ่กนั 

 
๒.๔)  ความสุขเกิดจากการมีมิตรภาพต่อกัน 
นิว้กลมเป็นนักเดินทางท่ีให้ความสําคญักับเพ่ือนร่วมทาง รวมไปถึงคนใกล้ชิด  

เขามักจะกล่าวถึงความสําคญัของเพ่ือนร่วมทางเสมอ  โดยเฉพาะในยามท่ีเขารู้สึกเปล่ียวเหงา
หรือได้รับความลําบาก เพ่ือนคือผู้ ท่ีคอยหยิบย่ืนนํา้ใจและมิตรภาพให้กบัเขาเสมอ ดงันัน้ เขาจึงได้
เสนอทรรศนะท่ีทําให้เห็นวา่การมีมิตรท่ีดีมีความสําคญักบัชีวิตมนษุย์  ดงัในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

ตวัอย่างแรก  เป็นทรรศนะท่ีเสนอว่ามิตรภาพท่ีนกัเดินทางได้รับจากบุคคลท่ีเขา
ทําความรู้จกัคือสิ่งสวยงาม  ในท่ีนีผู้้วิจยัขอยกตวัอยา่งมาจากเร่ืองน่ังรถไฟไปตู้เย็นตอนท่ีเขาเล่า
ถึงความใจดีของเหลาป่ัน  เจ้าของร้านอาหารเมืองฮ่าร์บิ๊นท่ีเขาและเพ่ือนเคยไปรับประทาน  นิว้
กลมกลา่วกบัผู้อา่นวา่ 

  
“เหลาป่ันมาชว่ยเรียกแท็กซ่ีให้ 

อวยชยัให้พรขอให้สนกุสนานกบัความหนาวเหน็บท่ีเป่ยจ๋ีช้วน  และ
บอกกบัเราวา่ถ้ากลบัมาท่ีฮาร์บิน๊ก็ให้มากินท่ีร้านของเขาอีก 

แม้จะเป็นนกัเดินทางสมคัรเล่น  แตก่ารเดินทางครัง้นีทํ้า
ให้ผมได้สมัผสัความรู้สกึของนกัเดนิทางจริงๆ  เพราะเรา  ‘เดินทาง’  
ตลอด  วนันีอ้ยู่ท่ีน่ี  พรุ่งนีก็้จะไปอยู่ท่ีนัน่อีกแล้ว  เม่ือเดินทางแบบ
นี ้ เรามักจะพบมิตรภาพดีๆ ระหว่างทางเสมอ  นั่นคือความ
สวยงามของการเดินทาง  เราผ่านทางไปทําความรู้จกักบัผู้คน  ได้
ปะทะสงัสรรค์กับด้านดีของเขา  และยงัไม่ทนัท่ีจะได้เห็นด้านร้าย  
เราก็ต้องลาจากมาเสียก่อน  จริงอยู่  เราไม่ได้รู้จกักนั  ‘จริงๆ’  แต่
จําเป็นด้วยหรือท่ีเราต้องรู้จักทุกคนท่ีผ่านเข้ามาในชีวิตอย่าง  
‘จริงๆ’  ในหนึ่งชีวิต  เราคงจะรู้จกัทกุคน  ‘จริงๆ’  ไม่ได้หรอกละมงั  
และนัน่คือความสวยงามของคนผ่านทาง  เหตกุารณ์ดีๆ ท่ีเกิดขึน้
ในระยะเวลาสัน้ๆ  บางครัง้ก็ประทบัอยูใ่นใจเนิ่นนาน” 

 
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า ๒๒๒ –  ๒๒๓) 
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  นิว้กลมเสนอกับผู้ อ่านว่า  เขามักจะได้รับมิตรภาพจากผู้ คนต่างๆ  ระหว่างท่ี
เดนิทางไปยงัสถานท่ีใดๆ  อนัเป็นความสวยงามของการเดนิทางแตล่ะครัง้  มิตรภาพนีเ้กิดจากการ
ได้ทําความรู้จกักบัด้านดีของพวกเขาและจากมาก่อนท่ีจะพบกบัด้านร้าย  แม้การกระทําเช่นนีจ้ะ
เป็นการรู้จกัเพียงผิวเผินแตน่ัน่ก็เพียงพอแล้ว  และเขายงัเสนอว่าเราไม่มีความจําเป็นท่ีจะต้องรู้จกั
กบัด้านดีและด้านร้ายของทกุคนเสมอไปเพราะชีวิตของเราไม่ได้ยืนยาว  ดงันัน้  การรู้จกัแตเ่พียง
ด้านดีของบุคคลอ่ืนๆ  จึงเป็นความสวยงามและความประทบัใจของนกัเดินทาง  แม้ว่าจะได้เจอ
กบัพวกเขาเป็นระยะเวลาไมน่านก็เป็นไปได้ท่ีนกัเดนทางจะเกิดความประทบัใจยาวนาน 
  

ตวัอยา่งตอ่มานํามาจากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  ผู้วิจยัพบว่าประสบการณ์
การปีนเขาท่ีเนปาลของนิว้กลมและเพ่ือนให้ข้อคิดกบันิว้กลมและผู้อ่านมากมาย  โดยเฉพาะเร่ือง  
มิตรภาพระหว่างเพือ่น  ทัง้เพ่ือนร่วมเดินทางปีนเขา  และเพ่ือนร่วมเดินทางชีวิตหรือคนรัก  ในท่ีนี ้
ผู้วิจยัขอยกตวัอย่างทรรศนะท่ีเกิดขึน้จากเหตกุารณ์ท่ีนิว้กลมพบเห็นสามีภรรยาประคบัประคอง
กนัไปดพูระอาทิตย์พร้อมกนักบักลุม่ของเขากบัเพ่ือน  นิว้กลมกลา่ววา่ 
 
  “พวกเราถูกแซง 

ฝร่ังหลายกลุ่มท่ีออกเดินหลงัเราแซงหน้าเราขึน้สู่ปนุ
ฮิลล์  ขณะนัง่พกั  ผมเหลือบไปเห็นคูรั่กชายแก่กบัหญิงชราท่ี
ประคบัประคองกันสองคนเพ่ือท่ีขึน้ไปยลโฉมกําแพงโลกท่ี
กําลังจะถูกฉาบทาด้วยสีแห่งแสงอาทิตย์  หญิงชรานั่งพัก
หอบหายใจตวัโยน  ชายแก่คนนัน้ไม่เร่ง  ไม่ยืนรอ  ไม่สนใจ
พระอาทิตย์  เขาวางมือลงบนไหล่ของคู่รักของเขา  นั่งลง
ข้างๆ  แล้วสง่ยิม้ให้ 

จะมีประโยชน์อะไร หากเราได้ข้ึนไปถึงจุดหมาย  แต่
ไม่มีใครใหโ้อบกอด” 

 
   (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๓๕) 

 



๙๓ 

 

       ตวัอยา่งข้างต้นนีไ้ด้ชีใ้ห้เห็นความสําคญัของเพื่อนร่วมชีวิตว่า  จดุหมายท่ีเรา
มุ่งมัน่ว่าจะไปให้ถึงนัน้สําคญัน้อยกว่าคนท่ีเรารัก  นัน่คือ  หากเราจะได้เดินทางไปถึงจุดหมายท่ี
เราตัง้ใจโดยทอดทิง้คนรัก  ความสําเร็จท่ีเราได้รับย่อมไร้ความหมาย  เพราะแท้จริงแล้วความช่ืน
ใจจากความสําเร็จอยู่กับเราเพียงไม่นาน  แต่คนรักต่างหากท่ีจะคอยอยู่เคียงข้างเราเสมอแม้ใน
เวลาท่ีเราผิดหวงั 

อยา่งไรก็ตาม  นิว้กลมเห็นวา่เม่ือมนษุย์เห็นความสําคญัของมิตรภาพและใช้เวลา
ของชีวิตมาดูแลกันและกันแล้ว ก็ไม่ได้หมายความว่าเราควรสร้างมิตรภาพให้กับทุกคนโดยหวัง
เพ่ือให้เขามาดแูลเรา แตเ่ราควรมีเพ่ือนในปริมาณท่ีมากพอท่ีจะดแูลเขาได้  เขาเสนอทรรศนะนีไ้ว้
ในตอนหนึง่จากหนงัสือกัมพูชาพริบตาเดียววา่ 
 

  “ในการเดนิทางครัง้ยาวท่ีเราเรียกมนัวา่ ‘ชีวิต’ 
  หากจะขอกลับก่อนก็ดูจะเป็นการไม่เหมาะสม  เพราะ
กําหนดการโดยประมาณนัน้คือสองหม่ืนกว่าวนันัน่ละมงั,  มนุษย์
จึงต้องหา  ‘คนระหว่างทาง’  เพ่ือพูดคยุและแบง่ปัน  ‘ชีวิต’ ไป
ตลอดเส้นทาง 
  บ้างเข้ามาแล้วแยกจากไป 
  บ้างเข้าใจแล้วผกูพนั 
  จงึจงูมือ  กอดคอกนัเดนิตอ่ไป 
 
  ใคร?  จะจดัสรรเวลาท่ีมีอยู่จํากัดนีไ้ด้อย่างเหมาะสมต่อ  
‘คนระหวา่งทาง’  ทกุคนในชีวิต 

[…] 
  จ ริ งอยู่ ,   เ ราอยู่คนเ ดียวบนโลกไม่ ไ ด้   แต่ ก็ ไม่ ไ ด้
หมายความว่าเราจําเป็นต้องผกูสมัพนัธ์กบัคนมากมายเพ่ือดดูซึม
ความเหงา  อ้างว้าง  โดดเด่ียว  ออกจากหวัใจ  แตไ่ม่สามารถดแูล
ใครได้ดีเลยสกัคน 
  หรือสดุท้ายแล้ว,  ความลบัของมิตรภาพอยูต่รงท่ีวา่ 
  ‘คณุภาพ’  สําคญักวา่  ‘ปริมาณ’ 
   



๙๔ 

 

  ณ  ตอนนี ้  
  คณุมี  ‘คนระหวา่งทาง’  ก่ีคน?” 
 

   (กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๙๙ – ๓๐๐) 
 
ในตอนแรกของทรรศนะนี ้  นิว้กลมกล่าวเปรียบเทียบว่าหากชีวิตมนุษย์คือการ

เดินทาง  เวลาของมนุษย์แต่ละคนนัน้มีประมาณสองหม่ืนวัน  ในระหว่างท่ีเดินทางไปนัน้เรา
ย่อมจะได้รู้จกักบับุคคลต่างๆ  พวกเขามีทัง้คนท่ีเข้ามาแล้วจากไป  และคนท่ีเข้ามาผกูพนัจนเดิน
ไปพร้อมกบัเรา  นัน่ยอ่มแสดงให้เห็นวา่เราไมอ่าจอยูเ่พียงลําพงัคนเดียวได้  ในเวลาท่ีเรามีอยู่นีเ้รา
จะจัดสรรเวลาให้กับแต่ละคนอย่างไรจึงจะเหมาะสม  นิว้กลมเน้นว่าถึงแม้คนเหล่านัน้จะมี
ประโยชน์กับชีวิตเรา  แตเ่ราก็ไม่ควรคบหากบัใครหลายคนเพียงเพ่ือจะให้ตนเองคลายเหงาแตไ่ม่
สามารถดแูลพวกเขาได้ทัว่ถึง  เขาจึงได้เสนอกบัผู้อ่านเร่ือง  “ความลบัในการรักษามิตรภาพ”  ว่า
การสร้างมิตรภาพนัน้อาจอยู่ท่ีการ  “รักษาคณุภาพมากกว่าปริมาณ” กล่าวคือ  เราควรมีเพ่ือนใน
ปริมาณเราควรดแูลพวกเขาได้ดีและทัว่ถึง  ในตอนท้ายนิว้กลมได้ถามผู้อ่านว่าผู้อ่านมีเพ่ือนก่ีคน  
ซึง่ไมไ่ด้เป็นเพียงการถามจํานวนเทา่นัน้  แตน่ิว้กลมต้องการให้ผู้อ่านสะดดุใจคิดทบทวนว่าตนเอง
ดแูลเพื่อนได้ดีหรือไมอี่กด้วย 

ทรรศนะเก่ียวกบัความสขุประการตอ่ไปคือ  ความสขุนัน้เกิดจากความพอใจในสิ่ง
ท่ีตนมี 

 
 ๒.๕)  ความสุขเกิดจากความพอใจในสิ่งท่ีตนมี 
นิว้กลมเสนอว่าความพอใจในสิ่งท่ีตนมีเป็นอีกสิ่งหนึ่งท่ีทําให้มนุษย์มีความสุข 

ทัง้นีน้ิว้กลมไม่ได้หมายความถึงความพอใจในอาชีพหรือวิถีชีวิตของตนเท่านัน้ แต่เขายงัหมาย
รวมถึง ความพอใจในด้านความคิดของตนอีกด้วย  ตวัอย่างแรกนีเ้ป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมเสนอว่า 
ความสุขของชีวิตไม่ได้เกิดจากการมีฐานะร่ํารวย แต่เกิดจากความพอเพียง  ดงัในตวัอย่างจาก
หนงัสือกัมพูชาพริบตาเดียว   

ครัง้ท่ีนิว้กลมเท่ียวกมัพชูา  เขาได้เดนิทางไปท่ีโตนเลสาบ  และได้เห็นภาพชีวิตอนั
เรียบง่ายและสมถะของผู้คนริมโตนเลสาบ  ภาพดงักลา่วทําให้เขาเกิดความคิดว่า  หรือแท้จริงแล้ว
ความสุขของคนเราอยู่ท่ีการมีชีวิตอย่างพอเพียงเช่นชีวิตของชาวบ้านแถบนี ้  เขาจึงถ่ายทอด
ความคดินีต้อ่ผู้อา่นโดยการสมมตวิา่ตนเองเข้าไปอยูใ่นเหตกุารณ์ท่ีปรากฏในอีเมล์สง่ตอ่วา่ 



๙๕ 

 

 
“‚หากชีวิตฉันอยู่ทะเล  ตวัฉันนัน้ก็คงเบิกบานและ

คงแจม่ใส 
...หากทรัพย์สินท่ีมีคือเวลา  ตวัฉันนัน้ก็คงจะเป็น...

เศรษฐีผู้มัง่มี...‛ 
 
เสียงร้องของ  มหาสมุทร  ปุณยรักษ์  คลอกับเสียง

กีตาร์โปร่งๆ  ดงัขึน้ในหวั 
หนีจอดให้ผมลงท่ีริมทะเลสาบ  แล้วส่งเสียงเรียกคน

เรือเพ่ือให้พาผมออกไปชมชีวิต  ‘ใน’  โตนเลสาบ  หลงัจากท่ีได้
เห็นชีวิต  ‘ริม’  ทะเลมาชว่งเวลาหนึง่ 

ระหว่างทางท่ีเดินตามคนเรือนัน้ไป  ภาพจินตนาการ
จาก  ‘อีเมลส่งตอ่’ (forward mail) ยอดฮิตก็ปรากฏขึน้ตรงหน้า  
ชายหนุ่มใส่สูทผูกไทกําลงันัง่คยุอยู่กับคณุลุงผู้หาปลาคนหนึ่ง  
ผมหยดุเท้า  แอบฟังเขาคยุกนั 

‚ทําไมลงุไม่จบัปลาเพิ่มอีกล่ะ‛  เขาขยบัเสือ้นอกสีดํา
ตวันัน้ 

‚ก็ผมจบัได้พอแล้วน่ีครับ‛  ลงุลบูเคราหร็อมแหร็ม 
‚แล้วทําไมไมจ่บัเพิ่มละ่ลงุ‛ 
‚จะให้ผมเอาไปทําอะไร? ‛  ลงุมองหน้าสงสยั 
‚ก็เอาไปขายให้ได้เ งินมากๆ  แล้วลุง ก็จะได้ซื อ้

เคร่ืองยนต์มาตดิตัง้ไว้ในเรือ  จะได้ออกไปท่ีลึกๆจบัปลาได้ปลา
มากขึน้ไง  แล้วลุงก็จะมีเงินไปซือ้อวนไนล่อน  จะได้จับปลา
เยอะขึน้ไปอีก  ได้เงินเยอะขึน้  อีกไม่นานลุงก็จะมีเงินมากพอ
ซือ้เรือได้สองลํา  หรือซือ้ฝูงเรือเลยก็ได้  ลุงก็จะได้รวยไง  รวย
เหมือนผมเลย‛ นกัธุรกิจพดูยาวด้วยแววตาหวงัดี 

‚แล้วตอ่จากนัน้ผมจะทําอะไรล่ะครับ? ‛  ลงุย่นหน้า
สงสยั 

‚ลงุก็จะได้นัง่สบายๆ  หาความสขุให้ชีวิตไงละ่‛ 



๙๖ 

 

‚แล้วคณุคดิวา่ตอนนีผ้มทําอะไรอยู่? ‛” 
 

 (กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๗๒ - ๒๗๔) 
 
  ภาพวิถีชีวิตอันเรียบง่ายของชาวบ้านท่ีโตนเลสาบกระทบกับความคิดเร่ือง
ความสขุในชีวิตของนิว้กลมเป็นอยา่งมากวา่แท้จริงแล้วการท่ีเขาคดิว่าจะทํางานหนกัเพ่ือสะสมเงิน
ให้ได้มากๆ  เพ่ือจะมาสขุสบายในตอนบัน้ปลายชีวิตนัน้เป็นสิ่งท่ีถกูต้องหรือไม่  เม่ือพิจารณาแล้ว
นิว้กลมก็เข้าใจว่า แท้จริงแล้ว ความสุขไม่ได้เกิดจากการมีฐานะร่ํารวย  แตอ่ยู่ท่ีการมีความพอใจ
ตอ่ชีวิตท่ีเป็นอยูแ่ละเป็นสขุกบัทกุๆ  วนัเขาจึงเสนอทรรศนะนีก้บัผู้อ่านโดยกล่าวถึงเพลงและอีเมล
สง่ตอ่ท่ีสอดคล้องกบัทรรศนะของเขานัน่คือเร่ืองนกัธุรกิจกบัชาวประมง   

นิว้กลมสมมติให้ตนเองเป็นผู้ สังเกตการณ์และฟังสิ่งท่ีชาวประมงกับนักธุรกิจ
สนทนากัน  นักธุรกิจถามชาวประมงด้วยความสงสยัถึงสาเหตท่ีุไม่จบัปลาเพิ่ม และแนะนําด้วย
ความหวังดีว่าชาวประมงควรทําอย่างไรจึงจะร่ํารวยเช่นเดียวกับนักธุรกิจ แต่ชาวประมงก็ยังคง
สงสยัว่าเหตใุดตนจึงจะต้องร่ํารวย  นกัธุรกิจจึงตอบว่าเม่ือร่ํารวยแล้วจึงจะได้หยดุพกัผ่อนและใช้
ชีวิตอย่างสะดวกสบายเช่นเดียวกับเขา  ชาวประมงจึงตอบว่าตอนนีเ้ขาก็มีความสุขดีอยู่แล้ว  
คําถามของชาวประมงในเหตุการณ์นีช้่วยให้ผู้ อ่านเข้าใจได้ชัดเจนว่า  ชีวิตของเราไม่จําเป็นท่ี
จะต้องร่ํารวยแล้วจึงจะมีความสุข  ผู้ วิจัยเห็นว่าการกล่าวถึงอีเมลส่งต่อเร่ืองนีทํ้าให้การเสนอ
ทรรศนะเร่ืองนีน้่าสนใจมากกว่าการเขียนบอกเล่าเรียบๆ ว่าเราควรใช้ชีวิตอย่างพอเพียง  อีกทัง้
คําถามท่ีชาวประมงถามนกัธุรกิจเป็นดัง่คําถามสําคญัท่ีทําให้ผู้อ่านสะดดุใจคิดตามว่าตอนนีต้น
กําลงัดําเนินชีวิตแบบนกัธุรกิจหรือดําเนินชีวิตแบบชาวประมง   

ส่วนในเร่ืองความพอใจในด้านความคิดนัน้  นิว้กลมได้เสนอทรรศนะไว้ในตอน
หนึ่งของหนงัสือเนปาลประมาณสะดือ ในตอนนีน้ิว้กลมได้แสดงความเห็นเก่ียวกบัยอดเขาปนุ
ฮิลล์ ซึ่งเป็นจุดหมายปลายทางของพวกเขาครัง้นี ้เขากล่าวว่ามีนักท่องเท่ียวบางคนแย้งว่ามี
สถานท่ีอ่ืนท่ีสวยงามกวา่ปนุฮิลล์ แตน่ิว้กลมเห็นว่า การถกเถียงเร่ืองความสวยงามนัน้ไร้ประโยชน์
เพราะมนัไม่มีท่ีสิน้สดุ มีเพียงความพอใจของมนุษย์เท่านัน้ท่ีจะทําให้เกิดจุดสิน้สดุ เช่นด้วยกับท่ี
พวกเขาพอใจปนุฮิลล์ ปนุฮิลล์ยอ่มสวยท่ีสดุ ดงันี ้

 
“หากเราไม่หยุดพอใจ  ยงังัย้ยงัไงของท่ีมีอยู่  ท่ีเคยเห็น

อยูก็่ไมมี่วนัสวย 



๙๗ 

 

ผมว่า  หากมัวแต่มองหาของท่ีสวยกว่าอยู่เร่ือยๆ  มัน
เหน่ือยเปลา่ 

ความสวยไมมี่ท่ีสิน้สดุ  ความพอใจตา่งหากละ่ท่ีมี” 
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๒๔๑ – ๒๔๒) 
 

ทรรศนะนีช้ว่ยเน้นยํา้ให้ผู้อา่นเข้าใจวา่  เร่ืองความพอใจในสิ่งท่ีตนมีเป็นสิ่งสําคญั  
แก่นเร่ืองนีไ้ม่เพียงแตเ่ก่ียวข้องกบัเร่ืองเศรษฐกิจเท่านัน้  แตย่งันํามาใช้กบัความคิดเห็นได้อีกด้วย 
เช่นในตวัอย่างท่ีกล่าวถึงความพอใจเร่ืองความสวยงามของสถานท่ีท่องเท่ียว  นิว้กลมเสนอว่า
มนษุย์มีความเห็นเร่ืองความสวยงามแตกตา่งกนั  จึงไม่มีประโยชน์ท่ีจะถกเถียงกนัและแสวงหาสิ่ง
ท่ีตนคิดว่าสวยงามมากกว่าอยู่เร่ือยไป  ดงัท่ีเขากล่าวว่า  “ความสวยไม่มีท่ีสิน้สุด  ความพอใจ
ตา่งหากละ่ท่ีมี” 

ในหัวข้อท่ีแล้วผู้ วิจัยได้เสนอทรรศนะท่ีบอกว่ามนุษย์ล้วนมีความฝันและ
ความหวงั เพราะความหวงันัน้เป็นสิ่งท่ีทําให้เรามีกําลงัใจท่ีจะตอ่สู้ ชีวิต ไม่ยอมพ่ายแพ้ให้กบัชะตา
กรรมอันโหดร้าย ทรรศนะในส่วนนีจ้ะเป็นการเน้นยํา้ให้ ผู้ อ่านเห็นว่าความหวังและศรัทธา
นอกจากจะสร้างกําลงัใจแล้วยงัทําให้เราเป็นสขุได้อีกด้วย มนษุย์จงึไมค่วรท้อแท้สิน้หวงั 

 
๒.๖)  ความสุขเกิดจากการมีความหวังและศรัทธา 
นิว้กลมได้เสนอทรรศนะไว้ในหนงัสือเนปาลประมาณสะดือตอนหนึ่งท่ีชีใ้ห้เห็น

ว่าหากชีวิตมนุษย์มีความหวังและศรัทธาต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง จะทําให้ เขาเกิดความเช่ือมั่นและมี
ความสขุ 
  ทรรศนะนีม้าจากประสบการณ์ท่ีนิว้กลมกับเพ่ือนพยายามบังคบัให้ตนเองต่ืน
ขึน้มาดพูระอาทิตย์ขึน้ท่ีเขาปนุฮิลล์  ประเทศเนปาล  ประสบการณ์ในเช้าวนันัน้บอกกบันิว้กลมว่า  
การกระทําดงักล่าวไม่เพียงแต่เป็นการทําเพ่ือชมความงามของธรรมชาติเท่านัน้  แต่หากมองให้
ลกึซึง้แล้วนัน่อาจเป็นการท่ีมนษุย์เข้าใจว่าชีวิตของพวกเขาเต็มไปด้วยความไม่แน่นอน  มนษุย์จึง
พยายามมองหาความมัน่ใจและมัน่คงให้กับชีวิต  เพราะมนุษย์ต่างก็รู้ว่า  ไม่ว่าในวนันัน้จะเกิด
อะไรขึน้กบัชีวิตก็ตาม  พวกเขาจะไม่ย่อท้อเพราะพวกเขาจะรู้ว่าทกุเช้าวนัใหม่จะมีพระอาทิตย์ขึน้
ให้เห็นเสมอ  ดงัท่ีนิว้กลมกลา่วไว้วา่ 
 



๙๘ 

 

“เช้าตรู่นี ้ ท่ีพวกเราหลายคนอุตส่าห์ทลายกําแพงขีต้า
ต่ืนมารอชมพระอาทิตย์ขึน้บนยอดเขา  เพราะเรามั่นใจว่าพระ
อาทิตย์จะขึน้ - ขึน้เหมือนท่ีมนัเคยขึน้ทกุวนั  ขอแคเ่ราหนัหน้าและ
เหลือบตามองก็จะเห็น  แม้แสงส่องสว่างนัน้จะตา่งกนัไปไม่เคยซํา้  
แตม่นัจะรอเราอยูต่รงนัน้  ไมว่า่จะมีคนหนัไปมองหรือไม่ 

หากชีวิตของใครสกัคนมี  ‘พระอาทิตย์’  ท่ีรอส่องแสง
สวา่งอยูท่กุเม่ือเช่ือวนั 

คนคนนัน้คงมีความสุขทุกครัง้ท่ีลืมตาตื่น” 
 

 (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๑๕๙) 
 

จากทรรศนะนีผู้้อ่านจะเห็นว่า  นอกจากแสงอาทิตย์จะให้ความอบอุ่นแก่มนุษย์
แล้วยังเปรียบเสมือนตวัแทนของความหวังและความมั่นคงได้อีกด้วย  ดงัเช่นในตวัอย่างนี ้ นิว้
กลมกลา่วถึงความสําคญัของแสงอาทิตย์ยามเช้าท่ีมีตอ่มนษุย์ว่ามนัเป็นสิ่งท่ีช่วยยืนยนัว่าแม้ชีวิต
มนษุย์จะเต็มไปด้วยความผนัแปรไม่แน่นอนประการใดก็ตาม  แตต่ราบใดท่ีมนษุย์ยงัมีความหวงั
และความเช่ือมัน่ในสิ่งใดสิ่งหนึ่งแล้วพวกเขาจะพบกับวนัใหม่อันสวยงามได้เสมอ  หากมองให้
ลึกซึง้ขึน้ไปอีกโดยเปรียบเทียบกับชีวิตของคนเราก็จะได้ว่า  ถ้าหากเรามีบุคคลท่ีให้ความอบอุ่น
และอยู่เคียงข้างเราดัง่แสงอาทิตย์ยามเช้า  ชีวิตเราก็จะมีความสขุ  ดงันัน้   ความสขุอีกประการ
หนึง่จงึเกิดจากการใช้ชีวิตอยา่งมีความหวงัและศรัทธา 

 
๒.๗)  ความสุขเกิดจากการต่อสู้กับอุปสรรค 
อุปสรรคและปัญหา นับเป็นสิ่งท่ีมนุษย์ทุกคนไม่ต้องการให้เกิดขึน้ในชีวิต แต่ใน

ความเป็นจริงแล้วมนุษย์ไม่อาจหลีกเล่ียงได้ นิว้กลมเป็นอีกผู้ หนึ่งท่ีตระหนักถึงความจริงข้อนี ้
เน่ืองจากทุกครัง้ท่ีเขาออกเดินทาง ก็จะได้พบกับปัญหาหลากหลายรูปแบบ ผู้อ่านจะเห็นวิธีการ
แก้ปัญหาและการปรับเปล่ียนมุมมองของนิว้กลมจากลบเป็นบวก ด้วยการมองว่าปัญหาและ
อปุสรรคเป็นสิ่งท้าทายความสามารถ  ยิ่งเม่ือเราผา่นพ้นมนัมาได้ เราจะแข็งแกร่งขึน้และมีความสขุ
จากความภาคภูมิใจ ดงัในตวัอย่างจากหนงัสือเนปาลประมาณสะดือ นิว้กลมและเพ่ือนจะต้อง
ปีนเขาและพบกบัความเหน็ดเหน่ือยแสนสาหสั แตเ่ม่ือพวกเขามาถึงจดุหมาย ได้พกัผ่อนและอาบ



๙๙ 

 

นํา้อุ่นเขาก็เกิดความสุขอย่างประหลาด นิว้กลมจึงตระหนกัได้ว่า การผ่านความยากล าบากมาก
เท่าไหร่  เราก็ย่ิงเกิดความสขุมากข้ึนเท่านัน้  เขาจงึเสนอให้ผู้อา่นมองเห็นข้อดีของอปุสรรค ดงันี ้

 
 “ผมเพิ่งรู้ว่าสตูรเคมี  H2O  นัน้  มาจาก  Happiness 2  

โมเลกลุ  Oxygen  1  โมเลกลุ   
 ควันสีขาวลอยคลุ้ งในห้องนํา้สังกะสี  ผมเผลอผิวปาก

ออกมาปนกบัทว่งทํานองของหยดนํา้ท่ีหล่นกระทบผนงัสงักะสีเป็น
จงัหวะดนตรีอนัเบกิบาน 

 หากใครรอห้องนํา้อยู่ด้านนอก  เห็นควันโขมงกับเสียง
ผิวปากอารมณ์ดีขนาดนี ้ อาจนึกว่าในห้องนํา้มีใครปุ๊ นกญัชาอยู่ก็
เป็นได้-ผมสขุถึงเพียงนัน้ 

 และอยากอยูอ่ยา่งนัน้ตลอดไป 
 เม่ืออยูใ่นภาวะท่ียากลําบาก  เราจะรู้สึกว่าเร่ืองง่ายๆ  ก็

กลายเป็นความสขุได้ 
ยิ่งลําบากมาก  ยิ่งมีความสขุง่าย” 
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๐๖) 
 
จะเห็นว่าทรรศนะนีน้ิว้กลมใช้เหตกุารณ์ตอนท่ีเขาอาบนํา้อุ่นเป็นตวัแทนของการ

เสนอทรรศนะเก่ียวกับความสุขได้อย่างน่าสนใจและสอดคล้องกับทรรศนะของเขาเป็นอย่างยิ่ง  
ความน่าสนใจคือการกล่าวดดัแปลงสตูรเคมีของนํา้ (H2O)  ว่าสําหรับนิว้กลมแล้วสตูร  H2O นัน้  
สาร  H  ไม่ได้มาจาก  Hydrogen 2  โมเลกลุแตม่าจาก  Happiness (ความสขุ)  2  โมเลกลุแทน  
ดงันัน้นํา้จึงเป็นสิ่งท่ีทําให้เขาเกิดความสุข  แต่ในความเป็นจริงแล้วผู้ อ่านจะเข้าใจว่านํา้อุ่นมี
คณุสมบตัิช่วยผ่อนคลายกล้ามเนือ้และทําให้เลือดไหลเวียนดี  การได้อาบนํา้อุ่นหลงัจากท่ีเหน็ด
เหน่ือยจากการปีนเขา จึงทําให้นิว้กลมรู้สึกผ่อนคลายและมีความสุข  แต่การกล่าวไปว่านํา้มี
โมเลกุลความสุขประกอบอยู่นัน้จะทําให้ผู้ อ่านรู้สึกขบขันและเห็นด้วยว่า  การผ่านความ
ยากลําบากอย่างหนกัจะทําให้เรามีอารมณ์ขนัและมีความสขุกับสิ่งธรรมดาๆ  ในชีวิตได้ง่ายมาก
ยิ่งขึน้ดงัท่ีนิว้กลมเสนอจริงๆ   



๑๐๐ 

 

การมองอปุสรรคในด้านบวกอีกตวัอย่างหนึ่งท่ีนิว้กลมเสนอตอ่ผู้อ่านคือ การมอง
ว่าอุปสรรคต่างๆ ให้บทเรียนและประสบการณ์อนัมีคา่แก่มนุษย์ ผู้วิจยันําตวัอย่างมาจากหนงัสือ
หนึ่งในหนงัสือโตเกียวไม่มีขา ในตอนนีน้ิว้กลมกบัเพ่ือนต้องการหาท่ีพกัท่ีพวกเขาจดท่ีอยู่เอาไว้ 
แต่ปรากฏว่าพวกเขาหลงทางเน่ืองจากนิว้กลมจดผิด พวกเขาต้องถามทางจากคนญ่ีปุ่ นท่ีพูด
ภาษาองักฤษไมไ่ด้ต้องแบกกระเป๋าท่ีหนกัอึง้ จนกระทัง่พบกบัสถานท่ีเป้าหมาย แตก่ลบัถกูปฏิเสธ
ไม่ให้เข้าพกั อย่างไรก็ตามพวกเขาไม่ย่อท้อและรีบเปล่ียนเป้าหมายใหม่ จนได้เข้าพกัท่ีนิวโคโย  
ระหวา่งท่ีเดนิทางนัน้นิว้กลมได้จดบนัทกึข้อคิดท่ีเขาได้รับ ซึ่งเป็นประสบการณ์อนัน่าจดจําออกมา
เป็นคําคม   นิว้กลมเสนอกบัผู้อา่นวา่ 

 
“การทบทวนเส้นทางท่ีเดินผ่านมาเป็นสิ่งจําเป็นสําหรับ

นกัเดนิทาง  
อย่างท่ีบอกไป  วันนีเ้ป็นวันท่ีเราได้เท่ียวน้อยท่ีสุด  แต่

เดินทางเยอะท่ีสุด  ในการเดินทางท่ีเยอะท่ีสุดนัน้  เราได้เจอ
เร่ืองราวมากมาย  ผู้คนหลายหน้า  ประสบการณ์น่าจดจํา  และ
บทเรียนให้คดิครวญ 

นบัเป็นจงัหวะท่ีดี  ท่ีจะได้หวนคดิถึงทางท่ีเราก้าวผ่านมา
ภายในห้องพกัขนาดน่ารัก  มีทีวีให้ด ู มีหน้าต่างไว้ปิดกันอากาศ
หนาวไมใ่ห้เข้ามาบกุรุกทําร้าย 

 
ในภาวะแห่งความสบายใจ  ผมนัง่อ่านข้อความเล็กๆ  ท่ี

ทดเอาไว้ระหวา่ง(หลง)ทาง 
  

‚ทุกการเดินทางควรมีเวลาให้มองข้างทางบ้าง  เพราะ
มนัเต็มไปดว้ยเสน่ห์ของความต่างนานาชนิด‛ 

  ผมเขียนไว้ตอนเดนิผา่นดงดอกไม้สีสวยข้างทาง 
  
  ‚ระหว่างทางทีโ่หดร้าย  ท าใหจุ้ดหมายมีค่า‛ 
  เขียนไว้ตอนท่ีเราหยดุนัง่ดื่มนํา้  และเหน่ือยล้าเตม็ที 
  



๑๐๑ 

 

‚เราควรตัง้จุดหมายสัน้ๆ  และภูมิใจกบัมนัเมื่อไปถึง‛ 
  ตอนท่ีหาสถานีนิชิ- มาโกเมะเจอสกัที 
 

‚เมื่อออกเดินทาง เราจะได้รู้ว่า  เราไม่สามารถควบคุม
ทกุอย่างในโลกได‛้ 

  ฝนตกตลอดวนั  ถกูปฏิเสธจากตาอ้วนคนนัน้ 
 
  ‚อย่ารีบดีใจ  อย่ารีบเสียใจ  ทางยงัอีกไกลนกั‛ 
  รู้แล้ววา่ดีใจเก้อ  ท่ีเจอโตเกียวอพาร์ตเม้นต์ 
 

‚เมื่อผิดหวงักบัจุดหมายทีต่ัง้ใจไว้  ไม่มีเวลามานัง่เสียใจ  
ตอ้งรีบมองหาจุดหมายใหม่ใหเ้ร็วทีส่ดุ‛ 

  หลงัจากโทรไปนิวโคโย 
  
  ‚ถา้เราไม่หยดุเดิน  เดีย๋วมนัก็ตอ้งถึงจุดหมาย‛ 
  เม่ือมาถึงนิวโคโยแล้ว 
 

‚อย่ารอฟ้าหลังฝน  ระหว่างฝนตก  เราควรท าอะไรไป
ดว้ย‛ 

ฝนตกตลอดวนั  โชคดีท่ีเราเดนิตอ่โดยไมร่อให้มนัหยดุ 
 

‚โชคร้ายมกัมาเยี่ยมเยียนเราโดยไม่บอกล่วงหน้า...โชคดี
ก็เช่นกนั‛ 

  นกึถึงฝน  นกึถึงตาอ้วนคนนัน้  นกึถึงคณุลงุผู้ ชีท้าง” 
 

    (โตเกียวไม่มีขา หน้า  ๑๒๙ – ๑๓๑)  
 

ตวัอย่างข้างต้นนีชี้ใ้ห้เห็นว่าอุปสรรคมีหลากหลาย แตเ่ราควรมีกําลงัใจท่ีจะต่อสู้
กบัมนั  เชน่ในตวัอย่างคําคมท่ีกล่าวว่า  ‚ถ้าเราไม่หยดุเดิน  เด๋ียวมนัก็ต้องถึงจดุหมาย‛  ท่ีนิว้กลม
เขียนขึน้ตอนท่ีเขาและเพ่ือนเดินมาจนถึงโรงแรมนิวโคโยท่ีเป็นจุดหมาย  ทัง้ๆ  ท่ีก่อนหน้านัน้พวก



๑๐๒ 

 

เขาตา่งหลงทาง  เหน็ดเหน่ือยกบัการแบกสมัภาระเดินไปเร่ือยๆ  และต้องผิดหวงัหลายครัง้  คําคม
นีแ้ม้จะเรียบเรียงด้วยคําง่ายๆแต่ก็เป็นคําคมท่ีส่ือให้เห็นความจริงท่ีว่า  หากพวกเขาไม่ยอมแพ้
ให้กบัความเหน็ดเหน่ือยและอปุสรรคแล้วพวกเขาย่อมเดินทางมาถึงจดุหมาย  ข้อคิดท่ีได้จากการ
เดนิทางนีย้งันํามาใช้กบัการดําเนินชีวิตของมนษุย์ได้อีกด้วย  นัน่คือ  แม้ชีวิตเราจะพบกบัอปุสรรค
และปัญหาต่างๆ  มากมายเพียงใดแต่ถ้าเราไม่ยอมแพ้ให้กับมันแล้ว  สุดท้ายเราจะพบกับ
ความสําเร็จอนังดงาม  ดงัในตอนท้ายของทรรศนะนี ้ นิว้กลมและเพ่ือนเจอกบัชายวยักลางคนคน
หนึ่งท่ีพวกเขาไม่เคยรู้จกัมาก่อน  แล้วชายคนนีก็้ได้ชีท้างไปโรงแรมให้กบัพวกเขาแล้วเดินจากไป  
เม่ือนําเหตุการณ์ดงักล่าวไปเทียบกับเหตกุารณ์ก่อนหน้านีท่ี้พวกเขาถูกชายอ้วนเจ้าของโตเกียว 
อพาร์ทเมนท์ปฏิเสธอย่างไม่ไยดี  นิว้กลมจึงเข้าใจว่า  ในชีวิตคนเรามีทัง้โชคร้ายและโชคดีอย่างท่ี
เราคาดไมถ่ึง นิว้กลมรู้สกึประหลาดใจกบัเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้และได้สรุปออกมาเป็นคําคมว่า  ‚โชค
ร้ายมกัมาเย่ียมเยียนเราโดยไม่บอกล่วงหน้า...โชคดีก็เช่นกนั‛  และในตอนท้ายท่ีสดุ  หลงัจากนิว้
กลมและเพ่ือนได้พกัผอ่นและทบทวนเหตกุารณ์ทัง้หมดแล้วเขาก็ได้ข้อสรุปว่าชีวิตเราจะต้องพบกบั
ปัญหามากมาย  แตม่นัไมไ่ด้อยูก่บัเราตลอดไป  และเราจะรู้สึกเป็นสขุท่ีผ่านพ้นภาวะนัน้มาได้ด้วย
กําลงัของเราเอง 

 
๒.๘)  ความสุขอยู่รอบตัวเรา 
ทรรศนะในหวัข้อสดุท้ายนีเ้ป็นการเสนอมมุมองเก่ียวกับสขุท่ีน่าสนใจ เพราะเป็น

การมองว่าแท้จริงแล้วความสุขท่ีมนุษย์ใฝ่หานัน้ไม่ได้อยู่ไกลตวั แตอ่ยู่รอบตวัเราโดยท่ีเราอาจไม่
เคยสงัเกตเห็นมาก่อน เช่น ความสขุท่ีเกิดจากการฟันฝ่าอุปสรรคนัน้ อาจไม่สําคญัเท่ากบัการได้
อยู่ใกล้ๆ คนท่ีเรารัก ความสุขจากการเห็นความสวยงามของสถานท่ีท่องเท่ียว อาจไม่สําคัญ
เทา่กบัเห็นความสวยงามของดอกไม้ท่ีอยู่ริมทางเดิน ความสขุท่ีแท้จริงจึงเรียบง่ายอย่างยิ่ง  ผู้วิจยั
ขอยกตวัอยา่งทรรศนะท่ีชีใ้ห้เห็นวา่ความสขุอยูร่อบตวัมนษุย์  ดงันี ้

ตวัอย่างแรกนํามาจากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  เป็นการสรุปข้อคิดท่ีได้รับ
หลงัจากท่ีเขาและเพ่ือนพิชิตยอดเขาปนุฮิลล์ได้   นิว้กลมกลา่วตอ่ผู้อา่นวา่ 

 
“ผมนกึถึงคณะนกัปีนเขาท่ีขึน้มาเสียชีวิตบนนีค้นแล้วคน

เล่า  พร้อมทัง้คิดถึงสิ่งท่ีจอน  คราเคาเออร์  เขียนไว้ในหน้า
ท้ายๆ  ของหนงัสือ  Into  Thin Air  หลงัจากท่ีเขารอดตายมาได้
จากพายบุนยอดเอเวอร์เรสต ์



๑๐๓ 

 

....ชีวิตพื้นๆ  ที่บ้านไม่ว่าการนัง่รับประทานอาหารเช้า
กบัภรรยา      การนัง่ดูพระอาทิตย์ตกเหนือพูเก็ตซาวน์  การ
สามารถเดินเท้าเปล่าไปเข้าห้องน ้ากลางดึก  กลายเป็นความ
น่ายินดีของชีวิต... 

หลายครัง้- คนเราปีนขึน้สู่  ‘ท่ีสูง’  เพ่ือท่ีจะได้รู้ว่า
ความสขุอยู ่ ณ  พืน้ดนิท่ีเราพยายามก้าวออกหา่งจากมนั” 

 
 (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๙๓) 

   
  ข้อเขียนของจอห์น  คราเคาเออร์  ในทรรศนะนีส้อดคล้องกับความคิดท่ีนิว้กลม
ต้องการเสนอตอ่ผู้อ่านเป็นอย่างดี  เพราะในการปีนเขาครัง้นีน้ิว้กลมพบว่าความสขุของเขาไม่ได้
เกิดจากการพิชิตยอดเขาปนุฮิลล์ตามท่ีตัง้เป้าหมายได้  แตก่ลบัเป็นการได้ร่วมทกุข์ร่วมสขุกบัเพ่ือน
และรับรู้ถึงความอบอุ่นจากบุคคลในครอบครัวหลงัจากกลบัมาถึงท่ีบ้านดงัเช่นท่ีนิว้กลมกล่าวใน
ตอนท้ายของทรรศนะนีว้่า  “หลายครัง้ - คนเราปีนขึน้สู่  ‘ท่ีสงู’  เพ่ือท่ีจะได้รู้ว่าความสขุอยู่  ณ  
พืน้ดนิท่ีเราพยายามก้าวออกหา่งจากมนั” 

นอกจากนี ้ นิว้กลมได้เน้นให้เห็นความสําคญัของทรรศนะท่ีแสดงว่า  ความสขุอยู่
รอบตวัเรา  ในหนงัสือลอนดอนไดอาร่ีฯ  อีกครัง้หนึง่  เขาได้เสนอวา่   
 

“....เม่ือนัน้ก็นึกขึน้มาได้ว่า  ลอนดอนเองก็คล้ายดอกไม้  
สถานท่ีและความงามอนัหลากหลายในโลกก็เชน่กนั 

หากเอาแต่เดินจํา้ๆ  ไปข้างหน้า  ไม่มีเวลาหยุดช่ืนชม  
ตอ่ให้ดอกไม้หอมแคไ่หนก็คงไมไ่ด้กลิ่น 

ภาษิตจีนกล่าวไว้ว่า  ‚ถ้ามีเงินสองต าลึง  ให้ซ้ือข้าวหน่ึง
ต าลึง  อีกหน่ึงต าลึงซ้ือดอกไม้‛ 

ความอ่ิมทําให้มีพลงั  ความงามทําให้อยากมีชีวิต 
หากมีเวลาสองหม่ืนวัน  เราจะจัดสรรให้ดอกไม้สักแค่

ไหนและจะทํางานสะสมเงินแคไ่หนดี 
 ธนบตัร – ตอ่ให้นํามาพบัเป็นรูปดอกไม้ก็ไร้กลิ่นหอม 



๑๐๔ 

 

ใช้เวลาแค่ไหนกับดอกไม้  ใช้เวลาแค่ไหนกับการนับ
ธนบตัรในมือ 

กลิ่นเงินนา่กลวั  ดมมากๆ แล้วเสพตดิ 
ไมใ่ชเ่พราะหอม  แตม่นัมนึ! 
อากาศสะอาดๆ  ลอยอยู่ทั่วไป  ดอกไม้ไม่ขีง้กส่งกลิ่น

หอมๆ  ลอยมาตามอากาศ 
ถ้าหยดุเดนิบ้าง  คงได้กลิ่น” 
 

(ลอนดอนไดอาร่ีฯ หน้า  ๒๙๕ – ๒๙๖) 
  

ทรรศนะข้างต้นนีเ้ป็นสิ่งท่ีนิว้กลมพยายามจะบอกกับผู้อ่านว่า  ความสุขในชีวิต
ประการหนึ่งคือการได้มองเห็นความสวยงามของสิ่งต่างๆ  ในโลก  เพราะความสวยงามของสิ่ง
เหลา่นัน้มีพลงัตอ่ชีวิต  และความสวยงามนัน้ล้วนมีอยู่รอบตวัเรา  เปรียบได้กบัดอกไม้ท่ีอยู่ริมทาง  
ส่งกลิ่นหอมให้กับเราโดยท่ีเราอาจจะไม่เคยรู้ตวัมาก่อน  ซึ่งเป็นสิ่งท่ีน่าเสียดายมากหากเวลาใน
ชีวิตโดยเฉล่ียสองหม่ืนวนัของเรามองข้ามความสุขเล็กๆ น้อยๆ เหล่านีไ้ป  คําถามของนิ ว้กลมต่อ
ผู้อ่านท่ีว่า  หากมีเวลาสองหมื่นวนั  เราจะจัดสรรให้ดอกไม้สกัแค่ไหน   จึงเป็นคําถามท่ีน่าสนใจ
มากเพราะทําให้ผู้อ่านได้สะดดุใจคิดตาม  และช่วยให้ผู้อ่านตระหนกัว่าความสุขนัน้ไม่ได้เกิดขึน้
ยากอย่างท่ีคิดและตวัเรานัน่เองท่ีจะตอบคําถามนีไ้ด้ว่าได้ใช้ชีวิตท่ีมีอยู่นีไ้ปกบัการสร้างความสุข
ให้กบัตนเองได้มากเพียงใด  

ตวัอยา่งทรรศนะเหลา่นีแ้สดงให้เห็นวา่นิว้กลมมองว่าแท้จริงแล้วมนษุย์สามารถมี
ความสุขได้กับสิ่งต่างๆ  รอบตัวและมีความสุขได้ทุกๆ  วัน มิใช่มีความสุขเพียงแค่วันท่ีตนเอง
ประสบความสําเร็จดงัท่ีวางเป้าหมายไว้เท่านัน้   ผู้ วิจยัเห็นว่าทรรศนะเช่นนีย้งัสอดคล้องกันกับ
การท่ีนิว้กลมเขียนเนือ้หาของสารคดีท่องเท่ียวท่ีเสนอเร่ืองราวของบุคคลและเหตกุารณ์ต่างๆ  ท่ี
เขาพบเจอระหวา่งเดนิทางมากกวา่มุง่เลา่ถึงจดุหมายปลายทางอีกด้วย  

 
๓.๔  สรุป 

  เนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวเป็นส่วนสําคญัท่ีผู้ เขียนใช้เสนอข้อมูลความรู้  บอก
เล่าอารมณ์ความรู้สึกและทรรศนะท่ีเขามีต่อสิ่งต่างๆ  ท่ีได้พบเห็นระหว่างเดินทาง  ในสารคดี
ท่องเท่ียวของนิว้กลม  เขาได้เสนอข้อมูลของสารคดีท่องเท่ียวท่ีเน้นทรรศนะของผู้ เขียน  มากกว่า



๑๐๕ 

 

การให้ความรู้เก่ียวกับสถานท่ีท่องเท่ียวแก่ผู้ อ่าน  ทรรศนะเหล่านีแ้สดงให้เห็นว่านิว้กลมสามารถ
เช่ือมโยงประสบการณ์ท่ีได้รับจากการทอ่งเท่ียวกบัมมุมองท่ีผู้ เขียนมีตอ่ผู้คน  โลก  และการใช้ชีวิต   

ผู้ วิจัยสามารถแบ่งทรรศนะของนิว้กลมออกได้เป็น  ๒  ประการคือ  ทรรศนะ
เก่ียวกบัโลกและทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต  ทรรศนะเก่ียวกบัโลกเป็นการมองความสมัพนัธ์ระหว่างโลก
กายภาพกับมนุษย์  ส่วนทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเป็นการมองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ด้วยกัน 
และมองวา่ชีวิตมนษุย์มีความเป็นไปอยา่งไร  เราควรปฏิบตัตินอยา่งไรจงึจะมีชีวิตท่ีเป็นสขุ 

นิว้กลมเสนอทรรศนะเก่ียวกบัโลกวา่  สําหรับนกัเดินทางแล้ว  โลกคือแหล่งเรียนรู้
อนักว้างใหญ่  ความรู้ท่ีว่านีไ้ด้แก่ มนุษย์จะได้เรียนรู้เม่ือได้เดินทางไปในท่ีต่างๆ   ทุกสิ่งในโลก
ล้วนเป็นอนิจจังและการเดินทางทําให้เห็นคุณค่าและความสวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถอีุกด้วย 

ส่วนทรรศนะเก่ียวกับชีวิต  ซึ่งเป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงมากท่ีสุด  เป็นการ
มองชีวิตในแง่มมุตา่งๆ  นัน่คือ มนษุย์ควรเข้าใจชีวิตว่าเป็นอย่างไรและเม่ือเข้าใจแล้ว  มนษุย์ควร
ดําเนินชีวิตอยา่งมีความสขุ 

 ความเข้าใจชีวิตประการแรกนัน้คือ  มนุษย์ควรเข้าใจชีวิตว่า  ชีวิตมนุษย์ต้อง
สมัพนัธ์กบัผู้ อ่ืน  มนษุย์มีชีวิตไม่ยืนยาว  อีกทัง้มนษุย์มีความฝันและความหวงัไว้หล่อเลีย้งให้ชีวิต
มีกําลังใจ  แต่มนุษย์ต้องพบอุปสรรคเป็นบททดสอบเพ่ือให้ตนแข็งแกร่ง  และอาจเป็นไปได้ว่า
มนษุย์มีชีวิตอยูเ่พ่ือเรียนรู้สิ่งตา่งๆ  ท่ีไมเ่คยรู้มาก่อน   

สว่นทรรศนะประการตอ่มา  เป็นทรรศนะท่ีต่อเน่ืองกบัทรรศนะข้อแรก  นัน่คือเม่ือ
เราเข้าใจชีวิตมนุษย์แล้วจะทําให้เราเข้าใจวิธีการปฏิบตัิตนให้เกิดความสุข  อันได้แก่  การการ
ยอมรับความแตกต่าง  การเอือ้เฟือ้แบ่งปันกัน   การเห็นคณุค่าของตนเอง  การมีมิตรภาพต่อ
บคุคลอ่ืน  ความสขุยงัเกิดจากความพอใจในสิ่งท่ีตนมี  เกิดจากการมีความหวงัและศรัทธา  หรือ
จากการตอ่สู้อปุสรรค  อย่างไรก็ตามนิว้กลมก็ได้เสนอว่าแท้จริงแล้วความสขุอยู่รอบตวัเรา  เราจึง
ควรมีความสขุกบัทกุวนัของชีวิต   

ผู้วิจยัมีข้อสงัเกตประการหนึง่จากการศกึษาการเสนอทรรศนะของนิว้กลม  นัน่คือ 
ผู้วิจยัสงัเกตเห็นกระบวนการคิดของเขาอนัมีกระบวนการเร่ิมต้นจากการท่ีเขาเดินทางท่องเท่ียว
แล้วสายตาได้พบกับความสวยงามของสถานท่ีท่องเท่ียวแต่ละแห่ง  ตลอดจนมิตรภาพจากผู้คน
และเหตกุารณ์อนัน่าประทับใจต่างๆ  ระหว่างทาง  สิ่งเหล่านีก้ระทบกับความคิดและความรู้สึก
ของนิว้กลม  ทําให้เขาเกิดความเข้าใจชีวิตตนเองมากขึน้และเห็นคณุคา่ของบคุคลอ่ืนๆ  ตลอดจน
โลกและสิ่งแวดล้อม  ความเข้าใจดงักลา่วนีก้ลายเป็นสิ่งท่ีชว่ยพฒันาความคิดและจิตใจของเขาให้



๑๐๖ 

 

ยอมรับความแตกตา่งและมองโลกในแง่ดี  ตลอดจนช่วยให้เขาเห็นวิธีการปฏิบตัิท่ีช่วยให้พบกบั
ความสขุ  แล้วนิว้กลมจงึถ่ายทอดทรรศนะอนันา่สนใจเหลา่นีม้าสูผู่้อา่น 

ด้วยเหตุนี ้ ผู้ อ่านย่อมจะเห็นความน่าสนใจและคุณค่าของเนือ้หาในสารคดี
ทอ่งเท่ียวของนิว้กลมในด้านท่ีเสนอมมุมองใหมว่า่มนษุย์สามารถนําประสบการณ์การท่องเท่ียวมา
พฒันาความคดิและจิตใจของตนได้  
  ทรรศนะของนิว้กลมเป็นทรรศนะท่ีมีคณุคา่และน่าอ่าน  ทรรศนะเหล่านีน้ิว้กลม
ไมไ่ด้ถ่ายทอดออกมาโดยการกลา่วอยา่งตรงไปตรงมาเสมอไป  หากแตมี่ศิลปะหรือกลวิธีถ่ายทอด
ทรรศนะหลากหลายท่ีทําให้การเสนอทรรศนะน่าสนใจ  และทําให้ผู้อ่านเข้าใจความคิดของเขาได้
ลึกซึง้ยิ่งขึน้  ในบทต่อไปผู้ วิจัยจะกล่าวถึงกลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้ในการถ่ายทอดทรรศนะ
เหลา่นีม้าสูผู่้อา่น 
 
 



 

 

บทที่  ๔ 
 

กลวิธีทางภาษาเพื่อแสดงทรรศนะ 
 

 ดงัท่ีได้กล่าวไปในบทท่ีแล้วว่า  เนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมนัน้  มีทัง้
การเสนอความรู้และการเสนอทรรศนะ  ทัง้นีเ้นือ้หาท่ีทําให้งานเขียนของนิว้กลมแตกต่างไปจาก
งานเขียนสารคดีอ่ืนๆ ก็คือการมุ่งนําเสนอทรรศนะของผู้ เขียนท่ีมีต่อโลกและชีวิตท่ีได้จากการ
เดินทาง  ในบทนีผู้้ วิจยัจะวิเคราะห์กลวิธีการทางภาษาท่ีผู้ เขียนใช้ในการนําเสนอทรรศนะไปสู่
ผู้ อ่าน  โดยจะวิเคราะห์ให้เห็นว่า นิว้กลมใช้วิธีการทางภาษาอย่างไรบ้างในการเสนอทรรศนะ
ดงักล่าวไปสู่ผู้อ่าน  และแต่ละกลวิธีนัน้ทําให้การส่ือสารในงานเขียนของเขาบรรลุวตัถุประสงค์  
คือมีผลตอ่ผู้อา่นในทางใดบ้าง   

คําว่า  กลวิธีทางภาษา ในงานวิจยันีผู้้ วิจัยใช้ความหมายตามณัฐพร  พานโพธ์ิ
ทอง (๒๕๔๙: ๔๗)   กล่าวคือ กลวิธีทางภาษาเป็น  “วิธีการทางภาษาเพ่ือให้บรรลุเป้าหมายใน
การส่ือสารบางประการ” ณฐัพร  ได้ศึกษาเนือ้หาและกลวิธีทางภาษาในการเขียนคอลมัน์คทัลียา
จ๊ะจ๋า  และแสดงให้เห็นว่าคทัลียา  นุดล  ผู้ เขียนคอลัมน์ดังกล่าวใช้กลวิธีทางภาษาในหลาย
ลกัษณะ  กลวิธีดงักล่าวช่วยให้คทัลียาบรรลเุป้าหมายในการส่ือสารท่ีสอดคล้องกบัความต้องการ
ของผู้ อ่านคอลัมน์ซุบซิบสังคมได้เป็นอย่างดี  เช่น กลวิธีการเล่นคําในลักษณะต่างๆ  เป็นการ
หยอกล้อผู้ตกเป็นข่าว  รวมทัง้สร้างอารมณ์ขนัให้แก่ผู้อ่าน  และทําให้การนําเสนอเนือ้หาน่าสนใจ
อีกด้วย  เป็นต้น 

 ในงานเขียนของนิว้กลม  ผู้ วิจัยพบว่า  นิว้กลมใช้กลวิธีทางภาษาเพ่ือแสดง
ทรรศนะในงานเขียนของเขาหลายลักษณะ  กลวิธีแต่ละกลวิธีต่างมีผลต่อผู้ อ่านในด้านต่างๆ 
เนือ้หาในบทนีป้ระกอบด้วยหวัข้อตา่งๆ  ๓  ประการคือ 
  ๔.๑  ประเภทของกลวิธีทางภาษาเพ่ือแสดงทรรศนะ  
  ๔.๒  สรุปกลวิธีทางภาษากบัวตัถปุระสงค์ในการส่ือสาร 
  ๔.๓  สรุป 
ตอ่ไปผู้วิจยัจะกลา่วถึงรายละเอียดของแตล่ะหวัข้อ 
 
 
 
 



๑๐๘ 

 

๔.๑  ประเภทของกลวิธีทางภาษาเพื่อแสดงทรรศนะ    
ผู้วิจยัพบว่า  นิว้กลมใช้กลวิธีในการเขียนแสดงทรรศนะหลากหลายและน่าสนใจ  

เพราะนอกจากนิว้กลมจะเสนอทรรศนะผ่านทางเนือ้หาในแตล่ะตอนแล้ว  เขายงัได้เสนอทรรศนะ
ผา่นทาง  ช่ือหนงัสือและช่ือตอนบางตอน  อีกด้วย    
  กลวิธีการแสดงทรรศนะในสารคดีทอ่งเท่ียวของนิว้กลม  ได้แก่ 

๔.๑.๑  การเน้น (emphasis) 
๔.๑.๒  การเลน่คํา 
๔.๑.๓ การละเมิดการเกิดคูก่นั   
๔.๑.๔ การใช้ความเปรียบ 
๔.๑.๕ การใช้คําถามเชิงวาทศลิป์ 
๔.๑.๖  การสรุปด้วยคําคม 
๔.๑.๗  การกลา่วอ้างข้อความ  (quotation 
๔.๑.๘  การใช้บทสนทนา (dialogue) 

   
ทัง้นี ้ผู้วิจยัพบวา่  กลวิธีเดน่หรือกลวิธีท่ีผู้ เขียนใช้เป็นจํานวนมากและหลากหลาย

ในการเสนอทรรศนะคือกลวิธีการใช้ความเปรียบ  ดงัมีรายละเอียดตอ่ไปนี ้
 
 ๔.๑.๑  การเน้น (emphasis) 
 
  พจนานุกรมศพัท์วรรณกรรม อังกฤษ - ไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  กล่าวถึง
ความหมายของการเน้นไว้ว่าเป็นการเพิ่มนํา้หนกัให้กบัคําหรือข้อความ  ด้วยวิธีการท่ีทําให้ผู้อ่าน
เห็นวา่คําหรือข้อความท่ีต้องการเน้นมีความสําคญักว่าส่วนอ่ืนๆ    การเน้นมีหลายวิธีคือ  การวาง
คําหรือข้อความท่ีจะเน้นไว้ในตําแหน่งแรกหรือตําแหน่งสุดท้าย  การกล่าวซํา้   การใช้ข้อความ
ขนาดยาว  การเปรียบต่าง  การจดัลําดบัให้มีความสําคญัทวีขึน้เร่ือยๆ  การสลบัท่ี  รวมทัง้การใช้
เทคนิคในการพิมพ์  เชน่  การเว้นระยะ  การใช้อกัษรตวัหนา  การใช้อกัษรตวัเอน  การใช้อกัษรตวั
ใหญ่  และการใช้เคร่ืองหมายวรรคตอน  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๕ : ๑๔๗)   
  ผู้วิจยัพบวา่  นิว้กลมใช้การเน้นเป็นกลวิธีการเสริมให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะของตน
ได้ชดัเจนมากขึน้ ผ่านการเน้นยํา้ความหมายของคํา  โดยเฉพาะการเน้นความหมายของคําท่ีเขา
ใช้ในการเสนอทรรศนะตา่งๆ  การเน้นดงักลา่วประกอบด้วย 

๔.๑.๑.๑  การเน้นซํา้คํา (anaphora) 



๑๐๙ 

 

  ๔.๑.๑.๒  การใช้เคร่ืองหมายบวก (+) คัน่ระหวา่งคําในคําซ้อนหรือคําประสม 
  ๔.๑.๑.๓  การเปรียบเทียบความหมายของคําท่ีมีความหมายใกล้เคียงกนั 
  ๔.๑.๑.๔  การใช้ดชันีปริจเฉท  “ใช”่ 
 
รายละเอียดของแตล่ะกลวิธีเป็นดงันี ้
 
๔.๑.๑.๑ การเน้นซ า้ค า (anaphora) 
 

การเน้นซํา้คํา(anaphora) คือ การนําคําหรือกลุ่มคําเดียวกนัมากล่าวซํา้ท่ีตอนต้น
ของแต่ละบาทในร้อยกรองหรือต้นประโยคย่อยของข้อความในร้อยแก้ว (ราชบัณฑิตยสถาน, 
๒๕๔๕ : ๒๔)   งานวิจยัของนฤมล อินทรลกัษณ์  (๒๕๔๕ : ๓๗) กล่าวถึงผลการวิเคราะห์การเล่น
ซํา้คําในกวีนิพนธ์ของไพวรินทร์ ขาวงามไว้ว่ามีหลายประการ  ไม่ว่าจะเป็นการซ้ําคําเพือ่ย้ําความ  
เพื่อปลุกเร้าอารมณ์ความรู้สึก  เพื่อสร้างความประทับใจ  เพื่อแสดงให้เห็นปริมาณของส่ิงที่
กล่าวถึงในบทกวีว่ามากหรือน้อยเพียงใด  และเพือ่ให้เกิดความไพเราะสละสลวยทางเสียง  ส่วน
งานวิจัยของสกาวรัตน์  หาญกาญจนสุวัฒน์ (๒๕๔๔ : ๘๕ – ๘๘)  ท่ีศึกษาการซํา้คําใน
วรรณกรรมของศกัดิ์สิริ  มีสมสืบ  กล่าวถึงผลของการซํา้คําว่าเป็นการเน้นย้ําความและสื่อความ
หมายถึงส่ิงทีมี่ปริมาณมาก  ซ่ึงช่วยสร้างภาพและสือ่ความหมายของคําใหแ้จ่มชดัย่ิงข้ึน  อีกทัง้ยงั
ช่วยจําแนกแยกแยะรายละเอียดของคํานัน้ๆ  รวมถึงช่วยสร้างความแตกต่าง  อนัจะทําให้ผู้อ่าน
สะดดุและขบคิดถึงความหมายอนัลึกซ้ึงทีผู่เ้ขียนตอ้งการสือ่ออกมา   

จะเห็นได้ว่าการซํา้คําส่งผลต่อผู้ อ่านหลายลักษณะ  และไม่เพียงแต่ใช้ในงาน
เขียนร้อยกรองเท่านัน้  ในงานเขียนของนิว้กลมซึ่งเป็นร้อยแก้ว ผู้ วิจยัพบว่านิว้กลมใช้กลวิธีการ
เน้นซํา้คําและวลี  เพ่ือเน้นกบัผู้อ่านว่าเขาให้ความสําคญัตอ่การอธิบายทรรศนะเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง
มากเป็นพิเศษและยังช่วยขยายรายละเอียดของคําท่ีนิว้กลมเน้นให้แจ่มชัด  ผู้อ่านจึงเข้าใจ
ทรรศนะของเขาได้ชดัเจนขึน้  ดงัในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 
ตวัอยา่งท่ี  ๑ 
ผู้ วิจัยขอยกตวัอย่างทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการเห็นคุณค่า

ของตนเองอีกประการหนึ่งจากเร่ืองโตเกียวไม่มีขาเพ่ือแสดงให้เห็นว่าการเน้นซํา้คําเป็นกลวิธีท่ี
ชว่ยเน้นให้ผู้อา่นเห็นวา่ผู้ เขียนต้องการเน้นยํา้ในเร่ืองใด  ในตวัอย่างนีน้ิว้กลมต้องการให้ผู้อ่านเห็น
คณุค่าของตนเองว่าการกระทําในปัจจุบนัของตนเป็นสิ่งท่ีมีค่าและมีความสําคญัต่ออนาคต  ซึ่ง



๑๑๐ 

 

อนาคตเป็นช่วงเวลาท่ีเราไม่อาจคาดการณ์ได้ว่าจะเกิดสิ่งใดขึน้กับเรา  นิว้กลมกล่าวถึงคําว่า 
“อนาคต”  ซํา้ๆ กนั  ดงันี ้

 
“บางการกระทําท่ีเราไม่คิดว่ามันสําคญัในช่วงเวลานัน้  

มันอาจมีความสําคัญมากๆในอนาคต อนาคตท่ีเราไม่เคยรู้
ลว่งหน้า  อนาคตท่ีเราไมเ่คยควบคมุมนัได้  อนาคตท่ีไม่ได้อยู่ในอุ้ง
มือของเรา 

อนาคต  ท่ีเหมือนวา่อยูใ่นอุ้งมือของใครบางคน 
บนนัน้” 
 

(โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๒๔๘) 
 

 ตัวอย่างข้างต้นนี ้นิว้กลมต้องการให้ผู้อ่านเห็นคุณค่าของตนเองด้วยการ
ตระหนกัถึงความสําคญัของส่ิงที่ตนกระทําในปัจจุบนั  เขาได้ใช้การกล่าวเน้นย้ําว่าการกระทํา
ของเรามีผลต่ออนาคตซึ่งเป็นสิ่งท่ีไม่แน่นอนและเราไม่อาจควบคมุมนัได้   เขาจึงใช้วิธีการกล่าว
ซํา้คํา  อนาคต  ด้วยการนําคําว่าอนาคต  มาวางไว้ท่ีต้นข้อความแต่ละข้อความท่ีกล่าวถึง
ลกัษณะตา่งๆ ของอนาคตในทรรศนะของนิว้กลม  ได้แก่  “อนาคตท่ีเราไม่เคยรู้ล่วงหน้า  อนาคต
ท่ีเราไมเ่คยควบคมุมนัได้  อนาคตท่ีไมไ่ด้อยูใ่นอุ้งมือของเรา”  และ “อนาคต  ท่ีเหมือนว่าอยู่ในอุ้ง
มือของใครบางคน  บนนัน้”  การกล่าวคําว่าอนาคตซํา้ๆ  เช่นนีจ้ึงทําให้ผู้อ่านเข้าใจว่าผู้ เขียน
ต้องการเน้นให้ผู้อา่นเห็นวา่อนาคตเป็นสิ่งสําคญัมากเพียงใด  และคําว่าอนาคตท่ีอยู่ต้นข้อความ
ยอ่ยๆ  แตล่ะข้อความนัน้ยงัได้ขยายคณุลกัษณะของอนาคตให้ผู้อา่นเข้าใจชดัเจนขึน้  การเน้นซํา้
คําในท่ีนีจ้ึงไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นว่าผู้ เขียนต้องการเน้นยํา้เร่ืองใด  แต่ยงัช่วยอธิบายลกัษณะ
ของคําสําคัญท่ีผู้ เขียนต้องการเน้น  ซึ่งในท่ีนีคื้อการอธิบายว่าคํา  “อนาคต”  มีความสําคัญ
อย่างไรขยายความคิดของผู้ เขียนอีกด้วย  ตวัอย่างต่อไปก็เป็นตวัอย่างการเน้นซํา้คําอีกประการ
หนึ่งท่ีทําให้ผู้อ่านเข้าใจว่าผู้ เขียนต้องการเน้นยํา้และต้องการขยายรายละเอียดของความคิดท่ี
ปรากฏในทรรศนะนัน้ๆ 

 
 
 



๑๑๑ 

 

ตวัอยา่งท่ี ๒   
ตวัอยา่งนีก้ลา่วถึงทรรศนะเก่ียวกบัโลกว่าการเดินทางทําให้เห็นความเป็นอนิจจงั

ของส่ิงต่างๆ  ผู้ วิจยันํามาจากหนงัสือกัมพูชาพริบตาเดียว  ในตอนท่ีนิว้กลมกําลงัจะเดินกลับ
จากการชมนครวดั  เขารู้สึกอาลยัอาวรณ์และเสียดายเม่ือพบเห็นความผุพังของปราสาทหินอัน
ยิ่งใหญ่ในอดีต  สิ่งท่ีเขาเสียดายมิใช่เพียงความสวยงาม  แต่เขายงัเสียดายเวลาแห่งความสุขท่ี
ไพร่พลผู้สร้างปราสาทต้องเสียไป  แทนท่ีพวกเขาเหล่านัน้จะเอาเวลาในชีวิตมาดแูลคนรอบข้าง
และใช้ชีวิตอยา่งมีความสขุ   

ในตวัอยา่งนีน้ิว้กลมจงึใช้การกลา่วซํา้คําวา่ เสียดาย  เพ่ือจะให้ผู้อ่านเข้าใจว่าเขา
เน้นความรู้สึกเสียดายท่ีตนมีต่อความสึกกร่อนของปราสาทหิน  และเสียดายเวลาท่ีชาวกัมพูชา
เสียไปกบัการถกูเกณฑ์มาสร้างปราสาทแหง่นี ้ ทําให้การเสนอทรรศนะท่ีมีตอ่ความเป็นอนิจจงัของ
สรรพสิ่งตา่งๆ  ชดัเจนมากขึน้  นิว้กลมเสนอวา่ 
 

“ผมถอยห่างจากนครวัดมาด้วยความ รู้สึกอาวรณ์  
เหมือนกบัท่ีรู้สึกกบัทุกสิ่งท่ีหลงรัก และผูกพนั  กลวัว่ามนัจะไม่อยู่
กบัเราตลอดไป  และเกรงวา่มนัจะเปล่ียนไปตามกาลเวลา  

ยามเม่ือยางลบเก่า  เราจะใส่ใจมันน้อยกว่าเวลาแกะ
พลาสตกิออก 

แตก็่นัน่เถอะ,  พระเจ้าสริุยวรมนัท่ีสอง  อาจไม่ได้คิดสร้าง
นครวดัให้เป็นสิ่งมหศัจรรย์ของโลก  และยิ่งไม่น่าจะคิดสร้างมนัขึน้
เพ่ือให้มีใครมานัง่เสียดายในความงามท่ีสึกกร่อน  เหตผุลของท่าน
คงยิ่งใหญ่กวา่นัน้มากนกั 

แต.่..สิ่งท่ีผมอาลยั  อาจไม่ใช่แค่เสียดายลวดลายบนแผ่น
หิน  แต่ผมเสียดายพละกําลงั  หยดเหง่ือ  หยาดนํา้ตา  และเลือด
เนือ้ของไพร่พลนบัแสนท่ีถกูเกณฑ์มาเพื่อร่วมกนัสร้างมหาปราสาท
ให้กบัสิ่งใดสิ่งหนึง่  ทัง้ท่ีพวกเขาอาจไมเ่ตม็ใจเทา่ไหร่นกั 

นา่เสียดาย 
เสียดายเวลาท่ีพวกเรา – มนุษย์ น่าจะได้มานั่งดูแล  

พดูคยุ  และมีความสขุร่วมกนั  แทนท่ีจะเอาเวลาในชีวิตอนัน้อยนิด



๑๑๒ 

 

ไปสร้างมหาปราสาทท่ีคดิวา่จะดํารงอยูต่ลอดไป เอาไว้ให้ลกูหลาน
ต้องมานัง่อาวรณ์ 

เพราะมนัไมส่ามารถอยูต่ลอดไปได้จริงหรอก”    
 

(กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๐๒ – ๒๐๓)   
 
คําว่า  เสียดาย  ท่ีนิว้กลมกล่าวซํา้ๆ  ในทรรศนะข้างต้นนีเ้น้นยํา้ให้ผู้อ่านเห็นว่า

นิว้กลมมีความรู้สึกเสียดายต่อภาพปราสาทหินตรงหน้ามากเพียงใด  อีกทัง้การกล่าวซํา้คํา
เสียดาย  ตามด้วยประโยคท่ีมาขยายความ  เช่น  “เสียดายลวดลายบนแผ่นหิน”  “เสียดาย
พละกําลัง  หยดเหง่ือ  หยาดนํา้ตา  และเลือดเนือ้ของไพร่พลนับแสน”  เช่นนีย้ังช่วยขยาย
รายละเอียดให้ผู้ อ่านเข้าใจชดัเจนขึน้ด้วยว่าทรรศนะนีข้องนิว้กลมนัน้เขาเสียดายในด้านต่างๆ  
ไมว่า่จะเป็น  เสียดายความงดงามของปราสาทหินท่ีนบัวนัมีแตจ่ะกลายเป็นซากปรักหกัพงั  และ
เสียดายเวลาท่ีชาวกมัพชูาเหลา่นัน้เสียไปกบัการสร้างปราสาทหินโดยหวงัว่าจะให้คงอยู่ตลอดไป  
แทนท่ีจะนําเวลาอนัน้อยนิดท่ีชีวิตมีมาใช้ดําเนินชีวิตอยา่งมีความสขุ    
  ดงันัน้  กลวิธีการกลา่วซํา้คําท่ีนิว้กลมใช้จึงเป็นการช่วยเน้นยํา้ความคิดและช่วย
ขยายความคิดของผู้ เขียนให้ผู้อ่านเข้าใจความคิดเห็นของเขาได้ชดัเจนขึน้ว่ามีความเสียดายใน
เร่ืองความผพุงัของสิ่งก่อสร้างอนัยิ่งใหญ่  รวมถึงเวลาท่ีคนในสมยันัน้สญูเสียไปกับสิ่งก่อสร้างท่ี
ไมอ่าจคงอยูไ่ด้ตลอดไป 
 
๔.๑.๑.๒  การใช้เคร่ืองหมายบวก (+) ค่ันระหว่างค าในค าซ้อนหรือค าประสม 
 
  นิว้กลมใช้กลวิธีนีก้บัคําซ้อน (คําท่ีเกิดจากการนําเอาคําท่ีมีความหมายเหมือนกนั  
คล้ายคลึงกนั  หรือตรงกนัข้ามกนั  มาเข้าคูก่นั)  หรือคําประสม (คําท่ีเกิดจากการนําคํา ๒  คําขึน้
ไปมาประกอบกันและและได้ความหมายใหม่ท่ียงัคงเค้าความหมายเดิม) บางคําเพ่ือต้องการจะ
บอกกล่าวกับผู้ อ่านว่า  เขาได้ใช้คําเหล่านีเ้พ่ือส่ือและเน้นความหมายของคําแต่ละคําท่ีมา
ประกอบกัน  ไม่ได้ส่ือความหมายใหม่ของคําท่ีมาประกอบกัน  เช่น  คําซ้อน  ลึกซ้ึง  และในคํา
ประสม  พระเจ้า  ในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้
 
   ตวัอยา่งท่ี  ๑  ลกึ+ซึง้ 



๑๑๓ 

 

ตัวอย่างนีนํ้ามาจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  ในตอนท่ีนิว้กลมได้ไปเห็น
ปราสาทหินบันทายสรีซึ่งมีขนาดเล็กกว่าปราสาทนครวัด  แต่กลับมีความสวยงามประณีต
มากกว่า แม้ว่าจะสร้างก่อนนครวัดเป็นเวลานานถึงหนึ่งร้อยห้าสิบกว่าปี  แสดงให้เห็นว่า การ
เดินทางทําให้เห็นคุณค่าและความสวยงามของโบราณสถานและโบราณวตัถุ  ซึ่งการใช้คําซ้อน  
ลึก+ซึง้  มาขยายความงามของปราสาทหินแสดงถึงความงามท่ีพิเศษกว่า คําซ้อน  ลึกซึง้  
ตามปกต ิ ดงันี ้  
 

“เทวาลัยบนัทายสรีนีส้ร้างขึน้ก่อนนครวดัเป็นเวลากว่า
หนึง่ร้อยห้าสิบปี  สมยันัน้ช่างแกะยงัว่างและละเมียดละไมกว่า
ในสมยันครวดัอยู่มากพอด ู และหากเปรียบเทียบตอ่มายงัสมยั
บายน หรือนครธม  ก็จะเห็นว่าความหยาบเพิ่มขึน้สวนทางกับ
ความลกึ + ซึง้  ในลวดลายบนก้อนหิน” 
       

(กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๒๓) 
 

ตวัอย่างนี ้ นิว้กลมต้องการเสนอต่อผู้อ่านให้เห็นความสวยงามของลวดลายบน
ปราสาทหินและความสามารถของช่างแกะสลกัในความคิดและความรู้สึกของเขาว่ามีความพิเศษ
มากเพียงใด  นิว้กลมจึงใช้เคร่ืองหมายบวก (+) คัน่คําซ้อน  ลึกซ้ึง  ให้กลายเป็น  “ลึก+ซึง้”  เพ่ือ
เน้นความหมายของคําแต่ละคําท่ีมาประกอบกัน  กลวิธีนีทํ้าให้ความหมายของคําซ้อน  ลึกซ้ึง  
เดมิ  หนกัแนน่มากขึน้  

เพ่ือให้เข้าใจชดัเจนยิ่งขึน้  ผู้ วิจัยจะขอกล่าวถึงความหมายของคําซ้อน  ลึกซ้ึง 
เปรียบเทียบกับความหมายของคําว่า  ลึก  และ  ซ้ึง    จากพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒ (ส่วนท่ีขีดเส้นใต้คือส่วนท่ีผู้ วิจัยเน้นให้เห็นว่าเป็นความหมายส่วนท่ีผู้ วิจัยใช้
วิเคราะห์)  ดงันี ้

 
๑) ความหมายของค าซ้อน  ลึกซึง้ (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๑๐๑๗) 

 
“ลกึซึง้ ว. ลกึมากจนยากท่ีจะหยัง่รู้ได้ เชน่ ปัญหาลกึซึง้ คดิลกึซึง้.” 
 



๑๑๔ 

 

หากนิว้กลมใช้คําว่า  “ลึกซึง้” เพ่ืออธิบายลักษณะของลวดลายบนก้อนหิน จะ
หมายความวา่  เป็นความสวยงามท่ีไมอ่าจเข้าถึงได้ง่าย   
 

๒) ความหมายของค าว่า  ลึก  และค าว่า ซึง้ 
 

๒.๑)  ลึก (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๑๐๑๗) 
“ลึก ว. ต่ําลงไปจากขอบมากกว่าปรกติ เช่น ชามก้นลึก, ไกลต่ําลง
ไป จากผิวหน้าหรือขอบบน เช่น ทะเลลึก นํา้ลึก เหวลึก, ไกลเข้าไป 
จากขอบเป็นต้น เช่น ป่าลึก ซอยลึก; หยัง่รู้ได้ยาก เช่น ความคิด
ลกึ; ตรงข้ามกบั ตืน้.” 

 
จะเห็นว่า   คําว่า  ลึก  จะมีความหมายใน  ๒  ลกัษณะ  นั่นคือ  ความหมายท่ี

แปลว่า  ต่ําลงไปจากขอบมากกว่าปรกติและ หมายถึงลกัษณะความคิดท่ี  หยัง่รู้ได้ยาก  เข้าไป
ด้วย    
 

๒.๒)  ซึง้  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๓๘๑) 
 
“ซึง้ ๑น. ภาชนะสําหรับนึ่งของ ทําด้วยโลหะมีลกัษณะกลมคล้าย
หม้อ ซ้อนกนัเป็นชัน้ ๆ ๒–๓ ชัน้ ชัน้ล่างใส่นํา้สําหรับต้มให้ความ
ร้อน ชัน้ท่ีซ้อนท่ีก้นเจาะเป็นรู ๆ เพ่ือให้ไอนํา้ร้อนผ่านให้ของในชัน้ท่ี
ซ้อน สกุ มีฝาครอบคล้ายฝาชี, ลงัถึง ก็ว่า. (จ. เล่งซึง้).ซึง้ ๒ว. ลึก
มากจนยากท่ีจะหยัง่รู้ได้ เช่น ปัญหาลึกซึง้ คิดลึกซึง้; รู้สึก เอิบอาบ
ซาบซ่านแผ่ไปทัว่ร่างกายและจิตใจ เช่น ภาพนีม้องดซูึง้ ฟังเขาพดู
แล้วรู้สกึซึง้มาก.” 

 
จะเห็นได้วา่  ความหมายท่ีเป็นคําวิเศษณ์ของ  ซ้ึง  นัน้เป็นไปในลกัษณะเดียวกบั

คําวา่  ลึก และคําซ้อน  ลึกซ้ึง  นัน่เอง 
เม่ือวิเคราะห์ความหมายของคําซ้อนก่อนแยกและหลังแยก  จะเห็นได้ว่า  

ความหมายของคําซ้อน  ลึกซ้ึง  นัน้แตกต่างกับความหมายของ  “ลึก+ซึง้”  ในบางประเด็น  
กล่าวคือ  หากนิว้กลมใช้คําซ้อน  ลึกซ้ึง  เพ่ืออธิบายความสวยงามของลวดลายบนปราสาทหิน  



๑๑๕ 

 

ผู้อ่านจะเข้าใจว่าเขาหมายความว่าความสวยงามดงักล่าวมีลกัษณะ  “ลึกมากจนยากท่ีจะหยัง่รู้
ได้”  อนัเป็นความสวยงามพิเศษ  ส่ือให้เห็นวา่ผู้ เขียนเน้นเร่ืองความสวยงามโดยเฉพาะ 

อย่างไรก็ตาม  ในข้อความนีน้ิว้กลมต้องการแสดงให้เห็นว่า  เขาประทับใจทัง้
ความสวยงามของปราสาทและความสามารถของช่างแกะสลัก   การใช้  “ลึก+ซึง้” สามารถ
อธิบายความคดิของเขาได้ครอบคลมุมากกวา่ เพราะคําวา่  ลึก  เพียงคําเดียวนัน้ส่ือความหมายได้  
๒  ลักษณะ  คือความลึกท่ีใช้อธิบายลักษณะสิ่งของท่ีมีบางส่วนต่ําลงไปจากขอบปรกติ  เป็น
ความหมายท่ีใช้อธิบายสิ่งท่ีเป็นรูปธรรม (ความหมายนีจ้ึงนํามาใช้อธิบายเร่ืองลวดลายได้) กับ
ความหมายท่ีใช้อธิบายความคิดของคนท่ีมีลกัษณะหยัง่รู้ได้ยาก  เป็นความหมายท่ีใช้อธิบายสิ่งท่ี
เป็นนามธรรม  ส่วนคําว่า  ซ้ึง  ใช้อธิบายได้ทัง้สิ่งท่ีเป็นรูปธรรม  (เช่นภาพวาด)  และนามธรรม  
(เช่น  ความรู้สึก)  นั่นคือ  หากนิว้กลมใช้  “ลึก+ซึง้” เพ่ืออธิบายลักษณะความสวยงาม  จะ
หมายถึง  ความสวยงามท่ีหยัง่รู้ได้ยาก  เกิดจากความลึกของลวดลายท่ีคว้านลงไปในเนือ้หินจนผู้
ท่ีได้ชมรู้สกึซึง้ใจ  

หากใช้  “ลึก+ซึง้”  เพ่ืออธิบายความสามารถของช่างแกะสลัก  จะหมายถึง  
ความสามารถในการคว้านหรือแกะสลกัหินที่แข็งและหยาบจนได้ลวดลายลึกรวมกบัความซาบซ้ึง
ในศิลปะของช่างแกะสลกั   

ดงันัน้  การท่ีนิว้กลมใช้  “ลึก+ซึง้”  จึงเป็นการเน้นความหมายของคําซ้อน  ลึกซ้ึง  
อันเดิมให้กว้างขึน้จนสามารถส่ือถึงความคิดและความรู้สึกของเขาต่อสิ่งท่ีพบเห็นตรงหน้าได้
ชดัเจนเพิ่มมากขึน้ 

  
ตวัอยา่งท่ี  ๒  พระ+เจ้า 
ผู้ วิจัยนําตวัอย่างนีม้าจากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  ในตอนท่ีนิว้กลมได้ไป

เท่ียวท่ีสถปูโบดะนาถ  ประเทศเนปาล  เขาพบวา่ชาวเนปาลยงัคงมีความเคารพศรัทธาในศาสนาท่ี
พวกเขานบัถืออยา่งมัน่คง ไมว่า่จะเป็นฝ่ายท่ีนบัถือพทุธหรือฮินด ู ภาพท่ีเขาเห็นบอกกบันิว้กลมว่า
ความสุขในชีวิตประการหน่ึงเกิดจากการมีความหวงัและศรัทธาในสิ่งท่ีดีงาม  นัน่คือศรัทธาใน
พระ+เจ้า  นัน่เอง  เขาจึงกล่าวเน้นถึงความคิดนีด้้วยการใช้เคร่ืองหมายบวก (+)  คัน่คําประสม  
พระเจ้า  เป็น  “พระ+ เจ้า”  ในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 



๑๑๖ 

 

“อีกครัง้  ท่ีรู้สึกว่าคนท่ีน่ีอยู่ใกล้ชิดกบั  ‘พระ’  และยงัเช่ือ
ว่ามีอะไรท่ียิ่งใหญ่กว่ามนุษย์  เหมือนว่ายังไม่ค่อยได้รับอิทธิพล
จากประโยค  ‘พระเจ้าตายแลว้’  ของ  นิตเช ่ เทา่ไรนกั   

‘พระ+ เจ้า’  ของคนท่ีน่ียงัมีลมหายใจ!” 
 

 (เนปาลประมาณสะดือ หน้า  ๑๑๑) 
 

ในตวัอย่างข้างต้นนี ้ นิว้กลมต้องการเน้นยํา้ให้ผู้อ่านเข้าใจว่า  เขาคิดว่าสิ่งท่ีชาว
เนปาลเคารพไม่ได้หมายความเพียง  ผู้ ท่ีเป็นพระเจ้า  แต่หมายความรวมถึงทัง้พระ ท่ีหมายถึง
นกับวชในศาสนา และเจ้า  อนัหมายถึงเทพองค์ต่างๆ  ท่ีพวกเขาให้ความเคารพด้วย  จะเห็นว่า
การใช้เคร่ืองหมาย  +  คัน่ระหว่างคํานัน้ช่วยเน้นยํา้ความคิดของนิว้กลมให้ชดัเจนและหนกัแน่น
ขึน้ 
  เพ่ือให้เข้าใจชดัเจนมากขึน้  ผู้วิจยัจะขอกลา่วถึงความหมายของคําซ้อน  พระเจ้า 
เปรียบเทียบกับความหมายของคําว่า  พระ   และ  เ จ้า    อ้างอิงจากพจนานุกรมฉบับ
ราชบณัฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒ (ส่วนท่ีขีดเส้นใต้คือส่วนท่ีผู้ วิจยัเน้นให้เห็นว่าเป็นความหมาย
สว่นท่ีผู้วิจยัใช้วิเคราะห์)  ดงันี ้
 

๑) ความหมายของค าประสม  พระเจ้า  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๗๖๓) 
 
พระเจ้า น. พระพทุธเจ้า เช่น พระเจ้าห้าพระองค์, พระพทุธรูป เช่น 
ทุกแห่งห้อง พระเจ้า นัง่เนือง. (กําสรวล), เทพผู้ เป็นใหญ่; คํา
นําหน้าพระเจ้าแผน่ดนิ และเจ้านายเช่น พระเจ้ากรุงธนบรีุ พระเจ้า
ลกูเธอ; พระเศียรหรือพระเกศา พระเจ้าแผน่ดนิ. 
 
๒) ความหมายของค าว่า  พระ  และค าว่า  เจ้า 
๒.๑)  พระ  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๗๖๒) 
พระ[พฺระ] น. คําใช้แทนช่ือเรียกภิกษุสงฆ์ เช่น วัดนีมี้พระก่ีองค์ 
พระลงโบสถ์, พระพุทธรูป เช่น ชักพระ ไหว้พระในโบสถ์ , 
พระพุทธเจ้า หรือ เน่ืองด้วย พระพุทธเจ้า เช่น เมืองพระ คําพระ 
พระมาตรัส, ช่ือวนัประชมุถือศีลฟังธรรม ในพระพทุธศาสนา เดือน



๑๑๗ 

 

หนึ่งมี ๔ วนั คือ วนัขึน้ ๘ ค่ํา ขึน้ ๑๕ ค่ํา แรม ๘ ค่ํา และแรม ๑๕ 
ค่ํา ถ้าเป็นเดือนขาดก็แรม ๑๔ ค่ํา เรียกว่า วนัพระ; พระเจ้า, พระ
เยซู, (ตามท่ีคริสต์ศาสนิกชนในเมืองไทยใช้อนโุลมเรียก) เช่น พระ
ลงโทษ แม่พระ; นกับวช, นกัพรต, เช่น พระไทย พระแขก พระฝร่ัง 
พระจีน พระญวน; ตวัเอกในเร่ืองละคร เช่น ตวัพระตวันาง; ใช้
ประกอบหน้าคําอ่ืนแสดงความ ยกยอ่ง ๑. เทพเจ้าหรือเทวดาผู้ เป็น
ใหญ่ เช่น พระอิศวร พระนารายณ์ พระพิรุณ    ( ... ) ๕. สิ่ง
ศกัดิส์ิทธ์ิ เชน่ พระภมูิ (.....) 
 
๒.๒)  เจ้า  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๖: ๓๒๒) 
เจ้า ๑น. ผู้ เป็นใหญ่, ผู้ เป็นหวัหน้า, เช่น เจ้านคร; เชือ้สายของ
กษัตริย์นบัตัง้แต่ ชัน้หม่อมเจ้าขึน้ไป, บางแห่งหมายถึงพระเจ้า
แผน่ดนิก็มี เชน่ เจ้ากรุงจีน; ผู้ เป็นเจ้าของ เช่น เจ้าทรัพย์ เจ้าหนี;้ ผู้
ชํานาญ เช่น เจ้าปัญญา เจ้าความคิด เจ้าบทเจ้ากลอน; มกัใช้เติม
ท้ายคําเรียกผู้ ท่ีนบัถือ เช่น พระพุทธเจ้า เทพเจ้า; เทพารักษ์ เช่น 
เจ้าพอ่หลกัเมือง.  

 
 จากข้อมลูข้างต้น  กล่าวได้ว่า  ความหมายของคําประสม  พระเจ้า  จะแคบกว่า  

“พระ+ เจ้า”  เพราะความหมายของ  พระเจ้า  ในทางศาสนาแล้วหมายถึงเพียง  พระพทุธเจ้า  
พระพทุธรูป  และเทพผู้ เป็นใหญ่  ตา่งๆ  แตห่ากแยกเอาความหมายของ  พระ  แล้วนํามารวมกับ
ความหมายของ  เจ้า  แล้ว  จะทําให้ความครอบคลมุของความหมายกว้างขึน้  กล่าวคือนอกจาก
จะหมายถึงพระพุทธเจ้า พระเจ้าหรือพระเยซู  นกับวชนกัพรตในศาสนาตา่งๆ  แล้วยงัครอบคลุม
ไปถึงเทวดาผู้ เป็นใหญ่  กระทั่งเทพารักษ์  อีกด้วย  ซึ่งความหมายในลักษณะนีส้อดคล้องกับ
ความคิดของนิว้กลม  เพราะเขาต้องการส่ือถึงความเคารพในศาสนาและสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิท่ีพบเห็นได้
ทัว่ไปของชาวเนปาล 

 
๔.๑.๑.๓  การเปรียบเทียบความหมายของค าที่มีความหมายใกล้เคียงกัน 
   

การเปรียบเทียบความหมายของคําท่ีมีความหมายใกล้เคียงกัน  คือ  การท่ีนิว้
กลมอธิบายความหมายของคําท่ีมีความหมายใกล้เคียงกันบางคําท่ีเขาใช้ในการเขียนแสดง



๑๑๘ 

 

ทรรศนะเพ่ือให้ผู้อ่านทราบว่าคําคําใดท่ีจะเป็นตวัแทนความคิดของเขาได้เหมาะสมท่ีสดุ   ดงัใน
ตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 
ตวัอยา่งท่ี  ๑  คําวา่  สวย  กบั  งาม 
การแสดงทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการเอื้อเฟ้ือแบ่งปันท่ีผู้ วิจยั

ได้กล่าวไปแล้วนัน้ ผู้ วิจัยพบว่านิว้กลมได้ใช้กลวิธีการเปรียบเทียบความหมายของคําท่ีมี
ความหมายใกล้เคียงกนัเพ่ือเปรียบเทียบความหมายของคําว่า “สวย” และ  “งาม”  ว่าแม้ทัง้สอง
คําจะมีความหมายใกล้เคียงกนัมาก  แตสํ่าหรับนิว้กลมแล้ว  บางบริบทคําว่าสวย  ไม่ได้มีนํา้หนกั
เทา่กบัคําวา่งาม  และเขาเห็นวา่คําวา่งามสามารถอธิบายความคิดของเขาได้ดีกว่า   ดงัเช่น  ตอน
ท่ีนิว้กลมต้องการอธิบายลกัษณะพิเศษของภาพวาดท่ีเดก็ชายเป็นใบ้คนหนึ่งมอบให้กบัเขานี ้  เขา
ได้ใช้การกล่าวเปรียบเทียบความหมายระหว่างคําว่าสวยและงาม  ทําให้ผู้อ่านทราบว่า  สําหรับ
เขาแล้ว  เขาเห็นว่าคําว่าสวย  นัน้ไม่สามารถอธิบายลกัษณะอนัพิเศษของภาพวาดท่ีเป็น  ส่ิงของ
ทีค่นสองคนมอบใหก้นัดว้ยใจบริสทุธ์ิ  ได้เทา่กบัคําวา่งาม    ดงันี ้

 
            “ภาพวาดทัง้สามไมเ่หมาะกบัคําวา่  ‘สวย’  ก็จริงอยู ่

        แตสํ่าหรับผม,  มนัควรได้คําชมวา่  ‘งาม’  เป็นอยา่งยิ่ง 
      อะไรท่ีให้กนัด้วยใจบริสทุธ์ินัน้งดงามตามธรรมชาต”ิ 
 

    (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๒๔๔) 
 

ตวัอยา่งนี ้ นิว้กลมต้องการเสนอตอ่ผู้อา่นวา่  สิ่งของท่ีคนเรามอบให้กนัด้วยใจนัน้
มีความงดงามมาก  โดยการใช้ข้อความ  “ไมเ่หมาะกบัคําว่า  ‘สวย’”    มาระบวุ่า  ความหมายของ
คําวา่สวย   ไม่อาจส่ือความหมายของภาพวาดนีไ้ด้ดีเท่ากบัคือข้อความ “‘งาม’  เป็นอย่างยิ่ง”  ซึ่ง
กลวิธีนีทํ้าให้ผู้อา่นเข้าใจชดัเจนมากขึน้วา่ความงามดงักลา่วงามมากเพียงใดด้วย 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๒  คําวา่  เทีย่ว  กบั เดินทาง 
นิว้กลมได้ใช้การนิยามความหมายของคํา  เพ่ืออธิบายความหมายของคําบางคํา

ท่ีมีความหมายใกล้เคียงกนั  ทัง้นีเ้พ่ือให้ผู้อ่านเข้าใจตรงกนัว่าในความเห็นของเขาแล้ว  คําสองคํา
ท่ีกลา่วถึงนัน้มีความเหมือนหรือตา่งกนัอย่างไรบ้าง ดงัในตวัอย่างการนิยามความหมายของคําว่า  



๑๑๙ 

 

เที่ยว  และคําว่า  เดินทาง ในการเสนอทรรศนะเก่ียวกบัโลกว่าโลกคือแหล่งเรียนรู้  การเดินทาง
ทอ่งโลกให้ประสบการณ์ท่ีนกัเดนิทางสามารถนําพฒันาความคดิของตนได้  นิว้กลมกลา่ววา่ 

   
“ทางเส้นนีน้ ากลับไปสู่บรรยากาศ  ‘มาเที่ยว’  อีกครัง้ 
นกัเดนิทางบางคนไมย่อมให้นําเอาความหมายของคําว่า  

‘เดินทาง’  ไปวางไว้ข้างๆ  คําว่า  ‘เท่ียว’  ทัง้ยงัจดัจําแนกประเภท
ของ ‘นกัเดนิทาง’  ให้ออกหา่งจาก  ‘นกัทอ่งเท่ียว’  อีกด้วย 

ถามผม  (ถึงคณุไม่ถาม  ผมก็อยากตอบ)  ผมว่ามนัเป็น
เร่ืองของ  ‘คํา’  ใครอยากนิยามอย่างไรก็ตามใจกนัไป  แตใ่นความ
เข้าใจและความรู้สึกท่ีถูกปลูก+ฝังมาตัง้แต่ครัง้ยังเยาว์  คําว่า  
‘เท่ียว’  นัน้มีความหมายไปในทางบนัเทิงเริงใจมากกว่า  รู้สึกว่ามนั
มีคําว่า ‘สนุก’  แทรกตวัอยู่ในนัน้  ส่วนคําว่า  ‘เดินทาง’  สนุก
หรือไม่สนุก –ไม่รู้  แต่มันดูเหมือนจะมีความหมายถึงการเคล่ือน
ตวัเองออกไปจากจดุเดิม  ซึ่งอาจหมายความถึงการเคล่ือนตวัของ  
‘บางอยา่ง’  ข้างในความคดิและจิตใจไปด้วยพร้อมๆ กนั 

การเดนิทางจึงมักท าให้คนเติบโต  ส่วนการไปเที่ยว
นัน้ท าให้เราเยาว์วัย   

ซึ่งมันก็ดีทัง้คู่  มิใช่หรือ?” 
 

     (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๑๓๕) 
 

 ผู้วิจยัมีข้อสงัเกตว่า  แม้นิว้กลมจะเสนอว่าทัง้คําว่า เที่ยว  และ  เดินทาง  ต่างมี
ประโยชน์ตอ่นกัเดนิทาง  แตจ่ดุนีอ้าจเป็นส่วนหนึ่งท่ีทําให้ผู้อ่านมองเห็นจดุยืนทางความคิดของนิว้
กลมเก่ียวกบัความแตกตา่งระหวา่งคําสองคํานี ้ และจะเข้าใจมากขึน้ว่า  เหตใุดนิว้กลมจึงมกัจะใช้
คําว่า  การเดินทาง  ในงานเขียนของเขา  นัน่คือ  นิว้กลมมองว่าการเดินทางเป็นคําท่ีส่ือให้เห็นว่า  
ในระหว่างท่ีเราเดินทางจะมีการเคล่ือนท่ีของความคิดไปพร้อมๆ  กับร่างกาย   เป็นการพัฒนา
ความคิดไปพร้อมๆ  กบัการเดินทาง  ซึ่งสอดคล้องกบัทรรศนะของนิว้กลมเร่ืองประโยชน์ของการ
เดินทางในตอนท้ายท่ีว่า  การเดินทางจึงมกัทําให้คนเติบโต  ส่วนการไปเที่ยวนัน้ทําให้เราเยาว์วยั  

และไมว่า่จะเป็นการเทีย่ว  หรือเดินทาง  ตา่งก็มีประโยชน์กบัชีวิตของเราทัง้สองประการ 
 



๑๒๐ 

 

๔.๑.๑.๔  การใช้ดัชนีปริจเฉท  “ใช่” 
ผู้ วิจัยพบว่าในการเสนอทรรศนะของนิว้กลมบางครัง้  เขาจะบอกเล่าเร่ืองราว

ต่างๆ  กับผู้อ่านก่อน  แล้วจากนัน้จะกล่าวกับผู้อ่านว่า “ใช่”  แล้วกล่าวถึงทรรศนะท่ีเขาต้องการ
เสนอ  การท่ีนิว้กลมใช้การกลา่วคําวา่  “ใช”่  ประกอบกบัการแสดงทรรศนะนี ้ ผู้วิจยัเห็นว่าเป็นการ
ใช้คําวา่  “ใช”่  เป็นดชันีปริจเฉท (discourse  markers)   เพ่ือเน้นยํา้ความคดิของผู้ เขียน 

ชิฟฟริน (๑๙๘๗ : ๓๑-๓๒)  ศึกษาดชันีปริจเฉท  (discourse  markers)  ใน
ภาษาองักฤษเช่น   oh,  well,  and, but,  or, so,  because,  now  เป็นต้น  ชิฟฟรินได้กล่าวถึง
ลกัษณะของดชันีปริจเฉทวา่  เป็นรูปภาษาท่ีปรากฏในตําแหน่งต้นหรือตําแหน่งท้ายของหน่วยถ้อย 
(unit of talk) โดยไม่ได้ทําหน้าท่ีเป็นองค์ประกอบทางวากยสมัพนัธ์ของหน่วยถ้อยท่ีปรากฏร่วม 
ดงันี ้

 
I  operationally  define  markers  as  sequentially  

dependent  elements  which  bracket  units  of  talk.  … 
Consider  first,  a syntactic  unit.  Although  markers  often  
precede  sentences,  i.e.  syntactic  configuration  of  an  
independent  clause  plus all  clauses  dependent  on  it,  
they  are  independent  of  sentential  structure.  Removal  of  
a  marker  from  its  sentence  initial  position,  in  other  
words,  leaves  the  sentence  structure  intact. 
 
 ชิฟฟริน (๑๙๘๗: ๓๒๖)  กล่าวถึงหน้าท่ีของดชันีปริจเฉทว่ามีหน้าท่ีสําคญัคือ  

ทําให้ถ้อยคําท่ีเรากล่าวออกมามีความสมัพันธ์และเช่ือมโยงเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกัน (contextual  
coordinate)  และยังทําให้ผู้ ร่วมสนทนาทราบว่าปริบทของการสนทนาเป็นอย่างไร  ควรตีความ
ถ้อยคําท่ีได้ยินอยา่งไร  ดงันี ้ 

 
…markers  function  on  different  discourse  

planes  provide  us  with  clues  to  discourse  context, i.e.  
markers  locate  utterances  on  particular  planes  of  talk. 
…markers  provide  contextual  coordinates  for  utterances 



๑๒๑ 

 

: they  index  an  utterance  to  the  local  context  in  which  
utterances  produced  and  in  which  they  are  to  be  
interpreted. 

 
จะเห็นได้วา่  ดชันีปริจเฉท  เป็นรูปภาษาท่ีมกัปรากฏในการสนทนา ซึ่ ง เ ป็ นกา ร

ส่ือสารท่ีมีการพดูคยุแลกเปล่ียนข้อมลูกนัระหวา่งผู้พดูและผู้ ฟัง  ตา่งกบัการอ่านหนงัสือเพราะการ
อ่านหนงัสือผู้อ่านไม่สามารถสนทนาโต้ตอบกบัผู้ เขียนได้โดยตรง  แต่เม่ือดชันีปริจเฉทมาปรากฏ
ในการเขียนหนังสือ  นั่นแสดงให้เห็นว่าผู้ เขียนต้องการให้ผู้ อ่านรู้สึกว่าปริบทของการส่ือสารใน
ขณะนัน้เป็นการสนทนาระหว่างผู้อ่านและผู้ เขียน  โดยผู้ เขียนจะทราบว่าเม่ือผู้อ่านอ่านข้อความ
แสดงทรรศนะของเขาแล้วคิดหรือรู้สึกอย่างไร  แล้วเขาจะกล่าวคําว่า  “ใช่”  เพ่ือยํา้ทรรศนะท่ีเขา
กล่าวถึงนัน้  การเน้นยํา้นีจ้ะทําให้ผู้อ่านเห็นว่าความคิดดงักล่าวเป็นความคิดท่ีสําคญั  และทําให้
ผู้อ่านทราบด้วยว่าผู้ เขียนมีความคิดเห็นและมีความรู้สึกอย่างไรต่อเหตกุารณ์ท่ีกําลงัจะบอกเล่า
กบัผู้อา่น  กลวิธีนี ้ในตวัอยา่งท่ี  ๑  ถึง  ๓  เป็นตวัอยา่งของการใช้ดชันีปริจเฉท  “ใช่”   ในลกัษณะ
ตา่งๆ  ท่ีผู้วิจยัพบในการแสดงทรรศนะของนิว้กลม 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๑    
ตวัอยา่งนีผู้้วิจยันํามาจากเร่ืองน่ังรถไฟไปตู้เย็น  ในตอนนีน้ิว้กลมต้องการเสนอ

ทรรศนะเก่ียวกบัโลกเร่ืองโลกและส่ิงแวดล้อมถูกทําลายลงด้วยมือมนษุย์  หลงัจากท่ีเขาเห็นภาพ
ท่อนซุงขนาดใหญ่จํานวนมากถูกโค่นลงเพ่ือรอนําไปขายขณะนัง่มองจากริมหน้าต่างรถไฟ  นิว้
กลมเสนอกบัผู้อา่นวา่ 

 
        “เหมือนว่าอีกไม่นานเร่ืองราวต่างๆในหนังฮอลลีวู้ ด

อย่างเหตกุารณ์นํา้ท่วมโลก  หรือทัง้โลกกลายเป็นนํา้แข็ง  จะ
กลายเป็นเร่ืองจริง  ไม่ต้องรอให้ถึงรุ่นลูกหลาน  หากยังเป็น
เชน่นีต้อ่ไป  พวกเราเองก็นา่จะทนัได้เห็นวิกฤตการณ์นัน้ 

 ใช่ – ผมอยากจะหวงัว่าเราจะแก้ปัญหาเหล่านีไ้ด้  หรือ
อย่างน้อยท่ีสุดก็ยืดเวลาให้ความวินาศและวนัอวสานของโลก
เดินทางมาถึงช้าลง  แต่เม่ือหนัไปมองต้นไม้ผอมๆ  เตีย้ๆ  อายุ



๑๒๒ 

 

ย่ีสิบปีท่ีเรียงรายอยู่สองข้างทางแล้วนึกถึงทะเลท่อนซุงท่ีเรานัง่
รถไฟผา่นมาก็ได้แตถ่อนหายใจ 

 มองไปข้างหน้ามีแตค่วามมืด” 
 

          (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๒๖๙) 
 

 จะเห็นวา่ในตอนแรกของข้อความนีน้ิว้กลมได้กล่าวถึงทรรศนะของนิว้กลมท่ีมอง
ว่าวิกฤตการณ์หายนะของโลกเช่นในภาพยนตร์ฮอลลีวู้ดนัน้ได้ใกล้เข้ามาทุกที  จากนัน้เขาได้
กล่าวกับผู้ อ่านว่า  “ใช่ – ผมอยากจะหวงัว่าเราจะแก้ปัญหาเหล่านีไ้ด้  หรืออย่างน้อยท่ีสุดก็
ยืดเวลาให้ความวินาศและวนัอวสานของโลกเดินทางมาถึงช้าลง... ”ซึ่งแสดงให้เห็นว่านิว้กลม
ต้องการให้ผู้อ่านทราบว่าการแก้ไขปัญหาสิ่งแวดล้อมเป็นสิ่งสําคญัและเป็นปัญหาท่ีทุกคนควร
ร่วมมือกนัแก้ไข  จงึใช้ดชันีปริจเฉท  “ใช”่  เพ่ือเน้นยํา้ความคดินี ้
  

ตวัอยา่งท่ี  ๒     
ตัวอย่างนีนํ้ามาจากตอนหนึ่งของเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ   ทรรศนะนี ้

กล่าวถึงทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองมนุษย์มีความฝันและความหวงั  นิว้กลมได้ใช้ดชันีปริจเฉทใช่
เพ่ือเน้นยํา้ให้ผู้อา่นเห็นวา่ความฝันและความหวงัเป็นสิ่งสําคญัในชีวิต   นิว้กลมกลา่ววา่ 

 
“ผมเช่ือวา่ในวยัหนึง่เราต้องปีนป่าย  และอาจจะดีเสียอีกท่ี
มีภเูขาให้เราป่ายปีน 
คนท่ีน่าเศร้าอาจเป็นคนท่ีไม่รู้ว่าทางขึน้เขาลูกนัน้อยู่
ตรงไหน 
แตค่นท่ีนา่เศร้าใจยิ่งกวา่  คือคนท่ีเห็น  ‘มนัอยู่ตรงนัน้’  แต่
ถอดใจไมก้่าวเท้าออกเดนิ 
ใช ่– นา่เสียดาย  เพราะสดุท้ายเราจะไมมี่วนัได้รู้เลยว่า ถ้า
วนันัน้เราเร่ิมไตข่ึน้ไป  เหตกุารณ์จะเป็นเชน่ไรบ้าง 
และถ้าขึน้ช่ือวา่ ‘ภเูขา’  เราต้องรีบไตต่อนท่ียงัมีแรง” 
 

          (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๓๘๓) 



๑๒๓ 

 

  
จะเห็นได้ว่า  นิว้กลมได้เสนอทรรศนะท่ีตนมีต่อความสําคญัของการปีนเขาและ

ความรู้สกึท่ีมีตอ่คนท่ีไมรู้่หนทางปีนเขารวมถึงคนท่ีรู้หนทางแตก่ลบัท้อใจไม่กล้าปีนขึน้ไปว่าเป็นสิ่ง
ท่ีนา่เศร้า  อยา่งไรก็ตาม  การปีนเขานีส้ามารถเทียบได้กบัการทําความฝันให้เป็นจริง  เน่ืองจากทัง้
สองสิ่งอาจทําให้นักเดินทางเหน็ดเหน่ือยและท้อแท้ได้  แต่ถ้าหากพวกเขายอมถอยให้กับความ
ยากลําบากย่อมเป็นสิ่งท่ีน่าเสียดาย  นิว้กลมคาดว่าผู้ อ่านท่ีอ่านมาถึงตอนนีจ้ะเห็นด้วยกับ
ทรรศนะของเขาและจะคิดว่าการท้อถอยเป็นสิ่งท่ีน่าเสียดายยิ่งนกั  นิว้กลมจึงกล่าวว่า  “ใช่”  ซึ่ง
เป็นการเน้นให้เห็นวา่วา่การท้อถอย  ไมก่ล้าทําตามสิ่งท่ีฝันไว้นัน้เป็นสิ่งท่ี  “นา่เสียดาย” อยา่งยิ่ง  
 

ตวัอยา่งท่ี  ๓      
ตัวอย่างนีนํ้ามาจากตอนหนึ่งในเร่ือง กัมพูชาพริบตาเดียว  เสนอทรรศนะ

เก่ียวกับชีวิตว่าความสขุประการหนึ่งเกิดจากการเอือ้เฟือ้แบ่งปันกันดงัท่ีผู้วิจยัได้กล่าวไปแล้วใน
หวัข้อท่ี  ๒.๒)  ความสุขเกิดจากการเอื้อเฟ้ือแบ่งปัน  เนือ้หาในตอนนีเ้ก่ียวกบัการท่ีนิว้กลมได้
แลกเปล่ียนภาพวาดกับเด็กชายท่ีเป็นใบ้ท่ีเขาได้พบโดยบงัเอิญระหว่างท่ีเท่ียวปราสาทอีสต์ เม
บอน  นิว้กลมกลา่ววา่ 

 
 ผมกล่าวขอบคณุสําหรับภาพวาดอีกสองภาพท่ีเขาวาด

ให้ในสมดุบนัทกึ  ใช!่  ผมกลา่วขอบคณุและผมคดิวา่เขาได้ยิน 
 

      (กัมพูชาพริบตาเดียว หน้า  ๒๔๔) 
 

จะเห็นวา่ การท่ีนิว้กลมกลา่ววา่  “ใช”่  นีเ้ป็นการย้ํากบัผู้อ่านว่าเขาคิดและกระทํา
ในสิ่งท่ีตรงข้ามกบัความคดิของผู้อา่นท่ีคงจะประหลาดใจวา่เหตใุดนิว้กลมจึงกล่าวขอบคณุเด็กคน
นีท้ัง้ๆ  ท่ีรู้วา่เขาหหูนวกและเป็นใบ้   การเสนอทรรศนะรูปแบบนี ้ คําว่า  “ใช่”  จึงเป็นดชันีปริจเฉท
ท่ีชีใ้ห้ผู้อา่นเข้าใจวา่ นิว้กลมต้องการยํา้ความคดิหรือเหตกุารณ์ท่ีปรากฏอยู่ก่อนหน้าคํานี ้ ในกรณี
นีคื้อ  การเน้นยํา้กับผู้อ่านว่าเขาได้กล่าวขอบคณุเด็กท่ีมอบภาพวาดให้กบันิว้กลม  ทัง้ๆ  ท่ีเขารู้ดี
ว่าเด็กคนนัน้เป็นใบ้และหหูนวกซึ่งจะไม่ได้ยินถ้อยคําท่ีเขากล่าวออกไปแตน่ิว้กลมก็ยืนยนัท่ีจะทํา
เช่นนัน้และกล่าวกับผู้อ่านต่อว่า  “ผมคิดว่าเขาได้ยิน”   ซึ่งเป็นการเสนอความคิดอนัลึกซึง้และ



๑๒๔ 

 

สอดคล้องกบับริบทก่อนหน้านีท่ี้เขากล่าวว่า  มิตรภาพระหว่างเขาและเด็กชายคนนีไ้ม่อาจสมัผสั
ได้ด้วยตาหรือได้ยินด้วยห ู แตส่ามารถรับรู้ได้ด้วยใจ 
 
๔.๑.๒  การเล่นค า 
   

ผู้วิจยัพบวา่นิว้กลมมกัเล่นกบัภาษา  โดยเฉพาะคําพ้องรูปพ้องเสียงซึ่งพบเห็นได้
เป็นจํานวนมากในการเล่าเร่ืองขบขนัเพ่ือสร้างความสนกุสนานเพลิดเพลินให้กบังานเขียนของเขา  
กลวิธีนีน้ับว่าเป็นการเล่นคําลักษณะหนึ่ง  พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมไทย (๒๕๕๒ : ๗๓) 
กล่าวถึงการเล่นคําในลักษณะต่างๆ  ๕  ประการ  หนึ่งในนัน้คือการเล่นคําด้วยการใช้คําคํา
เดียวกนั  เสียงเดียวกนั  แตมี่หน้าท่ีในข้อความและส่ือความหมายตา่งกนั  การเล่นคําแบบนีแ้สดง
ให้เห็นความหลกัแหลมของผู้ เขียนท่ีสามารถใช้คําคําเดียวแตมี่ความหมายหลากหลาย 

  ส่วนการเล่นคําของนิว้กลมนัน้มีตวัอย่างจํานวนหนึ่งท่ีน่าสนใจเพราะนอกจาก
จะเป็นการสร้างอารมณ์ขันให้กับผู้ อ่านแล้วยังช่วยเสนอทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิตได้อย่าง
ลกึซึง้อีกด้วย  ด้วยการทําให้ผู้อ่านนึกถึงความหมายของคําหรือข้อความนัน้ในลกัษณะหนึ่งก่อนท่ี
นิว้กลมจะเสนอว่าแท้จริงแล้วนิว้กลมใช้คําหรือข้อความนัน้ในอีกความหมายหนึ่งท่ีมีความเป็นไป
ได้และเป็นความหมายท่ีผู้อ่านอาจคาดไม่ถึงมาก่อน  ผู้อ่านจะพบว่าตนเองถูกลวงให้ตีความผิด
ตัง้แตแ่รกและจะรู้สกึขบขนักบัอีกความหมายหนึ่งของคําท่ีผู้ เขียนเสนอ  จากนัน้หากผู้อ่านตีความ
อย่างลึกซึง้แล้วจะเห็นว่ามีทรรศนะเก่ียวกับโลกและชีวิตซ่อนอยู่ภายใต้ความขบขันนัน้  ดงัใน
ตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

  
ตวัอยา่งท่ี ๑   ช่ือตอนเวสป้า จากหนงัสือลอนดอนไดอาร่ีฯ   
ในตอนแรกผู้อ่านจะเข้าใจว่าช่ือตอนนีน้ิว้กลมต้องการบอกเล่าเร่ืองราวเก่ียวกับ

รถจกัรยานยนต์ชนิดหนึง่ท่ีคนทัว่ไปรู้จกักนัในช่ือวา่เวสป้า  แตเ่ม่ืออ่านเนือ้เร่ืองในตอนนีแ้ล้วผู้อ่าน
จะเข้าใจได้ว่า  แท้จริงแล้วนิว้กลมได้แฝงทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการยอมรับ
ความแตกต่าง  ซึง่ในท่ีนีเ้ป็นเร่ืองความแตกตา่งทางวฒันธรรมเอาไว้อยา่งนา่สนใจ 

  เนือ้หาในตอนนีเ้ก่ียวกบัการท่ีเขาและเพ่ือนได้พดูคยุกบัคณุป้าท่านหนึ่งท่ีมาจาก
อเมริกา ผู้อ่านจะเข้าใจได้ว่าการเดินทางได้ทําให้บุคคลสองฝ่ายท่ีมาจากคนละซีกโลก  และต่าง
คนต่างมีวัฒนธรรมของตนเองได้ใช้เวลาสัน้ๆ  ในช่วงชีวิตของแต่ละคนเพ่ือพูดคุยแลกเปล่ียน
เร่ืองราวและมีมิตรภาพท่ีดีตอ่กนั  ทัง้ๆ  ท่ีก่อนหน้านีพ้วกเขาตา่งไม่กล้าท่ีจะหนัหน้ามาคยุกนั  แต่



๑๒๕ 

 

เม่ือได้มาคยุกันแล้วก็ได้พบว่าความแตกต่างทางภูมิศาสตร์และวฒันธรรมนัน้ไม่ได้เป็นอุปสรรค
ของการทําความรู้จกัหากพวกเขาเปิดใจกว้างรับความแตกตา่งเหลา่นัน้  นิว้กลมกลา่ววา่ 

   
“ก่อนนีส้องวนั  ป้าอยูต่ะวนัตก  ผมอยูต่ะวนัออก   
วนันีเ้รามานัง่ตรงข้ามกนั 
West + East  =  WE 
ป้ายิม้มา  ผมยิม้กลบั 
เราดเูชิงกันเหมือนนกัมวยใจเสาะ  ไม่กล้าพุ่งเข้าหา

กนั  แตพ่ออีกฝ่ายเปิดการ์ด  เราจงึได้พดูคยุ 
[…] 
ป้าถามพวกเราว่าจะอยู่อีกนานไหม  ตอบไปว่าหก

เดือน  ป้าบอกว่าดีจริง  เด๋ียวป้าเท่ียวเสร็จก็กลบัอเมริกาแล้ว  
แตแ่คส่ามสปัดาห์ป้าก็พอใจ  เราบอกป้าว่า-นัน่มนัก็มากแล้ว
นะครับ  ป้ายิม้  ไม่รู้เหมือนกันว่าป้าจะอยู่ลอนดอนอีกก่ีวัน  
แล้วป้าจะไปไหนบ้างในวนัถดัไป 

แต่ระหว่างสามสัปดาห์นัน้   ป้าได้มานั่งคุยกับ
เดก็ไทยอยูส่ิบนาที” 

 
(ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า  ๑๑๘) 

 
ดงันัน้  คําว่าเวสป้า  ในท่ีนีแ้ท้จริงแล้วจึงเป็นการรวมกนัระหว่างคําว่า เวส  ท่ีมา

จากคําว่า west  ภาษาอังกฤษท่ีหมายถึงทิศตะวันตก  กับคําว่า ป้า  ดังนัน้เวสป้า  ในท่ีนีจ้ึง
หมายถึง ป้าทีม่าจากทิศตะวนัตก  นัน่เอง  ไมไ่ด้มีความเก่ียวข้องกบัยานพาหนะแตอ่ยา่งใด   

 สิ่งท่ีนา่สนใจจากการเลน่คําในตวัอยา่งนีอี้กประการหนึ่งคือข้อความท่ีว่า  West + 
East  =  WE   นัน้เป็นการท่ีนิว้กลมชีใ้ห้ผู้อ่านเห็นว่าคําว่าตะวนัตก (west)  และคําว่าตะวนัออก 
(east)  นัน้  เป็นเพียงคําท่ีบง่บอกทิศทางท่ีทัง้สองฝ่ายเดินทางมาเท่านัน้  เพราะหากมองให้ดีแล้ว
จะเห็นว่าเม่ือนําตวัอกัษรตวัแรกของแต่ละคํามารวมกนัจะกลายเป็นคําว่า  WE  ซึ่งหมายถึงพวก
เรา  นัน่เอง  จึงอาจตีความได้ว่าแท้จริงแล้วมนษุย์ทกุคนตา่งเป็นพวกเดียวกนั  ท่ีตัง้ทางภูมิศาสตร์



๑๒๖ 

 

อาจทําให้พวกเขามีวฒันธรรมท่ีแตกตา่งจนยากจะเปิดใจรับอีกฝ่ายหนึ่ง  แตเ่ม่ือใดก็ตามท่ีทัง้สอง
ฝ่ายเปิดใจและใช้เวลาพดูคยุกนัยอ่มจะทําให้พวกเขาเข้าใจกนัมากขึน้ 

ดงันัน้  ในตวัอย่างนีน้อกจากผู้อ่านจะเกิดความขบขนัจากการเล่นคําทัง้เสียงและ
ความหมายของนิว้กลมท่ีทําให้ผู้ อ่านคาดไม่ถึงแล้วยงัจะเข้าใจได้ด้วยว่า  การตัง้ช่ือเวสป้านัน้ยงั
สอดคล้องกบัทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองความสขุเกิดจากการยอมรับความแตกตา่งทางวฒันธรรมนี ้
อีกด้วย 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๒   ช่ือตอนท่าไม้ตาย  จากหนงัสือน่ังรถไฟไปตู้เยน็   
เม่ือผู้อ่านได้เห็นช่ือตอนนีใ้นตอนแรกมกัจะคิดถึงความหมายโดยทัว่ไปของช่ือนี ้ 

นัน่คือ  นึกถึงความหมายท่ีหมายถึงท่าสําหรับการต่อสู้ที่ใช้พิชิตศตัรู  แต่เม่ืออ่านเนือ้หาแล้วจะ
เข้าใจได้ทันทีว่าความคิดของตนนัน้ผิดไป  เพราะแท้จริงแล้วนิว้กลมใช้ช่ือ ท่าไม้ตาย   ใน
ความหมายท่ีตรงตามรูปศพัท์  นัน่คือ เขาเล่าถึงพืน้ท่ีท่ีมีท่อนซุงวางไว้มากมายจนดเูหมือนเป็น
ทะเลท่อนซุง  ทัง้นีส้่วนท่ีส่วนท่ีพวกเขายืนอยู่จึงคล้ายกบัการยืนอยู่บนท่าเรือ  แตไ่ม่ได้เป็นท่าเรือ
ท่ีข้างล่างมีนํา้ทะเลแต่เป็นท่าเรือท่ีข้างล่างเต็มไปด้วยท่อนซุงจึงกลายเป็นท่ีมาของช่ือ ท่าไม้ตาย  
นัน่เอง  การตัง้ช่ือนีส้อดคล้องกบัเนือ้หาในเร่ืองท่ีกล่าวถึงความแปรปรวนของธรรมชาติท่ีเกิดจาก
การกระทําของมนุษย์  นําไปสู่การเสนอทรรศนะเร่ืองโลกและส่ิงแวดล้อมถูกทําลายลงด้วยน้ํามือ
มนษุย์  ดงัท่ีในตอนต้นของเนือ้หาตอนนีท่ี้วา่ 

 
“หากระหวา่งทางท่ีเราผา่นมาเป็นทะเลป่าไม้  ท่ีเราเห็นอยู่

คงเป็น  ‘ทา่เรือ’ 
เป็นท่าจอดเรือท่ีขนมาท่อนไม้ท่ีตดัมาจากต้นจนเหลือแต่

ตอ  นํามาเรียงตอ่กันเป็นป่าอีกผืน  พืน้ท่ีส่วนนีเ้ป็นผืนดินโล่ง  แต่
มีทอ่นไม้วางเรียงรายอยูเ่ป็นภเูขา” 

 
(น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๒๔๗) 

 
ช่ือตอนในตวัอย่างนีจ้ึงทําให้ผู้อ่านเกิดความขบขนัจากการท่ีตนคาดไม่ถึงว่านิว้

กลมจะใช้คําวา่ท่าไม้ตาย  ในความหมายตรงตามรูปศพัท์   
 



๑๒๗ 

 

ตวัอยา่งท่ี  ๓  การเลน่คําวา่  มนั  
  ตวัอยา่งนีนํ้ามาจากเร่ือง ลอนดอนไดอาร่ีฯ  ในตอนนีน้ิว้กลมต้องการเล่าให้ผู้อ่าน
ทราบถึงท่ีมาของอาหารท่ีมีช่ือว่า  fish  and  chips  โดยการนําความหมายลกัษณะตา่งๆ  ของคํา
ว่ามนั มาใช้  ทําให้ผู้อ่านทัง้สบัสนและขบขนัในความหมายอันหลากหลายของคําว่ามัน แต่เม่ือ
พิจารณาอย่างถ่องแท้แล้วจะเข้าใจได้ว่าความขบขันนีแ้ฝงทรรศนะเร่ืองความสุขเกิดจากการ
ยอมรับความแตกต่าง  ซึง่ในท่ีนีเ้ป็นความแตกตา่งทางวฒันธรรมเชน่กนั ดงันี ้

 
“มนัคือโปเตโต้ 

 โปเตโต้คือมนันัน่เอง 
 ชิพส์คือมนัทอด   
 แตช่ิพส์ไมใ่ชท่อดมนั 
 ชิพส์คือโปเตโต้ทอด 
 อยากให้ชิพส์กรอบต้องทอดมนั 
 ทอดมนัทําจากปลากราย 
 แตป่ลาท่ีกินกบัชิพส์ไมใ่ชป่ลากราย 
      กลบักลายเป็นปลาคอด ( Cod ) และปลาแฮดดอค ( Haddock ) 
 เอามนัไปทอด  ( มนัในบรรทดันีห้มายถึงปลา ) 
 เม่ือทอดมนัทัง้สองเสร็จ 
 ทัง้โปเตโต้และปลา 
 เสร็จออกมาเป็นฟิชแอนด์ชิพส์  ( Fish & Chips)” 

 
(ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า ๑๙๒) 

 
นอกจากผู้อ่านจะรู้สึกขบขนักับการเล่นกับความหมายอันหลากหลายของคําว่า  

มันแล้ว  ผู้ อ่านจะขบขันและพบความพิเศษบางประการในภาษา นั่นคือ  ความแตกต่างของ
ความหมายในคําว่า “ทอดมัน”  ภาษาอังกฤษและภาษาไทย  ท่ีต่างกันมาก  เพราะทอดมันใน
ภาษาไทย  กลบักลายเป็นอาหารท่ีทําด้วยปลากรายนําไปทอด  หากจะให้เทียบกับคําว่า chips  
กลบัต้องเรียกว่ามนัทอด  แทน  ผู้อ่านจึงมองเห็นความช่างสงัเกตของนิว้กลมและพบว่าสิ่งเหล่านี ้
กลายเป็นความสนกุท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตวัของแตล่ะภาษาด้วย  และอาจตีความได้ว่านิว้กลม



๑๒๘ 

 

บอกกบัผู้อ่านผ่านเร่ืองราวนีว้่า  หากมองให้ดีแล้วการเล่นกบัภาษาซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรม
นัน้ทําให้แตล่ะสงัคมมีเอกลกัษณ์เป็นของตนเอง  และเป็นสิ่งท่ีน่าภาคภูมิใจ  แตล่ะวฒันธรรมจึงมี
คณุคา่และประโยชน์ตอ่คนในสงัคมนัน้ๆ  เราจงึไม่ควรนําเอาวฒันธรรมของเราไปตดัสินวฒันธรรม
อ่ืนๆ  ท่ีตา่งออกไป 

ทัง้นี ้ นิว้กลมได้ให้ความเห็นเก่ียวกับความพิเศษของภาษาลักษณะนีไ้ว้อย่าง
นา่สนใจและชวนให้ขบขนั  เพราะเขาได้เลน่กบัความหมายของคําวา่ มนั  อีกครัง้หนึง่  ไว้ดงันี ้

 
ไม่เพียงแคช่ื่อเรียกของมนัทอด  องักฤษยงัใช้หน่วย

วดัตา่งๆ  ตามแบบของตวัเอง  ไมค่ล้อยตามสากลโลก (...) 
ดเูหมือนดือ้  แตม่องอีกมมุ  มนัก็คือความภูมิใจในสิ่ง

ท่ีตวัเองมี 
เหมือนท่ีผมภูมิใจในภาษาไทย  แตย่งัข้องใจว่าทําไม

เราเรียก  ‘ทอดปลา’  ว่า  ‘ทอดมนั’  แล้วถ้าเรา ‘ทอดมนั 
(สําปะหลงั)’  เรากลบัเรียกว่า  ‘มนัทอด’  แล้ว  ‘มนั’  เป็นใคร  
ใครเป็นคนทอด  ‘มนั’  ผมว่าภาษาบ้านเราน่ีแหละ  ‘มัน’  
ท่ีสดุแล้ว” 

 
(ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า  ๑๙๓) 

 
  ตวัอยา่งท่ี  ๔  การเลน่คําวา่ เขา 
  ตัวอย่างนีเ้ป็นตอนหนึ่งจากหนังสือกัมพูชาพริบตาเดียว  ในตอนนีน้ิว้กลม
ต้องการถ่ายทอดให้ผู้อ่านเห็นความเหงาและโดดเด่ียวของเขาเม่ือครัง้ไปเท่ียวประเทศกมัพชูา  ซึ่ง
ในตอนนัน้เขารู้สึกเหงามากจนกระทัง่มองเห็นขวดซอสย่ีห้อหนึ่งเป็นเพ่ือน  เขาจึงใช้การเล่นกบัคํา
วา่เขา  ซึง่เป็นคําพ้องรูปพ้องเสียงเพ่ือให้ผู้อ่านรู้สึกขบขนัและในขณะเดียวกนัก็สอดแทรกทรรศนะ
เร่ืองมนษุย์ตอ้งมีความสมัพนัธ์กบัผูอื้น่  เอาไว้อยา่งนา่สนใจ 
  นิ ว้กลมได้ถ่ายทอดความรู้สึกในตอนนัน้ผ่านการเล่นกับความหมายอัน
หลากหลายของคําว่าเขา โดยลวงให้ผู้อ่านเข้าใจในตอนแรกว่า  คําว่าเขา ในท่ีนีเ้ป็นคําสรรพนาม  
แตเ่ม่ือผู้อา่นอา่นมาจนถึงบรรทดัสดุท้ายแล้วจะพบว่าแท้จริงแล้วนิว้กลมหมายถึงเขาท่ีเป็นคํานาม
จากช่ือเตม็วา่ ภูเขาทอง  ของซอสย่ีห้อหนึง่นัน่เอง  ดงันี ้



๑๒๙ 

 

 
“กลางคืน,  ในร้านอาหารไทย 
ช่ือ  เชียงใหมไ่ทยฟู้ ดเรสเตอรองต์ 
ผมนัง่คยุกบัเขา 
... 
เขานิ่งฟังอยา่งตัง้ใจ 
 
โต๊ะข้างๆ  เราเป็นฝร่ังชาย – หญิง  หนงุหนิงอิงแอบ 
โต๊ะหลงัเป็นคนไทยกลุม่ใหญ่  เฮฮาสนกุสนาน 
ผมบอกเขาวา่ 
“ผมคงไมไ่ปพนมเปญแล้ว  มนัใช้เวลานานเกินไป” 
เขาไมว่า่ไร  ได้แตน่ิ่งเงียบ 
ผมบอกกบัเขาอีกวา่ 
“การเดนิทางครัง้นี ้ มีรสชาตแิปลกตา่งไปจากครัง้ก่อนๆ” 
และเชน่เคย 
“ผมอยากกลบัขณะท่ียงัรู้สกึสนกุ” 
เขาไมอ่อกความเห็น  อาจเพราะผมไมไ่ด้ถาม 
ผมพดู – เขาฟัง 
ผมพดู – เขาฟัง 
ผมพดู – เขาฟัง 
 
สําหรับมือ้ค่ํานี,้  ผมรู้สกึดีท่ีมีเขา 
อยา่งน้อย  ‘เขา’  ก็มีภาษาไทยพดูคยุกบัผม 
‘เขา’  พดูกบัผมวา่ 
“ซอสปรุงรส” 
อยา่งน้อย,  วนันีผ้มก็มี  ‘เขา’  เป็นเพ่ือน 
‘เขา’  สีทองข้างขวดซอส 
-ภูเขาทอง-”  
 



๑๓๐ 

 

(กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า  ๒๐๗) 
 

  จะเห็นได้ว่า  กลวิธีการเล่นคําท่ีนิว้กลมใช้  บางครัง้ไม่ได้ส่งผลเพียงสร้างความ
สนกุสนานเท่านัน้  แตย่งัอาจตีความไปได้ว่าเขาใช้กลวิธีดงักล่าวเพ่ือสอดแทรกทรรศนะเก่ียวกบั
โลกและชีวิตบางประการท่ีผู้อ่านจะต้องพิจารณาอย่างลึกซึง้ก่อนจึงจะเข้าใจ  ซึ่งวิธีนีทํ้าให้ผู้อ่าน
เกิดความประทบัใจได้มากกวา่การอา่นทรรศนะท่ีกลา่วออกมาโดยตรง 
 
๔.๑.๓  การละเมิดการเกิดคู่กัน   

ผู้วิจยัพบว่า  การตัง้ช่ือหนงัสือของนิว้กลมเป็นสิ่งหนึ่งท่ีสร้างความโดดเดน่ให้กับ
งานเขียนของเขา  โดยเฉพาะการตัง้ช่ือโดยใช้คําท่ีโดยปกตแิล้วเราจะไม่นําคําเหล่านัน้มาใช้ร่วมกนั  
แต่เม่ือนํามาใช้แล้วก็ช่วยเร้าความสนใจผู้ อ่านได้เป็นอย่างดี  และกระตุ้นให้อยากติดตามอ่าน
เนือ้หาไปโดยท่ีไม่ทิง้หน้าท่ีหลกัคือการเสนอเสนอทรรศนะของผู้ เขียน  กลวิธีนีผู้้ วิจยัจดัเป็นการ
ละเมิดการเกิดคู่กนั  

การละเมิดการเกิดคู่กนั ในท่ีนีผู้้ วิจยัใช้อธิบายกลวิธีทางภาษาท่ีเกิดจาก  “การ
เลือกใช้คําผิดคําแตไ่ม่ผิดความหมายและไม่ผิดไวยากรณ์” (ปราณี  กลุละวณิชย์, ๒๕๔๘ : ๓๑๘)  
กล่าวคือ  ในการเรียบเรียงคํามาเป็นประโยคนัน้โดยปกติเราจะต้องคํานึงถึงความถูกต้องทาง
ไวยากรณ์และทางความหมายของประโยคนัน้ๆ  แต่ในบางกรณีเราก็จําเป็นจะต้องละเมิดกฎ
ดงักล่าวเพ่ือให้ประโยคนัน้มีความหมายเชิงอารมณ์เพิ่มขึน้  ทัง้นีป้ราณี  กุลละวณิชย์ (๒๕๔๘ : 
๓๑๘)   ได้ยกตวัอย่างประโยคในลกัษณะท่ีใช้คําผิดคําแตไ่ม่ผิดความหมายและไม่ผิดไวยากรณ์นี ้ 
๒  ประโยคคือ 

๑)  ผมมีลกูสาวเสียตัง้  ๑๒  ตวั 
๒)  ตวัเขาขาวป๋ีไปเลย 
จะเห็นได้วา่  ประโยคในตวัอยา่งทัง้  ๒  ตวัอยา่งนัน้เรียบเรียงโดยผิดไวยากรณ์แต่

ผู้ ฟังยังสามารถเข้าใจความหมายของประโยคได้และทราบว่าผู้ ท่ีกล่าวประโยคดังกล่าวนัน้มี
อารมณ์เช่นใดด้วย  นัน่คือ  ในตวัอย่างท่ี  ๑  คําว่า  “ลกูสาว” จะใช้ร่วมกบัลกัษณนาม  “คน”  ไม่
ใช้ร่วมกบัคําลกัษณนาม  “ตวั”  ซึ่งใช้กับสตัว์  แต่การท่ีผู้พดูกล่าวเช่นนีก็้มีความเป็นไปได้เช่นกัน
ว่าเขาหมายความว่าเขามีสตัว์เลีย้งท่ีเขารักและเอ็นดเูหมือนกบัลกูสาวของตนจริงๆ  ถึง  ๑๒  ตวั  
ส่วนในตวัอย่างข้อท่ี  ๒  นัน้จะเห็นว่า  คําว่า “ขาว”  มกัจะใช้ร่วมกับคําว่า  “จัว๊ะ”  หรือ  “ผ่อง”  
หรือ  “ใส”  ซึ่งเป็นคําท่ีให้ความหมายในด้านบวกแตผู่้พูดใช้คําว่าขาว  ร่วมกับคําว่า  “ป๋ี”  ซึ่งเป็น
คําท่ีปกตใิช้ร่วมกบัคําวา่  “ดํา”  การพดูวา่  “ขาวป๋ี”  จงึเป็นการกลา่วท่ีผู้พดูหมายความตรงกนัข้าม  



๑๓๑ 

 

นัน่คือผู้พูดต้องการเสียดสีผู้ ท่ีเป็นเป้าหมายว่าเขาผิวคลํา้มากนั่นเอง  ตวัอย่างการตัง้ช่ือเร่ืองท่ี
ละเมิดการเกิดคูก่นัมีดงันี ้  

 
ตวัอยา่งท่ี  ๑  ช่ือหนงัสือ  โตเกียวไม่มีขา   
การตัง้ช่ือหนังสือโตเกียวไม่มีขา  นัน้มีความน่าสนใจ  เพราะเป็นการตัง้ช่ือ

หนงัสือท่ีส่ือให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองมนษุย์มีความฝันและความหวงัได้อย่างแยบ
ยล  ในเบือ้งต้นการตัง้ช่ือหนงัสือวา่ โตเกียวไม่มีขา นัน้ชวนให้ผู้อา่นสงสยัเพราะโดยทัว่ไปแล้วเรา
ตา่งทราบกันดีว่า  เมืองโตเกียวเป็นเมืองหลวงของประเทศญ่ีปุ่ น  ซึ่งไม่อาจมีขาได้อย่างแน่นอน  
การนําคํานามระบสุถานท่ีคือ  “โตเกียว”  มาใช้กบัคํานามเรียกอวยัวะคือ  “ขา”  ทําให้ผู้อ่านเกิด
ความสงสยัในความหมาย  กลวิธีท่ีผู้ เขียนใช้นีอ้าจกล่าวได้ว่ามีหลายกลวิธีระคนกัน  ได้แก่การ
ละเมิดการเกิดคู่กันและการใช้ความเปรียบท่ีซับซ้อน ในท่ีนีผู้้ วิจัยจะขอกล่าวถึงกลวิธีแรกก่อน  
สว่นกลวิธีการใช้ความเปรียบนัน้จะอธิบายในหวัข้อ ๔.๑.๔ ท่ีอยูถ่ดัไป 

ในคําวา่  โตเกียวไม่มีขา  จดัเป็นการละเมิดการเกิดคูก่นัเน่ืองจากผู้ เขียนใช้คําว่า  
“โตเกียว”  ร่วมกบัคําวา่  “ขา”  ซึง่ปกตแิล้วทัง้สองคํานีไ้ม่น่าจะนํามาใช้ร่วมกนัได้เน่ืองจากผู้พดูจะ
เข้าใจดีว่า  สถานท่ีต่างๆ  นัน้ไม่สามารถเดินหรือเคล่ือนท่ีไปเองได้ จึงไม่น่าจะนํามากล่าวถึง
ร่วมกับคําว่า  “ขา” แต่เม่ือนิว้กลมนํามาใช้  นั่นย่อมแสดงให้เห็นว่าผู้ เขียนมองว่าทัง้สองคํานีมี้
ความหมายท่ีเก่ียวข้องกนั นัน่คือ  นิว้กลมนําคําทัง้สองมาใช้ร่วมกนัเพ่ือจะเสนอทรรศนะเก่ียวกับ
ความฝันว่าเป็นสิ่งท่ีเราต้องทํามนัให้เป็นจริงด้วยตนเอง  เพราะมนัไม่มีขา  ไม่สามารถเดินมาหา
เราได้ ผู้อ่านจะเข้าใจความหมายของช่ือหนังสือนีไ้ด้หลงัจากอ่านข้อความจากตอนโตเกียวไม่มีขา
ซึง่อยูท้่ายเลม่  ในตอนนีน้ิว้กลมได้กลา่วถึงท่ีมาของช่ือหนงัสืออนันา่สงสยันีว้า่ 

 
วนัท่ีผมเร่ิมพิมพ์เลข  1  และคําว่า  ‘จดุเร่ิมต้น’  ลงบน

หน้าจอคอมพิวเตอร์  มันไม่ห่างจากวันนีส้ักเท่าไหร่  ผมได้
เดินทางมาถึงความฝันของผมในหน้านี ้ ทัง้ท่ีตอนเร่ิมผมรู้สึก
วา่มนัชา่งไกลเหลือเกิน 

 ไมต่า่งจากโตเกียว 
 ตอนท่ีเรายงัไม่เก็บกระเป๋า  มนัก็เหมือนอยู่ไกลโพ้น  

แตพ่อตดัสินใจวา่จะไป  ก็ไมไ่ด้ไกลอยา่งท่ีคดิ 



๑๓๒ 

 

 ระยะทางท่ีผ่านมาหลายวนั  หลายเดือน  และหลาย
ปีท่ีผมเดินทางตามความฝันของตัวเองจนได้เจอะเจอกับมัน
ในวนันี ้ ผมพอจะยืนยนักบัคณุได้เป็นอยา่งดีวา่ 

 ความฝัน  ก็เหมือนกนักบัโตเกียว 
 มนัไมมี่ขา 
 ถ้าอยากไปถึง  ต้องเดนิไปหาเอง! 
 

(โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๓๗๕) 
 
  ตวัอยา่งท่ี  ๒  ช่ือหนงัสือ  สมองไหวในฮ่องกง 
ช่ือหนงัสือสมองไหวในฮ่องกงนีเ้ป็นการตัง้ช่ือเพ่ือเสนอทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตว่า

มนุษย์ไม่ใช่สิ่งมีชีวิตท่ีอยู่อย่างโดดเด่ียว   แต่มนุษย์นัน้มีความสมัพันธ์กับสิ่งต่างๆ  รอบตวัเขา  
เม่ือมนษุย์คดิและรู้สึกกบัสิ่งเหล่านัน้มากๆ  จึงเกิดสิ่งท่ีนิว้กลมเรียกว่า  “สมองไหว” หรือสมองสัน่
ไหวจากสิ่งท่ีมากระทบ ดงัท่ีผู้วิจยักลา่วถึงไว้ในหวัข้อ มนษุย์ตอ้งมีความสมัพนัธ์กบัผูอื้น่   

สมองไหวในฮ่องกง  เป็นการละเมิดการเกิดคูก่ัน  เน่ืองจากคํากริยา  ไหว  มกั
ใช้ร่วมกบัสิ่งของท่ีสามารถเคล่ือนไหวได้  แตส่มองเป็นอวยัวะท่ีเคล่ือนไหวไม่ได้  การใช้ประโยคนี ้
จงึผิดไวยากรณ์  แตจ่ะเพิ่มความสงสยัให้กบัผู้อ่านว่า  สมองไหว  นัน้คืออาการอย่างไร  เป็นไปได้
อยา่งไร  และอยากตดิตามอา่นงานของนิว้กลมตอ่ไปจนจบเพ่ือหาคําตอบนัน้   

ดงันัน้  การละเมิดการเกิดคู่กันจึงเป็นกลวิธีท่ีเร้าความสนใจของผู้อ่านให้อยาก
ตดิตามงานเขียนและในขณะเดียวกนัยงัสามารถเสนอทรรศนะได้อยา่งแยบยลอีกด้วย 

 
๔.๑.๔  การใช้ความเปรียบ  
 

เร่ืองราวท่ีนิว้กลมต้องการจะถ่ายทอดไปสู่ผู้ อ่านในบางครัง้นัน้อาจเป็นเร่ืองท่ี
เข้าใจยาก  นิว้กลมจึงถ่ายทอดทรรศนะของเขาด้วยการใช้ความเปรียบ กลวิธีนีทํ้าให้ผู้ อ่าน
มองเห็นภาพและเข้าใจทรรศนะของเขาได้ชัดเจนมากขึน้ ผู้ วิจัยพบว่า การใช้ความเปรียบเป็น
กลวิธีเด่นเน่ืองจากเป็นกลวิธีท่ีปรากฏเป็นจํานวนมากและหลากหลายเม่ือเปรียบเทียบกับกลวิธี
ทางภาษาอ่ืนๆ  การใช้ความเปรียบเพ่ือแสดงทรรศนะของนิว้กลมมีทัง้ท่ีเป็นการเปรียบเทียบใน
ส่วนเนือ้หาและในการตัง้ช่ือหนงัสือและช่ือตอน อย่างไรก็ตามสิ่งท่ีน่าสนใจท่ีสุดในการใช้ความ



๑๓๓ 

 

เปรียบท่ีจดัว่าเป็นเอกลกัษณ์ของนิว้กลมไม่ได้อยู่เพียงการเปรียบเทียบว่าสิ่งใดเหมือนกับสิ่งใด
เท่านัน้  แตอ่ยู่ท่ีการใช้ความเปรียบอนัซบัซ้อนท่ีซ่อนทรรศนะเอาไว้ได้อย่างแยบยล  แสดงให้เห็น
ความสามารถทางภาษาของเขา 

การใช้ความเปรียบ  ในท่ีนีเ้ป็นการอธิบายอย่างกว้างๆถึงกลวิธีท่ีนิว้กลมใช้กล่าว
เปรียบเทียบคณุสมบตัท่ีิเหมือนกนัของสิ่งของ  ๒  สิ่งเพ่ือให้ผู้อ่านเห็นภาพและเข้าใจความคิดของ
เขาชดัเจนมากยิ่งขึน้  เน่ืองจากทรรศนะหรือความคิดเห็นของผู้ เขียนคือสิ่งท่ีเป็นนามธรรม  จึง
จําเป็นต้องใช้การกล่าวเปรียบเทียบทรรศนะนัน้ว่ามีคณุสมบตัิเหมือนกับสิ่งของท่ีเป็นรูปธรรมใน
ประการใด  การใช้ความเปรียบในงานวิจัยนีจ้ะปรากฏสิ่งท่ีเป็นแบบเปรียบและสิ่งท่ีถูกเปรียบ  
ทัง้นี ้ คําแสดงการเปรียบเทียบเชน่  เป็น  เหมือน  คล้าย  คือ  อาจปรากฏร่วมอยูด้่วยหรือไมก็่ได้ 

การใช้ความเปรียบของนิว้กลมอาจมีลกัษณะท่ีนา่สงัเกต  ๓  ประการคือ  
๑)  การใช้ความเปรียบเชิงสร้างสรรค์ 
๒)  การใช้ความเปรียบท่ีทําให้เข้าใจทรรศนะชดัเจน 
๓) การใช้ความเปรียบท่ีแสดงถึงความสมัพนัธ์ระหว่างการเดินทางกบัการดําเนิน

ชีวิต 
รายละเอียดของการใช้ความเปรียบแตล่ะประเภทมีดงัตอ่ไปนี ้
 
 ๑) การใช้ความเปรียบเชิงสร้างสรรค์ 
ผู้ วิจัยสังเกตว่าช่ือหนังสือและช่ือตอนบางตอนท่ีนิว้กลมตัง้ขึน้มานัน้มีความ

น่าสนใจอย่างยิ่งเพราะช่ือเหล่านัน้สร้างความสงสยัและกระตุ้นให้ผู้อ่านสนใจใคร่รู้ถึงท่ีมาของช่ือ
เหล่านัน้  ซึ่งเม่ือผู้อ่านติดตามอ่านเนือ้หาในเร่ืองหรือตอนนัน้ๆ  จนจบแล้วจะสามารถเข้าใจได้ว่า
ช่ือเหลา่นัน้ไมเ่พียงแตต่ัง้ขึน้ด้วยกลวิธีทางภาษาท่ีน่าสนใจ  แตแ่ท้จริงแล้วยงัแฝงทรรศนะเก่ียวกบั
โลกและชีวิตเอาไว้อีกด้วย ในท่ีนีผู้้ วิจยัจดัว่าเป็นความเปรียบเชิงสร้างสรรค์  กล่าวคือ เป็นการ
เปรียบเทียบวา่สิ่งหนึง่มีคณุสมบตับิางประการคล้ายกบัอีกสิ่งหนึ่งและยงัสามารถเทียบได้กบัอีกสิ่ง
หนึ่งด้วย สิ่งท่ีนํามาเป็นแบบเปรียบมักจะเป็นสิ่งท่ีผู้ อ่านทั่วไปคาดไม่ถึง  จึงเกิดความสงสัย
เก่ียวกบัท่ีมาของแบบเปรียบเหล่านี ้ กลวิธีนีจ้ะช่วยเร้าความสนใจของผู้อ่านให้อยากติดตามอ่าน
เนือ้หาในเร่ืองเพ่ือค้นหาท่ีมาของช่ือเหล่านี ้และต้องขบคิดหรือตีความแบบเปรียบอนัซบัซ้อนนีจ้ึง
จะเข้าใจความคิดท่ีนิว้กลมต้องการเสนอ ดงัเช่นการตัง้ช่ือหนงัสือเร่ือง  โตเกียวไม่มีขา  กัมพูชา
พริบตาเดียว  และเนปาลประมาณสะดือ และช่ือตอน  หนอนไชโลก จากหนงัสือน่ังรถไฟไป
ตู้เยน็ 

 



๑๓๔ 

 

ตวัอยา่งท่ี ๑   ช่ือหนงัสือ  โตเกียวไม่มีขา   
ดงัท่ีผู้วิจยัได้กล่าวไว้แล้วในหวัข้อการละเมิดการเกิดคู่กนัว่าช่ือหนงัสือ  โตเกียว

ไม่มีขา  เป็นการใช้ความเปรียบท่ีซบัซ้อนอีกประการหนึ่งไปแล้วนัน้ ผู้ วิจยัจะขออธิบายให้ชดัเจน
ขึน้ในหัวข้อนีว้่าช่ือหนังสือดังกล่าวเป็นการเปรียบเทียบอันซับซ้อนท่ีเกิดจากการเปรียบเทียบ
คณุสมบตัิของ  เมืองโตเกียว  เข้ากับคณุสมบตัิของ คน และสามารถโยงไปถึง  ความฝันของคน  
ว่าคณุสมบตัิประการหนึ่งของคนคือคนมีขา  จึงสามารถเดินทางไปท่ีใดก็ได้  ตรงกนัข้ามกบั เมือง
โตเกียวและความฝันท่ีทัง้สองสิ่งนัน้ไม่มีขา  ดงันัน้  เม่ือเราต้องการไปเมืองโตเกียวหรือไปพิชิตฝัน  
เราจงึต้องเดนิทางไปหาสิ่งเหลา่นัน้ด้วยตนเอง  เชน่เดียวกนักบัหนงัสือ  โตเกียวไม่มีขา  เล่มนี ้ ซึ่ง
นบัว่าเป็นฝันของนิว้กลมและเป็นตวัอย่างอนัชดัเจนท่ีสนบัสนุนว่า  ความฝันเป็นส่ิงที่เราต้องเดิน
เข้าไปหา ดงัข้อความท่ีนิว้กลมกล่าวถึงในตอนท้ายของหนงัสือโตเกียวไม่มีขาท่ีผู้วิจยักล่าวถึงไป
แล้วในหวัข้อกลวิธีการละเมิดการเกิดคูก่นั  
 

ตวัอยา่งท่ี  ๒  ช่ือหนงัสือ  กัมพูชาพริบตาเดียว 
ช่ือหนังสือนีทํ้าให้ผู้ อ่านรู้สึกสงสัยว่าการไปเท่ียวกัมพูชาเก่ียวข้องอย่างไรกับ  

พริบตาเดียว  จึงกระตุ้ นให้ผู้ อ่านอยากติดตามอ่านเร่ืองนีจ้นจบเพ่ือจะไปพบกับคําเฉลยใน
ตอนท้ายของหนงัสือว่าช่ือนีเ้กิดจากการเปรียบเทียบอนัซบัซ้อนเพ่ือเสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตว่า
ชีวิตมนษุย์นัน้ไม่ยืนยาว  นัน่คือ   

๑)  การไปเท่ียวครัง้นี ้  ทําให้เขาค้นพบความไม่จีรังของชีวิตมนุษย์  ซึ่งเวลาท่ี
มนุษย์มีชีวิตอยู่โดยเฉล่ียคือ  ๒๐,๐๐๐  วันซึ่งหากเปรียบเทียบกับอายุของจักรวาลนีน้บัว่าเป็น
เวลาท่ีสัน้มากคือเป็นเวลาเพียงพริบตาเดียว 

๒)  เวลาท่ีสัน้เพียงพริบตาเดียว เป็นการเปรียบเทียบระยะเวลาเข้ากับกริยาของ
คน เพราะการกะพริบตาของคน  ๑  ครัง้เป็นระยะเวลาท่ีสัน้มากเม่ือเทียบกับการทํากริยาอ่ืนๆ   
นําไปสูก่ารคิดใคร่ครวญว่า  ชีวิตมนษุย์นัน้แสนสัน้นกั  หน้าท่ีของเราคือการกําหนดว่าจะใช้เวลาท่ี
มีจํากดันีอ้ยา่งไร  ใช้ไปเพ่ือประโยชน์ของตนเอง  หรือใช้ไปเพ่ือทําประโยชน์ให้กบัผู้ อ่ืน   ดงันี ้

 
“และหากจะคิดไป  ชีวิตมนุษย์อันแสนสัน้นัน้ก็เป็นแค่

เสีย้วกะพริบตาเดียวเท่านัน้เอง  เม่ือนําไปเทียบเคียงกับอายุนับ
หลายล้านล้านปีของจกัรวาล 

ในพริบตาเดียวนัน้, ใครจะมีความสขุกวา่กนั 



๑๓๕ 

 

ในพริบตาเดียวนัน้, ใครจะดแูลคนใกล้ชิดได้ดีกวา่กนั 
ในพริบตาเดียวนัน้ ,  ใครจะแบ่งปันให้เ พ่ือนบ้านได้

มากกวา่กนั 
ในพริบตาเดียวนัน้,  ใครจะยิม้ได้กว้างกว่า  ได้บ่อยกว่า

กนั 
ในพริบตาเดียวเทา่นัน้   
 
( ... ) 
ในความชัว่คราวของชีวิต,  ในเพียงแคช่ัว่กะพริบตาของ

จกัรวาล 
คงไม่ใช่เร่ืองผิดแปลกอะไร  หากใครสกัคนจะเกณฑ์ไพร่

พล  หรือใช้เวลาทัง้ชีวิตเพ่ือสร้างความยิ่งใหญ่ให้ตวัเอง 
แต่ก็ยงัมีคนอีกจําพวกหนึ่ง  ท่ีอุทิศชีวิตเพ่ือคนอ่ืนสร้าง

ความสขุให้แก่พวกเขา 
และแน่นอนว่า, เราอาจไม่จําเป็นต้องเป็นคนทัง้สอง

ประเภทข้างบน 
เพราะตา่งคน  ก็ตา่งมีชีวิต  และวิธีคดิของตวัเอง 
จะดําเนินชีวิตอยา่งไร  ก็เชิญกนัตามสะดวกเถิดครับ 
แตอ่ยา่งไรเสีย,  ก็อยา่ลืมแล้วกนัวา่ 
เรามีเวลากนัแคค่นละพริบตาเดียว.”  

     
(กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๓๐๖ และ ๓๐๗) 

 
 ตวัอยา่งท่ี  ๓  ช่ือหนงัสือ  เนปาลประมาณสะดือ 
ช่ือหนงัสือเล่มนี ้ แม้จะมีคําว่าประมาณ   ซึ่งแสดงให้เห็นนยัของการเปรียบเทียบ

อยู่ด้วย  แต่แล้วผู้ อ่านจะสะดุดใจและเกิดความสงสัยว่า เหตใุดนิว้กลมจึงเปรียบเทียบประเทศ
เนปาลกับสะดือ  กล่าวคือเป็นการเปรียบเทียบท่ีแปลกและดูไม่น่าจะเข้ากัน ความสงสัยนีจ้ะ
กระตุ้นให้ผู้อ่านอยากอ่านงานของเขาเพ่ือจะค้นหาสาเหตขุองการเปรียบเทียบท่ีแปลกแหวกแนว
เช่นนี ้ และในตอนท้ายเล่มก็จะพบว่านิว้กลมใช้การเปรียบเทียบเพ่ือเสนอทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตว่า



๑๓๖ 

 

ความสขุเกิดข้ึนไดจ้ากการทีม่นษุย์มีมิตรภาพต่อกนัและตระหนกัถึงความสําคญัของครอบครัวและ
คนรัก  นัน่คือ 

๑) นิว้กลมเปรียบเทียบเนปาลกบัสะดือในด้านความกว้างและความสงู   
๒) นิว้กลมเปรียบเทียบเนปาลกบัสะดือในด้านการพิชิตฝัน  กับ  ความสําคญั

ของครอบครัว 
 

การเปรียบเทียบเนปาลด้านความกว้างและความสงู  นิว้กลมกลา่ววา่ 
   
  “ในทุกมิต ิ เราอยู่แค่สะดือของเนปาล 
  ในด้านความกว้าง:    เราเดินทางวนเวียนอยู่ในเขตเมือง

ท่องเท่ียว  กาฐมาณฑ ุ– ปาทาน –บกัตาปร์ู – โพคารา   จดุศนูย์กลาง
ของประเทศท่ีร่ํารวยวฒันธรรมและล่ําซําธรรมชาตแิหง่นี ้

  ในด้านความสูง:  เราขึน้ไปสูงแค่สามพันสองร้อยสิบ
เมตรหากเทียบกบัยอดท่ีสงูท่ีสดุ  ก็น่าจะอยู่แถวๆ  รูสะดือของเนปาล  
หากเรายกส่วนศีรษะให้กับยอดเอเวอร์เรสต์  (แปดพันแปดร้อยส่ีสิบ
แปดเมตร)  เราจึงวนเวียนอยู่ท่ีเนปาลในระดับ  ‘ประมาณสะดือ’  
เทา่นัน้” 

   
(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๘๗) 

 
การเปรียบเทียบนี ้ นําไปสูก่ารเปรียบเทียบอีกขัน้หนึ่ง  นัน่คือ  เปรียบเทียบเนปาล

เป็นการเดนิทางไปพิชิตความสําเร็จท่ีเราตัง้จดุหมายเอาไว้ และเปรียบเทียบสะดือเป็นความสําคญั
ของครอบครัวของเรา  เน่ืองจากสะดือเป็นอวยัวะท่ีเรามกัจะมองข้ามความสําคญัไป  ทัง้ๆ  ท่ีใน
ตอนท่ีเราอยูใ่นท้องของแม่  สะดือเป็นอวยัวะเดียวท่ีเช่ือมระหว่างแม่กบัเรา เช่นเดียวกบัครอบครัว
ของเรา  ท่ีในบางครัง้เราก็หลงลืมความสําคญัของพวกเขาในระหว่างท่ีสร้างชีวิตตนเองให้ประสบ
ความสําเร็จ  เขากลา่ววา่ 

 
“เราอาจปฏิเสธไม่ได้ว่า  เราต้องข้ามฝ่าภูเขาลกูแล้วลูก

เลา่  แมนํ่า้ลําธารสายแล้วสายเล่า  เพ่ือก้าวเท้าไปเหยียบยงัฝ่ัง



๑๓๗ 

 

ฝัน  แต่จะมีประโยชน์อะไรถ้าเราก้าวไปถึงจุดหมาย แต่กลับ
พบวา่ตวัเองยืนตระหง่านอยูเ่พียงลําพงั 

 ไม่มีเพ่ือน , ไม่มีพ่ีน้อง ,  ไม่มีคนรัก  และไม่มี  ‘คนท่ี
บ้าน’  ร่วมยินดี 

 จะมีประโยชน์อะไร หากเราพิชิตภูผาใหญ่ลงได้  แตไ่ม่
มีใครเหลือร่วมดีใจเม่ือเรากลบัลงมาถึง  ‘บ้าน’   

 และเราก็ไม่สามารถเรียกตามเวลากลบัคืนมาเพ่ือจะ
แก้ตวัอีกครัง้ 

 ... 
 หรือเราควรให้ความส าคัญกับ  ‘ภูเขา’  เท่าๆ  กับ  

‘สะดือ’” 
   

 (เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๙๕) 
 
   ผู้วิจยัสงัเกตว่า  ในเบือ้งต้นกลวิธีนีจ้ะไม่ทําให้ผู้อ่านคิดว่าช่ือตอนนัน้ๆ  เป็นการ
เปรียบเทียบ  แตผู่้อา่นจะมองเห็นความไมน่า่เป็นไปได้แล้วเกิดความสงสยัใคร่จะรู้ว่าเนือ้หาในเล่ม
หรือตอนนัน้กลา่วถึงอะไร  ตอ่เม่ือได้มาอา่นเนือ้หาในตอนนัน้จนจบแล้วจึงจะได้คําตอบว่า  แท้จริง
แล้วการตัง้ช่ือท่ีชวนสงสัยนัน้เป็นการกล่าวเปรียบเทียบในสิ่งท่ีผู้ อ่านคาดไม่ถึง   ทัง้นีก้าร
เปรียบเทียบดงักลา่วยงัมีความซบัซ้อน  แสดงให้เห็นความคดิอนัลุ่มลกึของนิว้กลมด้วย     

ส่ิงทีน่่าสงัเกตอีกประการหน่ึงคือ  น้ิวกลมมกัจะเปรียบเทียบสถานที่เข้ากบัอวยัวะ
ในร่างกายมนษุย์  เช่น  “สะดือ” นบัเป็นการสร้างความหมายใหม่ให้กบัอวยัวะเหล่านัน้  อนัอาจ
ตีความได้ว่าน้ิวกลมมองว่าการเดินทางไปยงัสถานที่ต่างๆ  คล้ายกบัการเดินทางไปรู้จักและทํา
ความเข้าใจกับตัวตนของมนุษย์นั่นเอง  ซ่ึงข้อสังเกตนี้สอดคล้องกับทรรศนะของน้ิวกลมจาก
หนงัสือเนปาลประมาณสะดือที่กล่าวว่า  “บางครั้งเราจึงพบว่าเราได้ค้นเจอความคิดที่ซ่อนอยู่ลึกๆ  
ในตวัเราเองระหว่างเดินทางต่างแดน” 
 

 ตวัอยา่งท่ี  ๔  ช่ือตอนหนอนไชโลก  จากหนงัสือ น่ังรถไฟไปตู้เยน็  
 

 หนอนไชโลก เป็นช่ือตอนท่ีเกิดจากการใช้ความเปรียบซบัซ้อน  ผู้วิจยัได้กล่าวถึง
เนือ้หาของตัวอย่างนีไ้ว้แล้วในทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการเห็นคุณค่าของ



๑๓๘ 

 

ตนเอง   ในตวัอย่างดงักล่าวนิว้กลมได้ใช้ความเปรียบซับซ้อนเพ่ือจะอธิบายความคิดของเขาว่า
มมุมองท่ีเรามีตอ่ชีวิตในแตล่ะช่วงเป็นสิ่งสําคญั  เช่นในช่วงท่ีมีปัญหาท่ีไม่อาจตัง้รับได้ทนัเกิดขึน้
เราก็ควรมองว่าเราเป็นเพียงสิ่งมีชีวิตธรรมดาๆ ตวัเล็กๆ  ท่ีไม่สามารถแก้ไขสิ่งใดได้ตามใจตน  
ส่วนช่วงปกติเราก็ควรมองว่าตวัเรานัน้มีความสําคญัและยิ่งใหญ่ตอ่ความรู้สึกของบคุคลท่ีรักและ
หว่งใยเรา  มมุมองเชน่นีจ้ะทําให้เรามีกําลงัใจท่ีจะมีชีวิตตอ่ไป  ดงัท่ีนิว้กลมกลา่วไว้วา่   

 
“จริงๆ  แล้ว  เราคงตวัโตและตวัเล็กสลบัไปมาตาม

เวลาและสถานการณ์ 
ขณะท่ีเราเป็นแบคทีเรียของโลก  ดูเหมือนไม่มี

ความสําคญัอะไรกบัภูเขาใหญ่ท้องฟ้ากว้าง แตอี่กด้านเราก็มี
ความสําคัญมากมายกับคนท่ีเขาห่วงใยและมีสายสัมพันธ์
เช่ือมกนัด้วยความหมายตา่งๆ 

สําหรับคนเหล่านัน้  เราไม่ใช่แบคทีเรีย  แตเ่ป็นโลก
ทัง้ใบ 

และนัน่อาจเป็นความหมายของการดํารงอยู”่ 
 

(น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า ๒๔๕) 
 

จะเห็นว่า  ในตอนแรกผู้ อ่านจะสงสยัว่าเหตุใดนิว้กลมจึงตัง้ช่ือตอนว่าหนอนไช
โลกแล้วเม่ืออ่านเนือ้หาจนจบจะเข้าใจได้ว่าช่ือตอนนีม้าจากการเปรียบเทียบอันซับซ้อนเพ่ือ
อธิบายทรรศนะ  ดงันี ้

รถไฟทีน้ิ่วกลมและเพือ่นโดยสาร  แบบเปรียบคือ  หนอนทีกํ่าลงัชอนไชผลไม้   
โลกทีเ่ราอาศยัอยู่  แบบเปรียบคือ  ผลไม้   
มนษุย์ท่ีไร้คา่และไม่มีความสําคญัตอ่สิ่งใด แบบเปรียบคือ  แบคทีเรียในตวัหนอน 

และมนษุย์ตวัเล็ก   
มนษุย์ทีมี่คณุค่าและความสําคญัต่อบคุคลอืน่ๆ  แบบเปรียบคือ  มนษุย์ตวัโต   
การเปรียบเทียบเช่นนีทํ้าให้ผู้อ่านเห็นภาพชัดเจนขึน้ว่า  หากเทียบกับธรรมชาติ

แล้วเราเป็นเพียงสิ่งเล็กๆ  ท่ีดเูหมือนจะไม่มีความสําคญัอะไรกบัธรรมชาติเลย  เราจึงไม่ควรทะนง
ตน และยงัสามารถตีความตอ่ไปได้วา่  การมองวา่ตนเองเป็นหนอนหรือสิ่งมีชีวิตเล็กๆ  นีช้่วยให้เรา



๑๓๙ 

 

เข้าใจได้วา่ปัญหาท่ีเกิดในชีวิตเราเป็นเพียงสิ่งเล็กๆ เท่านัน้  แตก่ารคิดในลกัษณะนีบ้างครัง้ก็ทําให้
เรารู้สึกว่าชีวิตตนไร้คณุค่า  นิว้กลมจึงเสนอว่า  แท้จริงแล้วเราควรคิดว่าตนเองมีความสําคญั ซึ่ง
อาจจะมากหรือน้อยขึน้อยูก่บัเวลาและสถานการณ์ 
 

๒)  การใช้ความเปรียบที่ท าให้เข้าใจทรรศนะชัดเจน 
 อาจกล่าวได้ว่าการทําให้ผู้ อ่านเห็นภาพชดัเจนเป็นหน้าท่ีสําคญัท่ีสุดของความ

เปรียบ เน่ืองจากความเปรียบเป็นกลวิธีการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งว่ามีคณุสมบตัิเหมือนกบัอีกสิ่งหนึ่ง
อย่างไร  จึงทําให้การถ่ายทอดความคิดของผู้ เขียนไปยงัผู้อ่านมีประสิทธิภาพมากขึน้  โดยเฉพาะ
ในการถ่ายทอดภาพหรือความคดิเห็นบางประการท่ีอาจจะเข้าใจได้ยากปรากฏเป็นภาพชดัเจนขึน้
ในความคดิและความรู้สกึของผู้อา่น  หรืออาจกลา่วได้วา่เป็นการสร้างจินตภาพให้กบัผู้อ่านนัน่เอง  
สุวฒันา  วรรณรังษี (๒๕๔๐ : ๗๗) และเทวญักานต์  มุ่งป่ันกลาง  (๒๕๔๕ : ๑๒๘) กล่าวถึง
ประโยชน์ของการใช้ความเปรียบตรงกนัวา่  วิธีการดงักล่าวช่วยใหผู้อ่้านมองเห็นภาพและเข้าใจส่ิง
ที่ผู้เขียนต้องการนําเสนอได้ง่ายข้ึน  เพราะเป็นการเปรียบเทียบส่ิงที่เป็นนามธรรมเข้ากบัส่ิงที่เป็น
รูปธรรม  และจินตภาพยังเป็นพลังที่ทําให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์สะเทือนใจ  จึงสามารถเข้าใจใน
เร่ืองราวและสารที่ผู้เขียนต้องการนําเสนออย่างลึกซ้ึง  ข้อสรุปดังกล่าวนีส้อดคล้องกับผลการ
วิเคราะห์การใช้ความเปรียบของนิว้กลม  ผู้วิจยัพบว่าส่วนใหญ่นิว้กลมจะเปรียบเทียบว่าสิ่งหนึ่งมี
คณุสมบตัิบางประการเหมือนกับอีกสิ่งหนึ่งในด้านใด  ทําให้ผู้ อ่านเห็นภาพตามท่ีเขาเสนอและ
เข้าใจทรรศนะของเขาได้อย่างรวดเร็ว  และเป็นท่ีน่าสงัเกตว่าแบบเปรียบท่ีนิว้กลมเลือกใช้มกัจะ
เป็นสิ่งท่ีอยู่ใกล้ตวัมนุษย์  โดยเฉพาะการเปรียบเทียบกับธรรมชาติรอบตัวมนุษย์ทัง้พืช  สัตว์  
ภเูขา และกระทัง่การเปรียบเทียบชีวิตมนษุย์เอง  ซึ่งการเลือกใช้แบบเปรียบเช่นนีย้่อมทําให้ผู้อ่าน
เข้าใจทรรศนะของเขาได้รวดเร็ว  ดงัในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

ตวัอย่างท่ีผู้ วิจัยนํามานีเ้ป็นการเปรียบเทียบท่ีใช้แบบเปรียบเป็นสัตว์  เพ่ือส่ือ
ทรรศนะเก่ียวกับโลกว่าการเดินทางทําให้เห็นคุณค่าและความสวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถ ุ จากตอนหนึง่ในหนงัสือเนปาลประมาณสะดือ  นิว้กลมกลา่ววา่ 

 
“ยิ่งเท่ียวเยอะยิ่ง รู้สึกว่านาน  ความเนิบช้าของ

เนปาลทําให้ความนานท่ีว่าดูนานกว่าท่ีเป็น  สิ่งหนึ่งท่ีผม
มองเห็นท่ีปาทาน  นอกจากถ้วยถังกะละมังหม้อทองเหลือง
ท่ีตัง้ขายเรียงรายกนัเกล่ือนกลาด  คือความกลมกลืนของชีวิต



๑๔๐ 

 

ใหมใ่นเมืองเก่า  เราจะพบเห็นผู้คนออกมานัง่ตากแดดตาก – 
ลม   ตา – กลม โดยไม่ทําอะไรบนขัน้บันไดวังเก่า  วัดเก่า  
กระทัง่นอนแอ้งแม้งสบายอารมณ์บนเจดีย์โบราณ  พ่อค้าแม่
ขายขายของเรียงรายในบริเวณนัน้  สระนํา้โบราณท่ีเจาะลึก
ลงไปจากพืน้ดิน  บางสระเคยเป็นท่ีสรงนํา้ของกษัตริย์ก็ยงัมี
คนไปรองนํา้ใช้  บ้างก็สระผมอาบนํา้กนัตรงนัน้เลยก็มี 

ชีวิตใหม่เหล่านีน่ี้เอง  ท่ีทําให้เมืองเก่าไม่ถกูสตฟัฟ์
เอาไว้ 

หากเทียบเมืองเก่าท่ีล้อมรัว้อนรัุกษ์กับเมืองเก่าท่ีมี
ชีวิตลงไปคลกุเคล้าแบบนี ้ ผมรู้สึกว่าแบบหลงัมีสีสนักว่ากัน
เยอะ 

อยูท่ี่ใครมองวา่ ‘สวย’  คืออะไร? 
ระหว่างผีเสือ้ท่ีกระพือปีกระริกในสวนดอกไม้  กับ

ผีเสือ้สีสวยท่ีถกูสตฟัฟ์ใสก่รอบตดิข้างฝาผนงั 
สวยทัง้คู ่
ตา่งกนัแค,่  หนึง่นัน้มีลมหายใจ 
อีกหน่ึง,  ไม่มี” 

     
(เนปาลประมาณสะดือ หน้า  ๑๔๓ – ๑๔๔) 

 
ตวัอยา่งข้างต้นนีน้ิว้กลมต้องการเปรียบเทียบให้ผู้อ่านเข้าใจว่า  เขามองว่าความ

สวยงามท่ีแท้จริงของเมืองเก่าคือการท่ีมีผู้คนเข้าไปใช้ชีวิตได้  มิใช่เมืองท่ีอนรัุกษ์ไว้ด้วยการปิดกัน้  
เขาจงึเลือกใช้ผีเสือ้มาเปรียบเทียบเพ่ือให้ผู้อา่นเข้าใจความคดิดงักลา่ววา่ 

เมืองเก่าที่มีผู้คนเข้าไปอาศยัอยู่  เปรียบกบั  ผีเสื้อที่กระพือปีกระริก  เมืองเก่าท่ี
เป็นเชน่นีจ้งึสวยงามและมีชีวิตชีวา 

เมืองเก่าที่ปิดกัน้ไม่ให้ใครเข้าไปใช้ประโยชน์ เปรียบกับ ผีเสื้อสตฟัฟ์  เมืองเก่าท่ี
เป็นเชน่นีจ้งึดสูวยงาม  ไมมี่รอยตําหนิ  แตไ่ร้ชีวิตชีวา 

จะเห็นว่า  การใช้แบบเปรียบผีเสือ้  ซึ่งเป็นสัตว์ท่ีมีความสวยงามนีทํ้าให้ผู้ อ่าน
เห็นภาพชดัเจนและเข้าใจการเสนอทรรศนะเร่ืองความสวยงามของเมืองเก่าได้เป็นอย่างดี  และ



๑๔๑ 

 

ผู้วิจยัยงัเห็นวา่  การใช้แบบเปรียบนีย้งัปรากฏในช่ือตอนของตอนนีด้้วย  นัน่คือในตอนนีมี้ช่ือตอน
วา่ปาทาน : วดัวงัยงักระพือปีก  อนัแสดงให้เห็นว่าความสวยงามของเมืองเก่าปาทานนีเ้ป็นความ
สวยงามท่ีมีชีวิตชีวาเทียบได้กบัผีเสือ้ท่ียงัคงบินและกระพือปีกอนัสวยงามอวดตอ่สายตาสิ่งมีชีวิต
อ่ืนๆ ได้ 

แบบเปรียบอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวข้องกับธรรมชาติ  ปรากฏอีกดงัในตวัอย่างในการเสนอ
ทรรศนะท่ีผู้ วิจยักล่าวถึงไว้ในบทท่ี  ๓  เช่น  ตวัอย่างจากหวัข้อเร่ืองการเดินทางทําให้เห็นความ
เป็นอนิจจังนัน้  นิว้กลมได้กล่าวเปรียบเทียบความสวยงามของสิ่งท่ีเข้าใกล้ภาวะสูญสลายกับ
ใบไม้สีนํา้ตาลแห้งท่ีปลิวลงมาจากต้น  หรือการเปรียบเทียบความฝันว่าเป็นสิ่งท่ีมนษุย์ต้องทุ่มเท
ฟันฝ่าว่ามีลักษณะคล้ายกับภูเขาท่ีเราต้องอาศยัพละกําลังมากมายเพ่ือปีนขึน้ไปสู่ยอดเขาอัน
สอดคล้องกบัการเสนอทรรศนะว่ามนษุย์มีความฝันและความหวงั  และการเปรียบเทียบอปุสรรค
และปัญหาในชีวิตกับฝนตกเพ่ือเสนอให้ผู้ อ่านเห็นว่าหากเรายืนหยดัไม่วิ่งหนีทัง้ฝนและปัญหา
ท้ายท่ีสุดแล้วทัง้สองสิ่งก็จะผ่านพ้นไปแล้วเราจะเกิดความสุขจากการต่อสู้อปุสรรค และตวัอย่าง
การเปรียบเทียบความสุขรอบตวัมนุษย์กับดอกไม้ท่ีมองเห็นได้ทั่วไป  ในการเสนอทรรศนะท่ีว่า
ความสขุอยู่รอบตวัเรา เป็นต้น 

ส่วนการเช่ือมโยงสิ่งท่ีนิว้กลมพบเห็นเข้ากับมนุษย์นัน้  ในท่ีนีจ้ะต่างจากการ
เปรียบเทียบในหัวข้อแรกในประเด็นเร่ืองความซับซ้อนของแบบเปรียบ  เพราะแบบเปรียบท่ี
เก่ียวกับมนุษย์ในกลุ่มนีไ้ม่ได้เป็นแบบเปรียบท่ีซับซ้อนจนสร้างความสงสัยให้กับผู้อ่าน  ตรงกัน
ข้ามแบบเปรียบในท่ีนีก้ลับเป็นแบบเปรียบท่ีเข้าใจได้ง่าย  ดงัเช่นตวัอย่างท่ีผู้ วิจัยได้กล่าวถึงไป
ก่อนหน้านี ้ เชน่  ตวัอยา่งในบทนําท่ีนิว้กลมกล่าวเปรียบเทียบเมืองกบัคน  เพ่ือเสนอทรรศนะเร่ือง
ความสุขเกิดจากการมีมิตรภาพต่อกนั  หรือในการเสนอทรรศนะว่าโลกคือแหล่งความรู้ นิว้กลม
กลา่วการเปรียบเทียบวา่การท่ีเราได้อาศยัในเมืองท่ีอนรัุกษ์ของเก่าเอาไว้ให้เราศกึษานัน้เปรียบได้
กบัการสนทนากบัผู้อาวโุสท่ีมีประสบการณ์มากมาย ในตวัอย่างนีย้งัเสนอการเปรียบเทียบผสมกนั
ระหว่างมนุษย์และพืชอีกด้วยว่าหากเราไม่อนรัุกษ์สิ่งเหล่านีเ้อาไว้ก็เทียบได้กบัเราเป็นต้นไม้ท่ีไร้
รากยดึเกาะดนิ  จงึเจริญเตบิโตได้ไมดี่  เป็นต้น 

ต่อไปผู้ วิจยัจะกล่าวถึงการเปรียบเทียบอีกลกัษณะหนึ่งซึ่งเป็นการเปรียบเทียบ
ระหวา่งการเดนิทางกบัการดําเนินชีวิต  ซึง่นบัวา่เป็นการเปรียบเทียบโดยการมองภาพรวมของการ
เสนอทรรศนะของนิว้กลม 

 
 



๑๔๒ 

 

๓)  การใช้ความเปรียบที่แสดงถงึความสัมพันธ์ระหว่างการเดินทางกับการ
ด าเนินชีวิต 

 
เม่ือผู้วิจยัประมวลสิ่งท่ีถกูเปรียบและแบบเปรียบในทรรศนะของนิว้กลมพบว่า  มี

ทรรศนะเก่ียวกับชีวิตอยู่กลุ่มหนึ่งท่ีนิว้กลมใช้ความเปรียบสําหรับเปรียบเทียบสิ่งต่างๆ ได้อย่าง
เป็นระบบ  ทําให้เห็นว่าการเดินทางมีองค์ประกอบบางประการท่ีคล้ายคลึงกับการดําเนินชีวิต  
สอดคล้องกับคํากล่าวของหนุ่มเมืองจันท์ท่ีว่าเขาได้รับมุมมองใหม่ๆ  จากการอ่านหนงัสือแต่ละ
เล่มของนิว้กลมและมมุมองเหล่านัน้ทําให้เขาเข้าใจความหมายและความรู้สึกของการเดินทางไว้
อยา่งครบถ้วน  ท่ีผู้วิจยักลา่วไปแล้วในบทท่ี  ๓   

ทรรศนะในส่วนนีเ้ม่ือนํามารวมกนัจะสามารถมองเห็นความคิดอนัเป็นระบบของ
นิว้กลม  แตน่ิว้กลมไมเ่พียงแตก่ลา่วเปรียบเทียบว่าการเดินทางมีความสมัพนัธ์กบัการดําเนินชีวิต
อยา่งไร  เขายงัได้ใช้การเปรียบเทียบนีเ้พ่ือทําให้ผู้อ่านเข้าใจไปอีกขัน้หนึ่งว่า  เม่ือเราเข้าใจว่าการ
เดนิทางมีความสมัพนัธ์กบัแง่มมุบางประการของการดําเนินชีวิตแล้ว  ประสบการณ์ท่ีเราได้รับจาก
การเดนิทางยอ่มนํามาปรับใช้กบัการดําเนินชีวิตได้  กลา่วให้ง่ายขึน้ไปอีกคือ  ประสบการณ์ในการ
เดินทางสอนเร่ืองการดําเนินชีวิตให้กับเราได้นั่นเอง  เช่น  การเปรียบเทียบระหว่างการกําหนด
เป้าหมายในการเดินทางกบัเป้าหมายในการดําเนินชีวิต  การเปรียบเทียบระหว่างปัญหาท่ีเกิดขึน้
ระหว่างการเดินทางกบัปัญหาชีวิต  การวางแผนในการเดินทางกบัการวางแผนชีวิต  ข้อจํากดัใน
การเดนิทางกบัข้อจํากดัในชีวิต เป็นต้น การใช้ความเปรียบในลกัษณะนีทํ้าให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะ
เก่ียวกบัชีวิตของนิว้กลมมากขึน้  ในหวัข้อนีผู้้วิจยัจะยกตวัอย่างการใช้ความเปรียบท่ี เปรียบเทียบ
การเดินทางกบัการดําเนินชีวิตว่านิว้กลมได้กล่าวถึงไว้ในลกัษณะใดบ้าง  และจะสรุปในตอนท้าย
วา่ทรรศนะเหลา่นีส้ะท้อนให้เห็นภาพรวมของเนือ้หาในงานเขียนของเขาอยา่งไร  ดงันี ้

  
ตวัอยา่งท่ี ๑  เปรียบเทียบจุดหมายในการเดินทางกบัจุดหมายในการดําเนินชีวิต 

ตวัอย่างนีเ้ป็นการเสนอทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองความสุขอยู่รอบตวัเราด้วยการ
ใช้ความเปรียบกล่าวถึงความคล้ายคลึงกันระหว่างจุดหมายในการเดินทางกับจุดหมายในการ
ดําเนินชีวิต  นํามาจากหนงัสือนัง่รถไฟไปตูเ้ย็นตอนหนึง่วา่   

 
“จริงๆ  แล้วชีวิตกบัการเดินทางก็มีส่วนคล้ายกนัอยู่

มากเรากําหนดจดุหมายไว้ล่อใจให้ตวัเองอยาก  ‘เดินหน้า’  
ตอ่ไป  เรามีจดุหมายในชีวิตจะได้มีคําตอบให้ตวัเองว่าจะ



๑๔๓ 

 

หายใจไปทําไม  แตจ่ริงๆ  แล้วจดุหมายแท้จริงท่ีใครๆ  ก็รู้
และใครๆ  ก็อยากทําให้สําเร็จ  ก็คือการมีความสขุกับทุก
วนัของชีวิต 

เป็นจดุหมายท่ีอยูใ่นวิถีทาง 
เป็นการเดินทางกับความสุข  ซึ่งต่างกันอย่างมาก

กับการเดินทางมุ่งหน้าสู่ความสุข  เพราะแบบหลงันัน้เรา
ต้องรอให้ถึงวนัท่ีไปถึงจดุหมายจึงจะมีความสขุครัง้ใหญ่ๆ  
ได้หนึง่หน 

ใครท่ียงัเดินหน้าหาความสขุย่อมพบว่าความสขุนัน้
อยูอี่กไกล  กระทัง่อาจหาไมเ่จอ 

ผู้ ท่ีไมต่ามหาตา่งหากท่ีจะค้นพบ 
หากดวงตาของเราเอาแต่จับจ้องไปยังยอดเขาสูง

ใหญ่แล้วจะเหลืออะไรไว้มองดอกไม้ท่ีสวยงามตรงหน้า” 
 

 (น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า ๒๑๕) 
 

ตัวอย่างข้างต้นนีชี้ใ้ห้เห็นว่า  นิว้กลมมองว่าความคล้ายคลึงกันประการหนึ่ง
ระหว่างการเดินทางกับการดําเนินชีวิตคือ  ในการเดินทางเราจะกําหนดจุดมุ่งหมายไว้เพ่ือท่ีจะ
เดนิทางไปให้ถึงจดุนัน้  เชน่เดียวกนักบัการดําเนินชีวิตท่ีเราจะตัง้จดุมุ่งหมายเอาไว้ว่าเราจะมีชีวิต
อยูเ่พ่ือทําสิ่งใดบ้าง  ทัง้นี ้นิว้กลมได้กลา่วถึงรายละเอียดของจดุหมายดงักล่าวนีว้่า   ระหว่างท่ีเรา
เดินทางไปหาจุดหมายท่ีตัง้ใจเอาไว้ก็ไม่ควรลืมความสวยงามของสิ่งต่างๆ  ท่ีรอคอยเราระหว่าง
ทาง  เช่นเดียวกันกับชีวิตท่ีเราควรจะใช้เวลาเพ่ือมีความสุขกับทุกๆ วนัท่ีผ่านไป  มิใช่มุ่งแสวงหา
แตค่วามสขุท่ีอยูป่ลายทางเทา่นัน้    

ในตวัอย่างนี ้  นิว้กลมได้เปรียบ  ความสขุที่อยู่ระหว่างเดินทาง ด้วยแบบเปรียบ 
ดอกไม้ ส่วนความสุขอนัย่ิงใหญ่ที่มนุษย์มกัมุ่งมองและใฝ่หา ด้วยแบบเปรียบ ภูเขาสูงใหญ่  ซึ่ง
การเปรียบในลักษณะนีส้อดคล้องกับทรรศนะท่ีว่าความสุขอยู่รอบตัวเราและเราสามารถมี
ความสขุได้ในทกุๆ  วนั เชน่เดียวกบัดอกไม้ท่ีขึน้อยู่ทัว่ไปเรามองเห็นได้ในทกุท่ี  ตา่งกนักบัภูเขาสงู
ใหญ่ท่ีมีอยู่เพียงไม่ก่ีแห่ง  เทียบไม่ได้กับปริมาณของดอกไม้  ดงันัน้จึงขึน้อยู่กับว่ามนุษย์ว่าจะ
มองเห็นความสขุหรือดอกไม้ท่ีอยูต่รงหน้าของเราหรือไม ่  



๑๔๔ 

 

ผู้อ่านจึงไม่เพียงมองเห็นความลึกซึง้ในการเปรียบเทียบของนิว้กลม  แต่ยงัจะได้
สะดุดใจคิดว่า  ขณะนีต้นเองได้มุ่งมองไปแต่ภูเขาใหญ่ท่ีอยู่แสนไกลจนหลงลืมดอกไม้  ท่ีอยู่
ตรงหน้าเชน่ท่ีนิว้กลมกลา่วเปรียบเทียบด้วยหรือไม่ 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๒  เปรียบเทียบการวางแผนในการเดินทางกบัการวางแผนชีวิต   
นิว้กลมเป็นนกัเดนิทางสะพายเป้ท่ีมกัจะวางแผนการเดินทางไว้หลวมๆ  กล่าวคือ  

หากมีสถานท่ีหรือเหตกุารณ์ท่ีนา่สนใจกว่าแผนท่ีวางไว้ก็จะปรับแผนการท่ีเคยวางไว้นัน้   จดุนีเ้อง
ทําให้เขาค้นพบว่า จุดหมายปลายทางท่ีนกัเดินทางกําหนดไว้ว่าจะไปเยือนนัน้  ในบางครัง้ก็ไม่มี
ความสําคญัเท่ากับเร่ืองราวต่างๆ  ท่ีพวกเขาพบเจอระหว่างทาง  โดยเฉพาะบรรดาผู้คนท่ีเขาได้
พบเจอและพดูคยุตลอดการเดนิทาง  เขาจึงเสนอทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองความสขุเกิดจากการมี
มิตรภาพต่อกนัไว้ในหนงัสือโตเกียวไม่มีขา ตอนท่ีเขาจะต้องเลือกว่าจะท่องเท่ียวตามแผนการท่ี
วางไว้หรือจะเดินทางไปดคูอนเสิร์ตกับเพ่ือนใหม่คือกนกวรรณและจุงโกะ  โดยท่ีสุดแล้วเขาเลือก
ทําตามประการหลงั  อนัทําให้เขาได้พบกบัมิตรภาพอนันา่ประทบัใจ  ดงันี ้  

   
“แค่อีกหนึ่งวินาทีข้างหน้า  เราก็ไม่อาจรู้ว่าอะไรจะเกิดขึน้
          – 1 – 

การเดินทางท่ีมีการวางแผนอย่างถ้วนถ่ี  มีเส้นทางและ
จุดหมายท่ีชดัเจนนัน้เป็นสิ่งท่ีดี  หากแต่เราก็ไม่อาจปฏิเสธว่า
ระหว่างทางท่ีเดินผ่านนัน้  มีอะไรอีกมากมายท่ีอยู่นอกเหนือ
แผนการท่ีวางไว้  บางครัง้สิ่งท่ีเกิดขึน้สามารถเปล่ียนเส้นทาง
และจุดหมายเดิมๆ  บางครัง้จุดสิน้สุดในการเดินทางอาจไม่ใช่
จุดเดียวกันกับท่ีตัง้ใจไว้ในตอนแรก  ไม่มีใครรู้ล่วงหน้าว่าการ
เดินออกนอกเส้นทางหรือมุ่งหน้าไปตามทางท่ีวางไว้ อย่างไหน
จะให้ผลลพัธ์ท่ีดีกวา่   

ไม่ต่างอะไรกับชีวิต เม่ือดําเนินมาถึงทางแยก เรามี
โอกาสรู้ผลลพัธ์แคห่นึง่ทางท่ีเลือกเดนิเทา่นัน้”  

 
(โตเกียวไม่มีขา หน้า  ๑๔๙ – ๑๕๐) 

 



๑๔๕ 

 

ทรรศนะข้างต้นนี ้ นิว้กลมเสนอกับผู้ อ่านว่า  การวางแผนการเดินทางนัน้เป็น
สิ่งจําเป็น  ไม่ว่าจะเป็นการเดินทางหรือการดําเนินชีวิต  การมีแผนการท่ีดีย่อมทําให้เราเกิดความ
มัน่ใจและไม่เดินหลงทาง  แต่ในโลกใบนี ้ มนุษย์ย่อมรู้ว่าการเดินทางและการดําเนินชีวิต  เรา
จะต้องพบเจอกบัสถานการณ์ตา่งๆ  ท่ีไมอ่าจควบคมุได้  เช่นในเหตกุารณ์ข้างต้นนี ้ คือการท่ีเราได้
เดินไปพบกบัอีกเส้นทางหนึ่งท่ีน่าสนใจไม่แพ้เส้นทางเดิมท่ีเราเคยกําหนด  เม่ือเจอทางแยกเช่นนี ้
เราจึงต้องตดัสินใจเลือกให้ดีว่าจะเลือกเดินตามเส้นทางเดิมหรือเลือกเส้นทางใหม่  การพิจารณา
เลือกเส้นทางทัง้สองเส้นจงึควรกระทําอยา่งรอบคอบเพราะเราไม่รู้ว่าเส้นทางใดท่ีดีกว่า  สิ่งเหล่านี ้
เป็นความจริงท่ีเราควรเรียนรู้และทําความเข้าใจเพ่ือนําไปปฏิบตัิให้เหมาะสม การตดัสินใจเลือก
เส้นทางในการเดนิทางจงึไมต่า่งกบัการเลือกเส้นทางดําเนินชีวิต   

  
ตวัอยา่งท่ี  ๓  เปรียบเทียบระหว่างการเดินทางกบัความสมัพนัธ์ระหว่างบคุคล 
ตัวอย่างนี เ้ ป็นการแสดงทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเ ร่ืองความไม่แน่นอนเ ร่ือง

ความสมัพนัธ์ระหวา่งบคุคล  ดงัท่ีผู้วิจยัได้ยกตวัอย่างไปแล้วส่วนหนึ่งในหวัข้อ ๑.๒)  มนษุย์มีชีวิต
ไม่ยืนยาวนัน้  ผู้วิจยัเห็นว่านิว้กลมได้ใช้การเปรียบเทียบเพ่ือแสดงทรรศนะดงักล่าวให้ผู้อ่านเข้าใจ
ได้ชดัเจน  นิว้กลมกลา่ววา่ 

 
ก่อนทีจ่ะล่ําลาหมู่บา้นเป่ยจ๋ีช้วน  พวกเราไปแวะที่ทํา

การไปรษณีย์ที่เหนือที่สุดของประเทศจีน  ซ้ือโปสการ์ด  แล้ว
ทุกคนก็เซ็นชื่อพร้อมให้อีเมล  เบอร์โทรศพัท์ใส่ไว้ในโปสการ์ด  
เพือ่เป็นที่ระลึกว่าครั้งหน่ึงเราได้มาเจอกนั  ณ  จุดเหนือสดุบน
แผนทีห่งอนไก่ 

เจอ  แลว้ก็จาก 
การเดินทางเป็นแบบจําลองของความสัมพนัธ์ มัน

จําลองให้เราได้รู้ว่าในชีวิตนี้จะมีคนจํานวนหน่ึงผ่านเข้ามาใน
ชีวิต  และได้ใช้สอยแบ่งปันช่วงเวลาดีๆ  ร่วมกนัก่อนที่จะแยก
ยา้ยกนัไป  บา้งก็เจอกนัใหม่  บา้งก็ไม่เจอกนัอีกเลย 
       

(น่ังรถไฟไปตู้เยน็ หน้า  ๓๑๗) 
 



๑๔๖ 

 

  ตัวอย่างนีเ้ ป็นตัวอย่างท่ีเห็นได้ชัดเ ร่ืองการเปรียบเทียบการเดินทางกับ
ความสมัพนัธ์ของบคุคลตา่งๆ  ท่ีมนษุย์พบเจอในชีวิต  นิว้กลมได้เปรียบเทียบการเดินทางว่าเป็น
แบบจําลองความสมัพนัธ์ของบคุคลตา่งๆ  ว่าในการเดินทางนัน้นกัเดินทางจะได้พบเจอกบับคุคล
ตา่งๆ  ตลอดการเดินทาง  และสดุท้ายแล้วทุกคนต่างจะต้องแยกจากกันไป  เช่นเดียวกันกบัการ
ดําเนินชีวิต   

ดงันัน้  ในตวัอย่างนีส้รุปได้ว่านิว้กลมได้เสนอให้ผู้ อ่านเห็นความคล้ายคลึงกัน
ระหว่างความไม่ยัง่ยืนในความสมัพนัธ์ของบุคคลตา่งๆ  ท่ีนกัเดินทางได้พบเจอ  เข้ากับความไม่
แน่นอนในความสัมพันธ์ของบุคคลต่างๆ  ท่ีมนุษย์ต้องพบเจอในชีวิต  การเปรียบเทียบจึงชีใ้ห้
ผู้อ่านเห็นความเหมือนของทัง้สองสิ่ง  จึงเข้าใจได้อย่างลึกซึง้ขึน้ว่า  ความเป็นอนิจจงัเป็นสิ่งท่ีทุก
คนต้องพบเจอ ไมเ่พียงแตค่วามเป็นอนิจจงัในด้านท่ีวา่มนษุย์ทกุคนล้วนต้องตายเท่านัน้  แตย่งัพบ
ในความสมัพนัธ์ท่ีเรามีตอ่บคุคลตา่งๆ  ในชีวิตนัน้อีกด้วย 

นอกจากนี ้ นิว้กลมยงัเสนอตอ่ผู้อ่านว่า  แผนการเดินทางท่ีไม่รัดกมุ  นอกจากจะ
เอือ้ให้เราเปล่ียนแปลงเส้นทางการทอ่งเท่ียวให้ไปเจอสิ่งใหม่ๆ  แล้วยงัเป็นแบบทดสอบท่ีดีตอ่เราใน
แง่ท่ีว่า  เม่ือเราพบกบัปัญหาท่ีไม่อาจคาดเดาได้  สญัชาตญาณการเอาชีวิตรอดของเราจะทําให้
เราพยายามหาทางแก้ปัญหา  เม่ือผ่านไปได้เราจะมัน่ใจท่ีจะเผชิญกบัปัญหาอ่ืนๆ  ดงัท่ีผู้ วิจยัได้
กลา่วถึงตวัอยา่งนีไ้ปแล้วในหวัข้อทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองมนษุย์ต้องพบอปุสรรคว่าการเดินทาง
ในแต่ละครัง้ของนิว้กลมทําให้เขาได้พบกับปัญหาและอุปสรรคนบัครัง้ไม่ถ้วน  แต่เขาก็สามารถ
ผา่นพ้นสิ่งเหลา่นัน้มาได้ทกุครัง้  นิว้กลมจงึคดิวา่  ความยากลําบากตา่งๆ  ท่ีเกิดขึน้นัน้เป็นสิ่งท่ีท้า
ทายความสามารถ  และทําให้มนษุย์แข็งแกร่งขึน้เม่ือเอาชนะสิ่งเหล่านัน้ได้ในท่ีสดุ  ซึ่งปัญหาและ
ข้อจํากดัต่างๆ  นีเ้ทียบได้กับปัญหาและข้อจํากัดในชีวิตท่ีเราทุกคนจะต้องประสบ  ตวัอย่างนีจ้ึง
เป็นการเปรียบเทียบปัญหาและข้อจํากดัที่เกิดข้ึนระหว่างการเดินทางกบัปัญหาและข้อจํากดัใน
ชีวิต 

 เพ่ือให้มองเห็นว่านิว้กลมใช้ความเปรียบเพ่ือแสดงความสัมพันธ์ระหว่างการ
เดนิทางและการดําเนินชีวิตได้ชดัเจนขึน้   ผู้วิจยัขอสรุปทรรศนะข้างต้นนีเ้ป็นตาราง  ดงันี ้

 
 
 
 
 



๑๔๗ 

 

ตารางที่  ๓ แสดงความสัมพันธ์ระหว่างการเดินทางและการด าเนินชีวิต
ตามทรรศนะของนิว้กลม 

 
การเดินทาง 

 
การด าเนินชีวิต 

จุดหมายในการเดินทาง 
-การกําหนดที่หมายในการเดินทาง 
-การมีความสุขกับสิ่งต่างๆ  ที่ตนพบเห็น
ระหวา่งทางที่จะไปถึงที่หมาย 

 

จุดหมายในการดําเนินชีวิต 
-การกําหนดจดุหมายในชีวิต 
-การมีความสุขกับทุกวนัของชีวิตจนกว่าจะ
ถึงวาระสดุท้าย 

 
ความสัมพันธ์ต่อบุคคลที่ได้พบระหว่างที่
เดินทาง 
-นกัเดินทางต้องลาจากจากบุคคลต่างๆ  ที่
เขาได้พบระหวา่งทาง 

ความสมัพนัธ์ต่อบคุคลทีไ่ดพ้บเจอในชีวิต 
-มนษุย์จะต้องลาจากจากบคุคลต่างๆ  ที่เข้า
มาในชีวิตของเขา 

ปัญหาและอปุสรรคต่างๆ ในการเดินทาง 
-ปัญหาและอปุสรรคในการเดินทางเป็นเร่ือง
ที่นกัเดินทางจะต้องพบเจอ 
 

ปัญหาและอปุสรรคต่างๆ  ในชีวิต 
-ปัญหาและอปุสรรคในการดําเนินชีวิตเป็นสิ่ง
ที่มนษุย์ต้องพบเจอ 
 

การวางแผนการเดินทาง 
-การตัดสินใจเลือกเส้นทางที่จะใช้ในการ
เดินทางที่ตนคิดวา่เหมาะสม 

การวางแผนชีวิต 
-การตัดสินใจเลือกทางเดินชีวิตที่ตนคิดว่า
เหมาะสม 
 

 
 ตารางข้างต้นนีแ้สดงการเปรียบเทียบให้เห็นความคล้ายคลึงกันระหว่าง

องค์ประกอบตา่งๆ  ของการดําเนินชีวิตและการเดินทางท่ีนิว้กลมกล่าวถึงในสารคดีท่องเท่ียวของ
นิว้กลม  นัน่คือ  ชีวิตมนษุย์มีจดุเร่ิมต้นและจดุมุ่งหมายสุดท้าย  มนษุย์แตล่ะคนจึงมกัจะกําหนด
จุดหมายของชีวิตของตนว่าจะต้องดําเนินไปและสิน้สุดลงท่ีใด  เช่นเดียวกับการท่ีนักเดินทาง
จะต้องกําหนดจดุหมายปลายทาง  มิใช่เดินทางไปอย่างไร้ทิศทาง  ทัง้นีน้ิว้กลมเสนอว่า  จดุหมาย
ท่ีมนุษย์ทุกคนล้วนต้องการนัน้คือ  การมีความสุขกับทุกวันท่ีเรามีชีวิตอยู่  เช่นเดียวกันกับการ
เดินทางท่ีเราควรให้ความสําคญักบัการช่ืนชมสิ่งต่างๆ  ท่ีเราพบเจอระหว่างทาง  มากกว่าการมุ่ง
แตจ่ะไปพบกบัความสวยงามท่ีจดุหมายปลายทางเพียงอย่างเดียว  ซึ่งในระหว่างท่ีชีวิตดําเนินไป
นัน้ยอ่มจะต้องมีความเก่ียวข้องสมัพนัธ์กบับคุคลตา่งๆ  ทัง้ท่ีดีและไมดี่  แตอ่ย่างไรก็ตาม  มนษุย์ก็



๑๔๘ 

 

จะต้องเข้าใจว่าความสมัพนัธ์ดงักล่าวนัน้ไม่ยัง่ยืน อีกทัง้มนษุย์จะต้องพบกบัปัญหาและอปุสรรค
ตา่งๆ  เชน่เดียวกบัการท่ีนกัเดินทางต้องเผชิญ  ดงันัน้  มนษุย์จึงต้องรู้จกัการวางแผนเส้นทางเดิน
ชีวิตของตนเองให้เหมาะสม 

ผู้วิจยัเห็นว่าความเปรียบชดุนีทํ้าให้การเสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเป็นไปอย่างมี
ประสิทธิภาพ เพราะผู้อ่านจะเห็นภาพความสมัพนัธ์ระหว่างการเดินทางและการดําเนินชีวิตได้
อยา่งชดัเจนและเป็นระบบ  จงึทําให้ผู้อา่นเข้าใจเร่ืองประโยชน์ของการเดินทางอย่างท่ีสารคดีเร่ือง
อ่ืนๆ  ไมไ่ด้กลา่วถึง   

นอกจากนี ้ หากนําวิธีการเปรียบเทียบไปพิจารณาทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิต
ในภาพรวมทัง้หมดออกมาอาจกล่าวได้ว่า แท้จริงแล้วการท่ีนิ ว้กลมได้พยายามเช่ือมโยง
ประสบการณ์ท่ีเขาได้รับจากการเดินทางเข้ากับการดําเนินชีวิตมนุษย์นัน้เป็นความพยายามท่ีจะ
ส่ือให้เห็นความคล้ายคลงึกนัระหวา่งการเดินทางและการเติบโต ซึ่งมิใช่เป็นการเติบโตทางร่างกาย  
แตเ่ป็นการเตบิโตทางความคดิ  อนัเกิดจากความเข้าใจความสมัพนัธ์ระหว่างการเดินทางและชีวิต
แล้วนําเอาข้อคดิท่ีได้รับจากการเดนิทางไปในสถานท่ีตา่งๆ  มาปรับใช้กบัชีวิต  การเดินทางของนิว้
กลมจึงสะท้อนให้เห็นว่าสิ่งต่างๆท่ีนักเดินทางได้พบเห็นนัน้อาจนํามาคิดเปรียบเทียบกับการ
ดําเนินชีวิตของเขาได้และหากให้เวลาตนเองใคร่ครวญกับสิ่งเหล่านัน้  ย่อมทําให้เกิดคติสอนใจ
หรือความคดิท่ีมีประโยชน์ตอ่การพฒันาความคดิและจิตใจของนกัเดนิทางได้ 

จะเห็นได้ว่า  การใช้ความเปรียบของนิว้กลมเป็นการเปรียบเทียบคุณสมบัติท่ี
เหมือนกนัของสิ่งของตา่งกลุ่มกนั เขาได้ใช้ความเปรียบอนัซบัซ้อนเพ่ือกระตุ้นให้ผู้อ่านติดตามอ่าน
เนือ้หาเพ่ือค้นหาว่าผู้ เขียนได้ซ่อนทรรศนะอนัลึกซึง้ไว้ภายใต้การเปรียบเทียบเหล่านัน้อย่างไร  แต่
ในบางครัง้นิว้กลมก็ได้ใช้แบบเปรียบง่ายๆ  จากธรรมชาติและตวัมนุษย์เองอนัทําให้ผู้ อ่านเข้าใจ
ทรรศนะท่ีอาจเข้าใจยากและได้เปรียบเทียบการเดินทางเข้ากับการดําเนินชีวิต  ผู้อ่านจึงมองเห็น
ความคิดอันเป็นระบบ  และอาจตีความได้ว่าการเปรียบเทียบเหล่านีนํ้าไปสู่การเสนอว่าการ
เดนิทางทําให้นกัเดนิทางได้ข้อคดิดีๆ  จงึเจริญเตบิโตทางความคดิและจิตใจ 

ตอ่ไปผู้ วิจยัจะขอกล่าวถึงกลวิธีการใช้คําถามเชิงวาทศิลป์  ซึ่งเป็นอีกกลวิธีหนึ่งท่ี
นา่สนใจเชน่กนั 

 
 
 
 



๑๔๙ 

 

๔.๑.๕   การใช้ค าถามเชิงวาทศิลป์ 
 

ผู้ วิจยัพบว่า  นิว้กลมใช้คําถามท่ีไม่ต้องการคําตอบ  หรือคําถามเชิงวาทศิลป์ไว้
ประกอบการเสนอทรรศนะของเขาเป็นจํานวนไม่น้อย  พจนานกุรมศพัท์วรรณกรรมองักฤษ – ไทย 
ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน (๒๕๔๕:๓๖๖) อธิบายความหมายของคําถามเชิงวาทศิลป์ไว้ว่า  คําถาม
เชิงวาทศลิป์เป็นคําถามท่ีผู้ถามไมต้่องการคําตอบ  เน่ืองจากรู้คําตอบชดัเจนอยู่แล้ว  วตัถปุระสงค์
ในการใช้รูปประโยคคําถามเพ่ือเป็นการเน้นให้ข้อความมีนํา้หนกัดึงดดูความสนใจหรือให้ข้อคิด  
สว่นสกาวรัตน์  หาญกาญจนวฒัน์  (๒๕๔๔:๑๘๒)  กล่าวว่า  กลวิธีการใช้ภาษาท่ีตรงและชดัเจน
ท่ีสดุท่ีกระตุ้นให้ผู้อ่านพิจารณาขบคิดคือการตัง้คําถาม  การถามมีทัง้การตัง้คําถามแล้วปล่อยทิง้
ไว้  ถามโดยไม่มีการตอบ  และคําถามท่ีตัง้ไว้ในลกัษณะถามให้คิดต่อไป  ผู้ เขียนอาจตัง้คําถาม
ถามตนเอง  ถามตวัละครในวรรณกรรมนัน้ๆ  หรือถามผู้อ่านโดยตรงก็ได้  แตไ่ม่ว่าจะเป็นการถาม
แบบใดแท้จริงแล้วเป็นการท่ีผู้ เขียนถามคําถามให้ผู้อ่านพิจารณาขบคิดเก่ียวกับสิ่งท่ีผู้ เขียนถาม  
ผลของคําถามท่ีสกาวรัตน์กล่าวถึงนีส้อดคล้องกบัการวิเคราะห์การใช้คําถามในการเสนอทรรศนะ
ของนิว้กลมเช่นกัน  นัน่คือ  ผู้ วิจยัพบว่านิว้กลมใช้คําถามเชิงวาทศิลป์ท่ีเป็นคําถามชีนํ้าเป็นส่วน
ใหญ่ กลวิธีทางภาษาเหล่านีเ้ก่ียวข้องกับผลในด้านความคิด  โดยเฉพาะการกระตุ้นให้ผู้อ่านนํา
คําถามของนิว้กลมไปใคร่ครวญและขบคดิ  ซึง่ผู้วิจยัสามารถสรุปได้เป็น ๒ ประการ  คือ    

๑)  เพ่ือให้ผู้อา่นได้ใคร่ครวญทรรศนะท่ีเสนอและยอมรับด้วยใจ 
๒)  เพ่ือกระตุ้นให้ผู้อา่นนําทรรศนะของนิว้กลมไปขบคดิ  
  

ตอ่ไปผู้วิจยัจะกลา่วถึงรายละเอียดของแตล่ะประเดน็ 
 

๑)  เพ่ือให้ผู้อ่านได้ใคร่ครวญทรรศนะท่ีเสนอและยอมรับด้วยใจ 
การเสนอทรรศนะด้วยวัตถุประสงค์เช่นนี ้ นิว้กลมจะใช้คําถามท่ีประกอบด้วย

เหตผุลทําให้ผู้อา่นเห็นคล้อยตามวา่ควรนําความคดินีไ้ปปฏิบตั ิ เชน่    
 
ตวัอยา่งท่ี  ๑     
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากตอนหนึ่งของเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  ในตอนท่ีนิว้กลม

พบกับเหตกุารณ์ท่ีแสดงให้เห็นความความแล้งนํา้ใจของหญิงตา่งชาติคนหนึ่งท่ีแสดงตอ่เด็กชาย
ชาวเขมร นิว้กลมแสดงทรรศนะตอ่ภาพนัน้วา่  นํา้ใจเป็นสิ่งสําคญัท่ีมนษุย์ควรมอบให้กนั  ซึ่งแสดง
ให้เห็นทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตประการหนึ่งท่ีว่าความสขุในชีวิตเกิดจากการเอื้อเฟ้ือแบ่งปันกนั    แต่



๑๕๐ 

 

นิว้กลมไม่ได้กล่าวเช่นนัน้ออกมาโดยตรงแต่เขาได้ใช้การตัง้คําถามเชิงวาทศิลป์ถามผู้ อ่านใน
ตอนท้ายข้อความวา่  ใช่หรือไม่  ทีเ่ราควรเอือ้เฟ้ือแบ่งปันกนั  ดงันี ้

 
“เม่ือผมไม่ชอบแววตาหยามเหยียดท่ีเธอทอดมอง

มายงัเดก็ชายชาวเขมร  ราวกบักําลงัจบัจ้องมนษุย์ผู้ ไม่ศิวิไลซ์
ไร้อารยธรรม  ผมเองก็ไมค่วรเหมารวมว่าชาวตะวนัตกหวัทอง
ทกุคนจะมีหวัใจแข็งกร้าวเชน่เดียวกนัหมด 

    แต่สําหรับแหม่มผู้ นี ,้  ผมพบว่าเธอมีบางอย่าง
เหมือนปราสาทตาแก้ว 

    ตวัใหญ่  แตไ่ร้หวัใจ 
 
     หากไมเ่ป็นการรบกวนกนัเกินไป 
     ใชห่รือไม?่ 
      เราควรแบง่ปันให้กนัและกนั” 

 
 (กัมพูชาพริบตาเดียว  หน้า ๑๔๑) 

 
 ตวัอย่างนีแ้สดงให้เห็นลกัษณะของการถามท่ีไม่ต้องการคําตอบได้ชดัเจนมากขึน้

ว่า  นิว้กลมใช้คําแสดงการถาม ใช่หรือไม่  ทําให้ผู้อ่านได้สะดดุคิดกบัคําถามและเหตผุลท่ีนิว้กลม
เสนอ  และจะเห็นด้วยว่า  การแบ่งปันสิ่งต่างๆ  ให้แก่กันเป็นสิ่งท่ีควรก ระทํา  ผู้ วิจัยเห็นว่า  
ทรรศนะดังกล่าวมีเหตุผลตรงกับความคิดของผู้ อ่านก็จะทําให้ผู้ อ่านคล้อยตามทรรศนะนัน้ได้
โดยง่าย   
 

ตวัอยา่งท่ี  ๒   
ตัวอย่างนีผู้้ วิจัยนํามาจากตอนหนึ่งในหนังสือโตเกียวไม่มีขา  เป็นทรรศนะ

เก่ียวกับชีวิตท่ีกล่าวถึงความสุขเกิดจากการยอมรับความแตกต่าง ซึ่งเป็นความแตกต่างทาง
ความคิด เนือ้หาในตอนนีก้ล่าวถึงตอนท่ีนิว้กลมและนํา้ไปท่องเท่ียวท่ีฮาราจูกุเพ่ือดูการแต่งตวั
หลุดโลกของวยัรุ่นชาวญ่ีปุ่ นท่ีมารวมตวักันท่ีนัน่  นิว้กลมกล่าวว่าในตอนแรกเขาและเพ่ือนต้อง
ถ่ายภาพอยูไ่กลๆ  เพราะรู้สกึวา่การแตง่ตวัและขา่วลือเร่ืองลทัธิแปลกๆ  ของวยัรุ่นเหล่านัน้น่ากลวั  



๑๕๑ 

 

แต่เม่ือเห็นชาวต่างชาติตะวนัตกเข้าไปถ่ายรูปใกล้ๆ  จึงเข้าไปขอถ่ายรูปบ้าง  ซึ่งเม่ือได้เข้าไปดู
ใกล้ๆ  เขาก็พบว่าแท้จริงแล้วเด็กเหล่านีก็้เป็นเด็กธรรมดาท่ีต้องการแสดงออกในสิ่งท่ีตนช่ืนชอบ  
การมองดอูยู่ไกลๆ  แล้วตดัสินว่าสิ่งท่ีพวกเขากระทํานัน้ไร้สาระเป็นสิ่งท่ีโหดร้าย  นิว้กลมจึงเกิด
ความคิดว่า  การยอมรับความแตกต่างทางความคิดและปล่อยให้วยัรุ่นเหล่านีไ้ด้แสดงความเป็น
ตวัของตวัเองน่าจะดีกว่าบงัคบัให้พวกเขาเดินไปตามทางท่ีควรจะเป็น  ซึ่งทางดงักล่าวอาจไม่
เหมาะสมและใช้ได้กับคนทุกคนเสมอไป  ในตอนท้ายของทรรศนะนีน้ิว้กลมได้เสนอทรรศนะต่อ
ผู้ อ่านว่า  น่าจะเป็นการดีหากเราเข้าใจถึงความคิดอันแตกต่างและปล่อยให้ทุกคนได้มีพืน้ท่ี
สําหรับทําในสิ่งท่ีตนเองเช่ือ  ดงันี ้

 
“พอได้เข้าไปดใูกล้ๆเราก็ได้เห็นความเป็นเด็กธรรมดาๆท่ี

อยากแสดงออกในแนวของพวกเธอและเขา  มนัก็แค่ความสนุกท่ี
ได้ทําในสิ่งท่ีอยากทํา  ในช่วงเวลาท่ีควรทํา  หากใครจะพิพากษา
วา่เป็นการกระทําท่ีไร้สาระก็ดจูะโหดร้ายเกินไปเสียหนอ่ย 

เพราะการปล่อยให้แต่ละคนได้เป็นตัวของตัวเองนัน้  
น่าจะเป็นสาระสําคญัของการดํารงอยู่  ความเพีย้นหลุดโลกและ
บ้าบออาจนํามาซึ่งการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ท่ียงัไม่เคยมีใครคิด  ง่าย
ท่ีสุดก็แฟชัน่คอลเล็กชัน่ใหม่  มนัน่าจะดีกว่าการท่ีทุกคนต้องเดิน
ตามครรลองของสิ่งท่ีควรจะทํา  ซึง่ไมรู้่วา่  ‘ควร’  ของใคร 

มนัน่าจะเป็นการดีมิใช่หรือ  ถ้าทุกคนมีพืน้ท่ีสําหรับทํา
ในสิ่งท่ีตวัเองเช่ือ 

และมันน่าจะดีมิใช่หรือ  ถ้าทุกคนซ่ือสัตย์กับความเช่ือ
ความชอบของตวัเอง” 

 
     (โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๓๕๒)   

 
ตวัอย่างข้างต้นนี ้ นิว้กลมได้กล่าวถึงข้อดีต่างๆ  ของการให้คนได้เป็นตวัของ

ตวัเอง  ว่าน่าจะเป็นสาระสําคญัหรือสิ่งสําคญัในการดํารงชีวิตของมนุษย์  เพราะมันอาจเป็ น
ต้นเหตขุองการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ๆ  ขึน้มา  จากนัน้นิว้กลมใช้คําถามถามผู้อ่านซํา้ถึงสองครัง้ว่า  
“มนันา่จะเป็นการดีมิใช่หรือ?”  ถ้าหากทกุคนมีพืน้ท่ีสําหรับทําในสิ่งท่ีตวัเองเช่ือและซ่ือสตัย์กบัสิ่ง



๑๕๒ 

 

ท่ีตนเองเช่ือมั่นนัน้  คําถามทัง้สองคําถามอาจจะทําให้ผู้ อ่านเห็นคล้อยตามว่าเหตผุลท่ีนิว้กลม
เสนอก่อนหน้านีน้า่จะเป็นจริง  อีกทัง้ข้อดีของคําถามในลกัษณะนีคื้อ  เป็นการถามท่ีเปิดโอกาสให้
ผู้อา่นได้คดิวา่ตนจะเห็นด้วยกบัผู้ เขียนหรือไมก็่ได้ 
  อยา่งไรก็ตาม  มีทรรศนะอีกประเภทหนึง่ท่ีผู้วิจยัเห็นวา่เป็นทรรศนะท่ียงัไม่อาจหา
ข้อสรุปได้ชดัเจนวา่ควรเห็นคล้อยตามด้วยหรือไม่  ทรรศนะเหล่านีอ้าจจะเป็นประเด็นปัญหาสงัคม  
หรือเร่ืองความรู้สึกนึกคิดของมนุษย์  การใช้คําถามเชิงวาทศิลป์กับทรรศนะเหล่านีจ้ึงเป็นการ
กระตุ้นให้ผู้อา่นนําทรรศนะไปคดิตอ่  ดงัท่ีผู้วิจยัจะกลา่วถึงตอ่ไปนี ้
 

๒)  ต้องการกระตุ้นให้ผู้อ่านน าทรรศนะของนิว้กลมไปคิดต่อ   
นิว้กลมจะใช้กลวิธีนีก้บัการเสนอทรรศนะท่ีอาจยงัหาข้อสรุปไม่ได้  เพ่ือให้ผู้อ่าน

สะดดุใจกับความคิดของเขาและนําไปคิดต่อ  ซึ่งไม่จําเป็นว่าผู้อ่านจะเห็นคล้อยตามเขาหรือไม่   
เชน่ 

 
 ตวัอยา่งท่ี  ๑   

ดงัท่ีผู้วิจยักล่าวไปแล้วว่านิว้กลมมกัจะแสดงทรรศนะเก่ียวกบัความสวยงามของ
สถานท่ีตา่งๆ  ท่ีเขาเดินทางไปพบเห็น  เขาจึงได้เสนอทรรศนะเก่ียวกบัความสวยงามของสิ่งตา่งๆ  
โดยเฉพาะความสวยงามของโบราณสถานและโบราณวตัถ ุ  ดงัท่ีผู้ วิจยัได้กล่าวไปแล้วในบทท่ี๓  
นัน้  ในบทนีผู้้ วิจัยจะยกตวัอย่างทรรศนะเก่ียวกับความสวยงามของโลกอีกประการหนึ่งซึ่งเป็น
ความสวยงามของสถานท่ีทางธรรมชาติ  ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ือง น่ังรถไฟไปตู้เย็น  ดงัท่ีผู้ วิจยั
ได้ยกตวัอย่างข้อความบางส่วนไปแล้วในบทท่ี  ๓  หวัข้อ  “สิ่งท่ีนกัเดินทางควรคํานึงถึง” ผู้ วิจัย
พบว่าในการเสนอทรรศนะท่ีปรากฏในตวัอย่างท่ี  ๓  นัน้  นิว้กลมได้ใช้คําถามท่ีสะดดุความคิด
ผู้อ่านให้ลองพิจารณาทรรศนะข้อนีข้องเขาว่า  “ใครกันเป็นคนบอกว่าโลกควรจะสวยแบบไหน”  
และ  “ความแตกตา่งและความเปล่ียนแปลงมิใชห่รือ  คือความงาม”  ดงันี ้

 
“ พื น้ ท่ีส่วนใหญ่ของโลกมักมี  ‘เ ดือน ท่ี ดี ท่ีสุด ’  

สําหรับการไปเยือน  และสําหรับพืน้ท่ีท่ีเรากําลงันัง่รถไฟผ่าน  
ข้อมูลข่าวสารบอกกับเราว่า  ‘เดือนท่ีดีท่ีสุด’  นัน้คือเดือน
ตลุาคม 

ใครกนัเป็นคนบอกวา่โลกควรจะสวยแบบไหน 



๑๕๓ 

 

ถ้าไม่มีใครสมควรได้รับตําแหน่งนัน้  ก็ไม่น่าจะมี
ใครอาจหาญมากําหนดว่านักเดินทางควรเก็บกระเป๋าออก
จากบ้านในเดือนไหน  และควรจะเชยชมทิวทศัน์แบบไหน  สี
ใดสีหนึง่เทา่นัน้ 

โลกมีความงามตา่งไป 
ความแตกต่างและความเปล่ียนแปลงมิใช่หรือ  คือ

ความงาม” 
 
                             (น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๖๑) 

  
  ผู้วิจยัเห็นวา่  การใช้คําถามถามผู้อา่นในประเดน็ท่ียงัไมมี่ข้อสรุปว่า “ใครกนัเป็น
คนบอกว่าโลกควรจะสวยแบบไหน”  นัน้เป็นคําถามสําคญัท่ีทําให้ผู้อ่านได้สะดดุใจคิดตามท่ีนิว้
กลมถาม  และเม่ือได้อ่านเหตผุลท่ีนิว้กลมเสนอว่าความงามของโลกนัน้อยู่ท่ีความเปล่ียนแปลง
แล้วย่อมจะ  กระตุ้นให้ผู้อ่านนําความคิดของเขาไปพิจารณาต่อว่าควรจะเห็นคล้อยตามหรือไม ่ 
อยา่งไร                
           

 ตวัอยา่งท่ี  ๒   
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  นิว้กลมเสนอทรรศนะเก่ียวกับ

ชีวิตดงัท่ีผู้วิจยักล่าวไว้แล้วในหวัข้อ  ๑.๑ เร่ืองมนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่นนัน้  ผู้วิจยัเห็นว่า
กลวิธีทางภาษาท่ีเห็นได้ชดัเจนจากตวัอย่างดงักล่าวนีคื้อการใช้คําถามเชิงวาทศิลป์  เน่ืองจากนิว้
กลมไม่ได้เขียนอธิบายความรู้สึกและทรรศนะตอ่เร่ืองนีอ้อกมาโดยตรงแต่ใช้วิธีการตัง้คําถามถาม
ตวัเองเป็นจํานวนมาก   คําถามเหล่านีข้ึน้ต้นว่า  “ทําไม”  เพ่ือถามถึงสาเหตท่ีุทําให้ความสัมพนัธ์
ของผู้คนในสงัคมของเขาหา่งเหินกนัตา่งกบัภาพท่ีเขาเห็นท่ีกมัพชูาโดยสิน้เชิงวา่เป็นไปได้หรือไม่ว่า
เกิดจากคนในสงัคมเมืองได้สร้างรัว้ขึน้มาเพื่อปิดกัน้ตนเองออกจากการคบหาสมาคมกบัคนอ่ืน  ไม่
วา่จะเป็นรัว้บ้านหรือรัว้ของความคดิตนเอง 

ผู้อ่านจะเห็นว่า  แม้ว่านิว้กลมจะบอกว่าเขาตัง้คําถามกบัตวัเองแตก็่จะกระตุ้นให้
ผู้อา่นนําความคดิของเขาไปคดิตอ่ นัน่คือ  การให้ผู้อา่นร่วมกนัค้นหาสาเหตวุ่า  เพราะเหตใุดคนใน
ปัจจบุนัสนใจผู้คนรอบข้างน้อยลงเร่ือยๆ  ด้วยการกัน้รัว้บ้านและรัว้ในความคดิของตน   



๑๕๔ 

 

นอกจากนี ้  ผู้ วิจัยยังพบว่านิว้กลมยังตัง้ช่ือหนังสือและช่ือตอนบางตอนด้วย
คําถามซึ่งเป็นกลวิธีหนึ่งท่ีน่าสนใจมาก   เพราะนอกจากจะช่วยดงึดดูให้ผู้อ่านสนใจอ่านทรรศนะ
แล้วยงัทําให้ผู้อ่านเกิดความสงสยั เพราะคําถามจะเป็นสิ่งท่ีกระตุ้นให้ผู้อ่านเกิดความสงสยัใคร่รู้
ว่าเหตใุดนิว้กลมจึงตัง้คําถามไว้เช่นนัน้  และเนือ้หาในตอนดงักล่าว  ซ่อนคําตอบอะไรเอาไว้  ดงั
ในตวัอยา่งท่ีจะกลา่วถึงตอ่ไปนี ้
 

ตวัอย่างท่ี  ๑   ช่ือหนงัสือ   ลอนดอนไดอาร่ี ๑.๑  “พอจะมีเวลาให้ความสุข
บ้างไหม” 

 
ผู้วิจยัพบว่า  ช่ือหนงัสือเล่มนีเ้ป็นตวัอย่างท่ีเห็นได้ชดัเจนตวัอย่างหนึ่งว่า  นิว้

กลมได้ใช้การตัง้ช่ือหนงัสือเพ่ือแสดงทรรศนะของเขาไปสู่ผู้อ่านด้วย  ซึ่งในตวัอย่างนีเ้ป็นการแสดง
ทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขอยู่รอบตัวเราผ่านคําถามเชิงวาทศิลป์ว่า  “พอจะมีเวลาให้
ความสขุบ้างไหม”  ผู้อา่นจะสะดดุใจกบัคําถามข้อนีข้องนิว้กลมและจะเข้าไปอ่านเนือ้หาเพ่ือค้นหา
สาเหตท่ีุทําให้นิว้กลมถามคําถามนีต้อ่ผู้อ่าน  นอกจากนี ้ ผู้วิจยัเห็นว่านิว้กลมได้ใช้คําถามนีเ้พ่ือชี ้
ให้ผู้อ่านตระหนกัว่า  แท้จริงแล้วความสุขนัน้มีอยู่รอบตวัเรา  ขึน้อยู่กบัเราว่าจะสนใจหรือมีเวลา
ให้กบัมนัหรือไม ่ ดงัท่ีนิว้กลมเขียนไว้ในตอนต้นของหนงัสือเลม่นีว้า่ 

 
“ถ้าเป็นไปได้เราคงอยากสุขมากกว่าทกุข์ในขณะท่ีเวลา

เดนิไป 
หากรู้ว่าความสุขอยู่ท่ีไหน  เราจะเดนิไปหามันไหม 
ระหวา่งท่ีกําลงัตอบคําถามนีใ้นใจ  ได้ยินเสียงนัน้ไหม 
เสียงเดนิของเข็มนาฬิกาเรือนนัน้ 
มนัไมเ่คยหยดุเดนิ” 
 

(ลอนดอนไดอาร่ีฯ  หน้า ๑๗) 
  

ตวัอย่างท่ี  ๒  ช่ือตอน  ทาเมล : หรือเราอยู่กบั  ‘ข้าวสาร’  นานเกินไป?   จาก
หนงัสือ  เนปาลประมาณสะดือ  
 



๑๕๕ 

 

  เนือ้หาในตอนนีเ้ก่ียวข้องกับการเสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตในเร่ืองความสุขเกิด
จากการยอมรับความแตกต่าง  อีกทัง้ช่ือตอนนีทํ้าให้ผู้อ่านเกิดความสงสยัว่า  การมาเท่ียวทาเมล  
ประเทศเนปาล  ของนิว้กลมทําให้เขาพบเจอกับสิ่งใดกันแน่  จึงทําให้เขาตัง้คําถามท่ีมีเนือ้หา
พาดพิงไปถึง  ถนนข้าวสาร  ของประเทศไทยว่า  “หรือเราอยู่กบั  ‘ข้าวสาร’  นานเกินไป?”   ความ
สงสยันีจ้ะทําให้ผู้อา่นต้องการอา่นเนือ้หาในตอนเพ่ือหาคําตอบ  ซึง่ท่ีสดุแล้วอาจทําให้ผู้อ่านเข้าใจ
ทรรศนะบางประการท่ีนิว้กลมกําลงัเสนอทางอ้อม 

นิว้กลมเล่าถึงบรรยากาศของตลาดเมืองทาเมลว่าบรรยากาศท่ีตลาดนีอ้าจเทียบ
ได้กับบรรยากาศอนัคึกคกัมีสีสนัท่ีถนนข้าวสาร  ประเทศไทย  แต่ท่ีทาเมลมีขนาดใหญ่กว่า  เขา
และเพ่ือนจึงรู้สึกต่ืนเต้นและรู้สึกว่าทาเมลดีกว่าถนนข้าวสาร  แต่เม่ือพิจารณาให้ดีเขาก็พบว่า  
แท้จริงแล้วความรู้สึกท่ีเกิดขึน้กบัตนเองอาจเกิดจาก  ความเคยชิน  กบับรรยากาศท่ีถนนข้าวสาร
เสียแล้ว  จนเม่ือได้มาเจอสถานท่ีใหม่ๆ  จึงรู้สึกต่ืนเต้นและชอบใจกบัสถานท่ีใหม่มากกว่า  เขาจึง
ได้ข้อสรุปว่า  การตดัสินความแตกตา่งระหว่างสิ่งเก่าท่ีเราคุ้นชินกบัสิ่งใหม่ท่ีเราไม่เคยพบมาก่อน
นัน้ต้องใช้หวัใจท่ีเป็นกลางอยา่งมาก  ดงัตอ่ไปนี ้

 
“ความรู้สึกต่ืนเต้นกบัอะไรใหม่ๆ  มกัจืดและจางไป

เสมอเม่ือเวลาผา่น 
ความเคยชินทําให้เรามองสิ่งท่ีเคยต่ืนเต้นกลายเป็น

ธรรมดา  นั่นอาจเป็นเพราะว่าเราใช้เวลาร่วมกับมันนาน
เกินไป  การตดัสินระหว่างของ  ‘ใหม่’  กับ  ‘เก่า’  จึง
จําเป็นต้องใช้หวัใจท่ีเป็นกลางอยา่งมาก 

เหมือนวนันี,้ 
ท่ีผมหนักลบัไปมองถนนข้าวสารบ้านเราแล้วรู้สึกว่า

มนัจืดกวา่ทาเมลอยูห่ลายขมุ 
ซึง่หากวา่กนัตามจริง  ก็ยากท่ีจะตดัสิน 
เพราะเราคุ้นชินกับมันเสียแล้ว” 

 
(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๗๕ และ ๗๗) 

 



๑๕๖ 

 

กล่าวโดยสรุป  การใช้คําถามเชิงวาทศิลป์ในการเสนอทรรศนะมีทัง้การใช้คําถาม
แทรกในเนือ้เร่ืองเพ่ือทําให้ผู้อ่านสะดดุใจ  และกระตุ้นผู้อ่านให้ขบคิดกับคําถามนัน้ รวมไปถึงใช้
คําถามในการตัง้ช่ือหนังสือและช่ือตอนซึ่งเป็นการเสนอทรรศนะท่ีซับซ้อน  และคําถามยังช่วย
เรียกร้องความสนใจจากผู้อา่นเน่ืองจากทําให้ผู้อา่นเกิดความสงสยัว่าเหตใุดผู้ เขียนจึงตัง้ช่ือเช่นนัน้  
และจะคิดใคร่ครวญทบทวน  สุดท้ายก็อาจเข้าใจทรรศนะบางประการท่ีผู้ เขียนต้องการส่ือได้  
อยา่งไรก็ตาม  คําตอบของผู้อา่นนัน้ยอ่มมีหลากหลาย  ขึน้อยูก่บัประสบการณ์ของแตล่ะคน 

 
๔.๑.๖  การสรุปด้วยค าคม   
 

 พจนานุกรมศพัท์วรรณกรรม องักฤษ - ไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  (๒๕๔๕ : 
๑๕๖) ให้ความหมายของคําคมว่า  “คําคม  คือ  คํากล่าวท่ีเป็นร้อยแก้วหรือร้อยกรอง  มกัมีขนาด
สัน้และมีการเรียบเรียงให้สะดดุใจหรือให้ข้อคิด ชวนคิด  แสดงให้เห็นความคิดอนัคมคายของผู้
กลา่ว  ทัง้นีอ้าจกลา่วเป็นการเยินยอ  การเสียดสี  หรือเป็นคําพงัเพยก็ได้”   

กลวิธีสรุปด้วยคําคมนีเ้ป็นกลวิธีหนึ่งท่ีนิว้กลมใช้ประกอบกับความคิดเห็นท่ีตน
เสนอตอ่ผู้อา่น  ด้วยการสรุปความคดิของตนด้วยภาษาท่ีสะดดุใจ  และส่วนใหญ่จะเป็นข้อความท่ี
มีขนาดสัน้  จึงทําให้ผู้อ่านจดจําได้ง่าย  คําคมเหล่านีม้กัแทรกอยู่ในการอธิบายความคิดเห็นเร่ือง
ใดเร่ืองหน่ึง  แต่น้ิวกลมทําให้ข้อความนัน้แตกต่างและโดดเด่นข้ึนมาจากข้อความที่อยู่แวดล้อม
โดยการใช้เคร่ืองหมายอัญประกาศ   (“  ”)   มากํากับ  หรือใช้การกล่าวถึงข้อความนัน้ด้วย
บรรทัดเดียว เพ่ือให้ผู้ อ่านสะดุดตากับข้อความท่ีจัดเป็นคําคมเหล่านัน้มากขึน้  ผู้ วิจัยเห็นว่า   
นอกจากคําคมจะแสดงให้เห็นความคดิอนัเฉียบแหลมแล้ว  การเรียบเรียงคําคมมาแทรกอยู่ในการ
อธิบายทรรศนะของตนยงัชว่ยเน้นยํา้ให้ความคิดเห็นเหล่านัน้มีความชดัเจนมากขึน้ด้วย  อีกทัง้ยงั
ทําให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะของผู้ เขียนชดัเจนขึน้โดยไม่ต้องอธิบายด้วยข้อความขนาดยาว   ดงัใน
ตวัอยา่งตอ่ไปนี ้ (ข้อความท่ีขีดเส้นใต้คือสว่นท่ีผู้วิจยัจดัเป็นคําคม)   

 
 ตวัอยา่งท่ี  ๑ 
 ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ือง  โตเกียวไม่มีขา ท่ีผู้ วิจัยได้กล่าวถึงอย่างละเอียดไว้

แล้วในทรรศนะเก่ียวกับชีวิตหวัข้อ๒.๗)  ความสุขเกิดจากการต่อสู้กบัอุปสรรค  เนือ้หาในตอนนี ้ 
นิว้กลมได้เน้นข้อความท่ีเขาระบุว่าเป็นข้อคิดให้ผู้ อ่านเห็นชัดเจนโดยการใช้เคร่ืองหมาย
อญัประกาศ  (“ ”)  แต่ผู้วิจยัจะยกมากล่าวถึงเพียงข้อคิดบางประการท่ีจดัเป็นคําคม  นัน่คือ  คํา
คมท่ีกลา่ววา่  ‚ระหวา่งทางท่ีโหดร้าย  ทําให้จดุหมายมีคา่‛    ดงันี ้



๑๕๗ 

 

  
   “[...] 
   ผมเขียนไว้ตอนเดนิผา่นดงดอกไม้สีสวยข้างทาง 
 

‚ระหว่างทางทีโ่หดร้าย  ทําใหจุ้ดหมายมีค่า‛ 
   เขียนไว้ตอนท่ีเราหยดุนัง่ดื่มนํา้  และเหน่ือยล้าเตม็ที” 

 
(โตเกียวไม่มีขา หน้า  ๑๓๐) 

  
ข้อคดินีผู้้วิจยัเห็นวา่สามารถจดัเป็นคําคมได้เพราะข้อความนีโ้น้มน้าวให้เรามอง

อปุสรรคท่ีเกิดขึน้กบัชีวิตมนษุย์ในด้านบวกวา่อปุสรรคเหล่านัน้ทําให้จดุหมายท่ีเราบรรลมีุคา่และ
มีความหมายตอ่ชีวิตมากขึน้ ตา่งกบัการได้รับสิ่งท่ีสามารถหาได้ง่ายไร้ความลําบากเน่ืองจากเรา
ยอ่มเห็นวา่สิ่งนัน้มีคา่น้อยกวา่  อีกทัง้การคดิในลกัษณะนีช้่วยเสริมสร้างกําลงัใจให้กบัผู้อ่านและ
นิว้กลมยงัแสดงมมุมองตอ่อปุสรรคได้อยา่งคมคายด้วย 
 ผู้ วิจยัเห็นว่า  นอกจากคําคมในตวัอย่างนีจ้ะแสดงให้เห็นความคิดอนัคมคาย
ลกึซึง้ของผู้ เขียนแล้วยงัแสดงให้เห็นลกัษณะเดน่ด้านการเรียบเรียงข้อความท่ีส่งสมัผสัคล้องจอง
กนัระหวา่งวรรคแรกและวรรคท่ีสอง  นัน่คือ  ในคําวา่  ร้าย  และคําว่า  หมาย  ทําให้คําคมนีเ้รียบ
เรียงอย่างสละสลวย  ตัวอย่างต่อไปจะกล่าวถึงการเรียบเรียงคําคมแบบท่ีมีการใช้ปฏิพจน์   
(oxymoron) 
 

 ตวัอยา่งท่ี  ๒  
 ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  เหตกุารณ์ในตอนนีเ้สนอ

ทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการต่อสู้กับอุปสรรคอีกเช่นกัน  เนือ้หาในตอนนี ้
กล่าวถึงความคิดของนิว้กลมในขณะท่ีอ่านแผนการเดินทางขึน้ยอดเขาปุนฮิลล์ของเขาและ
เพ่ือนๆ  ซึง่เป็นสิ่งท่ีพวกเขาพอใจมากและตา่งก็ไมไ่ด้คาดคดิเลยวา่ตอ่มาพวกเขาจะต้องทิง้มนัไป
และต้องเดินทางด้วยแผนใหม่  ซึ่งเต็มไปด้วยความท้าทายเพราะเป็นการเดินทางท่ียากลําบาก
กวา่ท่ีพวกเขาคาดไว้มากมายนกั  แตจ่ากเหตกุารณ์ท่ีเปล่ียนไปโดยสิน้เชิงเช่นนีเ้องกลบัทําให้เขา
และเพ่ือนได้รับประสบการณ์อนัมีคา่  เขาจงึได้ข้อสรุปท่ีจดัเป็นคําคมอนัลกึซึง้ ดงันี ้

 



๑๕๘ 

 

“ในระหว่างท่ีนัง่อ่านแผนกําหนดการในแผ่นกระดาษ
สีชมพใูบนัน้ซํา้แล้วซํา้เลา่ พวกเราไมรู้่เลยวา่อีกสามวนัหลงัจาก
นีแ้ผนในแผ่นสีชมพจูะถกูฉีกทิง้แล้วปล่อยให้ลอยคว้างไปกลาง
อากาศ  ด้วยเหตุผลพิสดารบางประการทําให้เราได้เดินทาง
มากกวา่ท่ีตัง้ใจเอาไว้หลายเทา่นกั 

โชคดีท่ีโชคร้าย 
หากเราลว่งรู้เส้นทางข้างหน้าทัง้หมดทะลปุรุโปร่งแล้ว  

ยงัจะเหลือสิ่งใดไว้ให้ใจหวามหวิว 
... 
บางครัง้  การเดนิทางโดยฉีกตารางโยนทิง้ไป 
มันส่งผลให้หัวใจเต้นแรงกว่าเดมิ” 
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๖๙ – ๗๐) 
 

 ข้อความท่ีผู้วิจยัจดัเป็นคําคมคือข้อความท่ีกล่าวว่า  “โชคดีท่ีโชคร้าย”  นัน่คือ  สิ่ง
ท่ีพวกเขาคดิในตอนแรกว่าเป็นความโชคร้ายท่ีต้องเปล่ียนแผนการท่ีวางเอาไว้แท้จริงแล้วกลบัเป็น
ความโชคดีท่ีทําให้เขาได้พบกับประสบการณ์อันลํา้ค่า  ผู้ วิจยัเห็นว่า  คําคมนีมี้ความน่าสนใจท่ี
แตกตา่งจากคําคมในตวัอย่างท่ี  ๑  ในประเด็นท่ีว่า  คําในตวัอย่างท่ีหนึ่งเป็นการเรียบเรียงคําให้มี
สมัผัสคล้องจองสละสลวย  ส่วนในตวัอย่างนีน้ับเป็นการเรียบเรียงข้อความด้วยการใช้ปฏิพจน์ 
(oxymoron)   

ราชบณัฑิตยสถาน  (๒๕๕๒ : ๒๙๔ – ๒๙๕)  กล่าวถึงปฏิพจน์ว่า  ปฏิพจน์เป็น
ภาพพจน์รูปแบบหน่ึง  เกิดจากการนําคําหรือวลีแสดงความคิดที่ขดักนัอย่างตรงกนัข้ามในตวัมา
วางไว้ด้วยกัน  เพื่อให้มีความหมายใหม่  และมีผลพิเศษทางอารมณ์  ตวัอย่างคํากล่าวที่เป็น
ปฏิพจน์เช่นคํากล่าวที่ว่า  สงครามเย็น , ไฟเย็น , รีบทําช้าๆ , สวยบาดใจ , ฆ่าเพราะรัก , ความ
อ่อนหวานที่ขมข่ืน , ฆ่าด้วยความกรุณา  ( การุณฆาต ) , ความเจ็บปวดอนัหวานชื่น , สนัติภาพ
บนกองหวักะโหลก  เป็นตน้ 

คําคมในตวัอยา่งข้างต้นนีน้บัว่าเป็นการเรียบเรียงคําโดยใช้ปฏิพจน์เน่ืองจากนิว้
กลมได้นําคําท่ีมีความหมายตรงกนัข้ามกนั  นัน่คือ  คําว่า  “โชคดี”  และ  “โชคร้าย”  มาวางไว้
ด้วยกนั  ในเบือ้งต้นดเูหมือนว่าคํากล่าวข้างต้นจะเป็นไปไม่ได้  แตห่ากพิจารณาจากเหตกุารณ์ท่ี
เกิดขึน้กบันิว้กลมและเพ่ือนแล้วผู้อ่านจะเห็นด้วยว่า  ความโชคร้ายกลายเป็นความโชคดีได้หาก



๑๕๙ 

 

เรามองว่าความโชคร้ายท่ีเกิดขึน้นัน้เป็นบททดสอบท่ีจะทําให้เราได้เข้มแข็งจากการผ่าน
เหตกุารณ์ท่ีเลวร้าย  เชน่เดียวกบันิว้กลมท่ีจะต้องเดินทางภายใต้ความกดดนัจากตนเองและจาก
เวลาท่ีกระชัน้ชิด  แตน่ัน่ก็ทําให้เขาได้พบกบัประสบการณ์ใหม่ๆ  โดยเฉพาะมิตรภาพอนัน่าจดจํา
จากการเดนิทางครัง้นี ้

ผู้ วิจัยเห็นว่า  การใช้ปฏิพจน์เป็นกลวิธีการใช้ภาษาส่ือทรรศนะท่ีทําให้ผู้ อ่าน
เข้าใจทรรศนะท่ีซับซ้อนของผู้ เขียนได้ง่ายและรวดเร็ว  และอาจรู้สึกพอใจกับศิลปะทางภาษา
ประเภทนีด้้วย  นอกจากนี ้ ผู้ วิจยัสงัเกตว่า  คําคมในข้อนีมี้ความสอดคล้องกับแก่นเร่ืองเร่ือง  
การมองโลกในด้านบวกเชน่เดียวกบัในตวัอยา่งท่ี  ๑  อีกด้วย 

 
๔.๑.๗  การกล่าวอ้างข้อความ  (quotation) 
 

 การกลา่วอ้างข้อความ(quotation)  ในงานวิจยันีห้มายถึง  การกล่าวถึง  หรือการ
นําข้อความจากแหลง่อ่ืนๆ  มาใช้ประกอบในงานเขียนของตนโดยท่ีไม่มีการดดัแปลงข้อความจาก
แหลง่เดมินัน้ 

ผู้ วิจัยสังเกตว่า  น้ิวกลมมักใช้การกล่าวอ้างข้อความต่างๆ  เพื่อสนับสนุนหรือ
โตแ้ยง้การเสนอทรรศนะของตน  ช่วยเสริมให้ทรรศนะนัน้ๆ  มีน้ําหนกัมากข้ึน อย่างไรก็ตาม ผู้วิจยั
เห็นว่า การกล่าวอ้างข้อความไม่เพียงแต่ทําให้ผู้ อ่านเข้าใจทรรศนะของนิว้กลมได้ชัดเจนและ
รวดเร็วขึน้เทา่นัน้  การกล่าวอ้างข้อความหากแตย่งัใช้การกล่าวอ้างข้อความเพ่ือทําให้ผู้อ่านเข้าใจ
ทรรศนะโดยท่ีไมต้่องอธิบายด้วยข้อความ  เชน่ในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 
 ตวัอยา่งท่ี  ๑   
ผู้ วิจัยนําตวัอย่างนีม้าจากตอนหนึ่งของเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  เป็นการ

เสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตท่ีว่าความสุขอยู่รอบตวัเรา ดงัท่ีผู้ วิจยักล่าวถึงไปแล้วในหัวข้อท่ี ๒.๘  
ของทรรศนะหวัข้อมนษุย์ควรใช้ชีวิตอย่างมีความสขุ 

นิว้กลมพบกบัความคิดนีห้ลงัจากท่ีเขาและเพ่ือนกลบัจากปีนเขาท่ีเนปาล  ข้อคิด
ท่ีเขาได้รับมีมากมายหนึ่งในนัน้คือทรรศนะเก่ียวกับความสุขอยู่รอบตัวเรา นิว้กลมเสนอว่า  
ความสุขไม่ได้เกิดจากการได้พิชิตภูเขาสูง แต่เกิดจากการได้ใช้ชีวิตแบบเรียบง่ายบนพืน้ดิน
ตา่งหาก  ด้วยการนําข้อความของจอห์น  คราเคาเออร์ ในหนงัสือ Into  Thin  Air  ท่ีตรงกับ
ทรรศนะของนิว้กลมมากล่าวถึงเพ่ือสนบัสนนุให้ทรรศนะนีมี้นํา้หนกัมากขึน้ ( Jon  Krakauer  คือ
ผู้รอดชีวิตจากพายหุิมะบนยอดเขาเอเวอร์เรสต์ในปี ๑๙๙๖  ตอ่มาเขานําประสบการณ์ชีวิตของตน



๑๖๐ 

 

มาเขียนสารคดีขายดีเร่ือง Into Thin Air: A Personal Account of the Mt. Everest Disaster )   
ดงันี ้
 

 “ผมนึกถึงคณะนักปีนเขาท่ีขึน้มาเสียชีวิตบนนีค้น
แล้วคนเล่า  พร้อมทัง้คิดถึงสิ่งท่ีจอน  คราเคาเออร์  เขียน
ไว้ในหน้าท้ายๆ  ของหนงัสือ  Into  Thin Air  หลงัจากท่ี
เขารอดตายมาได้จากพายบุนยอดเอเวอร์เรสต์ 

....ชีวิตพื้นๆ  ที่บ้านไม่ว่าการนัง่รับประทานอาหาร
เช้ากบัภรรยา   การนัง่ดูพระอาทิตย์ตกเหนือพูเก็ตซาวน์  
การสามารถ เ ดิน เท้ า เป ล่าไป เข้ าห้อง น้ํากลาง ดึก  
กลายเป็นความน่ายินดีของชีวิต... 
 หลายครัง้- คนเราปีนขึน้สู่  ‘ท่ีสูง’  เพ่ือท่ีจะได้รู้ว่า
ความสุขอยู่  ณ  พืน้ดินท่ีเราพยายามก้าวออกห่างจาก
มนั” 
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๓๙๓) 
 

จะเห็นว่า นิว้กลมนําเอาข้อเขียนของจอน  คราเคาเออร์  ท่ีกล่าวถึงความสุขมา
ประกอบกับการเสนอทรรศนะของเขาในตอนท้ายท่ีว่า  “หลายครัง้- คนเราปีนขึน้สู่  ‘ท่ีสูง’  
เพ่ือท่ีจะได้รู้วา่ความสขุอยู ่ ณ  พืน้ดนิท่ีเราพยายามก้าวออกห่างจากมนั”  นัน้  ทําให้ทรรศนะของ
เขามีนํา้หนกัมากขึน้  ทัง้นีเ้น่ืองจากทรรศนะท่ีนิว้กลมนําเสนอสอดคล้องกบัมมุมองความคิดของ
นกัเขียนท่ีเป็นเจ้าของหนงัสือท่ีมีช่ือเสียง  ทรรศนะท่ีเสนอจงึอาจเป็นท่ียอมรับจากผู้อา่นได้ง่าย 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๒     
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ืองเนปาลประมาณสะดือ  เป็นทรรศนะเก่ียวกับผลเสีย

ของการตามตื๊อขายสินค้าหรือเสนอสิ่งตา่งๆ  ให้กบัใครจนมากเกินไป  หลงัจากท่ีเขาและเพ่ือนถกู
คนขายป่ีตามต๊ือขายสินค้าให้ดงัท่ีผู้วิจยัอธิบายไว้แล้วในหวัข้อท่ี ๒.๓)  ความสขุเกิดจากการเห็น
คณุค่าของตนเอง  ตวัอย่างนีน้ิว้กลมได้ยกข้อความสํานวน  “ต๊ือเท่านัน้ท่ีครองโลก”  และกล่าวถึง



๑๖๑ 

 

ช่ือของบทละครเร่ือง  Death  of  a  Salesman  มาประกอบกบัการเสนอทรรศนะ  ดงัท่ีนิว้กลม
เสนอวา่ 

 
“บางครัง้การรุกเร้าก็ทําให้เราหมดคณุคา่  ไม่ว่าจะ

เป็นเร่ืองขายของ  หรือกระทัง่การหยิบย่ืนหวัใจให้ใครซัก
คน 

 
           ผิดละ่ – ท่ีวา่  ‚ต๊ือเทา่นัน้ท่ีครองโลก‛ 
          ผมวา่การต๊ือแบบไร้ขอบเขต 
          เป็นเหตุของ  เดท  ออฟ  อะ  เซลส์แมน   

อย่างแท้จริง”  
 

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า  ๘๘) 
 

ในตวัอย่างนี ้ นิว้กลมได้กล่าวถึงสํานวน  ตื๊อเท่านัน้ที่ครองโลก  มาเพ่ือจะเสนอ
ความเห็นของตนแย้งวา่  ตนเห็นว่าสํานวนนีไ้ม่ถกูต้องนกั  เพราะการรุกเร้าหรือต๊ือใครมากไปย่อม
ทําให้เราดไูร้คณุคา่   การกล่าวอ้างข้อความสํานวนทําให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะท่ีนิว้กลมโต้แย้งกับ
สํานวน  ”ต๊ือเทา่นัน้ท่ีครองโลก”ท่ียกข้อความมานีไ้ด้ง่ายและรวดเร็วขึน้  เน่ืองจากคนทัว่ไปอาจคุ้น
ชินกบัความคดิท่ีปรากฏในสํานวนดงักลา่ว  ผู้ เขียนจงึไมจํ่าเป็นต้องเขียนอธิบายมาก 

นอกจากนี ้ นิว้กลมยงัได้กล่าวถึงช่ือของบทละครเร่ือง  Death  of  a  salesman 
ของ Arthur  Miller  เพ่ือจะเน้นให้ผู้อ่านตระหนกัด้วยว่า  การตามต๊ือขายของดงักล่าวยงัอาจส่ง
ผลร้ายตอ่ผู้ขายคนนัน้ดงัเช่นบทในละครเร่ืองนี ้ เน่ืองจากเร่ือง Death  of  a  salesman กล่าวถึง
ชีวิตอนันา่เศร้าของเซลส์แมนช่ือวิลล่ี  โลแมน เขาทําทกุอยา่งแม้กระทัง่การโกหกเพ่ือให้ได้ลกูค้าอนั
จะทําให้การงานของตนเองก้าวหน้า  แตใ่นท่ีสดุเขาก็ต้องยอมพา่ยแพ้ตอ่โชคชะตาและต้องยอมฆ่า
ตวัตายเพ่ือให้ลกูและภรรยายอมรับตนเอง   

 
ตวัอยา่งท่ี  ๓   
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากเร่ืองกัมพูชาพริบตาเดียว  ในตอนท่ีเขาไปเท่ียวทะเลสาบ

โตนเลสาบและพบกบัวิถีชีวิตอนัเรียบง่ายแตมี่ความสขุของชาวประมงท่ีอาศยัอยู่ท่ีนัน่  ดงัท่ีผู้วิจยั



๑๖๒ 

 

กลา่วถึงไปแล้วในทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตในหวัข้อท่ี  ๒.๕)  ความสขุเกิดจากความพอใจในส่ิงที่ตนมี 
จะเห็นได้ว่าในตวัอย่างนีน้ิว้กลมไม่ได้เขียนบอกเล่าทรรศนะของเขาโดยตรงแต่เขาเลือกใช้การ
กล่าวอ้างข้อความเนือ้เพลงและข้อความจากอีเมล์ส่งตอ่  (forward  e-mail)  ยอดนิยมเร่ืองหนึ่ง
มาเสนอกบัผู้อา่น   

จะเห็นว่า  นิว้กลมใช้การกล่าวอ้างข้อความท่ีเป็นเนือ้เพลงและอีเมล์ส่งต่อโดยท่ี
ไม่ได้อธิบายความเพิ่มเติมต่อผู้อ่านว่าเขาต้องการเสนอทรรศนะอะไร  แต่ผู้อ่านจะรับรู้ทรรศนะ
ของเขาได้จากการตีความข้อความท่ีเขายกมานัน้  การท่ีนิว้กลมกล่าวถึงเนือ้เพลงเพลงหนึ่งของ
มหาสมุทร  ปณุยรักษ์  ในตอนต้นเพ่ือจะบอกใบ้กับผู้อ่านว่าสิ่งท่ีเขาจะกล่าวถึงต่อจากนีคื้อการ
เลา่เร่ืองราวของชาวประมงท่ีโตนเลสาบซึง่มีชีวิตเรียบง่ายแตมี่ความสขุ  ความสขุดงักล่าวไม่ได้อยู่
ท่ีการมีเงินทองแตอ่ยูท่ี่การได้ใช้ชีวิตริมทะเลอนัทําให้ได้สมัผสักบัธรรมชาติส่งผลให้จิตใจเบิกบาน
และแจ่มใส  ตลอดจนการมีเวลาว่างทําสิ่งต่างๆ  อีกมากมาย  จากนัน้เขาได้ยกข้อความท่ีเป็น
อีเมล์ส่งตอ่ฉบบัหนึ่งท่ีมีเนือ้หาเก่ียวกบัชาวประมงท่ีค้นพบว่าความสขุของตนอยู่ท่ีการพอใจในสิ่ง
ท่ีตนมี การกล่าวถึงสิ่งเหล่านีเ้ป็นการเสนอทรรศนะอีกแบบหนึ่งท่ีทําให้การเสนอทรรศนะน่าสนใจ
กวา่การกลา่วอยา่งตรงไปตรงมาวา่  ผมเห็นว่าชีวิตของชาวโตนเลสาบมีความสขุเพราะพวกเขาได้
ใช้ชีวิตอย่างเรียบง่ายริมทะเลสาบ  ตวัอย่างนีจ้ึงแสดงให้เห็นว่า  ผลของการกล่าวอ้างข้อความอีก
ประการหน่ึงคือการแสดงใหเ้ห็นความคิดอนัลึกซ้ึงของผู้เขียนซ่ึงผู้อ่านจะต้องตีความให้ได้จากส่ิงที่
นํามากล่าวอา้ง  การกล่าวอา้งข้อความจึงกระตุน้ผูอ่้านใหค้น้หาว่าน้ิวกลมแฝงทรรศนะอะไรเอาไว้
ในข้อความที่ยกมานัน้  นอกจากนี ้ ผู้ วิจยัสงัเกตว่าการเลือกข้อความมาประกอบนัน้ทําได้อย่าง
เหมาะสมยิ่ง  เน่ืองจากบรรยากาศท่ีปรากฏในเนือ้เพลงและในอีเมลล์ส่งต่อนัน้ เหมาะสมกับ
บรรยากาศและภาพการดํารงชีวิตของชาวบ้านท่ีโตนเลสาบ 

 
๔.๑.๘ การใช้บทสนทนา  (dialogue) 

 ในงานสารคดีของนิว้กลม  เขาไม่เพียงแต่เขียนแสดงทรรศนะต่างๆ  ด้วยการ
บรรยายหรืออธิบายเทา่นัน้  ในบางครัง้เขาก็นําบทสนทนาระหวา่งเขากบัผู้ ร่วมเดินทาง  หรือคําพดู
บางสว่นของบคุคลท่ีเขาร่วมสนทนาด้วยมาเสนอตอ่ผู้อ่าน  ทําให้ผู้อ่านได้ร่วมรับรู้ทรรศนะของผู้ ท่ี
เขาสนทนาด้วย  หลังจากเสนอทรรศนะของคู่สนทนาแล้วนิว้กลมอาจแสดงความคิดเห็นต่อ
ทรรศนะดงักลา่วเพิ่มเตมิ  

พจนานุกรมศพัท์วรรณกรรมอังกฤษ - ไทย  ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน (๒๕๔๕)  
กล่าวถึงคุณค่าของบทสนทนาไว้หลายประการ  หนึ่งในนัน้คือ  บทสนทนาช่วยสะท้อนความ
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คิดเห็นและบคุลิกภาพของบคุคลทีส่นทนากนั  (ราชบณัฑิตยสถาน, ๒๕๔๕ : ๑๓๑)  ส่วน  รุ่งฤดี  
ดวงดาว  ผู้ศึกษาลีลาในงานเขียนสารคดีของสมศรี  สุกมุลนนัทน์ พบว่า การใช้บทสนทนามีทัง้
ในการเขียนความนํา  เนือ้เร่ือง  และสรุปเร่ือง  ในการเขียนความนํา  บทสนทนาช่วยดึงดูดความ
สนใจของผูอ่้านใหอ้ยากทราบว่าเร่ืองราวทีส่นทนากนัเป็นอย่างไร  และกระตุ้นให้ติดตามอ่านเนื้อ
เร่ืองต่อไปจนจบ ส่วนในการเขียนเนื้อเร่ือง  บทสนทนาใช้เพือ่แทรกในการเล่าเร่ืองต่างๆ   (รุ่งฤดี, 
๒๕๔๐ : ๒๘๒, ๓๐๑, ๓๑๑) 

ผู้วิจยัสงัเกตเห็นว่า  บทสนทนาและคําพดูของบคุคลตา่งๆ  ในงานเขียนสารคดี
ท่องเท่ียวของนิว้กลมนัน้นอกจากจะเป็นการแสดงให้เห็นความคิดและบุคลิกของคู่สนทนาของ
เขาแล้วยงัช่วยดึงดูดความสนใจของผู้อ่านเพราะผู้อ่านจะสนใจใคร่รู้ว่าแต่ละบุคคลจะแสดง
ความคิดและมุมมองต่อเหตุการณ์ที่กําลงัสนทนาอยู่อย่างไร  ซ่ึงความสนใจนี้จะช่วยกระตุ้นให้
ผู้อ่านนําเอามุมมองและความคิดของบุคคลเหล่านัน้ไปคิดใคร่ครวญเพ่ิมเติม  ซ่ึงเป็นการเห็น
คล้อยตาม  เห็นขัดแย้ง  หรือเกิดความคิดใหม่ๆ  ต่อยอดจากการรับรู้เร่ืองราวในบทสนทนาก็
เป็นได้  บทสนทนาท่ีดีจึงช่วยกระตุ้นให้ผู้อ่านนําเอาข้อคิดท่ีได้รับในบทสนทนาไปคิดเพิ่มเติม
นัน่เอง  การใช้บทสนทนาจึงทําให้การเสนอทรรศนะมีความน่าสนใจมากกว่าการเขียนบรรยาย
ธรรมดาอีกด้วย  ดงัในตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 
 ตวัอยา่งท่ี  ๑   

 ตวัอยา่งนีนํ้ามาจากหนงัสือ  โตเกียวไม่มีขา ท่ีผู้วิจยัได้กล่าวถึงอย่างละเอียดไป
แล้วในทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตหวัข้อ๒.๑)  ความสุขเกิดจากการยอมรับความแตกต่าง  ผู้อ่านจะ
เข้าใจทรรศนะในตอนนีด้้วยการพิจารณาบทสนทนาระหวา่งนิว้กลมและโอโตซงั  ดงันี ้
   

 “ด้วยความท่ีชอบฟังทัศนะของคนอ่ืน  จะเช่ือหรือไม่
เช่ือไมเ่ป็นไร  ผมวา่การได้รู้วา่คนอ่ืนคิดยงัไง  สําคญักว่าการได้
รู้ว่าเขาคิดเหมือนเราหรือไม่  เพราะมุมมองท่ีแตกต่างน่าจะมี
ประโยชน์กวา่การพยกัหน้าเห็นด้วย 

 ผมถามโอโตซงัตอ่วา่ 
 “ในยุคโลกาภิวัตน์ ท่ีทุกประเทศในโลกกําลังจะ

เหมือนกันไปหมด  มีคนบอกว่าถ้าทุกคนเหมือนกันหมดไม่มี
ความแตกต่างโลกจะดี  ถ้าให้เลือกระหว่างโลกท่ีเหมือนกันทัง้
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โลกกับโลกท่ีเต็มไปด้วยความแตกต่าง  จะเลือกแบบไหน?”  
คําถามเร่ิมไตร่ะดบัเฉียดๆ  ปรัชญาเข้าไปทกุที 

 “โลกท่ีทกุคนเหมือนกนัหมดไม่มีหรอก  การท่ีคนเข้าใจ
ถึงความแตกต่างของแต่ละคนได้สําคญัท่ีสดุ  แตล่ะท่ีก็มีความ
งามในแบบของตวัเองใช่มัย้  ไม่อย่างงัน้พวกเธอจะเดินทางมา
ญ่ีปุ่ นทําไม” 

 ผมขยบัปากกา  โอกาซงัแซวอีกยก  เสียงหวัเราะแทรก
เหมือนตลกขัน้รายการ” 

 
(โตเกียวไม่มีขา  หน้า  ๓๔๐)  

   
  จากตวัอย่างข้างต้นนีจ้ะเห็นว่า  บทสนทนาช่วยแสดงให้เห็นบุคลิกของโอโตซัง
และนิว้กลม  คําถามของนิว้กลมแสดงให้เห็นว่าเขาเป็นคนท่ีให้ความสนใจตอ่ความเปล่ียนแปลง
เร่ืองวิถีชีวิตคนในโลกและเห็นว่าคําถามของตนน่าจะเป็นคําถามท่ียาก  จากการท่ีเขากล่าวว่า  
“คําถามเร่ิมไต่ระดบัเฉียดๆ  ปรัชญาเข้าไปทุกที”  ส่วนคําตอบของโอโตซงัแสดงให้เห็นว่าโอโตซงั
เป็นคนท่ีเข้าใจธรรมชาตขิองโลกวา่โลกเตม็ไปด้วยความแตกตา่ง  การท่ีเกิดปัญหาความขดัแย้งกนั
ไมใ่ชเ่พราะมนษุย์ยงัไมมี่วิถีชีวิตเหมือนกนั  แตเ่กิดจากพวกเราไม่เข้าใจความแตกตา่งของคนอ่ืนๆ
ท่ีอาศยัร่วมโลกกับเรานัน่เอง  ดงัท่ีเขาตอบว่า “โลกท่ีทุกคนเหมือนกันหมดไม่มีหรอก  การท่ีคน
เข้าใจถึงความแตกต่างของแต่ละคนได้สําคัญท่ีสุด”  คําตอบของโอโตซังนีเ้องท่ีแสดงให้เห็น
ทรรศนะอันคมคายท่ีผู้ อ่านน่าจะได้รับรู้และน่าจะนําไปคิดต่อยอดว่าคําพูดของโอโตซังนัน้เป็น
อยา่งไร  ผู้อา่นเห็นด้วยหรือไม ่ ถึงแม้วา่ผู้อ่านจะไม่เห็นด้วยก็น่าจะเป็นการดีหากได้รับฟังทรรศนะ
ของผู้ อ่ืนดงัท่ีนิว้กลมเสนอว่า  “การได้รู้ว่าคนอ่ืนคิดยงัไง  สําคญักว่าการได้รู้ว่าเขาคิดเหมือนเรา
หรือไม ่ เพราะมมุมองท่ีแตกตา่งนา่จะมีประโยชน์กวา่การพยกัหน้าเห็นด้วย”   
  ตวัอย่างตอ่ไปจะเป็นตวัอย่างท่ีนิว้กลมนําเสนอทรรศนะของซูซ่ีเพ่ือนร่วมเดินทาง
ของนิว้กลมเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองมนษุย์มีชีวิตอยู่เพือ่เรียนรู้ส่ิงต่างๆ  แตท่รรศนะในตวัอย่างท่ี  ๒  นีเ้ป็น
ตวัอยา่งทรรศนะท่ีนิว้กลมแสดงความคดิเห็นของตนลงไปประกอบเพิ่มเตมิ 
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 ตวัอยา่งท่ี  ๒   
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากตอนหนึ่งของเร่ือง  น่ังรถไฟไปตู้เย็น  ในตอนนีน้ิว้กลมกับ

เพ่ือนร่วมงานท่ีช่ือซูซ่ีสนทนากันเร่ืองสิ่งท่ีนิว้กลมไม่เคยรู้มาก่อน  ดงัท่ีผู้ วิจยัได้อธิบายไว้แล้วใน
ทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตเร่ืองมนษุย์ควรเข้าใจชีวิตในหวัข้อ ๑.๕)  มนษุย์มีชีวิตอยู่เพือ่เรียนรู้ส่ิงต่างๆ    
นัน่คือ  นิว้กลมถ่ายทอดคําพูดของซูซ่ี  เพ่ือนร่วมเดินทางไปเท่ียวเมืองจีนของเขาท่ีว่า  ‚มนัเป็น
กฎของมนษุย์  เราจะรู้ก็ตอ่เม่ือมนัเกิดขึน้แล้ว  เรามกัจะทําสิ่งนัน้ไปแล้ว  เวลาผ่านไปแล้วจึงจะรู้
เสมอ  นัน่แหละคือมนษุย์  ถ้ารู้ทกุอย่างล่วงหน้าก็ไม่ต้องทําอะไรแล้ว‛  มาเสนอตอ่ผู้อ่านว่าเขา
เห็นด้วยกบัความคิดดงักล่าว  ต่อจากนัน้จึงสรุปเป็นทรรศนะว่า  “เราอาจจะมีชีวิตอยู่เพ่ือรอรู้ใน
สิ่งท่ีไมเ่คยรู้มาก่อน”  ในตอนท้าย   

ผู้ วิจัยเห็นว่า  การใช้บทสนทนาโต้ตอบกันในตวัอย่างนีเ้ป็นอีกตวัอย่างหนึ่งท่ี
ชีใ้ห้เห็นว่าบทสนทนาช่วยสร้างความน่าสนใจให้การเสนอทรรศนะ  เพราะการใช้บทสนทนาจะ
ช่วยให้ผู้อ่านเห็นความสมจริง  ความเป็นธรรมชาติและจะคิดวิเคราะห์บุคลิกและความคิดของ
บคุคลท่ีกําลงัสนทนากนัอยู ่ตามไปด้วย ทัง้นีผู้้อา่นอาจจะนําความคดิของซูซ่ีไปคดิเพิ่มเตมิ   

อีกประการหนึง่  ผู้วิจยัเห็นวา่  สิ่งท่ีผู้อา่นนา่จะได้รับเพิ่มเตมิไปจากทรรศนะท่ีนิว้
กลมสรุปว่า “เราอาจจะมีชีวิตอยู่เพ่ือรอรู้ในสิ่งท่ีไม่เคยรู้มาก่อน”  คือ  ผู้อ่านจะเห็นความสําคญั
ของการยอมรับฟังทรรศนะของบคุคลอ่ืนโดยไม่เก่ียงงอนว่าเขามีฐานะเช่นใดกบัเรา  แต่มุ่งไปท่ี
การคดิวา่ทรรศนะนัน้มีเหตผุลนา่เช่ือถือหรือไม ่ แล้วสรุปเป็นความคดิของตนเช่นท่ีนิว้กลมกระทํา  
ดงันัน้  การใช้บทสนทนาจึงช่วยสร้างความน่าสนใจให้กับการเสนอทรรศนะและช่วยกระตุ้นให้
ผู้อา่นนําทรรศนะท่ีได้รับรู้ไปคดิตอ่ยอด  

 
กลวิธีทางภาษาต่างๆ ท่ีผู้ วิจัยกล่าวไว้ข้างต้นเป็นเพียงส่วนหนึ่งของการแสดง

ทรรศนะของนิว้กลมเทา่นัน้  เน่ืองจากผู้วิจยัพบวา่กลวิธีท่ีนิว้กลมใช้มากท่ีสดุคือการนําแตล่ะกลวิธี
ท่ีกลา่วมานีม้าใช้ร่วมกนั  ซึง่ในท่ีนีผู้้วิจยัจะขอเรียกวา่การใช้หลายกลวิธีร่วมกนัซึ่งมีตวัอย่างการใช้
หลากหลาย แตผู่้วิจยัจะนําตวัอยา่งกลวิธีท่ีปรากฏร่วมกนัเป็นจํานวนมากมาเสนอ  ดงันี ้
 
  ตวัอยา่งท่ี  ๑   การใช้คําถามเชิงวาทศลิป์ + การใช้ความเปรียบ 

ในตัวอย่างนีน้ิว้กลมกล่าวถึงทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการ
ยอมรับความแตกต่าง ตวัอย่างนีเ้ป็นอีกตวัอย่างหนึ่งท่ีเสนอ  ‚มมุมองตอ่ความสวยงาม‛  ท่ีทําให้
ผู้อา่นได้สะดดุใจคดิถึงความงามของคนในแง่มมุท่ีคนทัว่ไปอาจไมไ่ด้นึกถึง  ผู้ วิจยัพบว่านิว้กลมได้
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ใช้คําถามเชิงวาทศิลป์และการใช้ความเปรียบเพ่ือทําให้การเสนอทรรศนะเร่ืองความงามของเขา
นา่สนใจ ดงันี ้
 

 “ผมว่าความงามมีหลายรูปแบบ  และความเอือ้
อาทร  จิตใจท่ีดีงาม  ก็เป็นความงามแบบหนึ่ง  รอยยิม้จริงใจ
แบบไม่ห่วงสวย  อวดตีนกาห้าตวัท่ีมาเกาะท่ีหางตา  นัน่ก็คือ
ความงามมิใชห่รือ 
             ใครบอกว่ามีแต่สิ่งใหม่เท่านัน้ท่ีจะงาม  ความงาม
ตามกาลเวลาท่ีจดบนัทกึเร่ืองราวตา่งๆ  ไว้บนใบหน้า  แววตา  
และผิวพรรณ  นัน่ก็คือความงามในแบบของมนั  ในวันวัยท่ี
เปล่ียนไป  เหมือนใบไม้สีนํา้ตาลสวยงามไม่แพ้ใบไม้สีเขียว
เข้ม  ดอกไม้แห้งท่ีถกูทบัไว้ในสมดุบนัทึกก็สวยงามไปอีกแบบ  
ไมใ่ชค่วามสดใส  ทวา่เป็นความอบอุน่” 
 

 (น่ังรถไฟไปตู้เยน็  หน้า  ๒๑๗) 
  
  จะเห็นได้วา่ในตอนต้นของข้อความ  นิว้กลมยกตวัอย่างความงามลกัษณะตา่งๆ  
มาเสนอกับผู้อ่านแล้วใช้กลวิธีการใช้คําถามเชิงวาทศิลป์เพ่ือทําให้ผู้ อ่านสะดดุใจคิดพิจารณา
ตามท่ีนิว้กลมถามไว้ว่า  ความงามหลายรูปแบบท่ีนิว้กลมยกตวัอย่างเอาไว้นัน้คือความงามใช่
หรือไม?่ 
  ส่วนในบรรทดัต่อมานิว้กลมก็ได้ใช้คําถามเชิงวาทศิลป์อีกครัง้เพ่ือท่ีจะชีแ้จงกับ
ผู้อ่านตอ่มาว่าเขาคิดว่าแท้จริงแล้วความงามของคนในวยัชราก็เป็นความงามอย่างหนึ่ง  แล้วจึง
ใช้กลวิธีการใช้ความเปรียบเพ่ือให้ผู้อา่นเห็นภาพชดัเจนขึน้  ด้วยการเปรียบเทียบดงัตอ่ไปนี ้

ความงามของคนในวยัหนุ่มสาว  เปรียบกบั  ใบไม้สีเขียว   
ความงามของคนวยัชรา  เปรียบกบั  ใบไม้สีน้ําตาลกบัดอกไม้แห้งที่ถูกทบัไว้ใน

สมดุบนัทึก   
  จากตวัอย่างข้างต้นนีจ้ะเห็นว่า  การนําคําถามเชิงวาทศิลป์และการใช้ความ
เปรียบมาใช้ร่วมกนัจะช่วยให้ผู้อ่านสะดดุใจคิดและติดตามทรรศนะท่ีผู้ เขียนจะเสนอตอ่มา  ส่วน
การใช้ความเปรียบจะทําให้ผู้อา่นเห็นภาพและเข้าใจทรรศนะของผู้ เขียนได้ชดัเจนมากย่ิงขึน้ 



๑๖๗ 

 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๒  การใช้ความเปรียบ + การสรุปด้วยคําคม 
 
ผู้วิจยัได้กลา่วถึงรายละเอียดของตวัอยา่งนีไ้ปแล้วในหวัข้อ  ๑.๔ ) มนษุย์ต้องพบ

อปุสรรค  ผู้วิจยัพบว่านิว้กลมเสนอข้อคิดท่ีได้รับจากประสบการณ์นีแ้ก่ผู้อ่านด้วยกลวิธีการใช้
ความเปรียบและการสรุปด้วยคําคม  นิว้กลมได้กล่าวถึงการท่ีมนษุย์ได้เจอกบัฝนตกโดยคาดไม่ถึง  
แตห่ากพิจารณาให้ลึกซึง้แล้วจะเห็นว่าเหตกุารณ์ดงักล่าวอาจนํามาเปรียบเข้ากบัการดําเนินชีวิต
ของมนษุย์ได้   

กลวิธีการใช้ความเปรียบได้แก่การเปรียบเทียบท่ีปรากฏในตอนต้นของข้อความ  
นัน่คือ     

 ปัญหาและอปุสรรคในชีวิต  เปรียบกบั  เมฆสีเทาและฝน   
 การหยดัยืน  เปรียบกบั  การสูก้บัปัญหา 

การทีเ่ราผ่านปัญหาและอปุสรรคต่างๆ ได ้ เปรียบกบั  ฝนหยดุตกและฟ้าสว่าง  
 

  ต่อมานิว้กลมได้กล่าวต่อผู้ อ่านอย่างน่าประทับใจว่า  แม้ว่าเขาจะไม่เข้าใจเนือ้
เพลงในคอนเสิร์ตแม้แต่น้อย  แต่ภาพการกระทําของคนญ่ีปุ่ นตรงหน้าเขาก็ทําให้เข้าใจถึงสิ่งท่ี
สําคญักว่านัน้  นัน่คือ เราไม่ควรยอมแพ้ต่ออุปสรรคและปัญหาท่ีเข้ามาในชีวิต  จากนัน้นิว้กลมก็
นําข้อคดิท่ีได้รับนีไ้ปสรุปเป็นคําคมในตอนท้ายวา่  ในช่วงเวลาทีฟ้่าเป็นสีเทา  เราไม่ควรยอมแพ ้
   

 ตวัอย่างท่ี  ๓  การกล่าวอ้างข้อความ  (quotation) + การใช้ความเปรียบ + การ
สรุปด้วยคําคม 

 
ตวัอยา่งทรรศนะเก่ียวกบัความสขุทีเ่กิดจากการเห็นคณุค่าในชีวิตท่ีผู้วิจยักล่าวถึง

ไปแล้วในทรรศนะเก่ียวกบัชีวิตหวัข้อ๒.๓)  ความสขุเกิดจากการเห็นคณุค่าของตนเอง  นัน้เป็นอีก
ตวัอย่างหนึ่งท่ีนิว้กลมใช้กลวิธีหลายกลวิธีเสนอทรรศนะไปสู่ผู้ อ่าน  นั่นคือ  ใช้การกล่าวอ้าง
ข้อความ  ร่วมกบัการใช้ความเปรียบและการสรุปด้วยคําคม  กล่าวคือ  นิว้กลมได้ใช้การกล่าวอ้าง
ข้อความท่ีเป็นคําพดูในหนงัสือเก่ียวกบัลกัษณะการยิม้ของรูปแกะสลกัท่ีปราสาทบายนรวมไปถึง
คําพดูของอาร์โนลด์  ทอยน์บี  ผู้กล่าววาจาอมตะท่ีแสดงให้เห็นความงามของปราสาทหินนครวดั
นครธมเพ่ือจะนํามาชีแ้จงว่าเขากลบัมีความเห็นท่ีต่างออกไป  เพราะสําหรับเขาแล้วการมาเท่ียว



๑๖๘ 

 

กัมพูชานัน้ทําให้เขาค้นพบว่าวิถีชีวิตอันเรียบง่ายของผู้คนท่ีน่ีมีความงามมีไม่แพ้ความงามของ
ปราสาทหิน  ความงดงามนีน่ี้เองท่ีทําให้เขามีกําลงัใจท่ีจะมีชีวิตอยูต่อ่ไป   

นอกจากการกล่าวอ้างข้อความแล้วนิว้กลมยังได้ใช้การเปรียบเทียบอีกด้วย  
สงัเกตได้จากการท่ีนิว้กลมกล่าวว่าเร่ืองราวท่ีเขาพบเจอระหว่างทางได้  “บอกใบ้”  ข้อคิดนีก้บัเขา 
ซึ่งปกติแล้วมีเพียงมนษุย์เท่านัน้ท่ีสามารถทํากิริยาเช่นนีไ้ด้ การกล่าวเช่นนีแ้สดงให้เห็นว่านิว้กลม
มองว่า  เร่ืองราว  เหล่านัน้เปรียบเทียบได้กบั  มนษุย์  คนหนึ่ง  นอกจากนี ้การท่ีนิว้กลมใช้คําว่า  
“บอกใบ้”  ซึง่เป็นคําท่ีอยูใ่นกลุม่ความหมายของการบอก  มีความเหมาะสมกบัเนือ้หาเป็นอย่างยิ่ง  
เน่ืองจากประสบการณ์ในการเดินทางไม่ได้ให้ข้อคิดกับเราโดยตรง  แต่เราต้องค้นหาเอง  ใน
ประเด็นนีผู้้ วิจยัเห็นว่าเป็นความคิดอนัลึกซึง้ของนิว้กลม  นัน่คือ  เขาได้ให้ความสําคญัและใส่ใจ
กบัส่ิงที่เกิดข้ึนระหว่างทาง  มากจนกระทัง่รับรู้ได้ว่าทุกอย่างท่ีเขาพบเจอพยายามจะส่ือสารอะไร
บางอยา่งกบัเขานัน่เอง 

ในตอนท้ายเขาก็ได้ใช้การสรุปความคิดเห็นออกมาเป็นคําคมท่ีว่า  “สําหรับการ
เดินทางบางครัง้,  ‘จดุหมาย’  จึงเป็นเพียงข้ออ้าง เพ่ือให้เราได้มาพบเจอ  ‘ระหว่างทาง’  เท่านัน้”  
ซึง่คําคมนีจ้ะเน้นให้ผู้อา่นจดจําทรรศนะของเขาได้เป็นอยา่งดี 

 
ตวัอย่างท่ี  ๔     การเน้นซํา้คํา + การกล่าวอ้างข้อความ  (quotation) + การใช้

ภาวะแย้ง  ( antithesis )  
 

ในตัวอย่างนีเ้ป็นการเสนอทรรศนะเก่ียวกับชีวิตเร่ืองความสุขเกิดจากการมี
มิตรภาพต่อกนั ด้วยการชีใ้ห้เห็นความสําคญัของ เพือ่นร่วมเดินทาง  นิว้กลมเสนอทรรศนะนีด้้วย
การใช้กลวิธีการเน้นซํา้คํา  การกล่าวอ้างข้อความ  รวมทัง้การใช้ภาวะแย้ง  (antithesis) หรือการ
เรียบเรียงประโยคท่ีมีการนําคําท่ีมีความหมายตรงกนัข้ามกนัมาวางไว้ใกล้กนั  ดงันี ้

 
“ทุกการเดินทาง  ทัง้ในแง่นามธรรมและรูปธรรมล้วน

ต้องการคนท่ีเดินเคียงข้าง  นอกจากภาระหน้าท่ีหลักคือ  การ
ช่วยกนัประคบัประคองให้ไปถึงฝ่ัง  ( บางครัง้ถึงฝัน )  แล้วยงัมีสิ่ง
ตา่งๆ    อีกมากมายท่ีคูห่จูะกระทําตอ่กนั 

เขาอาจมองเห็นในสิ่งท่ีเรามองข้าม 
เขาอาจมีจดุแข็งในจดุท่ีเราด้อย 



๑๖๙ 

 

เขาอาจมีประสบการณ์ในสิ่งท่ีเราไร้ประสบการณ์ 
เขาอาจสนกุในตอนท่ีเราทกุข์ 
ในภาวะคบัขนั  หวัท่ีสองจะปรากฏความสําคญัออกมา

อยา่งท่ีเราไมท่นัตัง้ตวั 
เคยมีคําคล้องจองของพรานป่าประจําคณะสมยัเรียนว่า

ไว้วา่  ‘ป่าสาม  นํา้ส่ี’ 
ไมใ่ชก่ารสัง่ก๋วยเต๋ียวแตอ่ย่างใด  หากหมายถึงเวลาเข้า

ป่าให้ไปเป็นเลขคี่  ถ้าได้สามคนจะเหมาะสมยิ่ง  ส่วนถ้าจะล่องนํา้
บุกทะเล  ให้ไปเห่กล่อมกันสกัส่ีคน  ถ้าไม่ได้ก็ควรให้เข้าคู่จะเป็น
มงคลกวา่” 

                         
 (โตเกียวไม่มีขา  หน้า ๒๙ – ๓๐) 

 
  จากตวัอย่างข้างต้นนีจ้ะเห็นว่า  นิว้กลมใช้การกล่าวเน้นซํา้คํา  “เขาอาจ... “  ใน
ต้นข้อความของแตล่ะประโยคในยอ่หน้าท่ี  ๒  เพ่ือจะทําให้ผู้อา่นสงัเกตเห็นและเข้าใจได้ชดัเจนว่า
เขาต้องการเน้นเร่ืองความสําคญัของเพ่ือนร่วมเดินทางเป็นพิเศษ  เพราะคําว่า  “เขา”  ในท่ีนี ้
หมายถึง  เพ่ือนร่วมเดนิทาง 

นอกจากนี ้ ผู้ วิจัยสังเกตเห็นว่าในแต่ละประโยคดังกล่าวข้างต้นยังมีความ
นา่สนใจอีกประการหนึง่  กลา่วคือ  นิว้กลมยงัใช้กลวิธีการเขียนแบบภาวะแย้ง (antithesis)  ทําให้
ผู้ อ่านเข้าใจทรรศนะของนิว้กลมชัดเจนมากขึน้  พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมอังกฤษ – ไทย  
(๒๕๔๕ : ๓๐ – ๓๑)  กล่าวถึงความหมายของภาวะแย้งสรุปได้ว่า  การใช้ภาวะแย้งคือ  การท่ี
ผู้ เขียนใช้คําหรือข้อความท่ีมีความหมายตรงกนัข้ามหรือแตกต่างกนัมาเทียบกนั   ทําให้ข้อความ
นัน้มีความหมายคมชัดขึน้  ในตวัอย่างข้างต้นนี ้ นิว้กลมใช้ภาวะแย้งในลกัษณะท่ีเป็นการเรียบ
เรียงประโยคโดยนําคําท่ีมีความหมายตรงกันข้ามกันมาวางไว้ด้วยกัน  ซึ่งนอกจากจะทําให้
ข้อความมีความหมายคมชัดขึน้แล้ว ยังช่วยให้ผู้ อ่านเห็นว่ านิว้กลมต้องการขยายลักษณะ
คณุสมบตัขิอง  เพือ่นร่วมทาง  และ  ตวัเรา  ว่าทัง้สองฝ่ายตา่งสําคญัตอ่กนัและกนัในลกัษณะใด  
นัน่คือ  การเรียบเรียงประโยคในลกัษณะนีทํ้าให้ผู้อ่านมองเห็นความแตกตา่งและเข้าใจชดัเจนขึน้
ว่าในยามท่ีเราอ่อนแอ  เพ่ือนร่วมเดินทางคือผู้ ท่ีจะช่วยเหลือเราได้เสมอ  เช่น  ในประโยคแรกท่ี



๑๗๐ 

 

กล่าวว่า  “เขาอาจมองเห็นในสิ่งท่ีเรามองข้าม”  นัน้  คําขยายท่ีมีความหมายตรงกันข้ามกันคือ  
มองเห็น  และ  มองข้าม  เป็นต้น   

 อีกกลวิธีหนึ่งในตัวอย่างนีคื้อการกล่าวอ้างข้อความท่ีเป็นคําพูดของบุคคลใน
ข้อความท่ีกลา่ววา่  “เคยมีคําคล้องจองของพรานป่าประจําคณะสมยัเรียนว่าไว้ว่า  ‘ป่าสาม  นํา้ส่ี’”   
ซึ่งนิว้กลมนํามาขยายความต่อว่าข้อความท่ีเขายกมานีไ้ม่ได้เก่ียวข้องกบัการสัง่ก๋วยเต๋ียว  ทําให้
ผู้อ่านเกิดความขบขนั  แต่ในขณะเดียวกันผู้ อ่านก็จะเห็นความสําคญัของเพ่ือนร่วมเดินทาง  ได้
ชดัเจนมากขึน้  การกล่าวอ้างข้อความจึงนบัเป็นกลวิธีหนึ่งท่ีช่วยเสริมให้การกล่าวถึงความสําคญั
ของเพ่ือนร่วมเดนิทางมีนํา้หนกัมากขึน้ 

 
ตวัอยา่งท่ี  ๕  การใช้ความเปรียบ+ การเน้นซํา้คํา + การใช้ปฏิพจน์ (Oxymoron) 
 
ตวัอย่างนีนํ้ามาจากหนงัสือเนปาลประมาณสะดือ  ในตอนท่ีนิว้กลมต้องการให้

ผู้อา่นเห็นภาพและเกิดความขบขนักบัพฤตกิรรมการถยุนํา้ลายท่ีดเูป็นเร่ืองธรรมดาของชาวเนปาล
และสภาพบ้านเมืองท่ีไร้ระบบระเบียบ ด้วยการใช้ความเปรียบ  การเน้นซํา้คํา  และการใช้ปฏิพจน์
(Oxymoron) เพ่ือให้ผู้อ่านเกิดความขบขนัในพฤติกรรมของชาวเนปาลแต่ในขณะเดียวกันก็เสนอ
ทรรศนะเร่ืองความสขุเกิดจากการยอมรับความแตกต่างซึ่งในท่ีนีเ้ป็นความแตกตา่งทางวฒันธรรม 
ดงันี ้

 
“วฒันธรรมถุยของชาวเมืองท่ีน่ีเป็นธรรมชาติเท่ากบัการทิง้

ขยะแยกถงัของคนญ่ีปุ่ น  คือทําไปด้วยจิตใต้สํานึก  ไม่ต้องหยุด
ตรึกไตร่ตรอง  เม่ือของมนัเอ่อขึน้มาจกุคอ  ไม่ต้องรอ  ถยุเลย  ถุย!  

นัน่ ...  อยา่งน้าน 
ระหว่างย่างเท้าเดินเข้าสู่อดีตกาลผ่านด่านดงนํา้ลายกลาง

อากาศท่ีเราต้องหลบหลีกให้ดี  ถุย!  เหมือนคีนูรีฟในหนังเร่ือง  
เมทริกซ์  หลบหา่กระสนุปืนยงัไงยงังัน้  ถุย!  เรายงัได้เดินผ่านเทพ
เจ้าท่ีเรียงรายอยู่ระหว่างทางเกล่ือนกลาดไปหมด  ถุย!   แรกเลย  
ผมหยิบกล้องขึน้ถ่ายรูปเทพเจ้าข้างทางแบบไม่หยุดหย่อน  ถุย!  

ทัง้เทพเจ้าข้างกองขยะ,  เทพเจ้าข้างร้านผัก, เทพเจ้าข้างซาก
ปรักหกัพงั, เทพเจ้าในซุ้ม,  เทพเจ้าในวดั  แตสุ่ดท้ายก็เลิกถ่ายไป
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เอง  ถุย!  เทพเจ้าท่ีน่ีปรากฏกายอยู่ทุกซอกทุกมุมของเมือง  ถุย!  

เหมือนท่ีหนงัสือหลายเล่มบอกเอาไว้ว่า  “ในกาฐมาณฑุมีจํานวน
เทพเจ้ามากกว่าพลเมืองเสียอีก”  ณ  นาทีนีผ้มเช่ือสนิท  ถุย!  

ก้อนนี ้เฉียดไหลนํ่า้ไปไมก่ี่เซนตเิมตร 
มันคือความมั่วท่ีเป็นเอกภาพ  คือความไร้ระเบียบท่ีเป็น

ระบบ  คือความรกท่ีเป็นหนึง่”              
    

(เนปาลประมาณสะดือ  หน้า ๘๑) 
 

จากตัวอย่างข้างต้นนีจ้ะเห็นว่านิว้กลมได้ใช้กลวิธีการใช้ความเปรียบท่ีทําให้
ผู้ อ่านเข้าใจภาพชัดเจนจากแบบเปรียบท่ีดูไม่เข้ากันและน่าขบขัน  นั่นคือ  การเปรียบเทียบ
พฤติกรรมการถยุนํา้ลาย  เข้ากับ  การแยกขยะของชาวญ่ีปุ่ น  ซึ่งความคล้ายคลึงกนัของสองสิ่งนี ้
คือ  ทัง้การถยุนํา้ลายและการแยกขยะนัน้ชาวเมืองทัง้สองประเทศกระทําจนเป็นเร่ืองของสามญั
สํานึก  แตจ่ริงๆ  แล้วการถุยนํา้ลายนัน้เป็นการกระทําท่ีดเูหมือนจะทําให้บ้านเมืองสกปรก  ส่วน
การแยกขยะของชาวญ่ีปุ่ นนัน้ถือเป็นการช่วยให้การกําจดัขยะทําได้ง่ายและบ้านเมืองก็สะอาด  
จะเห็นว่าหากมองเช่นนีก้ารกระทําทัง้สองประการนีด้ตูรงข้ามกันอย่างสิน้เชิง  จึงทําให้ผู้อ่านเกิด
ความขบขนัจากการเปรียบเทียบสิ่งท่ีไมเ่ข้ากนั   

อีกตวัอย่างหนึ่งคือการท่ีนิว้กลมเปรียบเทียบท่าทางการหลบหลีกกลุ่มนํา้ลายกับ
ท่าทางการหลบกระสุนของตวัเอกในภาพยนตร์เร่ืองเดอะ  เมทริกซ์  ซึ่งการเปรียบเทียบดงักล่าว
เป็นการเปรียบเทียบท่ีทําให้เห็นภาพชัดเจนมากว่านํา้ลายมีปริมาณมากเพียงใดและนํา้ลาย
เหล่านัน้ก็เข้ามาเฉียดใกล้กบัร่างกายของนิว้กลมและเพ่ือนมากเพียงใด  นอกจากนีห้ากคิดดใูห้ดี
แล้วจะพบว่าการเปรียบเทียบนัน้ยงัมีความขบขนัอีกประการหนึ่ง  นัน่คือ  การหลบกระสุนปืนนัน้
ทําไปเพ่ือรักษาชีวิต  นบัเป็นเร่ืองสําคญัมาก  แตก่ารหลบกระสนุนํา้ลายนีด้จูะเป็นเร่ืองท่ีไม่คอ่ยมี
ความสําคญัเทา่ใดนกัแตน่ิว้กลมกลบัยกให้เป็นเร่ืองสําคญัในระดบัเดียวกบัการรักษาชีวิตของพวก
ตน  แสดงว่าพวกเขากลวันํา้ลายกนัมาก  ผู้อ่านจึงรู้สึกขบขนักบัความไม่เข้ากนัดงักล่าวนีม้ากขึน้
ด้วย 

อีกกลวิธีหนึ่งคือการเน้นซํา้คําว่า  “ถุย”  ตลอดข้อความ  ซึ่งไม่ใช่กลวิธีท่ีทําให้
ขบขันโดยตรงแต่เป็นกลวิธีท่ีทําให้ผู้ อ่านเห็นภาพชัดเจนว่า นํา้ลายท่ีออกมานัน้มีปริมาณมาก
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เพียงใดซึ่งอาจจะจะทําให้จินตนาการได้อีกด้วยว่านิว้กลมและเพ่ือนต้องใช้ความพยายามหลบ
หลีกมากเพียงใด  ทําให้ขบขนักบัภาพนัน้ 

นอกจากนีย้งัมีการใช้ปฏิพจน์(Oxymoron) ในข้อความวา่ “ความมัว่ท่ีเป็นเอกภาพ
,  ความไร้ระเบียบท่ีเป็นระบบ , ความรกท่ีเป็นหนึง่” การใช้ปฏิพจน์ในยอ่หน้าสดุท้ายจึงทําให้ผู้อ่าน
มองเห็นภาพความขดัแย้งอยา่งสิน้เชิงท่ีชวนให้เกิดอารมณ์ขนั  นัน่คือ  บ้านเมืองของเนปาลเต็มไป
ด้วยความสบัสน  - ไมเ่ป็นระเบียบและรกรุงรังเป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้อย่างเป็นเอกภาพ  ( ผู้คนตา่งร่วมมือ
ร่มใจกนักระทํา)  มีระบบและกระทําจนเป็นความโดดเดน่ท่ีเห็นได้เป็นประการแรก   

จะเห็นวา่  นิว้กลมได้ใช้กลวิธีทางภาษาลกัษณะตา่งๆท่ีทําให้ภาพ  ดงน้ําลายและ
ความสกปรกของบ้านเมือง ในความคิดของผู้อ่านลดน้อยลงไป  ผู้วิจยัเห็นว่าประเด็นนีน้่าจะเป็น
ส่วนหนึ่งท่ีนิว้กลมพยายามส่ือไปยงัผู้อ่านว่า  วิถีชีวิตของคนสงัคมต่างๆ  ล้วนเหมาะสมกับชีวิต
ของพวกเขา  เราจึงไม่ควรนํามาตรฐานหรือค่านิยมของเราไปตดัสินว่าสงัคมเหล่านัน้ถูกหรือผิด  
แต่เราควรเปิดตาและเปิดใจยอมรับความแตกต่างระหว่างเราและคนอ่ืนๆ  เช่นเดียวกับการมอง
ภาพถยุถี ่ เป็นเร่ืองเบาๆ  นา่ขบขนัและเป็นเร่ืองธรรมดาของชีวิต 

ต่อไปผู้ วิจัยจะกล่าวสรุปเพ่ือให้เห็นชัดเจนขึน้ว่า  กลวิธีทางภาษาแต่ละกลวิธีท่ี
ผู้วิจยักลา่วมาทัง้หมดนัน้สง่ผลตอ่ผู้อา่นอยา่งไรบ้าง 

 
๔.๒  สรุปกลวิธีทางภาษากับวัตถุประสงค์ในการส่ือสาร  
 กลวิธีทางภาษาท่ีปรากฏข้างต้นทัง้หมดเป็นวิธีการท่ีทําให้ผู้ เขียนสามารถส่ือสาร
ความรู้  ความคดิ  ความรู้สกึไปยงัผู้อา่นได้ตรงตามท่ีผู้ เขียนต้องการ  กลวิธีทางภาษาตา่งๆ  ท่ีนิว้
กลมใช้ในการเสนอทรรศนะส่งผลต่อผู้อ่านหลายประการ  ในท่ีนีผู้้ วิจยัจะนําผลการวิเคราะห์มา
สรุปเป็นตาราง  ดงันี ้
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 ตารางท่ี  ๔  สรุปกลวิธีทางภาษากับวัตถุประสงค์ในการส่ือสาร 
 
กลวิธีทางภาษา ตัวอย่างทรรศนะเกี่ยวกับโลกและ

ชีวิตที่ lสัมพันธ์กับกลวิธีทางภาษา 
วัตถุประสงค์ในการสื่อสาร 

 
การเน้น ( emphasis ) 
-  การเน้นซํา้คํา (anaphora) 
 
 
 
 
 
-  การใช้เคร่ืองหมายบวก(+) 
คัน่ระหว่างคําในคําซ้อนหรือ
คําประสม 
 
 
 
-  ก า ร เ ป รี ย บ เ ที ย บ
ค ว า ม ห ม า ย ข อ ง คํ า ที่ มี
ความหมายใกล้เคียงกนั 
 
-  การใช้ดชันีปริจเฉท “ใช่” 
 

 
 
-ความสุขเกิดจากการเห็นคุณค่าของ
ตนเอง 
-การเดินทางทํา ใ ห้ เห็นความเ ป็น
อนิจจงัของสิง่ตา่งๆ 
 
 
-การเดินทางทําให้เห็นคุณค่าและ
ความสวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถ ุ
-ความสขุเกิดจากการมีความหวงัและ
ศรัทธา  
 
-ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟือ้แบง่ปัน 
- โลกคือแหลง่เรียนรู้ 
 
 
- โลกและสิง่แวดล้อมถกูทําลายลงด้วย
นํา้มือมนษุย์   
- มนษุย์มีความฝันและความหวงั  
- ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟือ้แบง่ปัน   
 

 
 
-เพื่อให้ผู้อ่านทราบว่าผู้ เขียนต้องการ
เน้นยํา้ในเร่ืองใดมากเป็นพิเศษ 
-เพื่อช่วยขยายความคิดของผู้ เขียนให้
ชดัเจนขึน้ 
 
 
 
 
       ช่วยให้ผู้อา่นเข้าใจวา่ผู้ เขียน    
       ใช้คําใดที่สือ่ความหมายที่    
       ผู้ เขียนต้องการได้ชดัเจน   
       ที่สดุ 
 
 
 
 
- ช่วยเน้นยํา้ความคิดของผู้ เขียน 

การเล่นค า - ความสุขเกิดจากการยอมรับความ
แตกตา่ง 
- โลกและสิง่แวดล้อมถกูทําลายลงด้วย
นํา้มือมนษุย์ 
- ความสุขเกิดจากการยอมรับความ

-เพื่อให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์ขนัก่อนที่จะ
มองเห็นทรรศนะที่ผู้ เขียนแฝงไว้ซึ่งจะ
ใ ห้ ผู้ อ่ า น เ กิ ด ค ว า ม ป ร ะ ทับ ใ จ ไ ด้
มากกว่าการอ่านทรรศนะที่กล่าว
ออกมาโดยตรง 
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แตกตา่ง 
- มนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่น   

-ช่วยลดภาพความเคร่งเครียดของ
ทรรศนะบางทรรศนะ 
 

การละเมิดการเกิดคู่กัน - มนษุย์มีความฝันและความหวงั 
- มนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่น   
 

-เพื่อเร้าความสนใจของผู้อ่านให้อยาก
ติดตามงานเขียน 
-สามารถเสนอทรรศนะของเร่ืองหรือ
ตอนนัน้ๆได้อยา่งแยบยล 
 

การใช้ความเปรียบ -มนษุย์มีความฝันและความหวงั 
- มนษุย์มีชีวิตไมย่ืนยาว   
-ความสขุเกิดจากการมีมิตรภาพตอ่กนั 
-ความสุขเกิดจากการเห็นคุณค่าของ
ตนเอง    
-การเดินทางทําให้เห็นคุณค่าและ
ความสวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถ ุ
-การเดินทางทํา ใ ห้ เห็นความเ ป็น
อนิจจงั 
-ความสขุเกิดจากการตอ่สู้อปุสรรค 
- ความสขุอยูร่อบตวัเรา 
- โลกคือแหลง่เรียนรู้ 
 

-เพื่อกระตุ้นให้ผู้อ่านสนใจติดตามอ่าน
เนือ้หา 
-เพื่อกระตุ้นให้ผู้อ่านได้ตีความและขบ
คิดถึงทรรศนะที่แฝงอยู่ในความเปรียบ
นัน้ 
-เพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจทรรศนะของผู้ เขียน
ได้ชดัเจนขึน้ 
-เพื่อใ ห้ผู้ อ่านเห็นความคิดอันเป็น
ระบบท่ีสือ่ให้เห็นวา่การเดินทางนําไปสู่
การพัฒนาความคิดและจิตใจของนัก
เดินทาง 

การใช้ค าถามเชิงวาทศิลป์ -ความสุขในชีวิตเกิดจากการเอือ้เฟื้อ
แบง่ปันกนั    
-ความสุขเกิดจากการยอมรับความ
แตกตา่ง  
-การเดินทางทําให้เห็นคุณค่าและ
ความสวยงามของโบราณสถานและ
โบราณวตัถ ุ
- มนษุย์ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่น 
- ความสขุอยูร่อบตวัเรา 

-เพื่อให้ผู้ อ่านได้ใคร่ครวญทรรศนะที่
เสนอและยอมรับด้วยใจ  
-เพื่อกระตุ้ นให้ผู้ อ่านนําทรรศนะของ
ผู้ เขียนไปคิดตอ่ 
-เพื่อสร้างความสงสยัใคร่รู้แก่ผู้อา่น 
 

การสรุปด้วยค าคม - ความสขุเกิดจากการตอ่สู้กบัอปุสรรค   -เพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจทรรศนะของผู้ เขียน
ชัด เจนขึ น้ โดยไม่ ต้องอธิบายด้วย
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ข้อความขนาดยาว 
 

การกล่าวอ้าง ข้อความ 
(quotation)  
 

- ความสขุอยูร่อบตวัเรา 
- ความสขุเกิดจากการเห็นคุณค่าของ
ตนเอง   
- ความสขุเกิดจากความพอใจในสิ่งที่
ตนมี 

-เพื่อให้ผู้อา่นเข้าใจทรรศนะชดัเจนขึน้ 
-เพื่ อใ ห้ผู้ อ่านเห็นว่าทรรศนะของ
ผู้ เขียนมีนํา้หนักมากขึน้เพราะมีการ
กลา่วถึงหลกัฐานท่ีมาสนบัสนนุ 
 -เพื่ อกระตุ้ นใ ห้ผู้ อ่านสนใจค้นหา
ทรรศนะที่แฝงอยู่ในข้อความที่ยกมา
นัน้ 
 

ก า ร ใ ช้ บ ท ส น ท น า   
(dialogue) 
 

- ความสุขเกิดจากการยอมรับความ
แตกตา่ง   
- มนษุย์มีชีวิตอยูเ่พื่อเรียนรู้สิง่ตา่งๆ    
 

-เพื่อให้ผู้ อ่านเห็นความคิดและบุคลิก
ของคูส่นทนาของเขา 
-ทํ า ใ ห้ก า ร เสนอทรรศนะ มีค ว า ม
นา่สนใจมากกวา่การบอกเลา่ธรรมดา 
-เพื่อช่วยกระตุ้นให้ผู้อ่านนําทรรศนะที่
ได้รับรู้ไปคิดตอ่ 
-ทําให้ผู้อา่นรู้สกึเหมือนกบัได้เข้าไปร่วม
อยูใ่นการสนทนานัน้   
 

 
 ผู้วิจยัมีข้อสงัเกตว่า  กลวิธีทางภาษาส่วนใหญ่ทําให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะชดัเจน  

รองลงมาคือการดงึดดูความสนใจจากผู้อ่านด้วยการเล่นกับภาษาช่วยสร้างความสงสยัใคร่รู้และ
กระตุ้นให้ผู้ อ่านอยากติดตามงานเขียนของเขา  นัน่คือในการเสนอทรรศนะของนิว้กลมจะไม่ใช่
เพียงการบอกเลา่ความคดิอยา่งธรรมดาแตจ่ะเป็นการบอกเล่าอย่างมีชัน้เชิงและทําให้ความคิดซึ่ง
เป็นนามธรรมกลายเป็นรูปธรรมขึน้มา  ผู้ วิจยัจึงเห็นว่าวิธีการเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ีสําคญัคือ
การทําให้ผู้ อ่านเห็นภาพและเข้าใจสิ่งท่ีผู้ เขียนต้องการส่ือออกไปได้ชัดเจน  ซึ่งสอดคล้องกับ
ลกัษณะของงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ีเป็นเร่ืองของการบอกเล่า สิ่งตา่งๆ  ท่ีผู้ เขียนพบ  คิดและ
รู้สึกในขณะท่ีเดินทางท่องเท่ียวไปยงัผู้อ่าน  นกัเขียนสารคดีท่องเท่ียวท่ีดีคือผู้ ท่ีสามารถใช้ภาษา
ทําให้ผู้ อ่านเห็นภาพ  ได้รับความรู้และเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินไปกับภาพและเร่ืองราว
ตา่งๆ  ได้ 

 
 



๑๗๖ 

 

๔.๓  สรุป 
นิว้กลมใช้กลวิธีทางภาษาเพ่ือแสดงทรรศนะท่ีหลากหลายและน่าสนใจ  ได้แก่  

การเน้นซํา้คํา,  การเน้นความหมายของคําด้วยการใช้เคร่ืองหมาย (+)  คัน่ระหว่างคํานําซ้อนหรือ
คําประสมบางคํา  การกล่าวเปรียบเทียบความหมายของคําท่ีมีความหมายใกล้เคียงกัน  รวมถึง
การใช้ดชันีปริจเฉท  “ใช”่   

นอกจากนี ้ นิว้กลมยงัใช้การละเมิดการเกิดคู่กัน  เพ่ือทําให้การตัง้ช่ือหนังสือมี
ความน่าสนใจและสามารถส่ือให้เห็นทรรศนะของผู้ เขียนได้อย่างแยบยล  นิว้กลมยังใช้ความ
เปรียบ เพ่ือให้ผู้อา่นเห็นภาพของสิ่งตา่งๆ  ได้ชดัเจน  เข้าใจความคิดของเขาได้อย่างเป็นระบบ  อีก
ทัง้การตัง้ช่ือหนงัสือและช่ือตอนโดยใช้ความเปรียบท่ีซบัซ้อนและมีแบบเปรียบแหวกแนวท่ีสามารถ
ส่ือถึงทรรศนะในตอนนัน้ๆ ได้อย่างแยบยลยงักระตุ้นให้ผู้อ่านสนใจใคร่รู้และอยากติดตามเนือ้หา  
รวมไปถึงการใช้คําถามเชิงวาทศิลป์ถามตนเองและผู้อ่าน  ทําให้ผู้อ่านสะดดุใจและนําเอาคําถาม
นัน้ไปคิดต่อ  และยงัใช้คําถามในการตัง้ช่ือหนงัสือหรือช่ือตอนซึ่งทําให้ผู้อ่านเกิดความสงสยัใคร่รู้  
สําหรับทรรศนะบางประการท่ีเขาต้องการให้ผู้อา่นจดจําได้ดีก็ใช้การสรุปทรรศนะนัน้ออกมาเป็นคํา
คม  และยงัใช้การกลา่วอ้างข้อความท่ีเป็นคํากลา่วของบคุคล  สํานวน  เพลง  ฯลฯ มาประกอบการ
เสนอทรรศนะให้มีความนา่เช่ือถือ  สิ่งท่ีนํามากลา่วถึงบางครัง้เป็นการให้ผู้อ่านได้ตีความทรรศนะท่ี
แอบแฝงอยู่ รวมไปถึงการใช้บทสนทนาระหว่างบุคคลในเร่ือง  ช่วยให้การเสนอทรรศนะมีความ
น่าสนใจ  กระตุ้นให้ผู้อ่านคิดใคร่ครวญตามทรรศนะนัน้  และทําให้ผู้อ่านรู้สึกเหมือนกบัได้เข้าไป
ร่วมอยูใ่นการสนทนานัน้   

อยา่งไรก็ตามกลวิธีทางภาษาตา่งๆ   มกัไม่คอ่ยปรากฏอยู่อย่างโดดเด่ียว  หากแต่
มกัปรากฏร่วมกบักลวิธีอ่ืนๆ  ในการเสนอทรรศนะแตล่ะครัง้ 

 
 



บทที่  ๕ 
 

สรุปผลการวิจัย  อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
  ในบทนีผู้้ วิจัยจะน าเสนอผลสรุปของการศึกษาวิจัยเร่ือง เนือ้หาและกลวิธีทาง
ภาษาในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  และเสนอการอภิปรายผลการศึกษา  พร้อมทัง้
เสนอแนะวา่ควรจะมีการศกึษาเพิ่มเตมิจากงานวิจยันีอ้ยา่งไร 
 
๕.๑  สรุปผลการวิจัย 
     
  งานวิจัยนีศ้ึกษาเนือ้หาและกลวิธีทางภาษาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม  ใน
ส่วนแรกผู้ วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์เนือ้หาของงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของเขาว่าประกอบด้วย
เนือ้หาด้านใดบ้าง  จากนัน้จึงศึกษากลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้ในการเขียนเสนอทรรศนะ  และ
วิเคราะห์วา่กลวิธีทางภาษาเหลา่นัน้สง่ผลอยา่งไรตอ่ผู้อา่น 
  ในการวิจยัครัง้นีผู้้วิจยัเก็บข้อมลูจากงานเขียนท่ีเป็นสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลม
ทัง้หมดจ านวน  ๖  เล่ม  ได้แก่  โตเกียวไม่มีขา,  กัมพูชาพริบตาเดียว,  เนปาลประมาณ
สะดือ,  สมองไหวในฮ่องกง,  น่ังรถไฟไปตู้เย็น  และลอนดอนไดอาร่ี  ๑.๑  “พอจะมีเวลา
ให้ความสุขบ้างไหม”  พร้อมทัง้ได้สมัภาษณ์นิว้กลมเก่ียวกบัวิธีการเสนอเนือ้หาและมมุมองท่ีเขา
มีตอ่งานเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวของตนเอง  ผลการวิจยัครัง้นีส้ามารถสรุปได้ดงันี ้
 
๕.๑.๑  เนือ้หาในสารคดีท่องเที่ยวของนิว้กลม 
 
  ผู้ วิจัยพบว่าเนือ้หาในสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมประกอบด้วยข้อมูลหลัก  ๒  
ประการคือ  สว่นท่ีเป็นข้อมลูเก่ียวกบัการทอ่งเท่ียวและสว่นท่ีเป็นทรรศนะของผู้ เขียน  ทัง้นีน้ิว้กลม
ได้เน้นการน าเสนอเนือ้หาท่ีเป็นทรรศนะของผู้ เขียนมากกว่าการเสนอข้อมลูประการแรก  ทรรศนะ
เหลา่นีส้ว่นใหญ่เป็นทรรศนะท่ีผู้ เขียนมีตอ่โลกและชีวิตมนษุย์   

ข้อมูลที่เก่ียวกับการเดินทางท่องเที่ยว  กล่าวถึงข้อมูลทั่วไปเก่ียวกับสถานที่
ท่องเที่ยว  เช่น  ประวตัิความเป็นมา ของสถานท่ี สถานท่ีตัง้ ข้อมูลประการต่อมาคือค าแนะน า
ส าหรับนกัเดินทาง ไมว่า่จะเป็น วิธีการเตรียมตวัก่อนออกเดินทาง  เช่น  การขอวีซ่า  การจดัเตรียม
เสือ้ผ้าและของใช้  เน่ืองจากในการเดนิทางแตล่ะครัง้นิว้กลมจะเดนิทางแบบนกัท่องเท่ียวสะพายเป้ 
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และใช้งบประมาณจ ากดั  เขาจึงจ าเป็นต้องจดัเตรียมสิ่งของและหาข้อมลูของสถานท่ีท่องเท่ียวให้
พร้อม  ผู้ อ่านจึงจะได้รับทราบข้อมูลส่วนนีจ้ากเขาพอสมควร  นอกจากนีน้ิว้กลมยังได้กล่าวถึง
วิธีการแก้ไขปัญหาบางประการท่ีอาจเกิดขึน้ในระหว่างท่ีเดินทางด้วย  เช่น  การหาวิธีการจดัการ
กบักรณีท่ีมีคนขบัรถโดยสารหลายคนเข้ามารุมล้อมชกัชวนให้เราเดนิทางไปกบัเขา 
  ข้อมูลอีกประการหนึ่งคือ  ข้อมูลท่ีผู้ วิจัยจัดให้เป็น ส่ิงที่นกัเดินทางควรค านึงถึง  
นัน่คือ  ข้อมลูท่ีนิว้กลมเสนอตอ่ผู้อ่านว่าเป็นสิ่งท่ีนกัเดินทางควรน ามาพิจารณาเพ่ือน าไปปฏิบตัิให้
การเดินทางครัง้นัน้ๆ  ราบร่ืนมากขึน้  เช่น  การท่ีนิว้กลมเสนอว่าเราควรจดบนัทึกความคิดของ เรา
ท่ีเกิดขึน้ในระหวา่งการเดนิทาง  เน่ืองจากในช่วงนัน้เราจะมีเวลาหยดุทบทวนสิ่งตา่งๆ  มากกว่าใน
เวลาปกต ิ และในชว่งเวลานีเ้องท่ีเรามกัจะมีความคดิดีๆ  เกิดขึน้  เราจึงควรจดบนัทึกความคิดนีไ้ว้  
หรือการท่ีนิว้กลมเสนอว่าการท่องเท่ียวแตล่ะครัง้ไม่ควรเร่งรีบเพ่ือให้ได้ไปหลายแห่ง  แตค่วรเท่ียว
แตล่ะแหง่ช้าๆ  ให้ตวัเราสมัผสักบัสถานท่ีแตล่ะแหง่จนเตม็อิ่มแล้วจงึเดนิทางไปยงัสถานท่ีแหง่ใหม่ 
  ข้ อมูล อีกลักษณะหนึ่ ง ท่ี ผู้ วิ จั ยพบ คือ เ ก ร็ด เส ริ ม   คื อ ข้ อมูลความ รู้ ท่ี
นอกเหนือไปจากข้อมูลทัว่ไปของสถานท่ีท่องเท่ียว  กล่าวคือเป็นเร่ืองเบ็ดเตล็ดปลีกย่อยตา่งๆ   ท่ี
นิว้กลมกล่าวถึงไว้และอาจมีประโยชน์แก่ผู้อ่าน   เช่น  วิธีการสงัเกตว่าร้านขายราเม็งร้านใดอร่อย  
หรือเร่ืองประเภทของโยคีท่ีอาศยัอยูใ่นเนปาล  เป็นต้น 

 สว่นเนือ้หาด้านทรรศนะ  ซึง่เป็นสว่นท่ีนิว้กลมเสนอความคดิเห็นของเขาท่ีมีตอ่สิ่ง
ตา่งๆ  ท่ีเขาได้พบเจอระหว่างทางนัน้  เป็นการเสนอให้ผู้อ่านเห็นว่า  การเดินทางท าให้เราได้พบ
กับสิ่งแปลกใหม่ท่ีเราไม่เคยพบเห็น  ไม่ว่าจะเป็น  การพบเจอผู้คนระหว่างทาง  ธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม  สถานท่ีตา่งๆ  ในโลก  ตลอดจนเหตกุารณ์ตา่งๆ  ทัง้ดีและไม่ดีท่ีเกิดขึน้ระหว่างการ
เดนิทาง  อนัสง่ผลให้เราเข้าใจวา่โลกและชีวิตมีความเป็นไปอยา่งไร  และยอมรับสิ่งตา่งๆ เหล่านัน้
อีกด้วย  ทรรศนะเหล่านีอ้าจกล่าวได้ว่าเป็นการเสนอให้ผู้อ่านมองการเดินทางในแง่มมุใหม่ท่ีเรา
อาจนกึไมถ่ึง   

ผู้วิจยัสงัเกตวา่  นิว้กลมมกัจะเน้นให้ผู้อ่านมองเห็นความสวยงามของสิ่งตา่งๆ  ท่ี
นักเดินทางพบเจอระหว่างทาง  เช่นผู้ คน  สถานท่ี  หรือเหตุการณ์ต่างๆ  มากกว่าการมุ่งไปท่ี
จุดหมายปลายทางแต่เพียงอย่างเดียว  จากการท่ีนิว้กลมมกัจะเสนอเร่ืองราวของบุคคลและ
เหตกุารณ์ต่างๆ  ท่ีเขาได้พบเจอระหว่างทางมากกว่าการเล่าถึงสถานท่ีท่องเท่ียวท่ีเป็นจุดหมาย
ปลายทาง  หนงัสือของเขาจึงเต็มไปด้วยการบอกเล่ากบัผู้อ่านว่า  ระหว่างทางนัน้เขาไปพบเจอสิ่ง
ใดมาบ้าง  และเขาคดิกบัสิ่งนัน้ๆ  อย่างไร  ทัง้นี ้ ทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงเป็นปริมาณมากได้แก่  
ทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิต 



๑๗๙ 

 

 ทรรศนะเก่ียวกับโลก คือ ทรรศนะท่ีกล่าวถึงโลกกายภาพ  นัน่คือลกัษณะตาม
ธรรมชาติของโลก  เช่น  ธรรมชาติของดิน  บรรยากาศ  พืชและสัตว์  สิ่งของ  รวมไปถึงสภาพ
บ้านเรือนและสถานท่ีตา่งๆ  ท่ีผู้ เขียนเดินทางผ่านไป  อย่างไรก็ตามทรรศนะเหล่านีมี้ปริมาณน้อย
เม่ือเทียบกบัทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต  ผู้วิจยัพบวา่  ทรรศนะส่วนใหญ่กล่าวถึงความเก่ียวข้องสมัพนัธ์
กนัระหวา่งโลกกบัชีวิตมนษุย์  ได้แก่ 

 ๑) โลกคือแหล่งเรียนรู้  เป็นทรรศนะท่ีเสนอวา่โลกไมไ่ด้เป็นเพียงสถานท่ีท่ีมนษุย์
มาอาศยัอยูเ่ทา่นัน้  เพราะส าหรับนกัเดนิทางเชน่นิว้กลมโลกคือแหลง่เรียนรู้อนักว้างใหญ่ 

  ๒) โลกและส่ิงมีชีวิตต่างๆ ในโลกล้วนต้องพ่ึงพากนั  เป็นทรรศนะท่ีเสนอว่า
สิ่งมีชีวิตตา่งๆ  ในโลกไม่ว่าจะเป็นคนหรือสตัว์ตา่งก็มีคณุคา่ในตวัเองและตา่งต้องพึ่งพาอาศยักนั
เพ่ือให้สามารถด ารงชีวิตตอ่ไปได้ 

  ๓) โลกและส่ิงแวดล้อมถูกท าลายลงด้วยน ้ามือมนุษย์  เป็นทรรศนะท่ีเสนอว่า
ธรรมชาติมีความส าคญัตอ่มนุษย์มาก  แตม่นษุย์นัน้กลบัเป็นตวัการส าคญัท่ีบัน่ทอนและท าลาย
ธรรมชาตท่ีิเกือ้กลูพวกเขาอยู่ 

๔) โลกเป็นของหนุ่มสาว  เป็นทรรศนะท่ีเสนอว่าหนุ่มสาวนัน้เป็นเจ้าของโลก 
เพราะวยันีเ้ป็นวยัท่ีมีพลงัในการเปล่ียนแปลงสิ่งตา่งๆ 

ส่วนทรรศนะเก่ียวกบัชีวิต เป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงชีวิตมนษุย์ในด้านตา่งๆ 
ว่าการเดินทางท าให้เขาเกิดความเข้าใจในชีวิตของเขาเองและชีวิตของบุคคลอ่ืนๆ  อย่างไรบ้าง  
จัดเป็นทรรศนะท่ีนิว้กลมกล่าวถึงมากท่ีสุด  ทรรศนะเก่ียวกับชีวิตแบ่งออกได้เป็น ๒  ประเภท
ใหญ่ๆ  คือทรรศนะเร่ืองมนษุย์ควรเข้าใจชีวิต  และทรรศนะเร่ืองมนษุย์ควรใช้ชีวิตอยา่งมีความสขุ 

ทรรศนะเร่ือง  มนษุย์ควรเข้าใจชีวิต  นัน้เป็นการเสนอวา่  การเดินทางของนิว้กลม
ท าให้เขาเข้าใจชีวิตของเขาและของบคุคลอ่ืนๆ  ในด้านตา่งๆ ได้แก่  ๑)  ความเข้าใจชีวิตว่ามนษุย์
ต้องมีความสมัพนัธ์กบัผู้อื่น   ๒)  มนษุย์มีชีวิตไม่ยืนยาว   ๓)  มนษุย์มีความฝันและความหวงั   
๔)  มนษุย์ตอ้งพบอปุสรรค   และ  ๕)  มนษุย์มีชีวิตอยู่เพือ่เรียนรู้ส่ิงต่างๆ 
  ส่วนทรรศนะเร่ืองมนษุย์ควรใช้ชีวิตอย่างมีความสขุนัน้ เป็นทรรศนะท่ีอาจกล่าว
ได้วา่เป็นผลจากทรรศนะเร่ืองมนษุย์ควรเข้าใจชีวิต  เพราะหากเข้าใจว่าชีวิตมีความเป็นไปอย่างไร
แล้วเราจะยอมรับและเข้าใจว่าจะต้องท าอย่างไรจึงจะมีความสขุ  การเดินทางท าให้นิว้กลมพบว่า
ความสุขในชีวิตเกิดจากสิ่งต่างๆ  ได้แก่  ๑) ความสุขเกิดจากการยอมรับความแตกต่าง  ๒)  
ความสขุเกิดจากการเอือ้เฟ้ือแบ่งปัน  ๓) ความสขุเกิดจากการเห็นคณุค่าของตนเอง  ๔) ความสขุ
เกิดจากการมีมิตรภาพต่อกนั  ๕) ความสขุเกิดจากความพอใจในส่ิงที่ตนมี  ๖) ความสขุเกิดจาก



๑๘๐ 

 

การมีความหวงัและศรัทธา  ๗) ความสขุเกิดจากการต่อสูก้บัอปุสรรค  และประการสดุท้ายคือ  ๘) 
ความสขุอยู่รอบตวัเรา 

ทรรศนะเหล่านีแ้สดงให้ผู้อ่านเห็นประโยชน์ของการเดินทางท่องเท่ียวในแง่มุมท่ี
นา่สนใจ  นัน่คือ  การมองว่าการเดินทางท่องเท่ียวเป็นสิ่งท่ีน าพาเราไปพบกบัประสบการณ์ดีๆ  ท่ี
ให้ข้อคดิกบัชีวิต  สง่ผลให้เรามีทัง้สายตาท่ีกว้างไกล  และหวัใจท่ีเปิดกว้าง  ซึ่งเกิดจากความเข้าใจ
ตนเอง  บคุคลอ่ืน  ตลอดจนโลกและสิ่งแวดล้อม  อาจกล่าวได้ว่า  ลกัษณะเด่นในการเสนอเนื้อหา
คือการเสนอทรรศนะของผู้เขียนต่อส่ิงที่เขาพบระหว่างเดินทางซ่ึงทรรศนะดงักล่าวเป็นส่ิงที่ผู้เขียน
เห็นว่าเป็นประโยชน์ต่อการเรียนรู้และเข้าใจชีวิตและพฒันาชีวิตมนษุย์ได้ในที่สุด  เน่ืองจากผู้วิจยั
พบวา่นิว้กลมมกัจะเสนอทรรศนะตอ่สิ่งท่ีเขาพบในระหว่างท่ีเดินทางอย่างสม ่าเสมอ  แม้กระทัง่ใน
การเสนอข้อมลูเก่ียวกบัการเดินทางบางประการก็ยงัมีทรรศนะของผู้ เขียนแทรกอยู่อย่างกลมกลืน  
ชีใ้ห้เห็นว่านิว้กลมได้ใช้พืน้ท่ีส่วนใหญ่ของสารคดีท่องเท่ียวเพ่ือเสนอทรรศนะของเขาโดยให้
สถานท่ีทอ่งเท่ียวเป็นฉากหลงั 

ตอ่ไปผู้วิจยัจะกลา่วถึงกลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้ในการเสนอทรรศนะดงักลา่ว 
 

๕.๑.๒  กลวิธีทางภาษาในการเสนอทรรศนะของนิว้กลม 
ผู้วิจัยพบว่า  นิว้กลมใช้กลวิธีทางภาษาท่ีหลากหลายและน่าสนใจในการเสนอ

ทรรศนะสูผู่้อา่น  กลวิธีทางภาษาท่ีนิว้กลมใช้เสนอทรรศนะประกอบไปด้วย   
๑)  การเน้น (emphasis)  กลวิธีนีป้ระกอบไปด้วยกลวิธีย่อยๆ  คือ  ๑.๑)  การ

เนน้ซ ้าค า (anaphora)  ๑.๒)  การใช้เคร่ืองหมายบวก (+) คัน่ระหว่างค าในค าซ้อนหรือค าประสม  
๑.๓) การเปรียบเทียบความหมายของค าที่มีความหมายใกล้เคียงกนั  และ๑.๔) การใช้ดชันี
ปริจเฉท “ใช่”   

การเน้นจะท าให้ผู้อา่นเข้าใจวา่ผู้ เขียนต้องการเน้นย า้ในทรรศนะเร่ืองใด  อีกทัง้ยงั
ท าให้ผู้อา่นเข้าใจความคิดของผู้ เขียนได้ชดัเจนขึน้  ตลอดจนช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจว่าผู้ เขียนใช้ค าใด
ท่ีส่ือความหมายท่ีผู้ เขียนต้องการได้ชดัเจนท่ีสดุอีกด้วย 

๒) การเล่นค า  เร่ืองราวขบขนัท่ีนิว้กลมน ามาบอกเล่ากับผู้อ่านใช้กลวิธีการเล่น
ค ามากท่ีสุด  ซึ่งผู้ วิจยัพบว่าตวัอย่างกลวิธีการเล่นค าบางตวัอย่างได้เสนอทรรศนะเก่ียวกับโลก
และชีวิตไว้อยา่งแยบยลซึ่งเม่ือผู้อ่านตีความได้ว่าผู้ เขียนซ่อนทรรศนะใดเอาไว้ได้แล้วจะเกิดความ
ประทบัใจตอ่ทรรศนะนัน้ 

๓)  การละเมิดการเกิดคู่กนั  เป็นกลวิธีท่ีพบในการตัง้ช่ือหนงัสือและช่ือตอนบาง
ช่ือ  ซึ่งนอกจากจะเป็นการเสนอทรรศนะท่ีแยบยลแล้ว  ยังเป็นการท าให้ผู้ อ่านรู้สึกสงสัยกับ



๑๘๑ 

 

ความหมายของช่ือเหล่านัน้  และกระตุ้นให้ติดตามอ่านเนือ้หา  ท าให้การเสนอทรรศนะน่าสนใจ
มากขึน้ 

๔)  การใช้ความเปรียบ   กลวิธีนีเ้ป็นกลวิธีท่ีช่วยให้ผู้อ่านเห็นภาพตามท่ีผู้ เขียน
ต้องการส่ือ  นิว้กลมได้ใช้ความเปรียบเชิงสร้างสรรค์อนัเกิดจากการเปรียบเทียบท่ีซบัซ้อนในการตัง้
ช่ือหนงัสือและช่ือตอน ท าให้ผู้ อ่านสงสยัใคร่รู้และอยากติดตามอ่านเพ่ือหาค าตอบว่าผู้ เขียนได้
ซ่อนทรรศนะอนัลึกซึง้ไว้ภายใต้การเปรียบเทียบเหล่านัน้อย่างไรบ้าง  ซึ่งเม่ืออ่านไปจนจบแล้วจะ
พบวา่ความเปรียบดงักลา่วชว่ยส่ือทรรศนะเก่ียวกบัโลกและชีวิตไว้อย่างแยบยล  โดยเฉพาะการใช้
แบบเปรียบท่ีเป็นอวยัวะในร่างกายมนษุย์นัน้  นบัเป็นการสร้างความหมายใหม่ให้กับอวยัวะนัน้
และยงัอาจตีความได้ว่าการเดินทางไปยงัสถานท่ีต่างๆ  เปรียบดงัการเดินทางไปในชีวิตของนัก
เดนิทางเอง  จงึมิใชเ่ร่ืองแปลกท่ีนิว้กลมจะเสนอว่าการเดินทางนัน้ท าให้เราเข้าใจบคุคลอ่ืนๆ  หรือ
โลกมากขึน้  น าไปสูค่วามเข้าใจตวัเราเองในท้ายท่ีสดุและยงัท าให้ผู้อ่านเข้าใจสิ่งท่ีผู้ เขียนเสนอได้
ชดัเจนขึน้  นอกจากนีน้ิว้กลมยงัใช้แบบเปรียบง่ายๆ  เป็นการเปรียบเทียบสิ่งท่ีผู้ เขียนเห็นและรู้สึก
กับสิ่งท่ีผู้อ่านคุ้นเคยเพ่ือให้ผู้ อ่านเห็นภาพตามช่วยส่ือทรรศนะบางประการท่ีอาจเข้าใจได้ยาก  
และยงัท าให้ผู้อา่นเห็นความคดิอนัเป็นระบบของเขาด้วย 

๕)  การใช้ค าถามเชิงวาทศิลป์  กลวิธีนีท้ าให้ทรรศนะของนิว้กลมสะดดุใจผู้อ่าน  
ยิ่งหากเป็นทรรศนะท่ีน่าสนใจด้วยแล้วกลวิธีนีจ้ะโน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นคล้อยตามผู้ เขียนได้โดยไม่
รู้ตวั  นอกจากนีย้ังเป็นการกระตุ้นให้ผู้ อ่านน าทรรศนะเหล่านัน้ไปคิดต่อ  นอกจากนีก้ารตัง้ช่ือ
หนังสือด้วยค าถามยงัท าให้ผู้ อ่านสงสยัและต้องการติดตามอ่านเนือ้หามากขึน้  ค าถามจึงช่วย
ดงึดดูความสนใจของผู้อา่นด้วย 

๖)  การสรุปดว้ยค าคม  ค าคมเป็นการสรุปทรรศนะของผู้ เขียนออกมาด้วยภาษา
ท่ีท าให้ผู้อ่านประทับใจและมกัจะเห็นคล้อยตาม  กลวิธีนีจ้ึงท าให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะของผู้ เขียน
ชดัเจนขึน้โดยไมต้่องอธิบายด้วยข้อความขนาดยาว 

๗)  การกล่าวอ้างข้อความ  (quotation)  การยกข้อความช่วยให้ผู้อ่านเห็นว่า
ทรรศนะของผู้ เขียนมีน า้หนกัมากขึน้เพราะมีการอ้างถึงหลกัฐานท่ีมาสนบัสนุน  และช่วยกระตุ้นให้
ผู้อา่นค้นหาทรรศนะท่ีผู้ เขียนแฝงไว้ในสิ่งท่ีน ามาอ้างถึงนัน้อีกด้วย 

๘)  การใช้บทสนทนา  บางทรรศนะนิว้กลมถ่ายทอดออกมาผ่านบทสนทนาของ
เขาและคู่สนทนา  กลวิธีนีท้ าให้ผู้อ่านเห็นความคิดและบุคลิกของคู่สนทนาของเขา  ท าให้การ
เสนอทรรศนะมีความนา่สนใจมากกวา่การเขียนบอกเลา่ธรรมดา  ตลอดจนท าให้ผู้อ่านรู้สึกว่าตนมี
สว่นร่วมอยูใ่นบทสนทนานัน้ 



๑๘๒ 

 

 กลวิธีทางภาษาเหลา่นีโ้ดยมากแล้วไมไ่ด้ปรากฏอยู่อย่างโดดๆ หากแตม่กัปรากฏ
ร่วมกัน  เช่น  นิว้กลมอาจใช้ค าถามเชิงวาทศิลป์ และการใช้ความเปรียบ   หรือใช้การอ้างถึง 
ร่วมกบัการใช้ความเปรียบและการสรุปด้วยค าคม  ในการเสนอทรรศนะเร่ืองใดเร่ืองหนึง่ 

เม่ือพิจารณาตามวตัถุประสงค์ในการส่ือสาร ผู้ วิจยัพบว่ากลวิธีทางภาษาท่ีใช้ใน
การแสดงทรรศนะของนิว้กลมนัน้ช่วยดึงดูดความสนใจของผู้ อ่านได้เป็นอย่างดี  ช่วยให้ผู้ อ่าน
เข้าใจว่าทรรศนะในเร่ืองใดเป็นเร่ืองท่ีนิว้กลมเน้นย า้เป็นพิเศษ  ท าให้ผู้อ่านเข้าใจทรรศนะของน้ิว
กลมชัดเจน  ตลอดจนช่วยให้ทรรศนะมีน า้หนักน่าเช่ือถือ  และช่วยให้ผู้ อ่านเห็นคล้อยตาม
ทรรศนะดงักล่าว  อีกทัง้ยงัท าให้ผู้อ่านรู้สึกเป็นกนัเองกบัผู้ เขียนและรู้สึกว่าตนได้เข้าไปมีส่วนร่วม
ในการเดนิทางนัน้ 
  เม่ือนิว้กลมเสนอเนือ้หาสารคดีท่องเท่ียวท่ีเน้นการเสนอทรรศนะเก่ียวกับการ
เดินทาง  โลกและชีวิต  ด้วยกลวิธีทางภาษาท่ีหลากหลายและน่าสนใจเช่นนี ้ งานเขียนของนิว้
กลมจงึเป็นงานเขียนท่ีแสดงให้เห็นพฒันาการอีกประการหนึง่ของการเขียนสารคดีท่องเท่ียวได้เป็น
อยา่งดี 
  นอกจากนี ้ ตามท่ีผู้วิจยักล่าไปในตอนต้นของบทน าว่า  นิว้กลมยงัมีการน าเสนอ
เนือ้หามาสู่ผู้อ่านได้น่าสนใจ นัน่คือ หนงัสือแต่ละเล่มของเขาจะมีแก่นเร่ืองท่ีเป็นข้อคิดบางอย่าง
ปรากฏอยู่  และแก่นเร่ืองนีม้ักจะสอดคล้องกับค าโปรยและช่ือของหนังสือเล่มนัน้  เช่นในเร่ือง
โตเกียวไม่มีขาท่ีได้ยกตวัอยา่งไปแล้ว  ผู้วิจยัเห็นว่าสมควรน าข้อมลูของหนงัสือเล่มอ่ืนๆ  ท่ีเหลือ
มากลา่วถึงเพิ่มเตมิ  ดงันี ้
 

๑. กัมพูชาพริบตาเดียว 
กัมพูชาพริบตาเดียวเป็นหนงัสืออีกเล่มหนึ่งท่ีมีแก่นเร่ืองสอดคล้องกับช่ือเร่ือง

และค าโปรย  นั่นคือการเสนอว่าสรรพสิ่งต่างๆ  ล้วนไม่ยัง่ยืน  สอดคล้องกับช่ือเร่ืองอนัเป็นการ
เปรียบเทียบเวลาในชีวิตกับอายุของจักรวาลว่าหากน าเวลาในชีวิตมนุษย์ไปเทียบกับเวลาใน
จกัรวาลแล้วจะพบว่าเวลาในชีวิตมนษุย์นัน้สัน้มากเทียบได้กบัเวลาท่ีจกัรวาลกะพริบตาเพียงหนึ่ง
ครัง้เท่านัน้  เวลาแสนสัน้เช่นนีจ้ะมีคา่หรือไม่ขึน้อยู่กบัการจดัการชีวิตของเรา  และยงั สอดคล้อง
กนักบัค าโปรยท่ีนิว้กลมน ามาจากค ากล่าวของกลุ่มนกัร้องวง  the  Beatles  ท่ีผู้วิจยัถอดความได้
วา่  ชีวิตนีแ้สนสัน้และเราไม่ควรใช้เวลาไปกบัการสร้างความวุ่นวายและวิวาทกนัหรอก  เพือ่นเอ๋ย  

 
 
 



๑๘๓ 

 

๒. เนปาลประมาณสะดือ 
แก่นเร่ืองของหนงัสือเลม่นีคื้อข้อคิดท่ีว่าการไปถึงจุดหมายที่วางไว้แต่กลบัต้องท้ิง

เพือ่นและครอบครัวนัน้  ความส าเร็จทีไ่ดม้ากลบัไร้ความหมาย   
หนังสือเล่มนีเ้ป็นอีกเล่มหนึ่งท่ีมีช่ือเร่ืองและค าโปรยสอดคล้องกันกับแก่นเร่ือง  

กล่าวคือ  ช่ือเร่ืองนีเ้ป็นการเปรียบเทียบอันซบัซ้อนให้เห็นความสัมพนัธ์ของ  “ประเทศเนปาล”  
และค าว่า  “สะดือ”  ว่าหากเปรียบประเทศเนปาลเป็นมนษุย์คนหนึ่งแล้ว  เมืองตา่งๆ   ท่ีพวกเขา
เดนิทางมานีเ้ทียบได้กบับริเวณสะดือของมนษุย์ท่ีนอนราบกบัพืน้  และความสงูของภูเขาปนุฮิลล์ท่ี
พวกเขาปีนป่ายขึน้ไปก็เทียบได้กับความสูงระดับสะดือของมนุษย์ท่ียืนอยู่  และนิว้กลมยัง
เปรียบเทียบ สะดือ  กับ ครอบครัวอีกด้วยว่า  “สะดือ” เป็นอวยัวะท่ีมีความส าคญักับเรามากใน
ตอนท่ีอยู่ในครรภ์มารดา  แต่เม่ือเราลืมตาออกมาดูโลก  เรากลับไม่ค่อยได้ใส่ใจอวัยวะนีเ้ลย  
เชน่เดียวกบัในชีวิตเราท่ีมกัจะมุง่หาความก้าวหน้าและความส าเร็จให้กบัตนเองจนบางครัง้เราอาจ
ลืมครอบครัวท่ีอยูเ่บือ้งหลงัเรานัน่เอง ซึง่สอดคล้องกบัแก่นเร่ืองท่ีชีใ้ห้เห็นว่าเราควรให้ความส าคญั
กบัทัง้เป้าหมายในชีวิตและครอบครัวของเรา 

ส่วนค าโปรยในหนงัสือเล่มนี ้ น ามาจากค าพูดตอนหนึ่งท่ีนิว้กลมน าไปกล่าวกับ
เพ่ือนสนิทสองคนเพ่ือจะโน้มน้าวให้พวกเขาตกลงมาเท่ียวประเทศเนปาลด้วยกนักบันิว้กลม  ค า
โปรยนีก้ลา่ววา่“เงินทองเก็บเม่ือไหร่ก็ได้  แตป่ระสบการณ์บางอยา่งต้องเก็บตอนมีแรง” 

 
๓. สมองไหวในฮ่องกง 
สมองไหวในฮ่องกง  นับว่ามีเนือ้หาและการเรียบเรียงฉีกแนวไปจากหนังสือ

ก่อนหน้านีท้ัง้สามเล่ม  นัน่คือ  นิว้กลมเสนอว่า  การไปเท่ียวฮ่องกงคนเดียวของเขาในครัง้นัน้เกิด
ความคิดตา่งๆ  เทียบได้กบัอาการท่ีสมองสัน่ไหวเพ่ือรับรู้ความคิดและความรู้สึกเหล่านัน้  เขาจึง
ตัง้ช่ือหนงัสือนีว้่า  สมองไหวในฮ่องกง  และเร่ืองราวส่วนใหญ่ไม่ได้กล่าวถึงฮ่องกงมากนกัแต่
เน้นท่ีการบอกเลา่ความคดิความรู้สกึของเขาแบบละเอียด  ทรรศนะท่ีเป็นแก่นเร่ืองของหนงัสือเล่ม
นีคื้อ  ความส าคญัของส่ิงต่างๆ ที่เราพบเจอในชีวิต  เขาเสนอต่อผู้อ่านว่า  ส่ิงต่างๆ  ที่เราได้พบ  
มนักลายเป็นส่วนหน่ึงของตวัตนของเราไป  ทัง้โดยทีเ่รารู้ตวัและไม่รู้ตวั  และฝังลึกลงในสมอง   
  หนงัสือเลม่นีเ้ป็นอีกเลม่หนึง่ท่ีมีแก่นเร่ืองและค าโปรยสอดคล้องกบัช่ือหนงัสือด้วย  
ค าโปรยในหนงัสือเล่มนีเ้ป็นค ากล่าวของ  โอโช  ผู้ เป็นนกัคิด นกัปรัชญานอกระบบท่ีมีช่ือเสียงโด่ง
ดงัในยโุรป  อเมริกา และอินเดียกล่าวว่า  “การท่ีท่านไวตอ่ความรู้สึกนัน้  มนัท าให้ใบหญ้าเล็กๆ  นี ้ 
มีความส าคญัพอๆ กบัดวงดาวท่ียิ่งใหญ่ได้เลย”   

 



๑๘๔ 

 

๔. น่ังรถไฟไปตู้เยน็ 
 แก่นเร่ืองของเร่ืองนีไ้ม่ได้สอดคล้องกับช่ือเร่ืองเช่นในหนังสือสามเล่มแรก  แต่

สอดคล้องกับค าโปรยและทรรศนะของนิว้กลม  เก่ียวกบัความคิดท่ีว่า  “เจ้าของโลกใบนีคื้อหนุ่ม
สาว”  เน่ืองจากเขาสะดดุกบัภาพของคนในวยัหนุ่มสาวท่ีโดยสารรถไฟขบวนเดียวกนักบัพวกเขา  
แล้วเขาก็ได้ถามตนเองว่าความหนุ่มสาวมีประโยชน์ต่อชีวิตของเราในด้านใดบ้าง  ค าตอบก็คือ  
ความหนุม่สาวท าให้เกิดความคดิท่ีวา่ทกุส่ิงเป็นไปได้  เช่นเดียวกบัการท่ีเขาและเพ่ือนตดัสินใจมา
เท่ียวทัง้ๆ ท่ีไม่ได้วางแผนมาก่อน  ซึ่งการคิดในลกัษณะนีก็้ได้ให้บทเรียนอนัมีคา่กับเขาและเพ่ือน
ร่วมทาง  ดงัในค าโปรยท่ีน ามาจากท่อนหนึ่งของเนือ้เพลง  Penny  on  the  train  track  ของ  
Ben  Kweller  ท่ีผู้วิจยัถอดความได้ว่า ถ้าหากคุณไม่อาจควบคุมเส้นทางชีวิตได้  ก็จงหนัมา
ควบคมุพวงมาลยัรถ  และขบัเคลื่อนมนัไป แค่แล่นออกไป ... เพื่อจะได้ค้นพบสถานที่ใหม่ๆ  ที่
คณุไม่เคยรู้จกั  

 
๕. ลอนดอนไดอาร่ี ๑.๑  “พอจะมีเวลาให้ความสุขบ้างไหม” 
หนังสือเล่มนีย้ังคงมีลักษณะการน าเสนอท่ีมีแก่นเร่ืองสอดคล้องกับช่ือหนังสือ

และค าโปรยด้วยแก่นเร่ืองคือการเสนอวา่ความสขุนัน้มีอยูร่อบตวัมนษุย์ซึ่งสอดคล้องกบัช่ือหนงัสือ
เลม่นีท่ี้วา่“พอจะมีเวลาให้ความสขุบ้างไหม” นัน่คือเราจะสามารถใช้เวลาในชีวิตท่ีมีเพ่ือมีความสขุ
กบัสิ่งต่างๆ  ท่ีอยู่รอบตวัเราหรือไม่  อีกทัง้ยงัสอดคล้องกันกบัค าโปรยซึ่งนิว้กลมยกค ากล่าวของ  
Joe.  E.   Lewis นกัแสดงตลกและนกัร้องชาวอเมริกนัมาเป็นค าโปรย  ผู้วิจยัถอดความได้ว่า   
คณุอาจเกิดมาใช้ชีวิตไดเ้พียงครั้งเดียว  แต่หากคณุใช้มนัอย่างเหมาะสม  เท่านัน้ก็เพียงพอแลว้  
 
๕.๒  อภปิรายผลการวิจัย 
  ผู้วิจยัเห็นวา่ งานวิจยันีมี้ข้อสงัเกตท่ีควรน ามากลา่วถึงในการอภิปรายผลการวิจยั  
๒  ประเดน็ดงัท่ีจะกลา่วถึงตอ่ไปนี ้
 
๕.๒.๑  พฒันาการของสารคดีทอ่งเท่ียวตา่งประเทศ 
  การศึกษางานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมในครัง้นีผู้้ วิจยัได้ศึกษาเอกสาร
และงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับการเขียนสารคดีท่องเท่ียว  ท าให้เห็นข้อสังเกตบางประการในด้าน
พฒันาการของสารคดีทอ่งเท่ียวตา่งประเทศ  โดยเฉพาะด้านเนือ้หา  กลา่วคือ  ผู้วิจยัเห็นว่าเนือ้หา
ในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมมีความแตกตา่งบางประการเม่ือเทียบกับเนือ้หาของสาร



๑๘๕ 

 

คดีทอ่งเท่ียวในยคุก่อนหน้านีค้วามแตกตา่งดงักลา่วอาจแสดงให้เห็นพฒันาการอีกขัน้ในการเขียน
สารคดีทอ่งเท่ียวตา่งประเทศของไทย   

ผลการศึกษาการศึกษาของสรตี  ใจสะอาด (๒๕๔๒)  วรรณศิริ  ตัง้พงษ์ธิต ิ 
(๒๕๔๔) และดวงเนตร์  มีแย้ม (๒๕๔๔)  ชีใ้ห้เห็นว่า  ระยะแรก  สารคดีท่องเท่ียวเป็นบนัทึกการ
เดนิทาง  ผู้ เขียนมีวตัถปุระสงค์เพ่ือน าเสนอสาระความรู้  จึงส่งผลให้เนือ้หามีรายละเอียดเก่ียวกบั
สาระความรู้และข้อเท็จจริงเก่ียวกบัประเทศท่ีได้เดนิทางไปเยือนเป็น  รวมไปถึงสภาพความเป็นอยู่
ของประชาชน  เช่น  พระราชนิพนธ์ประเภทจดหมายเหตุรายวัน  ในพระบาทสมเด็จพระ
จลุจอมเกล้าเจ้าอยู ่ พระนิพนธ์ประเภทสารคดีท่องเท่ียวของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  กรมพระ
ยาด ารงราชานภุาพ  ระยะตอ่มา  เป็นระยะท่ีสารคดีทอ่งเท่ียวมีรูปแบบ  เนือ้หา  ท่ีเน้นการบอกเล่า
ประสบการณ์การเดินทางและใช้วิธีการน าเสนอท่ีท าให้ผู้อ่านเกิดความประทบัใจและเพลิดเพลิน   
ตามท่ีดวงเนตร์  มีแย้ม  (๒๕๔๔: ๒๔๙)  พบวา่โดยภาพรวมแล้วสารคดีท่องเท่ียวทกุเร่ืองมีเนือ้หา
กล่าวถึง  ๑)  เส้นทางการท่องเท่ียว  ๒)  ความรู้เก่ียวกับประเทศท่ีเดินทาง  ๓)  ประสบการณ์
ทอ่งเท่ียว  ๔)  ทรรศนะของผู้ เขียน  แตส่ดัสว่นของเนือ้หาแตล่ะประเภทนัน้จะแตกตา่งกนัในแตล่ะ
ชว่งเวลา  กลา่วคือ  ชว่ง  พ.ศ.  ๒๔๗๕ – ๒๕๐๐  สารคดีท่องเท่ียวตา่งประเทศส่วนใหญ่มีเนือ้หา
ให้รายละเอียดเก่ียวกบัความรู้และข้อเท็จจริงของประเทศท่ีเดนิทางเป็นหลกั  และมีสดัส่วนน้อยลง
ในระยะต่อมา  ส่วนสารคดีท่องเท่ียวท่ีผู้ เขียนบอกเล่าประสบการณ์การท่องเท่ียวไปยังสถานท่ี
ตา่งๆ  กลบัมีจ านวนเพิ่มสูงขึน้เร่ือยๆ  (ในช่วง  พ.ศ. ๒๔๗๕ – ๒๕๐๐  พบ  ๒  เร่ือง  ต่อมาช่วง  
พ.ศ. ๒๕๐๑  - ๒๕๑๙  พบ  ๑๖ เร่ือง  และชว่ง  พ.ศ.  ๒๕๒๐ – ๒๕๔๐  พบ  ๓๗  เร่ือง) 

ผู้วิจยัเห็นว่า  จากผลการศกึษาท่ีผ่านมามีความเป็นไปได้สูงท่ีเนือ้หาของสารคดี
ท่องเท่ียวในระยะหลงั  พ.ศ. ๒๕๔๐ จะเน้นการเสนอประสบการณ์การเดินทางของผู้ เขียนแต่ละ
คน  ทัง้นีอ้าจเกิดจากความเจริญด้านเทคโนโลยี  ท าให้ผู้ ท่ีต้องการค้นหาข้อมูลของสถานท่ี
ท่องเท่ียวต่างๆ  ท าได้ง่ายและสะดวกมากกว่าเดิม  ผู้ เ ขียนสารคดีท่องเท่ียวจึงพยายามเสนอสาร
คดีท่องเท่ียวให้มีความน่าสนใจมากยิ่งกว่าเดิม  เช่นในงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมนี ้ 
นอกจากเขาจะมีวิธีการตัง้ช่ือท่ีแปลกแหวกแนวจนกลายเป็นเอกลกัษณ์แล้ว  ผู้วิจยัพบว่าเขาเสนอ
เนือ้หาสารคดีท่องเท่ียวท่ีเน้นไปท่ีการเสนอทรรศนะของผู้ เขียนมากกว่าเสนอความรู้เก่ียวกับ
สถานท่ีท่องเท่ียว  ท าให้ผู้อ่านเห็นการเดินทางท่องเท่ียวในมมุมองใหม่ท่ีน่าสนใจ  นัน่คือการมอง
การทอ่งเท่ียวเป็นการเรียนรู้เพ่ือเข้าใจโลกและชีวิต 

อย่างไรก็ตาม ทัง้หมดท่ีกล่าวมานีเ้ป็นเพียงข้อสงัเกตเบือ้งต้นของผู้ วิจัยเท่านัน้  
การศึกษาพฒันาการของสารคดีท่องเท่ียวในช่วงหลงั  พ.ศ.  ๒๕๔๐  จนถึงปัจจุบนัจะท าให้ได้
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ค าตอบท่ีชัดเจนขึน้ว่าสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมเป็นตัวอย่างพัฒนาการใหม่ของสารคดี
ทอ่งเท่ียวตา่งประเทศหรือเป็นเพียงการพยายามฉีกแนวการเขียนของนกัเขียนผู้ นีเ้ทา่นัน้ 
 
๕.๒.๒  มมุมองใหมท่ี่ผู้ เขียนมีตอ่สารคดีทอ่งเท่ียว 
  ข้อสงัเกตอีกประการหนึง่จากการศกึษางานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมคือ  
การท่ีนิว้กลมเน้นเสนอทรรศนะของผู้ เขียนมากกว่าให้ข้อมลูของสถานท่ีท่องเท่ียว  โดยเฉพาะการ
เสนอทรรศนะเร่ืองความเข้าใจชีวิต  และวิธีการใช้ชีวิตอย่างมีความสุขท่ีผู้วิจยักล่าวถึงไปแล้วนัน้  
ท าให้งานเขียนของเขามีเนือ้หาคล้ายกบัหนงัสือฮาวทแูนะน าเร่ืองการใช้ชีวิต  หนงัสือกลุ่มดงักล่าว
มกัเสนอเนือ้หาเก่ียวกบัวิธีการปฏิบตัตินในลกัษณะตา่งๆ โดยมีเป้าหมายเพ่ือชีวิตประสบผลส าเร็จ
และเกิดความสุข  เช่น  หนังสือ  ๓๐  วิธีเอาชนะโชคชะตา  (ผู้แต่ง : บณัฑิต  อึง้รังษี),  ๗๐ 
อุปนิสัยเพื่อชีวิตใหม่ในโลกใบเก่า  (ผู้แตง่ : ทินภัทร  ธนบรูณ์) เข็มทิศชีวิต (ผู้แต่ง : ฐิตินาถ  
ณ  พทัลงุ)  พูด คิด อ่านท า  ก าลังใจเพ่ือวันใหม่ท่ีดีกว่า  (ผู้แต่ง : สุทธิ  สกลุเรืองฉาย)  ท า
อย่างไรชีวิตคู่จึงจะยืนยาวและมีความสุข  (ผู้แต่ง : มานพ  เชือ้ไทย)  วิธีคิดให้ชีวิตเป็นสุข  
(ผู้ แต่ง : ศ.ดร. วิทยา  นาควัชระ)  เป็นต้น  ลักษณะเด่นของหนังสือเหล่านีคื้อจะเป็นการกล่าว
แนะน าหรือเสนอวิธีปฏิบตัิตนออกมาโดยตรงและเป็นขัน้ตอน  เช่น  หนังสือ   ๓๐  วิธีเอาชนะ
โชคชะตา  ผู้ เขียนเสนอกฎต่างๆ  เช่น  กฎท่ีว่าคนผู้นัน้ควรรู้ว่า “โชค”  สามารถเปล่ียนแปลงได้  
และอย่าพูดว่าคูแ่ข่งหรือคนท่ีเราไม่ชอบนัน้  “โชคดี” รวมถึงให้ผู้อ่านเห็นคณุค่าของสิ่งท่ีมีอยู่แล้ว  
เป็นต้น  หนงัสือวิธีคิดให้ชีวิตเป็นสุขนัน้  ผู้ เขียนกล่าวถึงวิธีคิดเก่ียวกบัเร่ืองความสุขในชีวิตว่า  
เกิดจากการเปล่ียนมุมมองหรือวิธีคิด  และจากการช่วยผู้ ท่ีมีความทุกข์  รวมถึงจากการมองหา
ความสขุง่ายๆ จากเหตกุารณ์ท่ีเราพบในชีวิตประจ าวนั เป็นต้น    

 อยา่งไรก็ตาม  งานเขียนของนิว้กลมนบัว่ามีความแตกตา่งออกไปบ้าง  กล่าวคือ  
นิว้กลมได้ใช้การเดินทางท่องเท่ียวเพ่ือบอกเล่าสิ่งท่ีเขาได้รับและน าไปปรับใช้เป็นวิธีการด าเนิน
ชีวิต  ในขณะท่ีหนังสือดงักล่าวอาจใช้เหตุการณ์  หรือการอ้างถึงหลักธรรม  มาประกอบ  อีก
ประการหนึ่งคือเร่ืองภาษา  ภาษาท่ีใช้ในหนงัสือเหล่านีม้กัจะเป็นการเขียนบรรยายตรงไปตรงมา
ให้ผู้อา่นเข้าใจได้ง่ายและยกตวัอย่างประกอบให้เนือ้หาน่าสนใจ  ส่วนภาษาในงานของนิว้กลมจะ
เห็นว่าเขามกัจะมีกลวิธีทางภาษาท่ีเสนอความคิดอย่างอ้อมๆ เป็นการเปิดพืน้ท่ีให้ผู้อ่านเข้ามามี
ส่วนร่วมในการขบคิดกับสิ่งท่ีเขาเสนอ  ไม่จ าเป็นว่าผู้ อ่านจะต้องปฏิบัติตามสิ่งท่ีเขาเสนอ เช่น  
การใช้ความเปรียบท่ีซบัซ้อน  การใช้ค าถามท่ีกระตุ้นให้ผู้อ่านน าความคิดของเขาไปคิดตอ่   เป็น
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ต้น  อาจกลา่วได้วา่  การใช้เร่ืองราวการเดินทางเสนอทรรศนะเก่ียวกบัการใช้ชีวิตนี ้ เป็นการเสนอ
สารคดีทอ่งเท่ียวในมมุมองใหม่อีกมมุหนึง่ท่ีนา่สนใจยิ่ง   
 
๕.๓  ข้อเสนอแนะ 
 
  ๑.ผลการศึกษาเร่ืองการเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนิว้กลมท่ีเน้นการเสนอ
ทรรศนะของผู้ เขียนมากกว่าการให้ข้อมูลของสถานท่ีท่องเท่ียวนีอ้าจน าไปสู่การศึกษาภาพรวม
เร่ือง  พฒันาการของการเขียนสารคดีท่องเที่ยวของไทยตอ่ยอดจากงานวิจยัของดวงเนตร์  มีแย้ม  
ทัง้นี ้ นา่จะได้ข้อสรุปเพิ่มเตมิวา่ผลงานของนิว้กลมอาจเป็นพฒันาการอีกขัน้หนึง่ของการเขียนสาร
คดีท่องเท่ียวตา่งประเทศของไทย  โดยผู้สนใจอาจส ารวจงานเขียนสารคดีท่องเท่ียวของนกัเขียน
คนอ่ืนๆ  ในปัจจุบนัว่ามีความคล้ายคลึงกับงานของนิว้กลมในแง่ท่ีให้ความส าคัญกับการเสนอ
ทรรศนะเทา่กบัหรือมากกวา่ข้อมลูของสถานท่ีทอ่งเท่ียวหรือไม ่ ถ้าผลการส ารวจแสดงว่างานเขียน
สารคดีท่องเท่ียวจ านวนมากในปัจจุบนัมีลกัษณะเช่นเดียวกบังานของนิว้กลม  ก็อาจกล่าวได้ว่า
สารคดีท่องเท่ียวท่ีผู้ เขียนเน้นเสนอทรรศนะเท่ากับหรือมากกว่าข้อมูลของสถานท่ีท่องเท่ียวเป็น
พฒันาการอีกขัน้ของสารคดีทอ่งเท่ียวของไทย 
  ๒.  ผลงานของนิว้กลมไมไ่ด้มีเฉพาะงานเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวเท่านัน้  หากแตย่งั
มีผลงานเขียนรูปแบบอ่ืนๆ ท่ีเป็นความเรียง,  รวมบทความ,  การถาม – ตอบ  อีกด้วย งานเขียน
เหลา่นีผู้้วิจยัเห็นวา่มีกลวิธีการใช้ภาษาแสดงทรรศนะท่ีน่าสนใจเช่นกนั  ผู้ ท่ีสนใจอาจศกึษากลวิธี
เหลา่นีว้า่เหมือนหรือตา่งไปจากกลวิธีทางภาษาในการเขียนสารคดีทอ่งเท่ียวหรือไม ่ อยา่งไร 
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บทสัมภาษณ์นิว้กลม 
 

ผู้วิจัย:  การท่องเที่ยวต่างประเทศครัง้แรกคุณไปอินเดียแต่ท าไมถึงเลือกเร่ืองโตเกียวไม่มี

ขามาเขียนพอ็กเก็ตบุ๊คเล่มแรกคะ? 

จริงๆ แล้วเราไม่ได้เลือกนะ  เพราะว่าตอนก่อนไปอินเดียก็ยังไม่เคยท าพ็อก

เก็ตบุ๊คใชม่ัย้?  และก็ไมไ่ด้มีความคดิวา่จะเขียนพ็อกเก็ตบุ๊คการเดนิทางอยู่ในหวัเลย และก็เป็นคน

ท่ีไม่ได้อ่านบนัทึกการเดินทางหรือว่าไม่ได้ชอบอ่านเลยก็ว่าได้  เพราะไม่ได้ชอบอ่านพวกหนงัสือ

สารคดีท่องเท่ียว  ไม่ได้สนใจการท่องเท่ียวด้วย...แต่มีหนงัสือเล่มหนึ่งท่ีเคยอ่านแล้วชอบเลยคือ

ข้างหลังโปสการ์ด ของคณุหลานเสรีไทย อ่านแล้วก็ชอบแต่แล้วก็ไม่ได้สนใจบนัทึกการเดินทาง

อะไรแบบนัน้  แต่ตอนท่ีอยู่จุฬาฯ ตอนนัน้ ปี5 พวกปี4  ปี5 เข้าห้องสมุดบ่อยมาก ก็เลยได้อ่าน

หนงัสือเยอะ แล้วก็เลยอยากเขียนหนงัสือ  

ก่อนท่ีจะเป็นโตเกียวไม่มีขาเน่ีย  ตอนนัน้ก็เป็นแค่คอลัมนิสต์ ท่ีเขียนคอลัมน์       

E = iq2   ท่ีมนัเป็นอิฐ (หนงัสือรวมบทความคอลมัน์ E = iq2 ท่ีนิว้กลมเขียนในนิตยสารอะเดย์ – 

ผู้วิจยั)  ในอะเดย์  ตัง้ใจไว้ว่าจะรวมคอลัมน์นีม้าเป็นหนงัสือให้ได้  ก็ตัง้ใจ ... มุ่งมัน่ไว้ว่า จะให้

เป็นหนงัสือเล่มแรกของเรา คือมีความใฝ่ฝันว่าอยากมีพ็อกเก็ตบุ๊คเป็นของตวัเอง  แตก็่ยงัหาทาง

ไมเ่จอไมรู้่วา่จะเขียนอะไรดี  ก็กะวา่จะเอาอิฐ  หรือ E = iq2   เน่ียแหละ มารวมเป็นเล่ม แล้วก็พอดี

วา่ได้ไปญ่ีปุ่ น   

ทีนีพ้อไปถึง  พอเร่ิมเขียน  ก็เร่ิมรู้สึกว่าอยากบนัทึก แล้วก็จากท่ีไปอินเดียมาตอน

นัน้ก็แค่ได้ถ่ายรูป  ได้ไปซิดนีย์อีกทริปนึงแล้วก็ได้รู้สึกว่ามนัก็มีเร่ืองดีๆเล็กๆ เกิดขึน้  แต่ก็ไม่ได้

บนัทึกไว้  ก็เลยคิดว่าไปโตเกียวครัง้นีเ้อาสมุดบันทึกไปด้วยแล้วกัน  พอไปแล้วก็เร่ิมจด  ก็จด

เหมือนกบัไดอาร่ีแหละนะ แตพ่อจดไปจดมาก็เร่ิมรู้สึกว่ามนัมีข้อคิดมากมายระหว่างการเดินทาง

ในเวลาเจออะไรต่างๆ พอไปเจอแล้วคิดออก มนัเหมือนกับเราสอนตวัเองไปเร่ือยๆ ระหว่างทาง

ด้วย ทัง้ๆ ท่ีเราไม่เคยไปแบ็คแพ็ก  ไม่เคยเดินทางไกลบ้านด้วย  พอไปแล้วมันได้คิดเยอะ

เหมือนกนัเพราะได้มีเวลา   

วนัแรกๆไปลงสถานีรถไฟท่ีอเุอโนะ  เจอคนญ่ีปุ่ นก าลงัเตะตระกร้อด้วย ก็ไปเล่น

กบัเขาก็รู้สึกว่ามนัง่ายจงั  ไม่เคยคิดเลยว่ามิตรภาพระหว่างทางท าไมมนัง่ายแบบนี ้... แคต่ะกร้อ



๑๙๓ 
 

ลกูเดียว  และเขาก็น่ารักมากมาขอถ่ายรูปด้วยก็เลยจดบนัทึกไว้ว่า  ถ้าเราอยากเจอใครก็เดินเข้า

ไปหาเลย เจอแบบนีท้กุวนับอ่ยๆ  ก็เลยเร่ิมสนกุท่ีจะจดด้วย  พอสนกุท่ีจะจดก็เลยมีวินยักบัตนเอง  

ไม่อยากให้มันปล่อยไปเฉยๆก็จดทุกวัน  พอจดทุกวันเสร็จ  กลบัมาก็รู้สึกว่าอยากเล่าเร่ืองนี ้... 

เป็นความรู้สึกท่ีเราอยากเล่า ก็เลยเร่ิมเขียนมนัขึน้มาเรียงเป็นทีละตอนๆ  จากบนัทึกท่ีเราจดไว้  

แล้วก็เอามาให้พ่ีโหนง่อา่น  พอดีพ่ีเขาก็ท าพ็อกเก็ตบุ๊ค  ซึง่ก่อนหน้านีอ้ะเดย์เขาก็ยงัไม่มีอะบุ๊ค เขา

เร่ิมตัง้อะบุ๊ค เขาบอกว่าจะท าโครงการ  The  first  hand คือเอาคนท่ีไม่เคยออกหนงัสือมาออก 

เขาเลยบอกวา่ “เอก็๋เข้ากลุม่นีเ้ลยละกนั  ไปเขียนมาให้เสร็จเดี่ยวพ่ีพิมพ์ให้”  พ่ีเขาอ่านแล้วบอกว่า

สนกุดี  ก็เลยเขียนตอ่  พอเขียนตอ่แล้วก็เลยจบออกมาเป็นเล่มได้ ซึ่งมนัก็เลยเกิดหมดุอนันึงท่ีปัก

ลงไปว่าการไปเดินทางก็เอามาเขียนเป็นหนงัสือเล่มนึงได้  ก็ไม่ได้วางแผนอะไรไกลเพราะว่ามนัก็

เป็นแคห่นงัสือเลม่นงึ  แตเ่รารู้สกึกบัมนัมาก  พอได้จบัแล้วรู้สึกว่า  โห ... เป็นความฝัน  อย่างท่ีเรา

บอกว่าฝันอยากมีพ็อกเก็ตบุ๊ค  พอได้เขียนเร่ืองนีก็้รู้สึกว่าดีมาก แตไ่ม่ได้คิดว่าจะต้องไปเท่ียวต้อง

เขียนตอ่  มนัเป็นจดุเร่ิมต้นอนันงึ 

 

ผู้วิจัย:  แต่เหน็คุณเขียนในบทสุดท้ายของโตเกียวไม่มีขาว่า  “การเดินทางครัง้ต่อไป”  มัน

เป็นการทิง้ท้ายให้ผู้อ่านเข้าใจว่าจะมีเล่มต่อไปหรือเปล่าคะ? 

ตอนนัน้ไม่ได้เขียนเพราะว่าคิดว่าจะมีหนังสือเล่มหน้า แต่คิดว่าต้องมีทริปหน้า

แน่ๆ  เรารู้สึกว่ามนัเป็นการเร่ิมต้น  มนัไม่จบนะ แล้วหลงัจากกลบัจากโตเกียวเราก็ตอบตวัเองได้

เลยว่าอย่าอยู่บ้าน  คือมีโอกาสต้องออกไปข้างนอกอะไรอย่างนี ้ มนัต้องมีครัง้ต่อไปแน่ๆ ก็เลย

เขียนไปอยา่งนัน้ ก็อยากให้คนอา่นรู้สกึด้วยแหละวา่มนัเป็นจดุเร่ิมต้นของเรา  มนัเป็นแคจ่ดุเร่ิมต้น

ยงัไม่จบ  จะสงัเกตเห็นว่า 3 เล่มแรกจะเขียนทุกครัง้  ก็เลยเร่ิมรู้สึกว่าถ้าเขียนทุกครัง้  จะบ้าหรือ

เปลา่  เขารู้แล้วนา่  (หวัเราะ) ก็พอแล้วละ่มัง้  เราบอกเขาไปแล้วละ่วา่เราจะเดนิตอ่ไปเร่ือยๆ  

 

ผู้วิจัย:  คุณนิว้กลมคิดว่าบันทึกการเดินทางของคุณมันแตกต่างจากบันทึกการเดินทาง

ของคนอ่ืนๆ อย่างไรบ้าง ? 



๑๙๔ 
 

เราได้อา่นน้อยนะ  ต้องออกตวัก่อน  แตจ่ากท่ีเคยได้อ่านมา  เราว่ามนัไม่สามารถ

จดัได้ว่างานเขียนสารคดีท่องเท่ียวหรือบนัทึกการเดินทางมนัมีเกณฑ์สากลยงัไง  มันไม่มีความ

ชดัเจน  มนัมีความหลากหลายอยูใ่นหมวดนี ้  ยิ่งเดี๋ยวนีม้นัยิ่งหลากหลาย  ยิ่งคละกนั   

เรารู้สกึวา่บนัทกึการเดนิทางมนัพอจะบอกได้วา่มนัมีลกัษณะร่วมกนัอย่างนึง  มนั

แบ่งได้เป็น 2 แบบ คือ  แบบแรก มันจะเป็นงานเขียนเชิงสาระมากๆ  คือให้ความรู้  ให้ข้อมูล  

อยา่งคณุธีรภาพ ( นิว้กลมหมายถึงธีรภาพ โลหิตกลุ  นกัเขียนสารคดีท่ีมีช่ือเสียง – ผู้วิจยั)  เรารู้สึก

ว่า เขาจะบันทึกความ รู้สึกตัว เองไม่ เยอะมากไม่ปนมากแต่ว่าเขาจะให้ ข้อมูล สถานท่ี  

สถาปัตยกรรมคอ่นข้างดี ซึ่งอนันีจ้ะเป็นพวกนึง อีกพวกนึงก็ให้ข้อมลูอาจจะไม่ได้ลึกมากแตก็่อ่าน

แล้วรู้สกึสนกุเหมือนวา่ได้ไปด้วยกนักบัเขา คือ เขาอาจจะบอกความรู้สึกว่า สถานท่ีนีส้วยมากเลย

นะ  เขารู้สกึดีกบัตรงนี ้ เขาได้ไปเจอ  เจอนัน่เจอน่ีแล้วรู้สึกว่าเป็นการเขียนบอกเล่าความรู้สึกบอก

เล่ารายละเอียดระหว่างทางก็เป็นประเภทหนึ่งก่อนท่ีเราจะออก  แต่ถ้าถามว่างานของเรามัน

แตกตา่งยงัไงกบั 2 ประเภทนี ้เรารู้สกึวา่  สิ่งนงึท่ีรู้สกึได้  เอาความรู้สึก  เรารู้สึกว่าเขาน่าจะรู้สึกได้

ว่าเราไปด้วยกนั  คือ  เรารู้สึกว่าเราเขียนละเอียดมาก  เรารู้สึกว่าเราอยากให้เขาไปด้วยกนักบัเรา

จริงๆ เพราะว่าเวลาไปด้วยกัน มนัจะรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งในทริป ไม่ใช่คนท่ีมองอยู่ข้างนอก มองอยู่

ไกลๆ ถ้าเปรียบเทียบก็เหมือนดลูะครเวที ดไูอ้คนนีเ้ล่น  แตว่่าเราอยากให้เค้าเดินอยู่ข้างๆ  เราเลย 

เราอยากให้คนอ่านเหมือนเดินอยู่ข้างหลังเรา  เดินไปด้วยกัน  ถูกต้อง เราอยากให้มันเกิด

ความรู้สกึนัน้  

แต่ว่า ... ความไปด้วยกันมันจะไม่จบลงแค่ว่า เก็บรายละเอียดต่างๆ เจอ

เหตกุารณ์ตา่งๆ ได้แทบจะเหมือนท่ีเราเจอ  แทบจะไม่ขาดตกบกพร่องเลย  บางคนเขาบอกว่าจะ

บ้ารึเปล่าไป 3 วนั  ท าไมเขียนหนงัสือได้หนาขนาดนี ้ คือว่าเราเก็บรายละเอียดมาฝากเยอะ  แต่

มนัก็ไมไ่ด้จบแคว่า่ไปเจออะไรมาบ้าง  เราว่ามนัด าดิ่งไปถึงว่าเราคิดอะไรกบัมนัด้วย  แล้วซึ่งตรงนี ้ 

เราไมไ่ด้คาดหวงัให้คนท่ีไปด้วยกนัต้องคิดเหมือนกนั แตเ่ราอยากจะบอกว่าเราคิดแบบนี  ้ และเรา

เชื่อว่าการบอกความคิดจะท าให้ความคิดของคนที่ฟังเกิดข้ึนเหมือนกัน  ไม่จ าเป็นว่าต้องคิด

เหมือนกนัแต่เขาก็จะคิดว่าแล้วเขาล่ะจะคิดยงัไง  ซ่ึงตรงนี้เราว่าอาจจะเป็นข้อแตกต่างเมื่อเทียบ

กบังานเขียนเชิงสารคดีท่องเทีย่วเล่มอืน่  เพราะเราว่างานของเรามนัไม่ได้ไปเที่ยวสถานที่นัน้   มนั

เทีย่วข้างในหวัเรา ซ่ึงตรงนีแ้หละเป็นเหตผุลทีเ่ราเขียนหนงัสือ  เราไม่ได้เขียนหนงัสือเพือ่พรรณนา
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ว่าโตเกียวมีดียงัไง  สวยงามยงัไง  เราอยากเขียนเพือ่บอกความคิดเรามากกว่า เพราะการเขียน

หนงัสือคือการส่ือสารความคดิ ทกุวนันีเ้ราชอบอา่นอีเมลล์  ชอบเปิดเว็บบอร์ดให้คนเข้ามาสนทนา 

การโต้ตอบ 2 ทางมนัสนกุกวา่  เราเชื่อว่าการเขียนมนัเป็นการสือ่สาร   ไม่ใช่แค่พ่นความคิดตวัเอง

เข้าไป แต่มีความคิดว่าอยากจะบอกกบัแฟนๆ ก็เลยคิดว่าส่วนทีต่่างก็น่าจะเป็นส่ิงนี้   

สาเหตท่ีุท าให้ต่างเพราะว่าเราอาจจะไม่ใช่คนชอบเท่ียว  เราไม่ได้เขียนสารคดี

ท่องเท่ียวเพราะความท่ีเป็นคนชอบเท่ียว  เราไม่ได้เขียนเพราะเราอ่านสารคดีท่องเท่ียวเยอะ  เรา

ไม่ได้สนใจสถานท่ีท่องเท่ียวขนาดนัน้ด้วย  แตเ่ราเขียนหนงัสือเพราะอยากน าเสนอความคิด และ

หนงัสือท่ีอา่นก็เป็นหนงัสือเสริมความคดิมากกวา่   

เคยมีพ่ีคนนึงบอกว่า เวลาเขาอ่านหนังสือเราเหมือนกับว่าเขียนถึงเร่ืองข้างใน

มากกวา่เร่ืองข้างนอกท่ีไปเจอ  เหมือนวา่เดนิทางก็เจอตวัเอง  เจอสิ่งท่ีอยูก่บัตวัเอง  เจอความคิดท่ี

มนัอยูใ่นตวัอยูแ่ล้วเพียงแตว่า่มีเหตกุารณ์  มีสถานท่ี  ผู้คน  มาสะกิดให้มนัฟุ้ งขึน้มา ... เราฟังก็ว่า

จริงนะว่าทุกคนมีความคิดแต่มนัยงัไม่ตกตะกอนดีซะทีเดียว  ถ้ามีเวลาได้นิ่งๆ เวลามีเหตกุารณ์

บางอย่างมากระทบ  มนัก็ท าให้ความคิดตกตะกอน  แล้วก็สรุปความคิดออกมาได้  ประมาณนัน้

มัง้ ( หวัเราะ)   

 

ผู้วิจัย:  แล้วคุณคิดอย่างไรกับการที่มีคนแย้งว่าสารคดีท่องเท่ียวต้องมีข้อมูลของสถานท่ี

ท่องเที่ยว ? 

เรารู้สึกอีกอย่างนึงว่าหมวดหมู่บางครัง้ก็หลอกเราเหมือนกัน  มันก็เหมือนค า  

สมมติเราบอกว่าแก้วก็ต้องท าจากแก้ว  แล้วมันจะต้องมีรูปทรงแบบนี ้แต่ถ้าเราลองเรียกสิ่ง

เดียวกันนีว้่า อะบร๊ึย ล่ะ ?  เราก็แค่บอกว่าน่ีคืออะบร๊ึยเอาไว้ใส่กาแฟ  อะไรอย่างนี ้ มนัเป็นไปได้

เยอะแยะ บางทีมนัอาจจะใหญ่เทา่โต๊ะก็ได้ ดงันัน้ค าว่าสารคดีท่องเที่ยว  มนัก็เซ็ทหวัขึน้มาว่า  อ๋อ 

... มันจะต้องเป็นแบบนัน้  หรือจะบอกว่าเป็นบทความหรือความเรียง เป็นงานเชิงปรัชญา ก็

เหมือนต้องเป็นแบบนัน้  แต่จริงๆ  มนัมีเส้นแบ่งท่ีเลือนได้  มีส่วนท่ีอินเตอร์เซคกันได้  มนัหลอม

เข้าหากนัได้  เราคดิวา่ไมต้่องไปแบง่มนัก็ได้  

คือเราอยากเขียนให้เป็นงานเขียนเชิงความคิดที่มีสถานที่ท่องเที่ยวเป็นฉากหลงั  

ตอนท่ีเขียนแรกๆไม่ได้มีความคิดขนาดนีห้รอกนะ แตพ่อเขียนไปก็เร่ิมเข้าใจตวัเองมากขึน้ว่าจริงๆ  
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แล้วสิ่งท่ีเขียนอยากจะบอกอะไรกนัแน ่ ก็เลยเร่ิมเข้าใจตนเอง  ถ้าเกิดอ่านมาจะเห็นว่า  จะมีความ

เปล่ียนแปลงและความอยากทดลองของเราว่า   ตกลงมึงจะเอายังไง  จะเห็นว่าโตเกียวน่ีเขียน

แบบไมไ่ด้คดิอะไรเลย  เพราะว่าอยากเขียนอะไรก็เขียน  พอมาถึงกมัพชูาก็เร่ิมคิดแล้วว่า  หรือคน

อา่นเขาจะอยากได้ข้อมลูเก่ียวกบัสถานท่ีมากขึน้  จะเห็นวา่กมัพชูาให้ข้อมลูเยอะมาก  ซึ่งคนท่ีเค้า

อ่านโตเกียวก็บอกว่า  “เฮ้ย มนัเยอะเกินไปจนมนัล้น  ไม่ได้อยากอ่าน  ไม่ได้อยากรู้เร่ืองปราสาท

เยอะขนาดนัน้”   พอมาถึงเนปาลก็จะเห็นว่ามนัเร่ิมโอเคๆ ให้บ้างไม่ให้บ้าง  บอกความรู้สึกข้างใน

บ้างอะไรอยา่งนี ้ พอมาถึงฮอ่งกงน่ีอยากลองอีกแบบนึง ... คือไม่ให้เลย (หวัเราะ)  กะว่าไปฮ่องกง

ไม่ต้องมีเร่ืองฮ่องกง  คือตัง้ใจอย่างนัน้  เราเขียนหนังสือโดยท่ีไม่อยากย ่าอยู่กับท่ี  อยากหา

ค าตอบว่ามันเป็นอย่างนีไ้ด้มัย้  เราต้องการทดลองว่ามันสนุกกว่าการท่ีท าอะไรท่ีมันแน่นอน 

ทดลองไปเร่ือยๆ  มนัท้าทายกวา่ 

 

ผู้วิจัย:  ท าไมหนังสือของคุณเน้นเร่ืองความรู้สึกของคนที่มีต่อสิ่งต่างๆมากกว่าข้อมูลของ

สถานที่ท่องเที่ยวล่ะคะ? 

เราว่าสิ่งท่ีเขียนมนัออกมาจากสิ่งท่ีชอบแหละ จริงๆ  แล้วคนเราจะผลิตสิ่งท่ีชอบ 

คนท่ีท าดนตรีแบบนีเ้พราะเขาชอบเพลงแบบนี ้ มนัดีมากเลยนะ  สมมติเราเขียนแบบนีเ้พราะเรา

อยากอา่นแบบนี ้แตไ่มมี่ให้อา่น  เลยรู้สึกว่าโลกมนัถึงต้องมีสิ่งใหม่ๆ เออ  อยากฟังเพลงแบบนีแ้ต่

ไม่มีให้ฟัง  โลกมนัถึงมีเพลงใหม่ๆเกิดขึน้  น่ีก็เหมือนกนั คือเราเขียนในสิ่งท่ีเราอยาก เราเขียนใน

สิ่งท่ีเราเป็น  เราเขียนหนังสือเหมือนเราคุยกะคน  เราไม่ได้อยากคยุว่าร้านนีว้่ามนักว้างก่ีเมตร  

สร้างตัง้แตส่มยัไหน  พอสนใจตรงนัน้น้อยกวา่คนตรงหน้า  หรือว่าเหตกุารณ์กบัความรู้สึกตรงหน้า  

ท าไมสีเหลืองกระทบกบัความรู้สึกเรา  สีเทาบอกอะไร เราชอบแบบนีม้ากกว่าและรู้สึกว่า ส าหรับ

เรา ... เราว่าความจริงท่ีมันอยู่นานจริงๆ มนัไม่ใช่ตวัเลข  คือ  ข้อมูลพวกนัน้วนันึงมนัจะหายไป  

ปราสาทท่ีมนักว้างคณูยาว ขนาดเท่านีม้นัก็จะหายไป และมนัก็ไม่ได้บอกอะไรกับเรา  สมมติเรา

มองว่ามนัสร้างสมยัไหนกับสมมติมองนครวดัว่ามนัเคยยิ่งใหญ่แล้วมนัก็ปรักหกัพงัเราว่ามนับอก

อะไรกบัเรามากกวา่นะ ... คือ เวลาเรามองของต่างๆ  รู้สึกว่าเราอยากจะหาความคิดที่มนับอกเรา  

คือ ปรัชญาที่มนัสื่อมาถึงเรา  เพราะส่ิงเหล่านี้มีประโยชน์กบัชีวิตเรามากกว่า  มนัท าให้เราเข้าใจ

ชีวิต 
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 เอาจริงๆนะ การที่เราจะอยู่บนโลกนี้ได้อย่างดี  มีความสุข  เราต้องอาศยัความ

เข้าใจเยอะมาก  ซ่ึงส่ิงทีจ่ะเข้าใจก่อนและมีความสขุก็คือตวัเอง  ถ้าเข้าใจตวัเองจะมีความสขุง่าย

ข้ึนมาก  พอเข้าใจตวัเองปุ๊ บก็ต้องเข้าใจคนอื่น  ถ้าเข้าใจเราเข้าใจเค้าอยู่บนโลกง่ายแล้ว  ซ่ึง

ความรู้ทัง้หลายมันก็มีประโยชน์  แต่มีประโยชน์น้อยกว่าความเข้าใจอนันี้เยอะเลย  เวลาเรา

ออกไปเที่ยวก็รู้สึกว่าเราอยากท าความเข้าใจทั้งเราทัง้คนอื่นและอาจจะเป็นส่ิงอื่นที่เราอยากรู้

ข้อมูล  ก็เลยเขียนเร่ืองพวกนี้มากกว่า  จะเห็นว่าพยายามมองหาคติหรือว่าค าสอนจากหลายๆ

อยา่งวา่มนัจะบอกอะไรเรา ซึ่งตรงนีเ้ราสนใจอย่างท่ีอาจารย์เสกสรร ประเสริฐกลุ เคยบอกว่า  ถ้า

เกิดคณุมีวิหารในใจ คณุมองอะไรก็เห็นวิหาร คือคณุไมต้่องไปมองวดั  คณุก็เก็บความเท่ียงแท้ของ

ชีวิตได้  คือเราว่ามนัอยู่ท่ีข้างใน  มนัอยู่ท่ีแว่นท่ีใครมอง  อย่างแก้วกาแฟแก้วนึง  มนัอยู่ท่ีว่าใคร

เป็นคนมองมนัมากกวา่   

สมมติว่าเราเห็นใบไม้ร่วงหล่น  คนท่ีสนใจต้นไม้อาจจะถามว่ามนัเป็นใบไม้อะไร 

เกษตรกรอาจจะบอกว่ามนัท าปุ๋ ยได้  แตเ่รามองว่ามนัใหญ่กว่านัน้  มนัโคตรธรรมชาติเลย นัน่คือ

สดุท้ายทุกอย่างก็ตาย  ซึ่งจริงๆ  มองอะไรมนัก็ตอบได้หมดแหละ  ไฟดวงนีก็้ต้องดบั  เด๋ียวร้านนี ้

มนัก็ต้องปิด  ทกุอย่างมนัก็คือประโยคนี ้ แตว่่าการสะสมอะไรเยอะๆ  ก็ท าให้เรามองสิ่งตา่งๆ  ได้

มากขึน้  นอกจากจะมองว่ามนัจะตายหมด  แตอ่นันีเ้ท่ียงแท้สดุแล้ว  เราว่ามนัเป็นประโยคท่ีใหญ่  

มนัครอบความเป็นธรรมชาตขิองทกุอยา่ง ... เกิด ตัง้อยู ่ดบัไป ทกุอย่างมนัมองได้อย่างนีห้มด  เรา

รู้สกึวา่มนษุย์นัน้ธรรมชาตมิาก  มนษุย์ไมใ่ชไ่ม้บรรทดั  สิ่งเหลา่นีเ้รารู้สกึกบัตวัเอง เราเห็นใบไม้เรา

รู้สกึวา่ เฮ้ยมนัตาย  มนัเป็นความตายท่ีสวยงาม  เรารู้สกึกบัมนัมาก แตถ้่าเราเขียนได้  เขียนให้คน

อ่ืนเขารู้สกึ  เขาก็นา่จะรู้สกึเหมือนเรา  สิ่งท่ีมนัจะแตะธรรมชาตไิด้ดีท่ีสดุก็คือธรรมชาตนิัน่แหละ   

  

ผู้วิจัย:  คุณได้อ่านงานเขียนเชิงปรัชญาเร่ืองใดมาก่อนหรือเปล่า ? 

เราชอบอ่านความคิดคน  เราเพิ่งรู้ว่าท าไมเราชอบ  แต่ก่อนอย่างแรกเราแค่รู้สึก

ว่าอ่านแล้วสนุก เร่ิมแรกเลยอ่านโลกของโซฟี (วรรณกรรมเชิงปรัชญาของโยสไตน์  กอเดอร์ – 

ผู้วิจยั)  อยา่งท่ีสองเราเอามาไว้ใช้ในงาน  เผ่ือว่าคิดได้เยอะๆ  หลายมมุมนัคงเก่งมัง้  แตพ่อโตขึน้

จริงๆ  ก็เลยได้รู้ว่า  ข้อดีท่ีสุดของการได้รู้ความคิดของนกัปรัชญาหรือนกัคิดไม่ว่าแขนงไหน  เรา

รู้สกึวา่ข้อดีท่ีสดุคือท าให้เราได้เข้าใจคนอ่ืน  ท าให้ไม่มองว่าตวัเองเป็นจดุศนูย์กลางของโลกแล้วก็
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รู้สกึวา่มนัคดิได้แบบฉนัเทา่นัน้  เข้าใจยิ่งเยอะยิ่งดีเพราะเราจะตกใจน้อยลง  เชน่  เวลาเป็นเด็กเรา

จะตกใจเวลาเจอคนท่ีคิดไม่เหมือนกัน  แต่พอโตขึน้มันเร่ิมรู้สึกแล้วว่ามันไม่มีอะไรผิด เขาคงมี

เหตผุลของเขา 

 

ผู้วิจัย:  มีคนบอกคุณมัย้คะว่าคุณเป็นคนที่มองโลกในแง่ดีมาก? 

 ชอบมีคนบอกอย่างนัน้  เราว่าเราก็มองในแง่ดีแต่ว่าอาจจะไม่ดีมาก ( หัวเราะ)  

คือมองโลกในแง่ดี  บางทีมนัแปลว่ามองท่ีมนัแย่กลายเป็นดี  แตเ่ราว่าจริงๆ  แล้วฐานความคิดเรา

มนัคือการยอมรับมากกวา่ ค าใหญ่ท่ีสดุเลยส าหรับเรามนัคือค าวา่  เข้าใจเราอยากจะเข้าใจเขา  

เราเห็นว่า  ขัน้แรกเลย ถ้าเราเข้าใจคนอ่ืนได้จะดีมาก  เพราะถ้าเข้าใจเราก็จะ

สบายใจ  แล้วเขาก็น่าจะสบายใจด้วยเพราะเราก็จะได้ไม่ต้องไปถามเขา  ไม่ต้องไปเถียงเขาด้วย  

แตบ่างอยา่งในชีวิตก็เข้าใจไมไ่ด้จริงๆ พอเข้าใจไมไ่ด้ก็... โอเค  ยอมรับมนัไปละกนั   

การยอมรับกับเข้าใจมนัมีสองฐานคิด  อนัท่ีหนึ่ง  คือ  ถ้ามนัเข้าใจไม่ได้ก็ปล่อย

มนัไป  กบัอีกอนันึง ถ้าสมมติว่าเราเจอคนท่ีมนัท าอะไรเราโดยท่ีเราไม่เข้าใจเขาจริงๆ เช่น  “ท าไม

มนัต้องบีบแตรแรงๆ  ใส่กูด้วยวะ”  ก็คิดไปซะว่า  เขาคงมีอะไรส าคญั  อย่างในเพลง  อ่ืนๆ อีก

มากมาย  ท่ีเราชอบ  เพลงนีก็้บอกว่า  ก่อนท่ีมนัจะมาเป็นอนันี ้ มนัมีเหตสืุบเน่ืองมาก่อนท่ีจะมา

เป็นแบบนี ้ น่ีคือหลกัพุทธเหมือนกัน  คือหลักอิทัปปัจจยตา (ช่ือหนงัสือรวมธรรมบรรยายของ

ท่านพทุธทาสภิกข ุ– ผู้วิจยั ) หรือการมีเหตสืุบเน่ืองมาสู่ผล  เราเพิ่งเจอแคผ่ลเองเราไม่รู้หรอกว่า

เหตคืุออะไร  มนัอาจจะเป็นเร่ืองท่ีเราควรจะเข้าใจเขามากๆ  เราคดิวา่สองค านีส้ าคญั   

 

ผู้วิจัย:  มันเป็นการคิดบวกใช่มัย้คะ ? 

 เราว่าค าว่าคิดบวกน่ีดดีูนะ แตจ่ริงๆ  คือ ยอมรับ  ถ้ายอมรับได้จะอยู่บนโลกนีไ้ด้

อย่างมีความสขุมาก บางคนก็เขียนว่าเวลาไปเจออะไรแย่ๆ  ท าไมเขียนแล้วมนัดดีู จริงๆ  แล้วมนั

ไมไ่ด้ดดีูมาก  แตเ่พราะเราเข้าใจมนันะ  เพราะเราอยากเข้าใจ  อยากยอมรับ  มนัสนกุกว่า  แตม่นั

ไมถ่ึงขัน้ท่ีรถตกเขาแล้วโอ้  ดีใจจงัเลย ( หวัเราะ ) แตเ่ข้าใจได้วา่  “ออ๋ ... เออ ท าไม”  

 



๑๙๙ 
 

ผู้วิจัย:  ท าไมคุณเน้นเร่ือง  การท่องเที่ยวท าให้เราเข้าใจคนอ่ืนแต่สุดท้ายเราจะเข้าใจ

ตนเอง  และเร่ืองจุดหมายไม่ส าคัญเท่าเร่ืองราวระหว่างทาง  สองประเด็นนีมั้นมีที่มาจาก

อะไรคะ ? 

 เราวา่  อย่างประโยคแรก  การเดินทางท าให้เราเข้าใจคนอ่ืน  คือ คนเรามีโลกคน

ละใบ  เรารู้สกึวา่เราเดนิเลน่อยูบ่นโลกเราตลอด จริงๆแล้วตวัตนของเราเร่ิมฟูมฟักตัง้แตเ่รารู้สึกถึง

ตวัเอง  วา่น่ีตวัฉนั  น่ีตวัเธอ  และตัง้แตเ่ดก็เรารู้สกึวา่ตวัเองเป็นศนูย์กลาง  หิวนมแม่ก็ต้องป้อนนม 

เร่ิมถกูปลกูฝัง  น่ีเสือ้ของฉนั  ฉนัแตง่ตวัแบบนีเ้สือ้สีขาว ฉันๆๆๆ  เยอะมาก  แล้วเราก็เร่ิมสร้างโลก

ของเราขึน้มา เราเคยชินกบัการอยู่แบบนีต้ลอด ฟังเพลงแบบนีต้ลอด น่ีคือโลกของเรา เราเร่ิมรู้สึก

วา่ “โลกมนัก็ต้องแบบนีล้ะ่วะ” และเราก็ออกไปจากโลกของเราน้อยมาก  โดยเฉพาะตอนหนุ่มสาว

ท่ีตวัตนเราเตม็ท่ีแล้วและคดิเองว่า  “กน่ีูแหละโลก”  แตจ่ริงๆ  มนัไม่ใช่เลย  พอเราออกไปจากโลก

ใบนี ้ โอ้โห ...  มนัยงัมีอย่างอ่ืน  มีคนอ่ืนท่ีเขาไม่เหมือนเราเลย  มีความสขุแบบอ่ืน  มีชีวิตรูปแบบ

อ่ืน  

  ครัง้แรกท่ีไปอินเดีย ได้ไปเจอจณัฑาล  จณัฑาลน่ีไมรู้่วา่เรียกว่าชีวิตดีมัย้ คือ เขา

ยิ่งกวา่ขอทาน นอนแล้วแมงวนัตอม  เขาอยูไ่ด้ยงัไง  และท่ีอินเดียหรือเนปาลน่ีจะเจอคนท่ีทัง้วนันัง่

อยูห่น้าบ้านไมท่ าอะไรเยอะมาก  มนัก็อยูก่นัได้เนอะ  เขาก็สามารถอยู่ได้ในเมืองท่ีสกปรก ช้าง ม้า 

ววั ควาย เดินกนัเต็มถนน เราจึงรู้สึกว่าชีวิตมนัมีรูปแบบอ่ืน  หรืออย่างคนญ่ีปุ่ นท่ีท างานหนกัมาก 

แล้วก็มาปลดปลอ่ย  

แตว่า่ก่อนท่ีเราจะเอาโลกเราไปตดัสินเขาถือไม้บรรทดัไปเท่ียว เราคิดว่าไปดเูฉยๆ  

ดีกว่า  ไปหยิบไม้บรรทดัเขากลับบ้านมาดีกว่า  เราจะได้มีไม้บรรทดัหลายๆแบบ  แทนท่ีจะไปดู

แล้วตดัสิน  เราว่าไปดเูพ่ือรู้ดีกว่า  การได้ไปเท่ียวไม่ก่ีวนัไม่ท าให้เข้าใจชีวิต  วฒันธรรมของเขา

มากเทา่ไหร่หรอก แตม่นัท าให้ตาและใจเรากว้างขึน้  เปิดพืน้ท่ีให้กบัความคิด และเปิดวิธีการอย่าง

อ่ืนในการใช้ชีวิตของคนมากขึน้   

เราเลยรู้สกึวา่การเดนิทางไปมนัท าให้เราเข้าใจเขา  ในขณะเดียวกนั  เราเห็นเขาก็

กลบัมามองตวัเองว่าท่ีเราเป็น  มีดีหรือไม่ดีอะไร?  สมมติเราไปญ่ีปุ่ นครัง้แรก โห ... เมืองสะอาด 

เป็นระเบียบมากเลย แล้วกลบัมามอง กทม.แว้บแรก น า้ไม่ใส รถก็ติด  รถไฟฟ้าไม่ได้วางแผนอะไร

เลย  อยากขึน้ก็ขึน้  สายไฟฟ้าก็หงิกงอ  ไปดนูิวยอร์คแท็กซ่ีทกุคนัมนัสีเหลืองท าไมไทยสีลกูกวาด  



๒๐๐ 
 

ความรู้สกึแรกมนัพิพากษา คนเราโดยปกตอิยูแ่ล้วล่ะจะถือไม้บรรทดั ถ้าไม่เอาโลกเราไปตดัสินคน

อ่ืน  ก็เอาโลกคนอ่ืนมาตดัสินเรา แตพ่อมองอีกทีก็จะเข้าใจว่า มนัก็เป็นเราน่ีแหละ ท าไมเราถึงอยู่

กบัสายไฟฟ้าท่ีมนัพนักนัรุงรังได้   วนันัน้มีเพ่ือนท่ีเป็นแฟนเพ่ือนอีกคนท่ีเป็นคนฝร่ังเศส เขาเดินชี ้

สายไฟฟ้าทุกอนัท่ีเขาเห็น  แล้วถามว่า  “พวกยูอยู่กนัได้ยงัไง  มนัจะรู้ได้ยงัไงว่าสายไหนเป็นของ

บ้านไหน มนัเป็นอะไรท่ีบอกเหมือนกนัว่าเราโคตรไร้ระเบียบเลย”   แต่ในความไร้ระเบียบก็อยู่กัน

มาได้  นัน่แหละ  มนัเป็นการสนทนาระหว่างโลกหลายๆ  ใบ ซึ่งมนัท าให้พืน้ท่ีในใจเรามนัใหญ่ขึน้  

พืน้ท่ีตาในการยอมรับมนัเยอะขึน้   ฉะนัน้ทกุก้าวท่ีเราเดินทางออกจากโลกของเรา ท าให้เราขยาย

เส้นรอบวงของความเป็นไปได้อีกด้วย เราเลยรู้ว่าโลกมนักว้างนะ ความคิดมนักว้าง ชีวิตมนักว้าง  

คนเรามีผิดถกูได้อีกเยอะ  หลายอยา่ง  อยา่หลงเดนิอยูแ่ตใ่นโลกของตวัเอง 

 ส่วนประโยคท่ีสอง  จดุหมายไม่ส าคญัเท่าเร่ืองราวระหว่างทาง เป็นประโยคเชย

มาก  แตม่นัจริง  เราวา่สดุท้ายทกุคนจะเก็ทมนัเอง  แตค่นไปเดินทางจะเก็ทมนัได้ง่ายหน่อย คนท่ี

ไปเดินทางนะ ไม่ใช่คนท่ีไปเท่ียวกับทัวร์ คนท่ีไปกับทัวร์เค้าจะอยากไปจุดนัน้แล้วเขาจะไม่เห็น

อะไร  มนัจะไม่มีเร่ืองราวอะไรนอกจากค าพูดของไกด์บนรถทวัร์ เขาต่ืนอีกทีก็มาถึงท่ีทชัมาฮาล

แล้ว (หวัเราะ) แตว่่า ... ก่อนไปถึงทชัมาฮาล  มนัผ่านอะไรหลายอย่าง  อย่างทริปของเรา  เราตัง้

เป้าไว้ว่าเร่ิมต้นท่ีเบตง จบท่ีแม่สาย แต่แม่สายมันขีป้ะติ๋วมากของทริป  (นิว้กลมหมายถึงการ

เดินทางแบบโบกรถจาก  อ.เบตง จ.ยะลา  ไปท่ี  อ.แม่สาย  จ.เชียงราย การเดินทางท่องเท่ียวครัง้

ลา่สดุของเขาก่อนท่ีจะมาให้สมัภาษณ์) 

เหมือนชีวิตของเราเลยนะ  สมมติว่าเรามีอายุเจ็ดสิบปี  จุดหมายของเราอยาก

เป็นซีอีโอ  สกัก่ีปี ?  อยา่งมากก็ห้าปีสิบปี  เทียบกบัเส้นทางขนาดยาวของชีวิต  ถ้าเรามุ่งไปท่ีซีอีโอ  

มนัไม่สนุก  จริงๆ แล้วระหว่างทางมีอะไรให้เจอเยอะแยะเลย ใช่มัย้ ? เราควรสนุกตัง้แต่เราเป็น

จูเนียร์  เป็นหัวหน้า เป็นผู้จัดการ ทุกขัน้ตอนมันมีทางเรียนรู้  ซึ่งไม่ใช่เฉพาะในออฟฟิศ  มีชีวิต

รูปแบบอ่ืนอีก จะเล่นอะไร คบเพ่ือนแบบไหน ชีวิตยงัมีอะไรอีกเยอะ ซึ่งก็เหมือนกับการเดินทาง 

จดุหมายก็เป็นเร่ืองเล็กมาก แตเ่ราควรมี(หวัเราะ) เราถึงเคยเขียนว่าเรามีจดุหมายเพ่ือเป็นข้ออ้าง

ของการเดินทาง เพราะถ้าไม่มีจดุหมายก็ไม่ได้ออกเดินทาง  ก่อนถึงจุดหมาย การเดินทางทกุครัง้

เตม็ไปด้วยเร่ืองราวและสิ่งเหล่านัน้เป็นความทรงจ า ...จดุหมายด้วย แตเ่ร่ืองราวระหว่างทางนีม้นั

เยอะกวา่ 



๒๐๑ 
 

 

ผู้วิจัย:  แล้วคุณเคยเปล่ียนจุดหมายระหว่างทางบ้างไหม ? 

ก็มีนะ ... อย่างตอนท่ีเขียนทริปนัง่รถไฟไปตู้ เย็น   ตอนแรกตัง้ใจไปเป่ยจ๋ีช้วนน่ี

แหละ  แตไ่ม่ตัง้ใจว่าต้องไปถึงหรือเปล่า  คิดว่าถ้าไปถึงฮ่าร์บิ๊นก็โอเค  พอไปเจอคนบนรถไฟ  เขา

ชวนไปตอ่ก็คดิวา่ไป  ทริปโบกรถเราก็เปล่ียนเส้นทางเยอะ  เพราะพ่ีเขาจะไปทางนีก็้ไปกบัเขาแล้ว

คอ่ยวกกลบัมา  คือยิ่งนานวนั  ยิ่งติดกบัจดุหมายน้อยลง  ก็เหมือนกบัชีวิตเราเหมือนกนั  เราต้อง 

fix กบัมนัน้อยลงนะ  อยากออกนอกเส้นทางบ้างก็ไปเถอะ คนเราออกนอกทางบ้างก็ดี  เพราะบาง

ทีทางท่ีไปก็น าไปสูท่างอ่ืนอีก  เราไมค่อ่ยปฏิเสธโอกาสหรือทางแยกท่ีเข้ามา  

คือเราจะไมค่อ่ยมีตารางวา่วนันีต้้องไปตรงนีเ้ทา่นัน้ บางทีเห็นว่าตรงนัน้สวยดีแวะ

ไปเลยก็ได้ แตม่นัก็มีแหละ เช่น  สมมติไปฝร่ังเศสไม่ไปดหูอไอเฟลเลยเหรอ?  อย่างนีอ้าจจะมีคน

บอกวา่  “มงึบ้ารึเปลา่ไปฝร่ังเศสไมเ่ห็นหอไอเฟล อยา่งนีม้งึไมใ่ชค่นปกต”ิ  คือยงัไงเราก็ต้องไป แต่

ว่าไปวันไหนอีกเร่ืองนึง  เราไม่ถึงขัน้เป็นเด็กแนวขนาดไม่เอาแลนด์มาร์ก เราก็อยากเก็บแลนด์

มาร์กท่ีส าคญัทกุอนั (หวัเราะ) มีนะพวกท่ีคดิวา่  “ท่ีน่ีแมง่  กไูม่ไป”  อีกคนมาพดูว่า  “ไอ้บ้าดงัมึงก็

ต้องไปดิ  ของดงัต้องมีอะไรดี”  เราเช่ือตลอด  กอล์ฟ - ไมค์ใครบอกว่าเขาปัญญาอ่อน  ต้องมีดี  

ฟิล์มต้องมีดี  (หวัเราะ) 

 

ผู้วิจัย:  คุณคิดว่าคนอ่านจะได้รับประโยชน์จากเร่ืองท่ีคุณเขียนยังไงบ้าง ? 

โห..ไม่เคยคิดเลย  แต่จะบอกว่าไม่คิดเลยก็คงไม่ได้  คือจะบอกว่าไม่ได้คิดถึง 

เพราะเราเขียนสิ่งท่ีอยากเขียนก่อน  แตถ้่ามานัง่คิดเราก็คงอยากให้คนอ่านรู้สึก ... แบบตืน้ๆ  คือ 

อยากไปเท่ียวบ้าง  เพราะมนัน่าจะเป็นธรรมชาติของหนงัสือบนัทึกการเดินทางท่ีสนุก  เล่มไหน

สนุกก็ไปเดินทางมั่งดีกว่า  น่าจะมีเร่ืองราวเกิดขึน้ระหว่างการเดินทางบ้างเหมือนกัน  สิ่งท่ี

มากกว่านัน้คือ เร่ืองราวของแก่นในแต่ละเร่ือง  เนือ้เร่ืองท่ีเราจะส่งออกไป อย่างโตเกียวอาจจะ

สร้างแรงบนัดาลใจ  อยากให้เขาท าอะไรก็ลกุขึน้มาท าเถอะ กมัพชูาก็จะบอกว่า เวลามนัน้อยนะ  

ชีวิตมันสัน้  ยิม้ไว้กันดีกว่า อย่าไปสร้างสิ่งท่ีมันยิ่งใหญ่นักเลย มีชีวิตไว้สร้างสิ่งเล็กๆ  ท่ีมัน

สวยงามดีกว่า แก่นของเนปาลก็คือระหว่างท่ีคณุมุ่งหน้าไปสู่จดุหมายก็ไม่ควรลืมครอบครัวท่ีบ้าน 

คนใกล้ตวั  ฮ่องกงพดูถึงเร่ืองความรัก ว่าเรามีโอกาสไปเจอคนเยอะแยะ เราตัง้ค าถามโดยยงัไม่ดู



๒๐๒ 
 

ค าตอบ อยา่งแผน่ดนิท่ีมนัอบอุ่นตลอดกาลมีจริงหรือเปล่า คนเราตอนคบกนัใหม่ๆ  คือช่วงเวลาท่ี

อบอุน่  แตส่ดุท้ายก็ต้องมีฤดหูนาว จริงมัย้  ชีวิตก็มีฤด ู พอมีฤดหูนาวเราจะละทิง้แผ่นดินนัน้ไปหา

แผ่นดินท่ีอบอุ่นต่อไปเหรอ? แล้วแผ่นดินนัน้ก็มีฤดหูนาวอีก แผ่นดินท่ีอบอุ่นตลอดกาลมีจริงเหรอ  

นอกจากว่าคณุจะอยู่กับแผ่นดินในฤดูหนาวบนแผ่นดินนัน้ให้ได้   ส่วนนัง่รถไฟไปตู้ เย็นก็บอกว่า

ตดัสินใจอะไรไปก็จงท า  เดี๋ยววนัเวลาจะพาไปท าอยา่งอ่ืนได้  อะไรประมาณนี ้ 

เราคิดว่าในหนงัสือมนัก็มีเนือ้หาท่ีอยากจะบอก  ถ้าสรุปรวมๆแล้ว  เราคิดว่าทุก

ครั้งที่เขียนหนงัสือการเดินทาง  เหมือนกบัเป็นความคิดของเราไปแล้วว่าการเดินทางคือชีวิต  -  

ชีวิตคือการเดินทาง มนัถูกวางเทียบเคียงกนัตลอด  เมื่อถูกวางเทียบเคียงอย่างนี้   ผู้อ่านจะรู้สึก

ว่าในระหว่างที่ได้อ่านบนัทึกการเดินทางของเราก็ได้ครุ่นคิดกบัชีวิตไปด้วย  คือ  เราครุ่นคิดอยู่

แล้วก็เหมือนชวนคนอ่านครุ่นคิดไปด้วยกนั  บางเร่ืองเขาอาจจะเห็นด้วย  บางเร่ืองอาจจะไม่เห็น

ดว้ย  

 เราว่าจริงๆ  แล้วคนเราไม่มีเวลานัง่นิ่งๆ  คิดจริงๆ บ่อยนกัหรอก  คนบางกลุ่มก็

ไม่ได้ให้ความสนใจหนงัสือเชิงความคิด - ปรัชญาอะไรมากมายเพราะรู้สึกว่ามนัหนกั  เรารู้สึกว่า

ในหนงัสือของเรามนัก็สอดแทรกอะไรพวกนีล้งไปอยู่เหมือนกนั  กบักลุ่มเด็กวยัรุ่นอาจท าให้เขาได้

คดิ  ได้ตัง้ค าถามกบัชีวิตมากขึน้  ไมไ่ด้ไหลไปเร่ือยๆ  ตามท่ีเขาเป็นกนั  เหมือนเวลาเดินทางเราได้

นั่งนิ่งๆ  หยุดคิด เราก็คาดหวังว่าคนอ่านก็คงได้นั่งนิ่งๆ หยุดคิดในหัวข้อเดียวกัน  ส่วนจะคิด

ค าตอบเดียวกนัหรือเปลา่อนันัน้ก็ตามสบาย 

 

ผู้วิจัย:  คุณพูดถงึความงามของสิ่งต่างๆ  ไว้เยอะมาก เช่น ตอนเดินทางไปจีนแล้วชมคุณ

ยายที่ร้านอาหารว่าน่ันคือความงามแห่งวัย  อยากรู้ว่าท าไมจึงเน้นเร่ืองนี ้?  

คล้ายกนันะกบัการยอมรับ คือ ถ้าเราเห็นโลกสวยได้ ชีวิตก็มีความสขุง่ายมาก ถ้า

เอาแต่วิพากษ์วิจารณ์ว่ามันไม่สวย  มันก็ไม่มีความสุข  เราว่าการมองไปทางไหนก็สวย  มันมี

ความสุขมากนะ  สมยัเรียนถ่ายรูปตอนเรียนสถาปัตย์ฯ อาจารย์บอกว่า  “คนท่ีตาสวย  มองขยะ

มนัก็สวย”  เราก็ไมเ่ข้าใจหรอก  พอโตขึน้ก็เลยรู้ว่ามนัอยู่ท่ีฐานความคิดว่าเรายอมรับความสวยใน

แบบนัน้หรือเปล่า ตอนเรียนออกแบบเคยหยิบหนังสือเพ่ือนมาดู  ตอนัน้ไปเดินท่ีโอเดียน  เป็น

หนังสือเก่ียวกับการเกษตร หน้าปกเชยๆ พูดได้เลยว่าเส่ียวเร่ืองสีเสอ  เราบอกกับเพ่ือนว่า  
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“ออกแบบมาได้ไงวะ  นา่เกลียดจริง”  เพ่ือนบอกวา่  “เน่ียถ้าเอามาให้พวกเราท านะ  ปรับนิดนึงนะ 

หนงัสือจะลคุดีขึน้เยอะเลย”  เราก็เลยคิดแล้วบอกเพ่ือนว่า  “เฮ้ย  แตพ่วกคณุลงุคณุป้าท่ีเขาปลูก

ข้าวเขาเห็นแบบนีส้วยป่าววะ?”  ก็คยุก็ถกกนักบัเพ่ือน  เลยรู้สกึวา่ความงามมีหลายแบบ  

จากฐานความคิดนี ้ เวลาไปเจออะไรท่ีคนเขาบอกว่าไม่สวย  ก็จะลองดูอีกทีว่า  

จริงเหรอ? ไม่มีใครมองว่ามันสวยเลยเหรอบนโลกนี?้  สมมติการบอกว่าคุณแม่ของเจ้าของ

ร้านอาหารท่ีฮา่ร์บิน๊เขาสวย  ก็คือมนัสวยจริงๆ  เพราะเรารู้สึกได้ว่าเขาจริงใจ  ความจริงใจมนัสวย  

เราชอบความเป็นธรรมชาติ  ผมขาวก็ขาวสวย  อย่างแม่เราเราก็บอกว่าสวยอย่างท่ีเราเขียนไว้  

จริงๆ  นะ  เราว่าทกุอย่างมีดี  ถ้าเราให้เวลากับมนัมากพอ  เวลาเราคยุกบัคนเยอะขึน้เร่ือยๆ เรา

โคตรเช่ือเลยประโยคนี ้ “ถ้าเราให้เวลานานพอ  ทกุคนท าให้เรา surprise ได้” มนัมีความพิเศษใน

ตวั   เราไปทริปปลกูป่าได้คยุกบัน้องๆเรียนมหา’ลยั (รายละเอียดอยู่ในหนงัสือเร่ืองหน่อไม้ ซึ่งเป็น

หนงัสือท่ีนิว้กลมและนกัเขียนอ่ืนๆ อีกสองคนเขียนบนัทึกประสบการณ์การเดินทางไปปลูกต้นไม้

ร่วมกบับคุคลท่ีได้รับคดัเลือกอีก ๔๔ คนท่ี จ.เชียงราย – ผู้ วิจยั)  ทกุคนมีดีเขาพูดอะไรท่ีท าให้เรา

ซึง้ได้  เราแคใ่ห้เวลากบัเขานานพอ   

เราไม่ใช่คนมองโลกแง่บวก จริงๆ แล้วเราท าตัวขวางโลก  เราขวางทุกคนท่ีมี

ทศันคติลบ  ถ้าเขาบอกไม่สวย  เราหยดุทนัทีว่าต้องหาท่ีสวยให้ได้ เขาบอกว่าห่วย  เราก็บอกว่า  

“เดี๋ยวหาดีให้มงึด”ู (หวัเราะ) เพราะเราคดิวา่มองอยา่งนีม้นัดีกวา่  ท าให้เรามีความสขุกวา่ 

 

ผู้วิจัย:  เร่ืองท่ีคุณเรียนมา มีผลต่องานของคุณด้วยใช่ไหม? 

มีผลนะ  สถาปัตย์ฯ สอนให้คนท าสิ่งสวยงาม  ถ้าสอนไม่ดีก็เหมือนกบัการบอกว่า

ให้อยู่ในโลกของตวัเอง  มนัจะสอนว่าคณุต้องมองแบบโมเดิร์นเท่านัน้  ความงามแบบโมเดิร์นคือ

ความงามสากล แตถ้่าสอนดีก็จะเข้าใจเหมือนสอนปรัชญา  ว่าความงามมีหลายแบบ  ยคุสมยัมนั

เปล่ียนไปเร่ือยๆ ความงามแบบคลาสสิคกลบัมาตอนนีก็้ยงังามอยู่ได้  พอได้กลบัไปย้อนอ่านดก็ู

รู้สกึวา่มนัสวยเนอะ  เวลาเดนิดภูาพในมิวเซียม  เห็นความเปล่ียนแปลงของยคุสมยัว่าเทียบกบัแต่

ก่อนเราเปล่ียนไปเยอะเลยนะเน่ีย  แต่ก่อนพอเราดูงานปิกัสโซ รู้สึกว่า “บ้ารึเปล่า  แจ็คสัน  

ฟอลล็อก  น่ีเหรอคลาสสิค  โห  โม้รึเปล่า  โฆษณารึเปล่า ช่วยกนับิว้ท์ให้มนัดมีูคณุคา่หรือเปล่า?  

แตพ่อดจูริงๆ  มนัสวยวะ่  แล้วสิ่งท่ีท าให้มนัดงั เพราะเขาท าคนแรกตา่งหาก”   
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เราก็เลยหาดดีูกว่าว่าการเปล่ียนแปลงของความงามแตล่ะจดุเป็นยงัไง  “แตก่่อน

โง่ไง  ชอบงานป๊อบๆ   พอดอิูมเพรสชัน่นิสม์แล้วคิดว่าลายเส้นเชย  ยิ่งพวกงานสมยัเรอเนสซองส์  

เรารู้สึกว่าเชยมาก ต้องป๊อบสิ  สีแจ๋นๆ  หน่อย เราใจแคบนะ  พืน้ท่ีในโลกเราก็น้อย  เราก็ไม่สนุก

กบัมนั  พอดวู่าอนันีส้วยมนัก็สวยก็จริงนะ ไม่ได้ฝืนตวัเอง ก็รู้สึกอย่างนัน้จริงๆ แต่ก็มีท่ีสวยมาก

สวยน้อย ใชม่ัย้?  ของมนัจะเร่ิมมีมากมีน้อยก็เม่ือวางคูแ่บบนีแ้หละ แตถ้่าวางเด่ียวๆ  มนัจะสวย 

 

ผู้วิจัย:  คุณมีวิธีการเขียนหนังสือบันทกึการเดนิทางอย่างไร ? 

กระบวนการเขียนของบนัทึกการเดินทาง  มันเร่ิมจากศูนย์  เหมือนวิธีจดสมุด

บนัทึกเลยแหละ  เร่ิมจากสมุดเปล่าแล้วเดินออกไปเพ่ือหาเร่ือง  ถ้าพูดถึงกระบวนการจะคล้ายๆ  

กบัการท าหนงัท่ีไม่มีพล็อต  คือเดินไปเก็บฟุตเทจ  ถ่ายๆๆ  มาให้หมด  โดยท่ีเราก็ยงัไม่รู้ว่าเราจะ

ไปเจออะไรบ้าง  เราชอบแบบนัน้  เราไม่ชอบก าหนดว่าต้องไปเจอคนนีต้้องไปเจอวนันี ้  เทียบกับ

ชีวิต  รู้มัย้ชีวิตเราก็เดาไม่ได้  ในมมุคนอ่านเขาก็สนกุไปด้วยกัน  เพราะเขาไม่รู้เหมือนกนัว่าเขาจะ

ไปเจออะไร  ท่ีเราชอบเขียนว่าต้องพลิกหน้าต่อไปเราก็อยากจะรู้ว่าการเดินทางเป็นแบบนัน้

เหมือนกนั  เร่ิมต้นจากความไมรู้่อะไร  แล้วคอ่ยๆเรียนรู้  เหมือนกบัตวัละครคอ่ยๆ  เติบโตถ้าพดูใน

แง่ของวรรณกรรม  

 

ผู้วิจัย:  เหน็ด้วยค่ะว่า  งานเขียนของคุณอ่านจากค าน าแล้วเราเดาตอนจบไม่ได้ 

เราเองก็รู้สกึอยา่งนัน้  และอยากให้คนอ่านรู้สึกอย่างนัน้  พอเร่ิมเขียนเร่ิมเก็บ เรา

จะค่อยๆ  คิด ประมวลความคิดไปเร่ือยๆ เก็บๆ พอสุดท้าย  ถึงวนัท้ายๆ แปลกนะมนัอาจจะเกิด

จากเร่ืองบงัเอิญสว่นนงึ  อีกสว่นนงึเร่ิมจากเราจบัแก่นของการเดินทางครัง้นัน้  คือ ... บางทีสภาพ

ภมูิประเทศหรือสถานท่ีมีผลกบัความคดิเราเหมือนกนั  สมมตวิา่เราไปเห็นแตป่ราสาท  แก่นนัน้คือ

ปราสาทนัน่แหละ  ปราสาทกระท ากบัเราตลอด  พอเห็นเยอะๆ  เข้า ก็ยงัไม่ป๊ิงนะ แตพ่อเดินทางคู่

ไปกบั  อีกเส้นนึงคือ  เกิดจากน า้ลายบูด เหงา ไม่มีคนคยุด้วยเพราะไปคนเดียว  ก็เลยรู้สึกวา่คยุ

กบัคนเยอะโดยไม่รู้ตวั  ปราสาทๆ คยุกบัคนเยอะๆ จนไปป๊ิงตอนไปถึงโตนเลสาบ   พอไปเห็นเขา

อยู่บ้านซอมซ่อ  บ้านบนเรือนแพท่ีพร้อมจะผุพงัตลอด  แต่ได้เห็นเขานัง่อยู่กบัครอบครัว เส้นเลย

มาบรรจบกันก๊ิง   “อ๋อ  คนเราไม่ต้องสร้างปราสาท แต่อยู่กับครอบครัว”  เลยย้อนถึงการกลบัมา
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เขียนว่าปราสาทมนักระท ากบัเราอยู่แล้วแตย่งัไม่ชดัว่ากระท าอะไรกบัเรา หลงัจากนัน้ก็ค่อยๆ  ปู

รายละเอียดมาเร่ือยๆ  เหมือนกับหนงั  เพ่ือท่ีจะมาจบกับสิ่งสุดท้ายท่ีเราอยากจะบอกจริงๆ  เรา

เร่ิมบอกมาตลอดวา่นครวดัเร่ิมหายไปแล้วนะ เหมือนยางลบพอใช้มนัก็จะสกึ ท่ีปราสาทตาพรหมมี

ป้ายเขียนไว้ว่า danger ให้ระวงัหินหล่นลงมาใส่  แต่จริงๆ  เราก็ต้องระวงัชีวิตเราเหมือนกัน  

เหมือนไปเนปาลก็เห็นแตภู่เขาๆๆๆ  สดุท้าย “อ๋อ พอขึน้ไปถึงแล้วมนัเหมือนชีวิตเลยว่ะ”  เหมือน

เราปีนเขาไปเร่ือยๆ  แล้วสุดท้ายก็เจอ  พอไปยืนตรงนัน้จริงๆ  เราก็อยากให้คนอ่ืนมาด้วย  เลย

น ามาซึง่แก่นของเร่ือง  วิธีการก็คล้ายๆ  อยา่งนี ้ ออกไปเจอ - สะสมๆ ยงัไมรู้่วา่จะออกมาเป็นอะไร 

สดุท้ายเลยตกผลกึ แล้วเอาผลกึท่ีวา่มาเก็บรายละเอียดเพ่ือท่ีจะเขียนมาสูผ่ลกึอีกที   

 

ผู้วิจัย:  ความคิดที่คุณเสนอส่วนใหญ่เป็นความคิดแนวปรัชญาใช่หรือไม่ ? 

ไม่นะ  เรามีหนังสือเล่มนึงก าลังเขียนอยู่ช่ือว่า “คนสดบัสิ่งของ” เราตัง้ใจเขียน  

อยากเขียนมาก  นั่งมองสิ่งของแล้วเขียน  มองมีดเขียนมีด  อันนีป้รัชญามากแต่อ่านง่ายนะ 

หนงัสือเราไมเ่คยอา่นยากอยูแ่ล้ว  (หวัเราะ) 

 

ผู้วิจัย:  คุณมีวิธีการตัง้ช่ือหนังสือ และช่ือตอนอย่างไร ? 

เราว่าเร่ืองนี ้ นิสยัมนัมาจากการท าโฆษณา  เพราะว่าโฆษณามนัมีหลกัว่าต้อง

ท ายงัไงก็ได้เพ่ือให้คนหนัมาด ูเพราะโฆษณาต้องการการดงึดดูสงูมาก เน่ืองจากมนัต้องแข่งกบัสิ่ง

ตา่งๆ  และคนไม่ได้สนใจมนัเลย  มนัต่างจากเพลงหรือหนงัสือ  คนยงัสนใจนะ ยงัหยิบมนัขึน้มา

เพ่ือท่ีจะอา่น  แตโ่ฆษณาเป็นสว่นเกินของชีวิต  หนงัสือเราเล่มแรกอาจจะเป็นส่วนเกินของชีวิตคน

อ่ืนเหมือนกนั  เพราะฉะนัน้สิ่งท่ีต้องท าด้วยหน้าท่ีของมนัคือวา่ถ้าไมไ่ด้ด้วยภาพต้องได้ด้วยถ้อยค า  

ใชม่ัย้?   

หนงัสือเป็นถ้อยค า  เพราะฉะนัน้ช่ือเป็นสิ่งส าคญัมาก  เราไม่รู้จกัอะไรเลย ช่ือมนั

ต้องบอกอะไรหลายๆ  อยา่ง ต้องบอกว่าคาแรคเตอร์ของหนงัสือเล่มนีเ้ป็นยงัไง มนัต้องบอกว่ามนั

คืออะไร และถ้ามนัสามารถแง้มๆ ได้สกัหน่อยว่า theme คืออะไร  แก่นของหนงัสือคืออะไร  ก็คง

จะดี  ฉะนัน้ทกุครัง้องค์ประกอบในการคดิก็คล้ายๆอยา่งนี ้  เช่นช่ือ “โตเกียวไม่มีขา” เราต้องตัง้ช่ือ

ว่าโตเกียวนัน่แหละเพราะไปโตเกียวมา  แต่เราจะบอกว่าการไปโตเกียวมนัเป็นความฝันนะ  ตอน



๒๐๖ 
 

แรกเลือกอยู่ระหว่างสองช่ือ คือ “คนละโตเกียวเดียวกัน” เราคิดว่าก็เป็นมุมนึงของหนังสือ

เหมือนกนัแต ่ theme ใหญ่กวา่นัน้คือความฝันไม่มีขา  ใชม่ัย้ดงันัน้  อีกช่ือท่ีตัง้ไว้คือ  “โตเกียวไม่มี

ขา เธอต้องเดนิไปหามนัเอง” ตอนแรกไมแ่คร์นะ ยาวก็ไมเ่ห็นเป็นไร แตพ่อตดัไปตดัมา ห้วนๆ มนัดู

งงกวา่  เราวา่ความงงบางทีมีเสนห์่  เพราะคนอ่านจะคิดว่า  “อะไรวะ”  มนัก็เลยกลายเป็นว่าพอมี

อวยัวะแล้วสนุกดี  เล่มแรกๆ  ก็เลยออกมาเป็นอวยัวะซึ่งไม่ได้เป็นอวยัวะท่ีตัง้ขึน้มามัว่ๆ แต่เป็น

อวยัวะท่ีคดิวา่ผกูกบัแก่นของเร่ืองแล้ว   

วิธีตัง้ช่ือก็มีหลายแบบนะ  มนัมีวิธีคิดหลายๆ  อย่าง เราคิดว่าคนเราไม่ควรยึดติด

กบัความเป็นตวัของตวัเอง  ความเป็นตวัของตวัเองไม่มีจริง  คนท่ีเป็นแบบนัน้เรียกว่ามีอตัตา  เรา

เลยคิดว่าไม่ควรตัง้ช่ือเก่ียวกบัอวยัวะไปตลอดชีวิต  นิว้กลมไม่ต้องมีอวยัวะ  เราก็เลยพอแล้ว  จะ

ตัง้ช่ือท่ีเก่ียวกับอวยัวะให้ครบเลยเหรอ?   มีวิธีอ่ืนท่ีจะตัง้ให้มนัสะดดุได้เหมือนกัน  เลยคิดว่าช่ือ

หนงัสือ  น่ังรถไฟไปตู้เยน็มนัก็  “อะไรวะ”  ได้เหมือนกนัแหละไมเ่ห็นต้องพึง่อวยัวะ ใชม่ัย้ ?  

พอเลม่ตอ่ไปอยากลองอีกแบบวา่ช่ือไมส่ะดดุเลย ลอนดอนไดอาร่ีฯ  ช่ือดเูงียบๆ 

แตว่่าอยากจะให้มนัสะดดุด้วยค าโปรย เลยโปรยว่าพอจะมีเวลาให้ความสุขบ้างไหม  ซึ่งจริงๆ  

อนันัน้คือช่ือหนงัสือ แตก็่อยากลอง อาจเพราะเรียนสถาปัตย์ด้วยและเราท าโฆษณาด้วย  เราเลย

อยากลองนะ  บางอย่างท่ีออกไปเราก็รู้ว่าอาจจะขายไม่ได้ คนเขาจะชอบหรือเปล่าเราก็อยากลอง

อยูดี่  นวนิยายมีมือ  (ช่ือหนงัสือ – ผู้วิจยั) ก็เกิดจากเราอยากลองว่ามนัจะเป็นยงัไง  “ชีวิตมนันิด

เดียวเองนะ จะไปเกร็งท าไม  มีคนพิมพ์ให้ก็พิมพ์ไป ไม่ใช่เงินกน่ีูหว่า” ( หวัเราะเสียงดงั)  การตัง้

ช่ือมีหลายแบบ จะพยายามออกแบบให้อย่างน้อยบนหน้าปกต้องมีถ้อยค าหรือว่าอะไรท่ีดงึดดูปก

ให้ได้  ตัง้ตามคาแร็คเตอร์ท่ีเราเป็น  อย่าพยายามเป็นอย่างอ่ืน  ถ้าเป็นคนขีเ้ล่นทะลึ่ง ก็เป็นอย่าง

นัน้แหละไมต้่องเร่ิดหรู  เทห์่  นิ่ง คลู  เราเป็นคนแบบนีก็้ตัง้แบบนี ้ 

 

ผู้วิจัย:  ท าไมจึงมักจะแบ่งเนือ้หาหนังสือออกเป็นตอนสัน้ๆ  บางตอนสัน้เพียงหน่ึงหน้า

เท่านัน้ ? 

 เป็นวิธีเขียนท่ีเราว่า  บางทีดเูหมือนเป็นคนสมาธิสัน้ - มีปัญหา (หวัเราะ)  แตเ่รา

ว่ามันเป็นความเช่ือนึงท่ีว่า  ไม่รู้เหมือนกันว่าท าไมวรรณกรรมคลาสสิคมันต้องหนา หรือของดี

มกัจะยาว  ความเช่ือพวกนีเ้ราวา่มนัเป็นสิ่งท่ีทางภาษาเรียกวา่อะไรนะ ... วาทกรรม(หวัเราะ)  เป็น



๒๐๗ 
 

ความเช่ือนงึ  ซึง่แบบของเราก็อย่างท่ีบอกว่ามนัออกมาจากความชอบของเรา  เราท างานโฆษณา  

เราจงึชอบอะไรท่ีสัน้ กระชบั  แตส่ื่อสารได้รู้เร่ือง เราเคยอ่านหนงัสือท่ีมนัแบง่ตอนสัน้ๆ  เรารู้สึกว่า

เราพลิกเร็วมาก  กระตุ้นให้เราอยากอ่านบทตอ่ไป ถึงมนัหนาแตถ้่ามนัแบง่ตอนสัน้เราจะอ่านสนกุ

มาก  เราไม่ได้คิดถึงมนันะตอนเขียน  แต่พอเขียนแล้วมนัก็ออกมาเอง  มนัเลยออกมาเป็นอะไร

สัน้ๆ   

ถ้าคดิย้อนวิเคราะห์กลบัไป  คงบอกได้วา่เราคดิระหว่างทางเยอะมาก  มีความคิด

ไหลระหวา่งทางเยอะ  เลยถกูหัน่ออกมาเป็นความคิด  บนัทึกการเดินทางมนัไม่ได้แบง่เป็นไทม์นะ 

สมมตนิะ ... บางคนเขาอาจจะไปถึงชิบยู่า อาจจะแบง่ตอนไปว่าชิบยู่าแล้วก็เขียนไปย่ีสิบหน้า แต่

ของเราชิบยูา่เน่ีย  มีอยูส่ิบห้าตอน (หวัเราะ) พอเจอหมาก็เลา่เร่ืองหมา เจอผู้หญิงก็เล่าเร่ืองผู้หญิง  

เราคิดว่าเพราะทุกอย่างมนับอกเรา  เราเลยแบ่งตอนตามความคิดมากกว่าไทม์  แล้วเราเห็นว่า

ความคดิของคนเราแตล่ะห้วงไมไ่ด้ยาวหรอก 

 

ผู้วิจัย:  ค าถามสุดท้ายที่จะถามคือ  อาชีพของคุณมีผลต่อการเขียนหนังสืออย่างไรคะ ? 

 อนันีข้อตอบสัน้ๆ  นะ  เราว่าการท าโฆษณาและการเรียนออกแบบ ท าให้คิดก่อน

เขียน คือไม่คิดแค่เนือ้หาแต่คิดวิธีการน าเสนอ  นอกจากคิดแล้วยงัสนุกกับการน าเสนอด้วย  จะ

เห็นได้ชดัท่ีสดุจากเล่มอิฐ  วิธีการน าเสนอมนัดูธรรมดาแตจ่ริงๆ  มนัก็ถกูคิดมาแล้วเหมือนกันว่า

จะเล่ามายงัไง  อยากเล่าให้มนัง่ายก็เลยเล่าให้มนัง่าย  วิธีคิดมนัเหมือนการออกแบบ  ก็คือ ... ดู

เนือ้หาก่อนวา่เนือ้หานีจ้ะเลา่มายงัไงดี   

   

____________ 

 

        



 
 

 

๒๐๘ 

ประวัตผู้ิเขียนวิทยานิพนธ์ 
 
 นางสาวกนัยารัตน์  ผอ่งสขุ  เกิดเม่ือวนัท่ี  ๑๖  กรกฎาคม  ๒๕๒๗  ท่ีจงัหวดัอบุลราชธานี  
ส าเร็จการศึกษาศิลปศาสตรบณัฑิต  สาขาวิชาภาษาไทย  คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์  
มหาวิทยาลยัขอนแก่น  เม่ือปีการศกึษา  ๒๕๔๙  และเข้าศกึษาตอ่ในหลกัสูตรอกัษรศาสตรมหา 
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